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N Е А Р О LI CIÓIÜDCXCVIL

EX REGIO TYPOGRAPHIO VINCENTII VRSINI

PUBLICJ JUCTORITJTE.
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VINCENTIVS CALA' ossoRn/"sx

DE FIGVEROA

ERVDITO LIECTORI.

Акт: illn nomini: celebrita: ‚ quam .ÄLEXIVS'

SYMMÁCHVS MÁZOCHIVS,ex quo primum rem

Íitterrlrorum publ/'mm attigìt, confequutus ¿ß ,-guamque p0

ßea tot ай): egregiis fune opera/ifque eci/'tis 'voluminibus ad

ultimum рвет’ fm'ritum fq/ìz'nuit,°non aliunde certe pwßu

mit, ut opinie тел q/ì ‚ quam a Ьтт [Ётт argue еда/11

matione, guns excim'w'r /Jac pvimum fbew'men [катит lu-cu

,bïarz'onum ‚ quod denuo edimus j 'vix enim credibile ф ‚

quOt „пешие са‘иеае plaußbus exceprum Щи‘! fuerit ß

mul ac publicam Íucem afpexit (1) . .Aigue binc fnfìum

at a'vide unde und@ experitum ‚ dzßmctis brew' omnibus

exemplwibus ‚ поп poß multos armas raw'ßïmum е’иа/е

rit (2) . Intern: tempow's MAZOCHIVS` .‚ cum ad [шт

ßua'ium libros evolveret ‚ ß quid ad [шт Commenta

rium exo‘mandum ‚г augendum , expolz'endum occurrebat ‚

ßdn'm id ‚ tamguam mater/'am afm' [цитат ad nlteram

edirionem ‚ quam mente concepemt ‚ in plaga/am [415

minier ïelatum ad отт Iiòri ‚ ut [им emr то; , adb'

a 2 „36„

(1) Haben in Тот“; fafcîcuhrm epiñofa

шт magni nornînìs ea акте doñorum

i virorum parräm ipñ Mazochio fcrìprarum,

parrîm lo‘ŕpbo a Capua Capycîo uno en

Campani; Sexvìrîe. quo porìmmum задо

re 8l hortatore huìus Commentarìi la

borcm (ibi Mazochius Íumpferanin quìbus

epiñulîs credibile non en quot efïuñffìmìs

rraeconiis cum librum Gn: profe'quuzì . Н

um ama-m lîtrerarum faí‘cìculum, ne шага.

tus in Íeleñifl'ìmum amkorum ‘Шаг, íareri

cogor me debere hnmanìrati . 8i erga me be

nevnlenrìae Francìlcî Danîelís Regìi Hmo

tìogrrhì ‚ Regiaeque Herculanenfîs пота:

fïrînam arque omnïgenam erudîrîonem (uz.

vìfrimis rnorìbus,exemplo huìc aexatì op

porrunìfïîmo, mìrabìlìrer infevìr . Quì erìam

auëìor 8: fundus fuit , at earurn epifîola

rum alias íntegras ‚ alìarnm lacìnìas zan

tum ad rem facîentes publicarem ,quod б!

heìc рой praefaxìonem praeíìizi>

(l) Fui! enim vero opus ìllud anno

»7;7 а ХоЬаппе Poleno recufum Tom. V

Nom' Supplementi Иди/‘914: Tßefauri Ro..

manarum C9' Graecarum Amr'quimmm : fed

nova ìlla edìrio haudquaqmm ûlìm exolero

ранга: егцсНготпт homìnum , uam opus

vere aureum cîveraf, cum infanì ‘та: fum

Academiae a fecmisi qui praeclaram do- ptus illius Thcfaurìexìam dìriores dennen.
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шёл‘. Sed temen eum lìtfernrìl's oeeupntìanìàus, guz'bur quo

ad 'visait alligatu: fuir,nunquam _fe expedire guivew't, еат

cditionem aliud .ex alia im quotidie remŕda'vir argue impe

di'w’gut edm cagitatìonem proff/'us дара/ай’ mi/Ji afirma

writ, cum mno fere antequem wane/veraf (3), ётропи‘

m'tate mea expugnatus , ¿d tandem а fe сжатии’! pro

famme eius humanitäre paternoque illu атт‘е ‚ quo me а

рието fuewzt руд/‘Читая, ради: е/1, ut exemple? illud tot

fclvedulis ßzrcitum mi/Ji commirteret ,° ut ea omnia ad elte

мат digererem edìtionem , fmfgue loci: apte rlzfpo-nerem ‚

_fum temen oeulos fubitum nntequam pïelo eommitteïenrur.

`Aigue «einem id ex deßdew'o ¿9' 'veto mea ccßîßet, at ed

fcilicw editie, ¿jh/0 'vivente ae 'vidente ‚ in/lïueïetur; ea

profeŕïo addiramenm ‚ Ú' pmefertim trmcleztionem Щит in

{не Cap. 1, il: gua де Campani Aeral'li viribus agit ‚

mme opìmiom baberemur, пес fowaße de/ìdemïemus etz'rzm

aliud auílnw'um де Magnitudine Campana, quad in

unìnio дадите eolligo ex .aliguz'bug' fe/Jedulìs , in gurls ali

qua Strabonis lam ad rem bellzßîme ‚идет!‘ сатроцт’ие

mt Sed ‘гетто’ publico rforum illzrd eonfilium deßuxif.

Dum _anim ïelego lilyrum,meque ill:l opellrle compara, МА

ZOCHH memoria/(aigue acier tot lalmw'bus ac 'vi‘gz'lìis denim

primum fenßm langue/cere сосуд, argue /Jebefeeïe,ae frm

dem penitm оды/д ф ,f qui (‘а/ш‘ те отпёпо fregi; , ab

¿llegue laóoïe prof/us afvoeafw't ; поп enim commirtendum

purl’

А (g) Quzdrienn'io antequam десант: id

efvenilTe E! memoria tenu-1.8i linerîs соп

fîgnavir Computer meus Cl. V. Nicolaus

Ignarra Reglas S. Scripturae interpres ,

Herculaneníis Academiae Socîus ‚ Regìi

Prînci‘pis Siciliarum Praeceptor' 8l nunc

in Metropolitana Capitulo Neapolitano ca

rifïimus 8i nmicilllmus collega in Mazo

chii Vita, quam eleganter oxnateque ,~hoc

en more (uo. anno 177: confcrìp‘ût. De

cc lli: autem Mazochius prid. ld. S¢pt.1771.

(4) Vtrumque collîgo ex eo, quod tres

fchedulas hac illac libro fno agglutinatas

comperio, in quarum una pag. 6; ., pro

pofitum ha et lemma : АО CAMPANAÈ

CODONIAE AERARII VIRES:în altern

vero fchedula pag zo adfcribitur thema:

AD CAMPANAE COLONIAE MAGNI

TVDINEM: tenia denique pag. 89 titu

lum praefert : AD COMMENTARIVM

DE MAGNITVDINE CAMPANA.
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РиМЬат, ut liber ille no'vis addimmenri: locuplßta'tu: 'vi

'vo уйдет .fluílore ‚ fed ЛИ поп con/lante ‚ mmguimz
fuvti'vus ‚ пес cum bom: parenti; grafia' dimißfus exiret .

lingue forum illud mnjilium abiec-i,(9‘ [шутит fone fem-A

por@ nulla alia de Щи edition@ cogitatio fubiir .' А! поп

:11u/ris ab .bine annif, cum ex .graviß'imo .morbo efuajiß'em;

argue domi orio/m', uti fr, forulo‘s` excutiendo штрих fdl

lerem ‚ quod in gïra'viores occupntiones' impende-re fumma

'vii-iam imbecillims- поп ЛпеЬаг; in illud incidi 'volumen ‚

quod olim ¿.Maxdprrvs mi/Ji найдет‘ digerendum . ,Qyod

'cum in тети jump/¿gom nofcio fluo;` fubieílo; mi/Jiignicu

los fe11ß,qui6us comitati“ ßofim ac foires ‚та/11” revocare

coepi7 те ad illud opus Яга/{их}, quod paucis menßôus ab

folutum ad editionem adormzfui. „Ärgueid fuit ходи.‘ @ius

ffoíli conßlium (9’ nawatio.Nunc quid ego in bac iii/Huen

(И edifione pracßiterim, рана!‘ accipe.

En mil/'i praecipua cura fuit, aigue in eo отпе /lu

dium colloca'vi тент ,'ut шт /olumgunfcumgue plagulizs cer

~ris locis a'fßimzl‘osî ibidem ajvponeiem ,- fed etimn ut celeïiter

vzdumbrams ‚ in quibus видит fq/limis digitum поп ad pa

-gimzm ‚ fed ad matcriam intendem aliguid лижет‘, fuis

~in fedilius oollocarem „In quo perßciéndo quanta mi/Ji си

.т argue indu/hin opus {нет}: 5 ii;` ae/limandum relinqui

‘так` ‚ gui faire fortuna tale aliguid periclitizti funi .

Heiß аигет ex eo quod disci nollem лиги) _in fufpicionem
A'zséniifo ‚ те in iis c/om‘tuli: reden/endif aliqua ufum liber

мне; cum illud [дяде ao ßm‘ere aßïrmare poßim,me поп

nii ipßßima ./íuëì‘oififl 'verba,quo [рейде videbantuï,infe

ruißfeßec ni/i bis ’out ter coniunflionem aliguom,aut :mum

dlterum've verbani", guibus ad тех,‘ ur im dimm., ferrumi

nomia.: орт‘ bobebom ‚ de mea addidißë.' quod ji cuipiam

in duóium 'venire року)’, bum: ad ipfum дядей.‘ autogra

poum



Vf

ploum provoca, quod ad fempiternam memoriam in Regiam

Bibliot/oecam clemenrißimo REGE FERDINÄNDO 11/(5)

benigne adnuento,abfoluta iam editione,ÍJi/ce diebus intu/i.

.Acque /Jeic Íoc0,ut ego quia'em iua'ico opportun'ißimo,Leña->

rem monitum volo ‚ ut ea additamenra non nz/i tamguam

primam rerum ßrufïuram aigue adumbrarionem fubito ‚ ut

fuccurrebat, mente com’eptam при!” ‚ quae “Штат au

f't'orir [imam acque accurationem oppericbantur . Etß enit”

illud MÁZOCHIO peculiare ac рту/ш‘ /ingulare {нет}: ,

ut quaecumgue expedite ac celerirer fimderer ‚ im ßoi re

rum ordine ac ver/Joram deleílu conßarenrßt non ex tem

pore concepta, fed diu meditota vider/mur; di tomen 011

quid in Ы; additionióus ‚ dit-am enim ut res ¿ß ‚ поп

omnino abfolutum ‚ quod forraje importune interpellata:

interruptum reliquit. Huius rei perfpicuum они”): exem

plum pag. 71 in eo additumento ‚ quod incipit : Тиг

bat tamen Ó‘c. quo in loco cum /ibi ipfe obieciß’et Ta

cirum (9° Servium refìaurandi /ive inf’faurandi verbum

de aedifciis etiam ufurpaße , quod ipfe ab и110 pro

oo Íatinitati: fcriptore faít'um negabat, de Servia obieŕïio"

лет folvit verbi)` il/ir.- Sed vereor ut idoneus tefìis ha

bendus fît quînâi {aeculi fcriptorgde Tacito ramen fae

culi primi (9' Этим}: fecundi fcriptore, Ф‘ Iureconfultis ‚

Iu~

(g) Ecce ‘БЫ codicîllorum exemplum ,

Tws >huìufce Regiae „штат fponfores,

anëìißîmus & ìmegerrìmus {тех Marchio,

ìnquam , Carolus Demarchus . qui . cum

onni genere vìrturîs , turn maxime exìfîî

matîone innocentîae, Regis & multitudi

Ы: raro quìdem exemplo maxima grafia

ñorear , nullam БЫ iuvandì lineras omnef.

ue artes îngenuas elabì de manìbus occa

lonem patitur:

Avendo fatta pre/’ente al Ri» la rappre»

[степи di V. S. IllußriH-rma relativa al

l" :lib/'zione di un :famo/are dell’ орет d 1

fu Canonico Mazzocchi fu I’Anfiturro Ji

Capua arrt't'cßfto di varie giunte e [игр/е.

menti autografi , cls: la rendono oltremodo.

pregiata , e quanto lo /hßo origina/e,- mt

ba la M. 5‘. ordinare di manifs/1ark il

до Real gradimento ,° e di foggìugner/e ‚

come fo. cb’ Ella porrà rra/mettere in que.

ß» Real Segreteria l’ efemp/are [имена ‚

fer mandar/i al Maggt'ardomo Governadoro ~
onde conformar/i nef/a Real Biblioteca .Di l

Real ord/'ne partecit‘a a V, S. IÍÍu/Ír//Iìma

que/ia „Уплата т/[т’ихг'опе per [ил inn/li

gfnzhe per l’ademfimento. Palazzo il ‚а

l; di Diclmbre |706.

CARLO DEMARCO о
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‚Га/„па ; ('9‘ In/crz'ptìone Tele/ina , quo: ibídem ex Vo n

ЛИ obt'icit ‚ пе 'verbum quidem . Ex quo 'vider id tan

tum ad memoriae adiumentum fe/linanter adnotaß'e ; atgue

lloc in ели/а fuit ‚ quamobrem angulati: unc/'nis ea in

cludenda ad dll/linñionem dìligenter accura'verim. Ea por

ro additamenta , quae auc‘lor ìpfe in priore edìtione non

[ine gundam ехал/4210211: praefatione (6) in ßnem reiece

rat, in fue loco ac fede nullo ad/Jiáito dzfcriminante лена

colloca'w' , quae Ляля, ut dixi, tantum appa/ui, ut рта‘

mo: parta: ab its dtfcerneres,qui 'vi'vo patre in lucem edi

ti ‚цент‘.

Notulas praeterea priori: edìtíonír margìni /Jac illac

jingulatìm afperfas in unum agmen mafia: in cuiufcumgue

capiti: fronte turmatim praeeedere iußì, primum ut me ad
buia: faecal:l elegantiam ‚ quae in litteraturam едет ir

repem' ‚ eum ufum exclu/It ‚ aecommodarem ; deinde quod

facili: cßet eonieílura ‚ ita MAZOCHIVM ipfum шт‘

fafíurum ‚ /ì [но ae'vo liber bic recudi contigtß‘et ,° ¿9' re

guidem 'vera eum moïem in libris omnibus poßea editi:

[вешать/Луне boe me compulit,utRomanos numero: nunc

primum paragrapbis appingerem,notularum numeri: refpon

dentes; ut facili: earum еле‘ rerum in'veßigatio, quae pro

mtß‘ae in ip/Í: cuz'ufque capitis foribus pro/lam’.

Deinde nec ìllud omittendum, me in Ind/'ee ea едят

addi~

(6) Eem , quoniam in hac Jeditione lo

eum habere non potuit , ne tibi depeteat,

lei: habe :

LECTORl

impune diem confun-‘pferit Знаем

Telephus? aut fummi plena iam margi.

ne libri

_Scriptus, 6c in tergo , nec dum finitas,

Orelles .

Nam etiamn , inqui: , addftammfa? At.

,ui Ы: certe , ìnquam , пап fu/[et арт ‚

/Í pufefïo iam e/:malogue до: Commenta.

rie ‚ non Jemum de eo puó/[tando cagi

„рт ‚ Verum ¿um ¿asc peß'rma con/Élie

( Íed ita res etat , faciundum fuit ‹ infer

‚шипы/али: ‘уроды/Ы in/iantfae aófietricía:

manu! ‚ ramquam ‚яфъя; тетЬт poëme,

{rulli/[alim eninmur , Ó' nonno/la ‚ [л

jicio,proa`ierunt, :7u/6u: fi din/urn or lam

óendi 'cura мести?‘ ‚ baud duó/'to quin for

ma coneivniore canfpieerentur: non paura

vera [паритет praetcrivere; qua.- ad

(‘п/Сет non friuli/iter apparu' íußimm in

earum ‚ум/ат, quei: vll/'um faerie

Mears effe aliquid putare ‘шеи.
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add/'dife ‚ quae. in пот}: fupplqmentis conimentur.' quaegue

ut facile ab iis diiudicare рот.‘ ac di/linguer'e ., quae ab

кидай: manu proveß‘erunt ‚ italico ‚ ur 'vacant ‚ сдатдеч

те‘ ope-ras typograp‘bicas exprimere iußimus .

.Änteguam 'vero te dimittam etiam Щи‘! monendus'

es ,` bumanißime Leëlor ‚ те in locum i'lliu»` norarionis T»

quae in prima edition@ nonum (9' ofì'ogejimum медали‘ lo

cum (7) illud [Щи/Миша fchediafma': ADe redempto-f

ribus, arbitratu , probatione operuui pubhcorum
in' eadem noraiione promißlum (8), quod inter autograp/Jaov

MAZÓCHII сдана; inveni ‚ qua: pro телегу amici

ria ‚ (9’ fua in me benevolentia тату ab ÍJinc anni: bu

manißime dono дед!‘ Philippus eins fratrie filius ‚ quam

admirabilif ab/linentia ‚ iußitia, dexreïitas -‚ ¿9" pïae/ewim

facilita»` in uudiendo,leniras (9' {отдай in decei‘nendo ex

рана; inßitutione fumma docilitate bau/lne, omnium magi

ßratuum gradus incredibili celeritate praetergreßum .j täm

em

там refveflum ad reflem‘r‘r'orem : ille apn(7) In Imc rlollra1 edìtïone nunc norarïo _
c exîgere, Ь}; nadere dlcráaxur . Ue jimi:

ïlla 1n numerum |07 incìderet, fub coque

numero fchediafma eìus vìcarîus procedi! .

(8) Illud quïdem fchediafma Mazochîus

iam înformaveraft, cum hic Commenrarìus

ad ñnem properaret; (ed in aliud tempus

alioque in opere dìllulìe edendum , ut ab

ipfo dìfces in ea ìpfa adnotatîone ìn cuius

locum fchedialma ìllud fuflìclmus, quam

que proìnde heîc trzni'crìbìmus : Et/i BX

vACTOR OPERVM PVBLICORVM nul/e

in alia quod [clam marmer: пишу/г : ra.

man quid esigere cpu: душ! ‘или: /igni~

fìcaril, :x ‘ими/Ы‘: [сгйгатйбш рт infel

[Яд/тих . Cir. рт dom. Quid , inqui! , оре

tum publìcorum exañîo i’~ Quid ìnfcrîptlo

ßomînîs lui l ColumeÍ/a [i5 l , Ca2. 7 .'

Nulle ell autem maior vel nequìllìmx llo

rn'm'rs cullodìa , quam operîs exaëìîo . Ax

guf id quidmx exp/irate a: plena eration:

I’Lniu: )Le/ull. 8g, exîgere rarîonem ope

ris dixit : Exìgendam elle a Dione ratio

nem oncr’rs ‚ anrequam re’1P
quod alim (седан ac афиши

„Ш: tXigend/'J mu/m ¿aber Tui/iu: lib. l'

in Verr. Ag ne pluma: ех’аог o‘peruru

publícorum ‚ i: ‚р, qui in fexcenrrr al1/.r

infcriprionißur curator ррешт publlcorum

appel/amr . Et

addimr ET( flappie in ‘той zum;v Exaflo

ri ) Tbe‘atri . .A FVN/)AMÈNTIS : [it

:ii/1m dicìfur ‚ я: aliëi fnefiß‘ime nunon

aedìum facramm ‚ rìparum ‚ с оасашт , pon

tïS , viarum lfernendarum , Ó'c. I/lud au

„И A FVND‘AMENTIS` eo :ß ada'itum,

guia, aôfque bac addŕmmeino пабе’? ar

rarum uóïorum Для"! íntel/igi pom: er t

lPiura [тег bac re non adda’rhne haar:

fim im‘ammoa’o, quam ne nimm iam pro/i»

xiraie efmdnem ‚ fcbediafma, quod modo

de ea re confcrifferam , ubi enum fle re.

demptorîbus, arbitralu 8l proberîoue ope

mm publìcorum т”)! agitar, по/ш это!‘

camminare ; quod bre-vl {опал} daß/mr,

. tradererur , cum Campana о’тш Infmpfiunu in плит

. Er ¿dit «vo/umm :agentur ‚ \

quod in Campano marmer:>
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dem ex Regiae- Camerae Summarum Raiionum Locumtenen

te,fan6ìtoris Хан/‘ш: Sacri Как!) Conßlii Princeps, univer

ßs plaudenribu: ordinibus, remmciaru: fuit poßridie Non'

.Äprx fup'eriorix anni 1795.» — ‚

Vinum re/lar quo te,patienriß'ime Беда’, plane obtura-Y

dam, nec ver/zum' amplius-V addam. M_ÄZOCHIVS` Cap. 1V

buius- Commenrarii ‚. in quo' (‘радар/Бел Safellìae illußwlî ,‘

vicem eiuf marmorif valde doler, quod corru'prum ex lapi

cidae aßirmarione credebat' J' fed /Joc falfum fuiße ,-.- ¿um
in bis eram ‚ monuir me Cl.y V. Franczfcus» Daniel ‚ quer»

irerum honoris Ú* amicitiae caußaI nomino , gui in fue

Mufeo, quod pro ßctgranriß'imo in „нет: amore in Sub

urbano [но Cafertano fri‘ginfa annorum fpatio, nulli»` la

borious ‚ nulli/gue ракет fumptióus litteraris marmoribüb‘

cumulatißime inßruxit ‚‚ epigramma- illud ex non mulrum

d/ßito pago Cafopullae adveílum aßervari aßrmavit. Над

te ignorare nolebam . Vale . . . . . . ‚
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ILLVST'RISSIMIS AC GENEROSISSIMIS'

CAPVAE SEXVIRIS

IOSEPHOl A CAPVA CAPYCIO

CAROL() MAROTTAE

'IO'HÄB'AP'T'IS'TÀE'VÈÑT'RÍLÍAÈ '

NICOLAO CICERI

DOMINICO MAZZARELLAE.

ALEXIVSI 'SYMM'A‘CHVSM MAZOCHIVS

VoD dc:~ Campano hoc' tota" Еигора' celeberrimo

Amphitheatro nihil admodum‘ante‘Longobardice!

tempora' proditum litteris inveniatur, ëfvmirantur Ple

rique n‘oflrum,& verov etiam' vetuf’ris fcript'oribus quan-v

duque fuccenfent' .‚ Quanquam nihil illi ‚— quam’obrem

fmt magnopere' гергеьепдепдй‚сеттер-шагам: propterea

quod ех tanto ‘aufl’orum' veferum' veluti incendio pau

сас‘ ‚ quae fuperant,reliquiae`,. ад‘со’ etiam truncat'ae' ac

Iacerae' ad nos pervenerunt ; Ггийга ut futuri Íimus ,

atque ad‘eo ini'uíliffimi ‚ (i tam mutilosI fèript'ores ,— ас

Vix nonnullos tcrtia fui parte> fuperflites dicerepteflimo

nium‘ co'e'gerimus' .- Vt ecce accuratiíiimus' illeA rerum

Romanarum ícriptor‘ Dio Caflius cum Capu'ae lixiífct

domicilium', ibique fuam' hiílo'riam' confcriplifl'et : ñeri

Vix Роге?‘ , quin aliqua {'uorum" volu'minum' parte hu

ius Amphitheatri menri‘onem inieciflèt. Sed luculentiíïi

ma ЧМ magni opera‘ maximam' partem delide'rantur';

@aque Potiliimum ‚ quibus Caefaream' compleólebatur

Ь’ 2 i
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yhiíloriam . ita antiquis omnìbus‘altum lìlentibus,illud

unum optare veniebat Vin mentem, _ut inter tot "littera~

tos lapides ‚ qui quotidie deteguntur ‚ ille- potiílimum

in confpeálum ‚ lucemque hominum prodi'ret, qui huic

tanto operi »titlílus exllitiíl‘et.. .Quoties,llluflriílìmi Pm

ceres , tellurem, quam peclibus proculcamus, pelluci

dam fieri lcupiveramus cg, -ut quo tandem receflu illud

quantivis pretii mo’nu'mentum >delitefceret , perfpicere

tur? Начав ( quid enim motor? ) poll quam illa

quamlibet mutila'lnfèriptio ex _Amphitheatri ruderibus

ей eduâ’ta nuperrime ‚ dici "Эх potefl quanta gra

;tulatio confecuta lit univërforum ‚ tum eorum potifli

mum, qui rerum antiquatum íludio delefìantur . Ve

ílra vero , praellantiflimi Sexviri , quanta tura fuit,
~ut pretiofa illa antiquitatis vlacima ne petiret >? Nam

¿l Viro doâo :Pra-ncifco y(Ciccarellio ., qui -marmoris

illud frullum e lapicidarum omnia ,.corrumpentium 1611

bus {ст/ай‘: ‚ gratias _egiílis: nihil »vero antiquius ha

buiílis , quam ut illud fpeélati-Himo Civitatis =loco ad

memoriam poíleritatis .exflaret . Quarc omnis , mihi

credite, {ecutura actas gratias »vobis aget ‚ veßraeque

laudes Vigebunt ptaeconio faeculorum Omnium, tamdi-u

uidem certe , quamdiu monumentum illud V-a vobis

гепатит fera poíteritas intuebitur. Pulchrum enim ve

ro ac decorum ell principibus civitatis ‚щей ac zfovere

litteras, eaque una cogitatione opes ., cleliciafque polle

riores ducere: tum .vero .ea monumentayquibus patriae

confignantur _.oŕigines, yreligiofe ac fanële fervare longe

Omnium »praeclariílimum ‚ eorumque fafcium potef’fate,

quos concredidit vobis Patria , ‹113п1Штит‚. Atqui

non .cuí’foclllhs vos tantum illud; verum etiam tan~

quam clari hQnoratique .viri reliquias, fic maŕmoris il

lud

D
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1ид ‘Б‘пйпт quodam vcluti honore maufolei profecuti

ellis: nimirum ut non tuenda haec modo ‚ Verum .et

iam in honore Ihabenda elle fentiant univerli. Vtinam

vero hanc mentem Deus immortalis civibus Campanie

omnibus daretg ut elogia, quae poli tol:4 allatas a bar

baris умным адЬис aetatem ferunt,eo ~faltem in pre

tio haberent ‚ quo apud cultiores Italiae civitates elle

intelligimus. Nam cuius ell -infaniae in ea matmora ‚'

quibus maiores nofiri res fuas ad aeternitatis memoriam

tranfmiferunt, debaccharigiifque per fummam iniuriam

in frufia conciíis aut ofiiorum antas communire., aut ‚

nequid foedius dica-m, fealarum gradus , retrafi-ionefve

inllruere; quibus cimeliis virorum principum ваше di

tiores evaderent:.J Vtinam providentia’velira ‚ qua de

hoc fragmento tam bene mereminiyceteris in pofferum

religionem iniiciat; ne vetera huius Vrbis-epi-gtam

mata fabrorum ccmmittant fecuribus ; atque adeo ne

hoc,quant~ulumcumque illud eflyquod e íiupenda Am

phitheatri mole ‘Ах adhuc rel’tar,in cuius reliquiis de

mirandis exteri ‘homines tantopere clefixi haerent , vi-x

ut inde avellanturgquafïare & convellere per fummum

fcelus, quod haûenus faôlum doluimus, porro pedi-_

liant. In hoc neuvos omnes atque vim veílrae aui’tori

tatis e-xíerite , поп тодо ne impune iis fit ‚ quicunque

illucl in polierum violatum iveriat Y5 verum etiam ut

«Гана .teë’ta eius operis ¿5c quantivis locentur, & vero

etiarn exigantur: neve committite , ut illae pauculae

1"е1шд а maximo naufragio tabulae , vivis ac videnti

bus vobis ‚ infullillimorum hominum parricidio dif‘cet»

pa-ntur . Sed пас ego ineptiili-mus hominum, qui cura-I

rum velirarum alacritati fpat'ia, quae conñciat,quibuf«

ye fcfe coëreeat , definire aulim.

Iam

.....r/



XN Iam vero, quod mihi negotium dedillis, ut illud

Infcriptionis fragmentum a me fuppletum, iuflo-etiam

aliquo Commentario illuflrarem ; comitas 0ea veilra fuit,

& quaedam de me pronior exillimatio; pro qua tum

gracias ago, tum чего, quibusl potiflimuml verbis utar ,—

поп invenio: mihimet vero iple de hoc honore gratu

Ior', quem longe am'plillimuml veflro de me iudicio

fum confecutus. Et vero cum pergrat‘um mihi, perquel

iucundum eil in rerum perfcrutatione-veterum volurari;

tum de patriis potillimum originibus commentari lon

ge Omnium iucundillimum: ad quae fpontey mea рг0

Penlillimum, mandata vellra tantopere incitaverunt; ut
veluti currenti flimulos‘ adimoville videamini . Atque' in

eo quidem quid praelliterim , doflorum hominum ellov

exillimatio: ne dum тент‘ hoc leviclenfe munus apucl

vos' verbis ornare latago ‚ in ipfo orationis vellibulo

videar infolentius gloriari .Verum,quidquid hoc eli opuí

fculi, quod in vellro nomine apparet, quamque‘ illucl

cunque hominum pro (по quaeque captul atque ingenio

aeflimantium nancifcetur opinionem: vellri me~ ramen

ordinis, quo nihil amplius ,e nihil illullrius in hac olim

Principe, terrarumque imperio dignillima,nunc quoque

ramen non ultimi nominis Civitate eminere potefl, fa

vor atque auâìoritas unice conŕirmabit.- Quamobrem

opus vobis fufceptum perůrélumque auäoribus ‚ vobis

Potillimum iplis, generofillimi Proceres ‚ lillitur ac di

catur: mecum чего agi praeclarillime exiíiimabofl acl

ceteras Vrbis nollrae excutiendas origines ; quod ,equi

ест ante hos aliquot annos non clelliti facere; vellra

1n primis , quae poteíl apud me Plurimum , excitave

rit approbatio'. ‘

LE-v
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DVM baco typis ea'erentur ‚ cumque ‚ uri fao/be fr,opus in'

manibus „сдвиг, multa certe magis quam praezlixeraml,I

fcio me admirationi non paucis,nonnullis eti/1m ioco ar lu

‘ diario fui/je,quaß vero laurea/am in muß/:ceo quaejierim:tlum in

una illußranda In/criptione, quo iure, quaque iniuria mail nolo

infarcientlo, moli рот‘; ‚ quam ,legentium commoclo ßuduerim .

„Quiaus ur brevi refpondeam: iam primum .ornnium boe foire vo

lo univerßs , in noßrorum _ bominum baec comma/lum fcribi ; a

quilius inire grariam .multa .iu/¿ius fuit ‚ quam ‚ nequa fatierafe

exteri áomines vdi/lenclerent‘ur, [шт-г. Deintle cur Cardinali No

ri lo ( cui litterae univer/ae quando unquarn invenient parem Ё

ira in uno eß‘ormando totam fe videtur .impendfß'e natura ) fed

eruditißimo Cara'. Nori/io cur non boe virio vertitur, -qui tam

„Щит volumen in duoltus Pi/anis elogiis expone/:dis infumferit:

mibi ( [1 modo fas eß magnis componere parva ) »lis intentatur,

qui non paura Vrais 'no/frac epigrammara non magno aocCommen

tario jim Dro/ecutus? [am vero nomine: fa/iidio/os, quibus debent

baer ntylra ludibrium ‚ prodire Ó' Coram a'icere caußam iubeo ‚
Aecquíd in [we Commentario depreaenderint (‘атм/1 feeum qui

aaec талии‘, nego eos u/lam fcriptionis buius laciniam leêîita/l

fe ) quod non iure optimo p_oßrum fuerit. Hoocine illos oßendif,

.quod ile-colonia Capua, torque ad/criptis in _earn fupplementis fu

jius diß‘eruerim? .An aut ¿apos-Blaauw; ea .traílatìo fuir ç auf 0

mnino nullo oper/1e prerio .ob/cura .antea res до 1ит1п1 e/l rij/litu

‚т? Detlicationiaus, inquis, tam copio/e traflana'is ‚ alii/que non

Paucis >digreßioniaus fuperfea'cri poter-ar. Atqui ego nunquam ivi»

in_ßcias, `quin una altera've >pagella [1111: Ф’ Ämp/Jítaeatri titulus‘

explanari, Ó' fupplementi ratio reddi potufß‘enVerum ubi femel

con/litutum fuit ‚ quae paucae nunc fear/um proa'eunt lnfcriptio

nos, eas non parce ac ieiune; fe ‚ qui Amem amor in parriam.,

atque in ornattßimum magi/hamm, qui me buie operi atlmovit,

OÖ/er‘vantia, affluent/'us aliquanto traŕlari: in eo ‚ inquam, cum

e/fempzibìl oorum ferme omißum fuit,quae quia'em interipfam
‘урод/10010002 feßinationem in menrem vet/ire poru/ßwent. Et no

runt eruditi omnes plus orii [вере requiri ad eorum ‚ quae ‘СИт

quod'am ímpetu fumluntur ‚ poßquam ille calor deferl/uit ‚ ¿UIC

„ auf”.
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¿lum inßituendum, ut quia' ailmittert', quid re/Íiuere дебет‘, и.

cum лишен? Pwr ; quam ad. implentlam ‘utramque Paginannlam

Ivero ‘Лат de dedicatiombus a'zatribam domi bnc i/Jfo tempore m15:

плит cur praetei‘mitterem? Sic zamen a relique feiunxi opere ‚.

cuique ut liberum _fit eam legenda praererfue/aLSic сетей; quoque

di‘grqßionil'us fncclum fuit,quas plurimum in notationibus [ем/И;

ut (D‘ praeteriri facile po/fent;(9' ramen [i quid 'nel novitate‘al

11сеге‚‘ие1 cuieui ufui' effe poßfentgeorum‘ grafia ron periret. Ä#

baec quod', antequam bac, quod adbue cx Ampbitbeatro fupereß,

non tam ‘трат, quam , ut conßdent'ißime dicamyóominum со”

rumpat iniuria, quam equi/lem potuerim totius operi: tum iclino

grap/Jiam,tum ortbograpbiam rum feeutura aetafe feci соттипет:

fpero me non ingr/itam nava/jre operano ei'uditis . ,Quid demum

magnopere peccatum [Идиш quid commerui, quod ampbitbeatra‘

li eo quocunque labora defunflus, de Tbeatro etiam 1z0/iro (03110

rim ‚ eiufque rei grafia iria non amplias marmara' expo/nerim È

Nam quoniam nq/ìrae demum aetati bac debeliatur, ‘хе/111 ut Ат

páitbearri вида’ rognofeeretur .’ erat quoque praeclarum non igno

rare quit THEÄTRÍ А FVNDÄMENTIS ( uti loquitur in

fcriptio ) exßruendi curator ex/litißet;tum qui: REDEMPTOR

PROSCENI, (9’ quo anaglyptum illud fpeŕlaret, quod una cum

Ämpbitůeatri titulo full uno eodemque fornite ad S. Eligii 'Ui/i»

fur‘ádiunxi quoque tertium eiufdem _generis epigramma>ex quo,

praeter cetera commoda inde ad фтора/ш; redundatura , intelli

geretur,quam ab antiquißîmis temporilius feenicorum ßudio Cam»
panixl tenerentur, quando in pagis едет ртре centum ante ortum

Sere-atari: annis tbeatra publice ex/lruebantur. Spero me 'vel то

rojißimis repreben/orum caußizm proaa/fe : cupio quitlem cette .

Vtinam 'vero illud pme/lare poßim , ut opus cen/oribus , quorum

eiur operi; exigendi iur fa/'que гей, ita perfec‘ium arque probatum

tradam,ni/Jil ut jini improbaturi, omnia vero, tanquam ex lege

diíla operi [пейте/о falla, comproliafuri 'veniant.5`ed ji in aeo'i

ficiorum' ooeribus exigendir columnas ad pcrpenrliculum exigi pw?

m’gflt Tal/luf Ü) , quanto magix in bis oferibus pblolngicir,ul¢i

_ß/is ßiepißime coniefluris 'veritas шар/опят‘, danda e/l venia, ji

minus omnia, tanquam aurum ad obrußiam ‚ fic ad certa: ratio»

nis iudicium exiguntur.

Dot
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DOCTQRVM чшокчм
XVIL

DE CAMPANO AMPHITHEATRO TESTIMONIA.

ACTIVS -SINCERVS SANNAZARIVS Íep‘ïgrammaton `lib. п;

laire /emidei , /il'varum numf'na , Panes,

Et /i qua adventu e: nympho [идти meot

Cui Пси": tanta: faxorum e'vertere moles ,

. Qua: iam disieŕlas -uix nemora alla regime?

Hifne olim fuer.: e/l синей Campana iu'ventus

.ÄmpÉit/Jeatrale: [лет ‘videre iocoi'?

Nunc ubi to: plaufufque liorninum , ‘идее/ат canorae,

Tot Или’, tot iam gaudio , tot favier?

.fail/cer, beu fari leges.’ rapit omnia tempore:

.Et quae fu/lulerar , deprimit ipfa die: . " _

ANTONIVS SANFELICIVS in aureo opufculo de origineöc situ Cam-

paniae pag. 2.6 nuperae editionis noti-s ìllul‘lratac Neap. 1726.

De quo ( Campagno agro ) Poeta шт felici: terme /igml indieaß'et:

Talem dive: ara# Capua , georg. II , 2.2.4 .

Opulenta ем‘ ,îum ille georgica canebat: iii/Jil tame» ad {Лат Capuam ,`

quae ad immortalem fui memoriam publicar-um oper-um erexit [редки/а —

.Ex/lam ex ii: duaeJmp/Jitbeairi moles opere Dorico,tam ‘ил/Идет“: ar

ebirefiura ,'ut nemo fit, qm' prima eius afpeêlu non obßupefca-e; nam quam

'vir immani'um baróarorum ferro incen/iii/que [acera Ú‘corrupta, triumphan

‘Ё: ramen МЫ.‘ repraefentant imaginem . Non longo bine intervallo, non tam

@fafa [umm ,fed aáfoluta Идет arte 'mßrur tribu: portici/zus amplißima

crypioporticus , quae tam longo ae-vo contra ‘vim ‘страт- refi/lit. «4d/'cri

p/ijfem integra , m' rimi: ‘дБ/‘сект parieieil , ni-ue :e/lua'ine: /lillirialiii`

elfen! obnoxf'ae .° dignum prafeflo opus ‚ quod fartum tel-'lum [щиты/ММ’; `

caun'a bur: Campani рамы; ad antemeridianam inambulatiooem convenie

bant , promeridianafque feßioner , ubi orio/a: diei horas ‚ quavi: cae/i en.

clufa im'uria, tran/igeáant. Circa baec loca aratro paßim eruunrur prifci

лей‘, argenti, duri pu/cberrima numifmata , tum dofiißimorum manu ar

ti/ieum /calptae gemmae , parioque e marmara elegantißima /igna,prae/lau~

‘(Шило Ci-virntie deliciae.

c Idem
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Idem Carminum Iuvcnîlîum lib. ttI-t de Campano

Ampitheatro carm. vt. _ ’

Immanem qux'fnam molem, quit grandit: [или

.Acquavit Cae/i nubibu: aligeris?

‘ Montibu: impe/ita: montes quae deinde ruina

Deficit e Cae/i nubibue aligeris?

Celfa giganteis mam'bu: fabrican: fuperóa ф

Macńina , forma ramen Введи/го ingenio r

Mirati /unt Судей impe/lum Pelio Offam,

Impia gens Superia cum fera [te/la cie: :'

На: орт‘ egregium míretu-r Graecia, fummo

„Q_uod vic/t rupe: 'vertice 711001100‘.

.4141‘1с0ти: nunquam Pboeôu: [радио/1 .Ecol

.d Gange ad Gades, Hereuleumque mare‘.- j

Campani bic plaufere alim дикие/уме jenefque ;

.El [ела reformat alta Tifata fono.

IVSTVS LIPSIVS in libello de Amphitheatris»,quae extra Romam

cap. x , Capuae Amphifthcatrum vocat тарифами, О‘ e folido marmore.

LAVRENTIVS SCHRADERVS inMonumentis Папа: pag. 258‘.

Ей‘: ( Capuae ) magm'ßcentiam ruinae o/lendunt , in quibus aurea ,
PIvgem’eu, unen numifmata, gentmae , marmora,aliaque luxus indicia quo

tidie ab incoli: eß'v'diuntur . Inter ruina: praeter cetera in/ignevímpbitbea

#rum marmoreum, quod quatuor particu: videtur auburn? , quorum extre

-ma ( поп tantum extrema, fed &_altera quae pone fequirur ) ex ingen

tiliu: quadrati: lapidiaus fuit non ¿aloe caemento've , fed ferro plumboque'

compañia' . IngreÍfu: patm't loci: dueóu: ‚ qui adbuc paene integri /unt ‚

С” vifuntur óina capita marmorea , шшт viri, alterum malien: ‚

Tum de Cryptoportìcu {latîm haec fubiicít: _

Praeterea forníce: quidam fubrrranet' ita d'eduéli , ut quartu: aal'

äeretur, quadrangulum eß'icerenr.- babuie in uníverfum fone/1ra: xcvI lu

men /uperne упадет”, imma: tríginta. Lari [unt etiano- (9' ampli ; fed

ad quem ufum ex/lrufii fune, incerrum efLEx/lat in'ter vineta etiam- por

fue uniu: locus , Ú' five temo/t' /i-ue tbermavum ‘ив/11810 , ubi mmc e/l то’

na/ìeriolum Capuceinorum. Tatu: aurem ille locus , qui baáitatur. Ü’ qu'.

Capuae nomen дышит „Г. Marine dicí'turw templo ibi exaea'ificato ‚

duobu: a Capua nova milliaribus 601351010.

In
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1n CAMTLLT PEREGRÍNII fenioris Cantiae primicerii mann

exaratis poëmatrbus exllat hoc de Amphitheatre carmen,

quo Capuam loquentem sic facit':

5" Eroi, fe Dei que/li fuperbi marmi

Di o) gran mole in/in'al Cielo ‘Луга:

AC5’ al mondo, а” ogni maraviglia a parl

Già рока di lvalor loda recarmi:

Ne le ruine fue, >cb’a tomba farmi

Di gloria mille е mille anni refiero

.falde a l’ „де/г ognor del tempo avaro,

E di barbare genti al foto , a l' armi,

’Vie piu cb’in carte del mio antico fiato

La «potenza fi legge, e lo fplendore,`

Non le delizie pur, le pompe e gli agi.

.Emu/a fui а’! Roma; e fe del core

u! l’ ara'ir non o/ia‘va immobil fato,

fora» piu ‘Шаг! i miei Guibelli, e' Magia

GÈOGRAPHIAE BLAVIANAE TO.V'III, р. 175.

'VUumur bod/'e ciu: ( Сариас ) ‚шт ab nova Capua lapide perin

gente: ruinae .. . еде funt portae [ст/ушла ‚ .Ämpbitbeatrum , quod aliquo

modo defcribit Laurentius .Vc‘braderus in Italiae monumentis; immenfa por

ticuum, tbermnrum, aedißciorumque publicorum ‘идет : printer [мес lenga

‘va/laque aquarum ‘маршем/а /ubterranea , (9' сала/11: _; quae, quali-.t Ú'

quanta fue-rit «miqua Vrbs, abunde te/iamur. Capitolii Capuani тем!‘

‚арт! ‹г‚‚‹‚‹‚„;„т i» Tiberii princìpi: 'vita cap. 4o.

PFTRVS vLAS'ENA in 'Gymna/io ‚Мира/депо p. 137 pollquam

a Tyrrheni-s Campanis ludos gladiatorios Romam derivafie ex Nicolau

Damal‘ceno ( cujus locum gratulor а viro doëio eodem modo intelle

авт , quo nos p. 128,129 interpretati fumus ) demonliraffet; fubiun

git in hunc modum:

Onde di 'vantaggio parmi dover aß'ermare, -nel modo фа fopra ab

bium concbiufo del Vrio/iro Giuria/io, tbe il famofo .dnßteatro Capuano, di

cui è ancora qualcbe notabile avanzo, fone vil modello, e l’efempio anc/Je

del più magnifico, cbe fia pofc/'a in Roma /iato ammirato ; е ciò con più

probabile congetture, cbe dell’ anfiteatro Veronefe non abbia fatto il .farai

па . Ma io tutte que/ie, (9' altre cafe a ciò attenenti, lafcio di propo/ita

a PELLEGRINJ РЕМНИ, ( Camilli Petegrinii iunioris Antiquitatcs

Campanas, quas pollea ignis ablumsit, designat )‚ a cui l’i-{loria di со‘

te/la Città #a foggetto particolare.

. c 2. СА
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CAMILLVS tamen PEREGR'INIVS iunior ad Campanae coloniae

tcmpora „ contra quam Lalena fenlcrat , opus Amphitheatri retulit: hace

enim haber in Campania Felice p.72.3:

Di così alta nuo-cfa felicità di Capua ( colonia ) non moßrano a'ver

avuta notizia quei no/lri Capuani, еде nel fecola pajfato /i per/u'afero ( e

n’è rima/la la mede/ima opinione a1 preferiti ) cbe ijuoi maggiori edißcii,

e finge/armenie il marncoreo ‚Ад/Ёжик), поп ‚попало еПеге [lati opere , cbe

de’ tempi della [на antica emulazione co’Romoni. Ma di femenga così

disfavorevole a'geminati meriti della patria` 0' al ‘vero può sfere mani

{фа eil/inganno, per lafciar ogni altra più lunga сои/Мегафон ‚ с/Ёе nè

тт €021 Roma prima di Лиги/10 era di nobili edifcii ornata , come da

lui poi fu rafa; ut iure sit. gloriatus ( per ufar le parole di `îuetonio nel

cap. z8- alel lib. z ) тагтогеат fe relinquere, quam lateritiaur ассерй1

fet. Et раю/Египта Romano , cb’ è tuttavia per malta parte in piede, al'

a cui pianta è del tutto fmile, benchè di mifure alquanto minori, quel

la del rte/Ira», non _fu opera d’ altri, cbe dell’ Imperator Titor Ma di que~

ре cafe di/lefamente converrà ragionar/i in altro» molto piů ‘фронта-Мода. `

_ Vir doâillìmus pollremis his verbis peculiare opus indicar, quod

de Amphitheatre Ícripferat,de quo Palchalis in calce bill. primae Eccle~

‚Лав Capuae p. lr6 ait: ушам“ inter baec ( incenfa Peregrini'r ope

ra' quindeeim Магда per capita de Jmpbitbeatro pererudita rraó'latior

Quin 8c ipfe Peregrinius idem opus designar in Camp. Fel. p. 11.7 his

Verbis .' I quali ( anfiteatri )folean водоем]! per la loro /ungbegqa da

fettentrione ‘ver/o mezzo giorno, per rendergli alquanto men noia/i ne’cal»

el: ejli'ui, come elicbiareremo altrove.

VINCENTIVS ZlTIVS Campanus

f Poelie Liriche ] pag. 354.

Macbina ecce/fa, „таит altera ,

Qual benebë rotto in cento parti' e cento;

Pur ralfembri dell’ arte alma ponente,

Del tempo ad onta дзюдо/0 e {сны

Jmmiro in re del fecola primiero

De’ rio/irl Eroi ["ingegno e l’ardimmto;

.E dal tuo muto fave/lare i'fento

L’alta родами а’е l’antico impero .

Liete Iuantin/i pur l’ alme Latine

Di terme, d’obeli/cbi e di teatri,

Mara-vigile del mondo, при divine.'

СИ i lor fregi appo i tuoi [un vili, ed atri 
J

Bensbè ingombro ne /lii fra лег-Р}, e fpine, ì

‚ Jnßteatro onor d’ Ага/Чите}.

CAE
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CAELESTINVS GVICCIARDINVS in Mercurio çampano per

honorifice de hoc Amphitheatro, Ioquìtur, fcripto quoque ln illudY epi

grammate: qui nunc li‘bct non ей ad menus (*) .~

IOHANNES‘ MABI’LLONIVS vir mira eruditione ac moclcûía in

It'inere Ira/ico haec haber pagina , ni' fallor, 103:

Capuae veren', quae' alterav` milliari a nova díßtd ел , 041168 ¿mi

pbitbeatrum', quod quaa‘raginea m'íllìa fpeßatorum capieltar ( numerum

Щит fpeëtatorum Mabilloníus e Paf‘chali defumsit: fed si Flavium ат

phitheatrum LXXXVII millia ex P. Viêìore „расы“, paullo infra hunc

numerum in nolìro fpeétare potuerunt Cryptvporticue centum ofloginu

columnarum trr'quadrato ordine сои/1111841 ( hace quoque ab eodem Pa

fchali Едва ad libitum ) nunc etiam prifcam aedificíi magmßcentiain pau

rietes reliqui платят. Ecc/elia maior aliquid itidem retinet venerandae'

antiquitatir .

Demum G'alliarum lumen illud BÈRNÁRDVM DE MONTFAV

CON, vlrum fatis fuorum luculentiíîimorum operum praeconio celeber

rxmum_, quo рада` pmeterfire polium? Is» in Diario Italico edito an. 1707.

Inmo cap. zz h‘aec haber: e '

In Capuae'veterír ‘км/11311.‘ /ifh'mur parumperfpeŕi'andir, maxime .Äm

pbitbeatri ruderibut‘ .' quod quit/em uni Romano Coli/eo mapni/ìcentia,lam

plitudine С?‘ ornamenti: paul/mn concea‘eáat j ceterf': ‘vero , quorum /Joa’ie

've/lign: comparent, Нидерланды quatuor arcůt'teflo'niíer oral’nibus perin

de acque Romanum decorabatur. In primi /ive infeflvfl! ûfdlm-f ¿Pl/lill”

ea ita numinum e re ie caelala ‘vi ищи’ 1’0410 ue: in ocundì' icones a6
E 8 í

« ит/11-‘

(’) Ne Guicciardini' rèll'ificarì'o'nem dell. Cae/‘arie ble/‘edn fuignic/ub/ëllía parfum,

dares. com tibi fubiicio ex pag. zz : fed no- Hae eaveae c/aufat continuer: fera: .

‘vae’ Capuae iam 'ua/e 4150 iter ad law-1m V/fere/ì renuìr tantum fee/ur, bofper,aßi¢o

arrtpíamu: , anriquae (9' a t‘oI/Ízccu/í: ever. Parce ocu/oy /acrimir contemerare ‘иол

fue , unum quad [драк]? ‘ан/113114111’ , «др». Grandcfceliu caeelcr plrnofpeflalfe zbeatro,

vaturi . Arnpßt'táeanum illud e/i Lupen Grandia: at 'vacuumgenre ‘videre locust.

'uu/gi appellations Virilalii vocitatum . 0l So/afeder Neme/ixfariataque fanghi/:eran

рт; fuit Corintó/'t'f immanìßufqurfaxif dem'  —

сотрндит’. Vepre: nuncl C9’ fpineta qua- Mor/ibut excrerm'r murmura dura vor”.

qua‘verjitm i/lud occup'ant , unde cum no

ilißimi aedífici/ [дитя , non minut quam

Campànorum {опции immanibu: fatti:

'ue/uti. conteHam dep/orarem , Iacobum Sar»

nazartum /equenti ad Amlrfóirbeatrum ст.

‚мат ep/'grammate ‚ lióuit 111211411.

Solirudinem loci uur' conefmplatur fuerit

доли: numero/Mirna: crypto! oófer'uave

rit ‚ шт in ßnteniiamÀ devon/'ee , Capumn

ел} ruinarum давит, fortunae ludißríum,

(9’ non ignoóule' :empor/'r ‘гордости. Non

procul ab Amphi/:entro nobile SanHae Illa.

Ритм’ baec nummer/iuris arena стоп‘, uae , ur vacant, opprdum [при 'uererir Ca

(Закат/111014141’: lwl: fragmine „На later. fune ruiní: apparet ‚ quo lu/lrato , года vin

‘шпаги: area: aequataqaepegntath Сад/0

Argento Ú'ßatm': expo/iam vide: .

ad' VII M. P. Ага/‘4’, now nomini: rivi

и’, ашт’п' ôrcv

"___
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umbillco eorundem numinum inerant ; in tertii epïlyliis integrar: /ilmue

"еда: ( banc diñributionem capitum, protomarum, 8L integrarum lla

tuarum a Pafchali videtur fumsilse vir fummus: fed integree Паша: nul~

lae haêìcnus mihi Vilac, 8c dubito, an fummis arc-ubus commode aptari

potuerint ) quodornammi genus a Romano Colifeo aberat .° eratque fam

res admodum fingularis, totam 'veterum numinum turbam una eircuitu gew

mana fingulorum forma difpicere . «Ärnbitus exterior ingentibus [axis con

fiat, interiora 'vero latcritia /unt . еще /uper/unt reliquiae, in dies ата

‘иетш‘, wriifque u/ibus pro libidine de/iimmtur. AQua die i/iac iter ba

buimus, primi ambitus lapidei eruebantur jlernena'ae publica: vine. Hand

proqulvfmpbitbeatro erigitur triumpbalis .Artus iam or-namentis [раните fuit“,

quem perinde atque .Ämp/Jitbeatrum extra muros 'veteris Capuae fuiHe nar

"ат . Cetera nobilißimam antiquam urbem fpeŕlantia accurate defcripta funt

»in ‘имей: Capuae iebnograpb'a ßmul Ú'fcenograpbía /ludio (9’ opera Cae

faris Co/iae olim Arcbi'epijcopi Capuani edita , (9’ typis data Мира” an.

'no 1676 ( a Ich. Petro Pafchali ) additis rerum Ф’ monumentorum

oxplicationibus .

,AVCTtO‘R I'S D'E СБОР Е М.

Fre 'quae lvacuo cernis pendentia faxa,

Et male con‘geßa AVrudera magna flrue,

‘Cli'vorumque orbes, quos graminis berba рента’,

Horridaque indeeori germine dumus ballet:

Hic aßris propiora reflexilis Ampbitbeatri

Culmina fe ae'ïiis nubibus abdiderant.

‘Campana bis Деда’: graa'ibus, fanc‘iufque fenatus

Al/'triufque illelii muneris illecebrir

`fPlaudebant, feu cum diro Sar/mite vÍeCutor,

Cum Tbrace aut Gallus compo/itus дата’?

Seu Mj/rmilloni carmen, non te peto., pil'cem

Galle pero, quid me Galle lfugis? canitur:

Mil lia feu, 'quotquot fic‘iis rudis in/iruit armis,

Committi placent den/a bumeris paria .

.Peg mata quid memorem modo contingenti/1 Сас!ит.,

Rrpere bumi nexus mex rofoluta funs?

Ctre

(') Heîc Mazochîus memoria labìtur , ïchnographiae fuit, (ed Augullinls Parche

поп enim Iohannes Petrus editor huius lis.



mm1

Ccrnere iam videor riŕì'u indignante leones',

Äudire atque mßs, ac genus omne ferai

Prendere, Ö’ indomiro [pumas agere ore` степи‘;

l Vae, fontes anim/1e, qua: uga nulla manet!

@is ramen, o ciocs, furor aß [тайге cruorem

Luminibus ‚ caedem (9' Или/Ми: cxciperc?

Verum olim baec fuerint. Nam quo nunc ludicra, quo nunc

Tor pompae ‚ quo tot nunc abiere neces?

Nec caveae cle mole flipar, ni i tri/lc’ cadaver,

Et bu/lum, диет!’ quon' parat ipfa fno, aß".

@moque fupercilio feriebat jidera, ‘игре

Heu iacet, дядю!“ ludibrium C?" Pecori.

‚Й‘!!! tantum mortale genus ‘идти: fuperbis

.dat opibus? quid non proterit bora {идеи-Ё

*I
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„LAj_,t“,‹

,cLARoRvM `fvIRo-RVM TESTIMONIA

DE .A-vcToRF. вт OPERE

IosEPHI А CAPVA CAPYCII

Om’ altamente, ALESSIO , il tuo peizjiero
5’ innoltra а penetrar l’intermz parte

De’ /ecoli ‘шт/Н; e con Igual’ arte

Difcerne, in'volto d’ atra ńeblzia, il luero‘!

D’ o'vre eccelfe, onde een degna d’ impero

.Fu Г alma Patria , alla Città di Marte

.Emula un tempo, le fvcßi‘gia „(те

Traggi а’; Lete omai tacito e nero J'

Di letizia , e d’onor con atti идет;

Ь’ ombre de' Padri amicáe e 'venerande

Fai-ti corona intorno, e dirti oi“ parmi:

Siccome, ALESSIO, :iluminando i marmi,

Di imi ravfuifui alta memoria, e grande,

I/'i'ua il tuo nome etewzo in chiari giorni .

Ad illufìrifs. fexviros Camp. de Amphitheatro mende».~

Oi, cb’ a l’ alma Città, pria donna altera

Del felice terre” текут il freno,

De gli Aanni an' onta or пишу/ага appieno

Del Camp/mo /ÍJ/ezzdor l’immagin vera.

L’ ampio yimmenßo COLOSSO o quant’egli era

Di rupi adorno, anzi еде marmi, il Дно.’

,Quinte imm/:gin d’ Eroi lui "n guardia a‘vìeno.’

„Qual cl’ eccel/e colonne‘eletta fcbiera ! v ,_

Pur miratelo, alti 'vi/in acecha e dura.' › 1 ЁЁ'
Squa/lid’ or giace, e dcpreclato e »vinto i' '

Da barůfzro furor, dal tempo тот/0! ' — i t

.Ecco a Voi ji rivolge, a Voi la cuño

Ne commette la Patria: aß non [а eßinto

Segno di fuo lvalor unico e raro!

или»: Erchempenus appcllat, cluus locos xox, vide etìam not. gg.

IA

(’) Campanum Amphîrheatrum _faepe eo- vide in hoc opere pag. 157,161 ,& not.
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IANVARII MAIELLI

Metropol. Eccleliae Neapol. Canonici

AD IOSEPHVM A CAF-VA CAPYCIVM»

Hiar-o fpirta gentil, cb’ alta ßrtuna

Dal duro calle di 'virtù non parte;

Cui par non 'vide in lieta forte, 0 bruna

L’ emula gente al popola di Marte.

Ben la futura età per Voi quiß’ una

Маг/111181111 'vedrà d’ ardire, e d’ arte ;

Е i fatti egregii, cb’ or ALESSIO aduna,~

Sofura’l marmo Деда’ le dotre carte. g

Mentre ambi intenti a ri/iorare i danni
Siete dell’ apre днём/11: , onde fuÍ adorno

Piu cb’ altronde, e felice il terren nrt/iro,~i .Non fa cbc [purga obb/io tenebre intorno

А ‘l’ alma patria ;' e dal furor degli anni

Secura andrii l’ immortal nome 'uo/iro .

NICOLAI` CAPASSI

In Gymnalio Neapol. primarii Iurìs Interpretis.'

En da que/ie del tempo .eccelß fpoglie,.

Ov’a l’orcbio il pen/ier contende il vero;

Scorgi, ALESSIO, di Саров »il grande impero,`

E più di lui, cbe tutto doma e fcioglie:

Ma qual di Febo die fu „еще foglie

La Vergine Cumana il [гад intero ;

Tal de la pri/ea età tua’ngegno altera

Da riecbi infranti marmi il lver raccoglie.

Or la fuperba mole, e i faldi monti

lndarno al Ciel la nobil Donna ergeo,l

Se gua/la l’ armi del fier Veglia ban l’ apra.1

Sol tuoi penßeri a cbiare impro/e pronti

Dolce di madre amor d-e/lar poteo;

Percbë l’ alte memorie obblio non copra.`

d
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NICOLAI CYRILLI

In«»Neapol. Gymnalio primarii Medicinae Profell‘oris.

OÜ'ro xuun'yerixôv 'ro S'Éocfrpor, ôìonro'ŕi, «i Хайфа-т,

E'rfimx'ro uio Koinuoç vrapcßocoiÀio-o-œ ‘жди; .

A’ÀÃoi ‘(шестого-Эй’, rrvlz/,oi'rnç rrocpœn-Nimou Ю’)

Q'pnc, micos `¿voir Eier. a-ocolppoo-ziuu.

Koei 'yoip ein’ Alie-praxis noia-prov ito'ri ‘усами ixoc'vcor

KAHTKIOZ, :cN-iov; xn‘ôcipcevog ‘.froc'rpiìoç,

Аист-28%» оЁэЁрсЁи foi; Xäpccs ispîsv oiunÀÃs

npds froi‘ös 'F oipxits ‚либретто: pmoopciucov.

MAZOXIOÈ È’tiŕ/.iir‘rw'rov мёд’ @aus ypocœ'ltimo,

Oii‘rs ßilw ixůpoiv Выйдя, oii're Хрбив.

Её pcciÀ’, lio-oo 'yup i cipxiiç onluefwc rraÃouiis

ада-атом, ai Кате’): Àno-o'pceô" alia-orque.

 

QI/'am molem mirare aliris capita alta ferenrem,

Capyaalum {Не}: banc imperio/‘a domus.

uam ni/i fer'uaßet Ovirtus graeclara duorum,

Juif: dijîrrpta a'in motora falo a/pireres;

.Älter ab Äußriacis patrias del/:tus ad от:

CÄPfCll/S, decori ut pro/piceret patriot,

Áudaces bominum contra baer monumento {метит

Imperia', -opprel/ir continu‘itque таит.

Älter _femirutam in/laui‘at,`/ibi nil metucntem,

MÄZOCHll/S, lungi a ‘строй: invidia.

`@ionique diu imperii 'baec Ладен: 've/ligia pri/ii,

Hand Capuae nomen non taciturna promet.

E
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GALEOTTIIVNIANI

Metropol. Ecclefìae Campanae Canonìci .

Rgone quae cel/o moles furgebat Olympe,

Corruit.J beu Superi quale [Федя luitur.'

Semtfepulta fclo fqualent fimulncrn Deorum,

Trunca витая, truncis найди: atque comit;

_Quae lapicida ferox medio inter rudera там,

Laedere crudeli luulnere non duliitet .

Gloria Campani fic солей!!! Ämpbitúeatri ,

@to nihil in toto pulcórius Orbe fuit;

Moenia uti Baeylon , ut diruta templa `Quirinus

Vidit, ur excidiurn Troia peru/la fuum.

Pjframidum pars magna, P/Jarus Pear-us ill/t, сдали:

@um Еда/10: aequauit nultióus, en ubi fune?

Omnia ad occa/'um утра-ан’: rapit omnia [всей

И: ; operi С‘? magno magna ruina manet.

ALOISII M. СОМ!

Metropol. Ecclefïae Neapoliranae Canonici;

Marmora quid peredis, quid (9’ авт, anno/a ‘vent/las;

Nec [датах trepidns perdere dente lares?

Силах‘ lvotes avido licet ore; irridet Масс:

Vna tua; tandem pagina doffe minas ‚

'Campani moles quae'corruit AmÁobitbeatri,

'Saevitiae /uerint nota tro ага tune.

@iid ramen infelix tanti piof‘fceris auŕlor

Criminis, in melius lverfa ruina_docet.

Clarius illa ( widen? ) ŕedi'vi'ua e funere furgit ;

Е‘ fue, MAZOCHIO vindice, _fitta novae.

Hoc duce, quae parriis contenta fuperbiit от,

lmplebit geminum nomine Solis iter.

Нас mercede placer, tanti e/ì спишь’: fuperßet
Äe'vo dum ранг!’ „дым frm'.v

d z.
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A V С Т’ О R E S

.Aóîorum Littemrior. Llfpiefzßum .

MENsE tvNIoï Mnccxxvttr pagg. 267, feqq.

НИМ Symmacói ll/Íazncbii Мгп‘ор. Есг1. Cam-0mm: Canon.

Tbcol.- in muti/um Camp. Ämpbitbc‘ar. titulum,a!infq.

:10mm/las Campanas ìnfcriptioues Commentar. Neal).

арт! Fal. Mu/È. 1727 4 Maj. Älpb. I

pl. 7.1; Tab.. aen. 2.

NOn. fine înfigni voluptate {Штат banc> doëlilïîmí Мпоснп 1исиЬгагЕов_ет

perlegimus; materiae lucunditate, doëìrinae criticae apparatu‘, 8c vtrilis gravilque

vfermonis elegantia certatim comrnendandam . Erutum inter Campani Amphithea

и’! rudera menfe Septembri 1726 fragmentum‘ marmoreum fuerat ad totius for

te operis Titulum fpeëians; praegrandibus htteris conlignatum, _altum tres pedos

Romanos, quatuor latum , quod una cum fupplementis Cl. editoris adieâla tabu»

la exhiber. Huius veluti redemptor ext'iturus Noßer, doftutn hunc aggrelïus ell

Commenrarium , praemilïal deÀ Campani Amphitheatri mentione а viris dofìis~

iniefìa praefatione, in 0&0 capita diiìributum. Cap. t priores eiogii lineas illu~

liraturus iuilam fare Coloniae Capuam dedufìae , Campanaeq. urbis hilloriam

compleäirur. Antiquis temporibus Municipii iure gavifa ell Capua pollquamT.

Veturio Calvino,& Sp.Pollumio Coli. Au.V.C.4r9 civitas .data fuerit Campa

nis. Suis ergo 'Capua utebatur legibus,& facris, iunâ‘aq. connubiis Romanis erat,

doncc ab Hannibale A. V. C. 542 deviê'ia in praeleFturae formam redigeretur .

lugo igitur Romanorum accepte , рискам, qui iura dare: per annos 152 co

mittebatur quotannis,faepiui`q. per idem fpatium Capuam deducebatur colonia.Et`

prima quidemha Bruto patre illius, qui Caefarem interfecit qa circiter tempella~

te, cum Sylla in Mithridaticum bellum intento faediflima Marianorum per Ita'

Лат graiiaretur dominatio . Altera L. Cornelii Syllae fuit, quam Sigonius de

iur. Ital. III, 4 cum Bruti Colonia mifcuit. {типе quidem ex mente Auéioris,

cum Brutus Cives dederit, Sylla milites; ille praefefìuram futlulerit , hic reti

nucrit. Poilea P. Servil. Rullus Trib. pleb. legem proinulgavit, ut Capuam in

coloniam quinque colonorum millia adl‘criberentur ‚ iifq. & Campanus ад?!’ , &

'Sxellatis divideretur. Sed Cicero obliitit,cui proinde & Паша а Campanis dica

га fuußmuiq. patris Urbium appellatio communi religione tributa. Quadriennio

tainen exa‘tlo A. V. C. 694 legem C. Iul. Caei. pertulit'. Епага hinc IuliizzCa

Iowa celeberrima quidam, non ramen prima colonorum deduŕìio , quam 8L elo

gium nolirum memorat, quaeq. cives veteranos nempe milites at'rulit inter ciw

viles adoo numerandameutiquam militares. Trucidato Caefare, impari idem fue-

celi’u a М. Antonio tentatum, fclicius vero ab Oft. Aug. qui fupplementa tan

dem Colonia@ adl`cripfît . Felix vocatur Colonia , quod а «Sylla Felice primum

conliituta Штат, поп а Campania felice, cum is Сат‘апйае titulus rantam l10n

ferat aetatem. Sigonius hic ememhtur Campanam Syllae deduëtionem l. c. fol

licitans , 8L labefnŕlans, propimturq. conieéîura cam forte oinnem Coloniam .a

Sylla fuilïe dedu&am,quac Inline Felink`~ nomine celebràtur in monumentis. «Ёл

 ¿1u ae
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¿1u/lae- cognomentunr ex S. C. Campanae> Vrbi impoliturn. Tribus em’m ab O8.

Augullo vicibus vel deduíla eo iterum> colonia , vel renovata. чаше. ell . Semel

ex Triumvirali lege , hinc Oflavii lplius iulTu; randem,quo noller (Нади: refpi

cit, poll Aëìiacam viëloriam.. Hinc cl. Auëlor duo auciaria intercalat ‚ quorum.`

prius de Campana Pertica, eiul'q. praefetfluris кап-Шу. agit . Perrica agrario no

mine univerfum territorium novis allignatum. Colonis , notar .. Praefeclura verm

quidquid deficiente Coloniae folo ex alteriur oppidi Найти: decifum portico@ ад

iungitur. Limes pertícae feptentrionalis alias` Karrlo; orientalis Decumanu: dice»

batur. In Campano autem agro Kardo orientem,A ¿5c Deeumanus meridiem Гре

¿labat . Hic ad mare ufque longiíïîme- explicabatur , ille vero- brevior etat. А!

zerum auc‘lariam circa Campanae Coloniae terminos litteratos occupatur,quorum

quatuor incertae ramen спеша: cl. Auëlor reperit. Quod li hariolationibus dan~

um ¿liquid exillimat, eosy poll conleëla civilia bella~ Jullu Imp. Cael'arisdelixo:

elle. Succedit de tempore extruéliV Amphitheatri,& Campani aerariidtiribus di

fPUralÍO» Natales Amphithearri ad tempora colonia@ ‚‚ non Reipub. Сатрапае

cl. Auèlor refer: .. Ligneum illud ante vel lareritium МПа putat quam condere~

tur marmoreum», a Capua@ coloniae aerario demum excitatum . Colonia@ enim

cuivis peculiare aerarium erat, quod reditus ex praediis publicis,.poenae, haeredi

rates», legata , donationes , ¿Se principum liberalitas angebaut . Praeerant eidem

Quaelloxeacolonrarum, vel‘Praelecli aerario,qualis Campaniae Calenus obtigerat,

fpctlabamq. huc Kalendarii curatores publicam coloniae lummam foenori dantes ‚.

ВПЁЦЦАЧ- kalendis` extorquentes ufuraacampanum certe aerariumpingue admodunr

pmedlis ferrilillimis eraf. T rra Gnolia apud Cretenfes triginta fcutatorum. mil

“а ЯЫОГЗПВЁЭ Reip. Campanae reddebat, quael Lucani amplillimi agri ,& Leuco~

gael collis proventibus perpetuo augebantur. Reliquos tituli verfus c. Н‘ ¿5c III

expendunr. Hadrianum legendum elle monat, quod excitandis ,.reñciendifq. оре

ribus plurimum is im enderit , llupendumq. extruxerit Nemaufenfe amphithea’

(шт. Incidit operis uius architeëlura in extremos 'Hadriani annos , eos forte ,.

Cum ( Tillemontio arbitro ) A. C. x19 in Campaniarrr fuccederet , deq. teli

ciendo cogíraret amphirheatro.. Mors ramen» eundem praevenit , onde filjo Anto

nino ob inlignem erga caeremonias publicas curam 8c religionem Pio di¿l‘b,plu~

ra parenris aedilicia-dedicanti , oonfummanti ъ relinquenda fuit среде. dedicatio s.

Anlam hinc arripit doël'. Autor lepida , 'doglatp quam interp0i`uit,. diatriba de

decliaatiaaibus fulius agencli.Conferre pr‘aecipue ea iubet, quae Gutherius de vet.

iur. рот“. I‘lf,Í n. tz docet, quibus Fupplementa {Штат r@ fcribere prolitetur .

In veram dedicationis notionem , primo llatim loco, follicite щит: , eamq. a

conlecratione omnino dillerre tue‘fur.' Utraque , ait , line altera peragi poterat .

Confecraxio praecedebat modo , modo fequebatur; imo in detezlationem quando

gue conlecratio liebat, dedicationunquarn . Patuit ramen fubinde latius dedica

tionis vocahulum conlecrationem fuo quoq. ambitu comple-xpm . Proprie vero.

dedicare nihil aliud eraf, quam primo fabrica@ иш- eam lecuturis dicarc aiddiccreq»

ufibus. Sequiori latinirati idem illud encaeniare dicebatur. Apud Graecos ¿wauw

(en_, & xaêrfpër occurrit 5. illud dedicare , hoc confecrare notar. Nec: ignota He

braels dedicatio quod collatis Scripturae locis Deut. XXI, 5,. Pf. 'zo ( go) l ‚

Neh. Xll , 27, Dan. lll, 2 , ollenditur. Vetus Latium primo cuiufvis rei ufu.

earn dedicati dixit.. ( Dedicare namq. a cel. Pacciolati in` ed. Calepini шт

adoptatum merito exulat . ) Frequentiora id docent mormora, fcriptaque ге

qentlorum quoque comprobant.Sic toga-m in funui dedicare ell novae toga@ ufum

1n lunare iuchoare ,- dedicare ia ren/um ell incepta rei polïellione eaminßîlnçum

е er

 

n
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«мат; rudem сайта’: dedicare ell novum ‚ 8e mare non dum expertam ponto

committere &с. Sub .afcia dedicare monumentum quae in Lugdunenßbus faepe agris

formula reperitur , 'non ut Сайт-1115, 8c Fabretrus exponunt fepulchri mediocri

пакет veluti unius afciamqua calx fubigitur ope,line ullo inllrumento MEumxgî
a'bfoluti vinnuit , fed potius l'epulchrum recens extruëìum antequam perlen‘lum

{вещам dumque fervet .adhuc fabrorum .opus , cadavere illaro encaeniare nora: ..

Expolira dedicationis voce, illì enzrrantur ad nos templorum publícorumq. оре

1rum dedicado pertinuit. Penes Il viros id lui e vGather. ílatuir,calligatus a No

Ию- ‚Р1еЫ1Ыю mmq. `olim praeŕìciendus erat qui -dedicarer opus, dedicamiq. trl

buebatur , ur Anomen .fuum infcriberet etiamli aediñcafi'et ,alius ._ Magna inde де

dicandi ambitie , donec poll Claudii fata ad príncipes lege regia illud ofñcium

tranliret. Profeati :hinc faepius Roma fune [парашюта .ad ,aliçluld dedicandum ,

vel etiam àlteri imperarorio nomine dedicandi poteilatem indullerunr , cuius rei

in Eccleíïa Rom. „шага monflrat -cl. Aut. Con/enationem'ordo :angie cerris ri

tibus , .conceptil`q. 'formulis a Gutlxerio , Brilfonioq. .tradíris peragendarn. Caven~

dum in primis era: .ne verbulo aberraret , .qui .confecrabat Pomif. 8c ne quic

quam emora , perturbara . _menteab eo fiere: , fïngulis fore bonis `confecmndis

peeuliaris lex на‘ ех :do a Ant. Van. Dalen. de Coufmanöe huic commentatione

addifcenda -. Difceptatur fpraecipue, .an opera puó/ira /olemm' На‘ faerata fuerint ?

quod de Romanis ob fummam Pontiiìcii iuris .apud veteres infcitiam aflîrmare

dubitar Модем Melius de Graecis hac ex parte religiofìoŕibus .femiens. In eo

tandem definir re: [атм- лопГесгагаз, fanŕia: vero .dedicaras falrem `luill`e.§Singu

larum.autem rerum, `bibliotl'uecarum fcilicet, aedium , vim-um ¿Sec dedicazîo an

-niverfariis folennibus .celebranda, vel epulis abfolvebarur, feu coena reéh effet,

feu fponulae; vel nummis ea lege dil`penfatis, ut vefcercnrur in publico elves.

Eap. IV aliud amphizheatrale .epigramma exponit Aper сайта haec tempore re

› l m '2,er u ’SA‘I‘ELLIA . M. Г. ANVS

APODYTERIVM AD NOVITATEM VR... ellituit.

EPSITYLIS. CETERISQVE MARMQRIBVS O. . rnavít.

Übl'cura ell gens vSntellía. Epillylium Noller 'per arcluitra'bemlexponit, quam li

gneam ente, prima Omnium marmoream fecerat Satcllia.Do&e praeterea de аро

dyreriis balnearum,‘& gymnaliorum,h. e. cellulis illis ubi 'loturi , vel gladiatori

velles дары-‘атм, & .ubi gladîatores mortui fepeliebantur, ae conñciebrmtur Ге

mivivi ‚ lquorum «defp'erata >erm curatio; de rataúulo_,feu .claufura animalium ubi

4detinebamuil ‚‚ '8L 'ad crudelitntem in beíliaŕios erudiebantur eadem 5 deque ludo
¿giudiziario differir. Cap. V Campar'iorum in ‚отце ludorum Agenus , выдают:

т pŕimis (luclium’defcribit ; adeo nlmirum in eos proni exam a, nulla ut menfa

fatis.apparata cenfcretur,ad quam non.aliquor дай-{метит parla commincrenr .

Cap. VI 8c VII 'Campani Amphitheatri anriquam recentioremq. 'faciem appel~

lationes, {т -, >Capuaeqfobfidiones , dominofq. tradit. Cap. VIII de Afcerlîcls

Campanorum ludis.ac theatre, -eorumq. in 'ludos ŕludio praecipir , щит. paga

nam рад? 'Herta/anzi ex vvetex'i elogio integra commenrarione exponie.. Амаз

ell Íiucunda vin Campani pro/:mii rudís fca'lpturae aliquod мед! mm .exercirat'im

Exhiberpillud Deorumfllatuas per angulos ubi urinam тег/Жми: arcendae

immunditiei.caufaldifpolitoh 'quod ex anguezappiâo Noller divinat. v. Perf. Sat.

l. Lueceiux nirnirumfcognomento .Peculiarie , Redemmr , qui farëìum гейши ‚
mundumq. Umm' parte lmebatur 'profcen'ium , pellibus “Штатах in Сашр‘ёю

. _, а‘
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Capitolio ex more aedis ( Virgil. Aeneid. VII , 87 ) incubans per quietem

admonitus reparavit proicenium, hocque anaglyprum ex Bi/b , l1. e. ex ‘По fe~

cit. Siliit vero haec tabula ex mente cl. Auëioris а Mabillonio , v8c Pafchali

abeuntis 1 ) macbinam wrfatihm( tympanum forte ) a. calcantibus hominibus ,'

velut duobus t mpanotribis verfatum, attollendis,demittendii`q. ponderibus aptam

cum muli/ea, gc duŕîario fune, qui circa tympanum advolvitur, calumnaque pri

Г i operis in fundamenta novi aedifìcii reponenda. Adeli proxime 2 ( imaguncule

¿ami лай”: cum mallen, Ф’ ftalpro, Lucceium peculiarem,vel Architec’ium re~

{ст-ела, Adilat 3 ) Minerva haliata,galeato,& criliato vertice cum Medufae ca

pire in peëiore, Pallas illa pnxrzn'wf, manum machinae bono omine admovens.

Porro 4 ) Iupízer (Luxuria: aflìdet fuperne nudus, infeme teëìus,diadematus,ful

men dextra, iinillra l`ceptrum cralliufculum ритм’ tenens . 5 ) Diena fequitur

Идет ‚цхмтщ alte fuccinëìa , tutelare Campanis numen , Minet-vae Iovique

in Campano Capitolio Dea aún/m9' . Напс 6 ) Genius excipit , {тройке epi~

rammate indlcatus, puálicus videlicet, eodem plane habitu, quo in Traiani ,8c

adriani numiimatibus occurrit indutus. 7 ) Serpent cri/lam: fupereli ‚ vel «im»

zpifrixa‘v Capuae Iimulacrum , cuius olim cìves a ferpentum Írequentia Ophici ,

Орды, Oplci, & Oici appellati fuere, vel etiam Dei topici folemne lignutn .

Index tandem Mazochi'ani operis rel‘tat ‚ quem addimmema praecedunt , multa

успеют loca, titulos varios, mores antiquorum, Штатив, formulas, voces ‚

àeque ac opus ipfum illuiìrantia, in quibus omnino habebunt, quod exerceat in

genium, critici. Praeclare ad ultimurn de reliquis, quas per olit doêiiñirnus Au

tor, lucubrationibus criticis , commemarìo in primis de or níóu: Campana: Ure

bis, quem p. 57 ехредаге iubct, omiuamur.

IOHANNES PoLENvs

In Pmefat. ad V To. Novor. Supplementor.

utw'ufque Tшт; pag XVI , feg.

Vm inter rudera Amphitheatrî Campani marmoreum litteratum fragmen->

tum erutum ‘ищет , [intim ac illud vidit , plane intellexit Auéìor nolìer, :am

partem ad totius operis Titulum pertinere . Inde autern Commentarii ( .qui in

3&0 tribuitur capita ) confcribendi от eil occaiio . Principio Titulum five elogium

integrum M'izocutvs reilituturus, diligentem Coloniarum ,quae Capuam a Ко

manis deduifiae ‘ватт, pluriumque rerum ad eandem Vrbem `fpeëbmtium, hilio

riam perfequitur, multaque luce veritatis perfundit . Tum verfus Tituli fupplet

ntque reliituit; iimul agens de Campani aerarii -viribus , 8c de tempore extruëìi

Amphiteatri i ut plula etiam habet VII capite de Amphitheatro Campano

per fequiora faecula ) necnon I Il capiti Мат elegantemque .de Dedicuioniáus

diatribam interferuit. Deinde vero alterius. .Amphitheatre/i: Epiqrammati: exem

pio ea, quae conllituerat de Tituli fui redintegratione atque fellitutione, conñr

mat. Ax: non modo eriadita , verum etiam ad eruditionis divitias augcndas apta,

Campani Amphitheatri defcriptione -opus l'uum exornat : neque praetermittit pe»

euliaria quaedam , eademque praellantia, quae ad Campanum apodyterium, cata

-bulumßt gladiatorium ludum pertinere videbantur. Cuius gladiatorii ludi _Rudio

Dflßftßlîim ñagravilfe Campanos, oliendit; qui сетов etiam „мы: _generis Äu

t os
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dos magnarum voluptate fpeéhbant . Quamobrern Capuae 8c Theatrum fuit,

& quaedam fuperíiites adhuc extant eiusdem reliquiae.«De quo Theatro ( pollre

mo in capite Commentarii ~) non minus, quam -de Scenicis .Campanorum plum

NQÍìer in Amediumaffert.

SIC‘IPIO MAFF'EIVS

Epi/fold XI. Алдан)‘. Galliae Seleéhzrum

Ludovico .Antonio Muratow'o дат .

вОёЪе’Ьхшс де dedicationibus _'locum perrraëiare :_nemini ALFxrvM -Mazm

снхчм, cuius de Campano Amphitheatre CommentanumLfrulìraheic( Lugdum'

,fahm,.uóì :un: ‘иск/едете‘ Maßèms ) perquifivi.

‘Р ETRVS 1A N_oNtvs

In epi/fold ад Iofepbum a Capua ‚Сарусйит;

`Vienna 6 Settembre 1727 . '

_ a О .

L Opera del 'Canonico MAzzoc‘cou `mi fu _mandata dal Signor NiccoIò,Ciril~

lo per l’ ultimo procaccio, per prefentarla al Signor Cavalier Garelli, come fe~

-ci. Non ebbi tempo di yleggerla ; ma fcorfi -alcuni fogli 5 е mi parve degna di

ogni commendazione, ficcome feci col Signor Cavaliere ,ricordandomi di quanto

V. S. Iilullriflima mi avea già informato di _quello foggetto. Puòimmaginarli quan

to mi ‘farà caro riceverne un efemplare per me, per avere 'mag ior agio di nm

mirarne la dottrina е l’ erudizione; di che non meno a V. S. Il rña ‚ che al Si

gnor Canonico rendo grazie . . .

’Vienna 3 Gennaio 1728.

Il. libro-del VSignor Canonico MAZZOCCO quanto più fi legge, tantopiù piace,

ed è molto ílimato dagli amatori delle Iantichità5ed avendone ‘parlato col Signor

`Appoflolo Zeno , mi dice che non ha veduta cola più efatta e dotta in quella

materia (1). Se non'aveffe ilY Signor Matteo Egizio pofio mano ad una Differ.

tazione »fopra il famofo Senatufconfulto, fcolpito in tavola di bronzo, e manda

to dal Principe di Tiriolo a S. M. che ora lo ferba come una cofa più rara del

fno Mul‘eo; io dilli al Signor Cavalier Garelli, che niun altro роща ufcìr con

onore in queíia imprefa , che -il Signor Canonico., avendone dati faggi ben di- ‘

y[limi nella 4rellituzione dell’ infcrizione ‘dell’ Anfiteatro di Capua. Si -afpetta om

queiia Differtazione manofcrittage forfe potrebbe venir »congiontura di valerfi an»

che in cib del valore e perizia del Signor lCanonico, ch’ io la Primo maggiore

dell’ altro: e quello è il mio giudizio, che polio dare con tutta ingenuità ,e-fen

а-а adulazione alcuna .. . . .

CA’

(l) Optimam opinionem , quam de MA ZOCHIO qua MAZOCHIVM praedicat :'Celcbn Interna ,

habere Zenum tefhtur Катюша‘, ipfe гели; con- г!” а самим giudizio д una di quegli, :In fr#
firmar in Epißola ad Cardinnlcm Quirinum \ quam [митинг и! loro [apen fanV più d’ more al»

habt: pag. x94. Vol, VI fun-um cpißolarum , in I’Imlia e ne [отцом »'l daaro,
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CAROLVS MAIELLVS

ad eundenz.

Roma zz Settembre 1727.

 

AL vpregio dell’ eruditiflima Opera de .Amphitheatre Campano, degno del nome

c_della 'dottrina dell’ Autore, fi aggiugne l’onore,che V. S. lllullrillima fi degna

di'farmi, con donarmene un efemplare; e la gentilezza delle efprellìoni, con

cui [i compiace di accompagnare un si bel dono. Per l’ uno dunque e per l’ al

tro _rendo a V. S. Illullritlima inñnite grazie: e congrarulandomi con la celebre

ed lnligne fua patria, che abbia tra’ fuoi figli chi lappia e li adoperi con Гот

ma lode a ravvivarne e confervarne le gloriofe memorie; rello facendo a V. S.

Illullnílima штата riverenza . . . .

FRANCISCVS BLANCHINIVS

ad eundenz.

Roma 4 Ottobre i727.

NEl‘preziofo regalo Idel libro , che mi vien confegnato con il pregiatillim.

loglio d1 V. S. Illullriflima egualmente fpicca la generofa degnazione, per cui

ha voluto , lenza mio. veruno merito precedente, farmi provare la forte di de

dlcarle. la mia umìliflima fcrvitù, nel porgerle i più ollequioli ringraziamenti;e

la copiol'a erudizione del Signor Canonico Mazzoccm', il quale ha onorata la

patria, е lo lludio di antichità con una delle più riguardevoli opere, che liano

(late 1n quello genere pubblicate. La t'olidità de’peníieri ,` la felicità dell’ inter

etrazione , la proprietà dell’ elocuzione, e la copia delle notizie itloricbe col

ocalfe a’luoi luoghi ,di cui l’ Autore arricchifce coteílo celebre Teatro Capuano,

meritava un così degno Mecenate, qual’ê V. S. Illullrillima, per darle il pub

blico lume con quel decoro che ha fatto. Me ne congratulo vivamente feco ,

vedendo che fi mantenga in quello fiore con le memorie dell’opere Romane an

cora lo llile felice de’ tempi de’ Ccfari: e le rendo umilmente grazie di avermi

con quello dono data occalione di apprendere dalla fublimità dell’inge no e dal

la fodezza de’ penfieri dell’Autore tante nobili cognizioni ; e inlieme 1 provare

ì la forte di dedicare a V. S. Illullrillìma la mia umilillima fcrvitli; che fempre

più reputero felice, (e mi confermerà con l’onore de’ [uol comandi il pregio di

dier@ perpetuamente . . . . .'
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«ed a tutta l’ Ita'lia5e percio da me letto con fommo

>IVSTVS FONTANINIVS

ìad _ .Äuäorem {2) .

)'¿oma 4 Ottobre 1727.

MOn'lignor noliro Arcivefcovo Maiello mi ha favorito il Libro di V. S. îl

luliri‘fiima >fopra l’Anñtentro di Capoa; e glie ne fono molto obbligato, perchè

mi ha fatto -conofcere un dottifîimo fcrittore . Но letto il libro dettato con mae’

íiria, e con franca penna. Dapertutto lo veggo accurato , compoiio con molta

attenzione e penetra'Lione ,eleganteßn fomma libro onorevolea V. S. Illuiiriliima

godimento ; avendo partico~

larmente ‘oilervato come ‚Гпода l’antica formola [ад aftía dedicare,e molte altre

cofe .degnedi oliervazione,e come bene fupplifce »l’lfcrizione dell’ Anfiteatro (3).

Me ne :allegro per tanto con V.S. Illuiiriiiima, e le rendo copioiiliime grazie di sì

caro :dono,^avendo Vanche con molto piacere olïervato come fpiega il ball'orilievo

хе:111.иссе1о . Vorrei che quelta fua Opera non folie la fola da Lei compoila ,‘ та che

metteife mano a farne dell’altre, perchè la fua gran ycapacità può r_iui`cirne yfelice

mente, e infegnare al pubblico molte cole ignorate,e per `quel che ii vede dal

le Rampe, io non faprei in cotelio Regno trovare un par fuo . Gradii‘ca le mie

`candide elpreflioni;e -avcndo io nuovamente pubblicati due «miei piccioli Comen
ш], -le ne >mando i frontefpiz)l .; riferbandomi a mandarle vi libri Не“; in rqual

ache propria occalione (4) . Aggiungo che non era punto bifogno che fi fcufaffe

ydi laver .meiie tante belle .cofe nella fua Opera , mentre anzi ne dee efier da

-certe materie

,tutti ringraziaœ. E Vcon pregarla a riputarmi per fuo buon fervidore ed amico ob;

bligatiliimo mi confermo per fempre. Mi fcordava .di dirle che Monfignore Ма

îello mi ha vdati -gli altri due eiemplari da mandare a Patin/a e a Venezia con

le due lettere «appreil`o_. I due Signori da lei favoriti fono amici miei ; та fe

mi permetteffe io vorrei impiegar meglio i fuoi' regali , mandandogli a Firenze

uno ‚а! .Signore Senator Buonarrotti uomo dottiiïìmo in queiie materie , come

apparifce da’l`uoi libri iìampati, e Уайт al Signore Anroniranceico Gori , che

últimamente .ha`pubblicato un tomo di antiche Infcrizioni. Quelii due valentue

mini faranno buon ufo dei fno libro; laddove gli altr-i due , benchè eruditi 'rn

, non lo iarebbono . Prenda in buona yparte la mia confidenza '„;

:benchè non .farò nulla .lenza il fuo Lriverito confenfo `5 e .di nuovo relio . . . .. .

IBER

. "(2) Hint: `merito ‘MAZOCHTVS ¿inter illuûres 'SS.P¢rpetu|e 'à гиды‘; ‚цштчпе in hac edi

'hommes recenfetur, «cum qu'bus 'litterarum <om tiene babes pag. no ‚ tart-quam (мат obttui‘erit~;

-mercium 'Fontaninio fuit , quorum catalogus in

«Ян: Vita centexitnr 

(3)-Quibus heic landibus MAZOCHIVM Fon

taninius cumuler., 4eas publics цен‘ in Opere De

Italica Eloqueatia . in .quo >hum: Cnmmentarium

>bel/uw.: lrbruvn appeillt : eodemque loco plagii

«Marchlonem 'Maiîtium щиты"; quod correûio

‘шт, quam .N_oher felicitar ,ptocuderatadrAůa

de qua crimimtrone Maiïeius purgare fe nititur

in Examine veiufden; орет '1m/im 'E/,oquemißv

pag.178.

(4) Commentariola,'quorum titulos'MAZOCHl'O

Fontaninìus mittit, aut ego “Пацан! certe fue.

runt duo illa opufcula eo ipfo anno 1717 ab ipfo

edita,quotum 'unum Difcur Argmmu Индии: ti

.lum Lpradet: , Valterum .De ICarport' „А“. Augiglim‘.



EXI’I

"'BERNARDVS GtAccHv's

ad~ дугу/шт а Capua Capycium.

Arienzo z5 Ottobre i727.
„й.

`

НО io ritardato per qualche tempo a ringraziare V. S. lllullrifsima , co..

me ora infinitamente e di tutto il mio fpirito la ringrazio dell’umanità fingoltb

re, onde li è degnata far fupe’tba la mia picciolezza , con l’onoratiifsimo dono

del libro intorno all’ Anfiteatro ead altre belle memorie di cotella ragguardevolif

fima Città; perchè mi è paruto giulio di leggerlo prima,e agiatamente confide

rarlo: la qual cola le dico in verita ellermi venuta fatta con tanto piacere , con

quanto V.S.Illulril`sima ,the di qualcbefieli il meglio conofceil valore dell’Opera,

può per fc llefîa immaginare. Il dotto e giudiciol'o Autore non folamente che

merita molta lode per aver ridotte in bell’ordine, e veílite di lcggiadrifsimo ar

nefe della pura Romana favella le varie cole in più libri feminate e (parie ; ma

allai più per la lavia e luminola critica,onde le ha a meraviglia ril'cbiarate. Io

mi rallegro quanto è il dovere e con V. S. [llullrillima e con coteilo per me ve

neratiû’imo Pubblico del feguire a produrre quelli uomini чашкой in lettere, di

cui ln ogni llagione è (lato fecondo: e rello. . . . .

NICOLAVS PORLOSIA

'Y ad еипдст .

‘7 Vienna agli 8 Novembre 1727.

NOn prima di ora ho potuto io ed accufar la ricevuta della Dilfertazione, di

cui mi avete favorito, il che già faputo avrete dal Signor Antonio ; e render

vene le dovute grazie; imperciocchè bo voluto leggerla efattamente; e tro/o che

e per la lingua e per lo giudizio fine, per l’ ul'o della buona critica , per le

nuove offers/azioni, e per la varia lettura dell’ Autore polla lodaríi francamente,

c compararla con le più erudite fomiglianti fcritture . . . . .

IOHANNES VIGNOLIVS

ad еипдет.

Roma 6 Ottobre 17.27.

TRoppo Hngolare è l' onore, che dalla gentilezza di V. S. Illuilrillima mi

vedo adeÍTo difpenlato col preziolb dono, che li è dednata farmi giugnere, an

che per parte di cotello Illullrillimo Magillrato', dellçOpera cosi erudita del Si

gnor Canonico Mazzocciit ,il quale con tanta eleganza ;— e со‘п fapere non or

dinario ha faputo degnamente adempiere le~ parti di buon letterato fuo pari , e

corrilpondere inlieme al merito di cotella nobiliflima e lplendidifïima Città nel

la illullrazione e dichiarazione che ha fatta de’ celebri fuoi antichi monumenti ,

e z e del
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e delle note e riguardcvol'i fue prerogative. Io, come non {ай-‚10 di rallegrar

mene col l'uo dott'illimo Autore; cosi pute ne rendo a V. S. llluflrillima ed a

coteflo inclito Magillrato le più vive e divote grazie, che pollo; follando in

me frattanto un particolar defrderio di potermi render meritevole e degno di

tanto onore; con impiegarmi in Ген/1310 delle Signorie Vollre; affine di andar

foddisfacendo in qualche parte alle obbligazioni, nelle quali per atto di lor con

naturale bontà han voluto collituirmi; onde la prego ad elfermi anche liberali

dell’altro onore, che puo derivarmi da’ loro llimatillimi comandamenti: e con

ogni Ollequio mi dichiaro . . . . .

PHILIPPVS BONAROTIVS

ad eundem- `

a

Firenze 14 Ottobre 17,27.

MI è pervenuta per mezzo del Signor Abate Seratti la fettimana l'corl'a la

gentililïìma di V. S. Illullrillìma del 1 Agollo , ed infieme la dotta ed elabora

ta Dillertazione fopra il Titolo di cotello Anfiteatro, e fopra altre Infcrizioni

antiche della loro nobilillima Città. Per più capi rello confufo, per i fingolari

onori che accompagnano'quello dono. Sono pero a t'upplicare la bontà fua di '

portare i miei più íincerr ringraziamenti agli Illuflriflimi Signori del Magillra

to, i quali li fono compiacinti , ad inlinuazione del Signor Biagio Garofolo ,

dotto veramente, ma per altro mio lorie troppo parziale ed amico, di fpecial

mente favorirmi . Porto finalmente alla fua degn'tllìma perfona, la quale mi ha

inviato si bello e fingolar dono, i più linceri ringraziamenti. Е retto ralleguan

'domielooo

LvDovrcvs ANToNrvs lvtvRAToRtvsY

ad eundenz.

Modena z3 Gennaro r7z8. ‘

Non prima di ora ho potuto rifpondere allo {limatiß‘imo foglio di V. S. Il

lullrillima, perchè io volea pure il piacere di leggere il Comentario del Signor

Canonico MAzzocCHr,ch’ Ella con tanta’generolità ha voluto inviarmi. Час-(10

l’ ho ricevuto folamente ora; e per tanto ora eccomi a pagarle quel tributo, che

le debbo, cioè a renderle inñnite grazie del dono fattomi; dono preziofo in fe

ilefl'o per l’erudizione l'celta dell’Autore,e poi maggiormente tale perchè io non

fo d’ averlo meritato per conto alcuno . . . . .

ÍDEM
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ш! Aué'lorem»

Modena r3 gennaro 2728.

НО ben io portato al Signor D. Giufeppe д? Capua Capece i divoti

ringraziamenti,ch’ io gli dovea 'pel carifiimodono да lui fattomi della bell'Ope

ra di V. S. IlluilriHima ; ma mi farebbe rellato un gran rimorfo al cuore , fe

non нед} anche atteliato,liccome ora fo, a Lei il gradimento di sì preziofo do»

no, e non le partecipaßi la (lima iingolare , che ho conceputa del di lei felice

ingegno,e raro fapere . Allorché io coniidero gli fcritti di Cammillo Pellegrino

iuniore , veggo un genio maravigliofo,d1` eli e venerazione da tutti. Lodato Dio

che Capua feguita a produrre talenti di sì non metallo ; e fra (диет mi dia

рш’ El a licenza ch’io annoveri il fno ; che ben lo merita l’ erudizione rara ,

il genio felicemente critico , e lo fiile si i~`piritofo e leggiadro , che oliervo nel

{но Comentario . Adunque con eflolei vivamente mi rallegro , ancora per aver

cominciato a eonofcere in V. S. Illufirill'rma un letterato capace di folienere

l’ onore, non dirò folamente della fua nobil patria; ma dell’Italia ancora. Pe~

rb animo a produrre ciò ch’Ella ci fa fperare intorno alle Antichità di Capua,

e di cotelie felici contrade . Il faggio ch’Ella ne ha dato fa troppo delìderarne

la continuazione. Ora io per la llima, che fo di cotelia l'ua erudita fatica, ben

volentieri mi farei indotto a metterla nella mia Raccolta; ma la prego di per

donarmi s` io nol fo 5 perchè non s’accorderebbe col mio difegno ed impegno

fatto col Pubblico ,‘ di dar folamente liorie ed opere compolie prima del 1500.

Se v’è entrato il Pellegrino, è fiato per le memorie da lui raccolte de’fecoli

balli; e quel dippiů, che vi ii è meifo , è fiato per ril`parmiare a i letterati la

fatica di cercare il telio de’ di lui opufculi , divenuti oramai troppo rari. Il li

to proprio di elfo fno Comentario era la Raccolta grande fatta dal Vander Aa
in Ollanda , ed io ne voglio fcrivere сои ‚ acciocchè fe lmai vi li facefiero

delle giunte, queiio, che tanto lo merita, v’ abbia luogo (5). Del refio andrò

io cercando le congionture di fare in altra guifa conofcere a Lei ed al Pubbli

co la fomma (lima, che ho conceputa del di Lei valore, anche a titolo di gra

titudine , giacchè Ella con tanta benignità ha voluto far onore anche al mio

nome . Mi protelio io intanto uno Ide’i'uoi ammiratori , e bramofo di compari

re quale ora con tutto lo fpirito e l’ olfequío mi dico :: Se non avelie peras

-che inviata copia dell’ opera fua a i Giornalilii di Venezia , bifogna inviarla

per onore anche dell’Italia; e io , occorrendo, la Ген/й?) di buon Ainchiolh'o ap~

prelïo que’ Signori , fe trasmetteffe a me la copia fuddetta.

SCI..

(5) lnferuit poile: hoc Opus mno 1737 Iolnnes qm'tatum Romannrum (f Стоить’, ut Щйщщ,

Polenta: in crufplmmto ‘(тали 1in/mm' Arm'.

‘e
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sc"11>1o MAFFEIVS

ад Iofepbum а Сирии‘ Capicium .

’ I l Verona 8 Aprile 1728.

А Gran mi: difgrazia afcrivo che mi lia (lato quafi per otto щей рго1ип3аго‘П

Contento di goder dell’onore da V. S. Illuilriflima, impartitomi con la tral'millio

ne dell' Opera де! Signor Canonico MAZzocl-u fopral’Anfiteatro di Capua . L’ ef

fer paffato il libro inlieme con la lettera in varie mani , e trattenuta prima in

Roma , poi in Bologna , e in altre Citt-à n’ è [lata cagione. Ora finalmente

l’ ho divorato fubito; e non pollo abbalianzav render grazie a V. S. Illullrillima,

ed a cotelloA nobiliííimo Magíllrato della grazia fattami nell’ inviarmelo (ó) : e

la fupplico a rallegrarl'ene ancora in mio nome col valorol‘o Autore . Convien

dire , che in quello tempo un genio favorevole agli Anfiteatri ii adoperi , poi

chè io pure da pochi щей in quà ho lavorato un Trattato fopra quello di Ve

rona, che non li dà fuori ancora per non ell`ertermiuato l’intaglio de i difegni.

Subito che “Юге, proccurerö di farglieue capitare qualche copia. Trattanto io

rendo а V. S. Illullrilfrma inñnite grazie della fomma bontà, che riconofco ave

re per me ; fornmamente fpiacendomi non averla potuta conofcere e fervir di

perfona quando pafsò per quà. Con che . . . , .

IOH. BERNARDINVS TAFVRVS

ад еипдет.

[Nardò li i8 Settembre 1727-.

я

L Umaniliima lettera di V. S. Illuflriflima del r cadente mi apporta nell’

iíleffo tempo ed un ellremo contento, ed una fomma confulionerll contentomi ‹

deriva dal vedermi da еще!!! Illullriliimi Signori Rapprefentanti per mezzo di
V. S. Illullrillirna lfavorito del preziofo' -dono dell’eruditillimoLibro fopra l’ Ari~`

liteatroCa'puano, compollo dal celebre Signor D.At.ess|o MAzzoccHi ; е la con

fufìone dal ben conofcermi aŕïatto immeritevole >di sì fegnalato favore. Ben mi

accorgo che qualche amico cortefe ii è degna'to di defcrivermi non quale io [о

no, privo d’ ogni merito e virtù , ma (на! dovrei elferea Tal quale però io mi

fia, mi dedico per vero fervo di coteíla Illuflriliima' rinomata e chiara Comuni
tà ; avendo con ecceffo di bontà voluto prima obbligarmi , che conol'cermi A.

Supplico intanto l’innata benignità di V. S. Illullrillimia portare i miei oll'equio

ii rifpetti a cotelliSignoriinel mentre io col più divoto oílequio mi raflegno.. . .

EV

(6) Munus illud a Capycio >ucm folum fuoil‘ed quam exl‘míunl “um de Capuana dnpbírbenro

ctiam MAZOCHH nomine Mlffeio miffum coniicio Cammemafium pcrbawunìnr ad m: лет/11, m1.'

ex Epiñola XIX ad Noñrum data' „щиты lum, Btc.

Gallia: лиги. quae ita incipit: Timer/¿paß
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.EVSTACHIVS MANPREDIVS

'ad eundem..

t. Bologna 2z Aprile 4718.

Non. prima di ieri mi fu recapitata infieme col Libro Торг: cotefio celebre

Anñteatro di Capua la benignillima lettera fcritta in data fin del r di Agollo

dell’ anno l'corfo ; con la quale fr è degnatav V. S. Illul‘trilIìma di accompagnare

il pregiatiílimo dono {этот di quell’ Opera. Eguale al piacere, che ho prova»

to nel leggerlo'e nell'ammirare la valla erudizione del 4chiarillitno Autore di.

ella ,è la confulione , in `cui mi trovo per l’onore che mi vien fatto da V. S. Illu

ílrillima, 'e da cotello -nobilillimo Magillratoginviandomi un sì bello e fplendido

monumento,esì dottamente deferitto della loro famol'a patria;nel che veggo che

l’amore, che ha verlo di me il Signor Abbate Garofolo mi -ha fatto tutto quel

merito, che per altro certamente non avrei, di ricevere un sìdiflinto ed appre

“Ы! regalo. Io ne rendo adunque a V. S. Illullrißima, ed a cotello nobilillimo

Magiflrato le maggiori grazie, che fo e pollo; e mi auguro abilità egual-e alla

brama , che ho di corrifpondere ad. un tanto debito ; con impiegarmi nell’ ubbi

dienza de’ riveriti comandamenti ydi У. S. Illullrillima,e di cotella inligne Città;

.a cui liu da ora mi dedico con ogni oílequio e riverenza maggiore

_ANTONINVS MoNGrToRtvsl

_ ad eundem.

Palermo 2 Ottobre' i727 .

РЕ‘ mezzo del Signor D.ïlgt1azio Maria Como, mio {ingolar‘amico e padm

ne, mi capita tl Libro dell’ Anfiteatro Campano , favore quanto inafpettato,al:

trettanto da me gradito e e rficcome (i rende meritevole di ogni lode il zelo dt

И cotello Pubblico 'nel confer-var e Yilluflrar le antiche memorie; così gli fon dovu

ti i maggiori .encomii , che vpoflan tributarfi, per la .generolità `di partecíparlo a’

Letterari. Ne rendo le maggiori grazie,che poflo,sì al medelimo Pubblico, «co

me alla lingolar .cortelia di V.S. Illnllriííi‘na per la preziolità del dono , e per

' l’onore -non meritato di ellere даю aggregato ,al numero de’ favoriti .Sarà il Li

bro da me confervato tralle 4cole più pregevoli della mia Libreria per eterna me

mor‘a de’ lavori di V. S. Illullrillima e delle mie obbligazioni: e [pero non te

nerlo oziofo , ma valer-mene nelle .ocœlîoni 1per illsu'lrar l’ofcurità .de’miei fogli.'

tmentre offerendomi . ..

10H»
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10H. IOSEPHVS VRSIVS

ad eundem ._

Modena 5 Maggio 1718.

_A.Ncorchê il Signor Abate Biagio Garofoli , fedotto dalla bontà , che ha

per me , mi abbia dipinto a V. S. Illuliriflima con troppo vantaggiofi colori 5

non meritava ‘tampoco il favorevole ritratto fattole da lul , non che l’ effettiva

debolezza della mia perfona , l’ onore che mi ha compartito regalandomi dell’

eruditifíimo ed elegantil'fimo Libro intorno all’ Anfiteatro Capuano . Saran tre

giorni che mi ê giunto in Modena _, ove ora foggiiorno , quello preziofo dono,

accompagnato da benigna lettera d1 V. S. Illufirrifrma data fotto il 1. Азот

dell’ anno fcorfo: la qual verità io l’efpongo per giulia difcolpa del ritardo, che

correrebbe -a >mio carico , fe avefli differito iin ora il renderle le dovute grazie:

e perchè al'piro all’onore eziandio de’fuoi comandi, come confecutivo a quello

di avermi conceduta la fua padronanza; 1’ alIicuro che minimo ritardo non lafce

rb correre nell’ubbidirla, e nell’autenticare coll’ opere quel titolo, col quale Lmi

pregio di fottofcriverrni ora аттестат . . . . .

10H. BATISTA ‘S'OLLERIVS

ad Auflorem.

Antuerpiœ IV idus Septembris 1728.

Vas Kal. Oeiobris prorŕime elapfi anni 1727 humaniflimas iuxta atque of

ficiofiflirnas litteras ad me dedilii,Vir amplifiime, eae demum fub huius men

fis Kalendas huc perlatae funt , .cum infigni munere `quo me beare dignatus es,

praeclaro eruditionis tuae monumento, Mnleum nolirum Hagiographicum exor

nans. Vt mihi gratifl'ima funt erudita antiquitatis cimelia, ita avide Commenta

riutn tuum evolvi, Iingularibus in hífce rebus explicandis peritiae tuae argumen

tis egregie decoratum; de quo gratins refero quam pofïum cordatifiimas . . . . .
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ALEXII SYMMACHI MAZOCHII

IN

CAMPANI AMPHITI-IEATRI

Т I Т V L V M

Alialque nonnullas Campanas Infcriptiones'

COMMEN'TJRIVS.

Huius Commentariì partitie.

Veal hoc ipfo menfe Septembri huius anni мЬ’сеххч! Cum

‘ " N amiciflimus , iclemque eruditos vir Francifcus Ciccarellus li

g, " terati fragmenti inter rudera ampbitheatri reperti exemplum

ad me detuliiïet in hunc modum:

 

„IA'FELIX'AV
I АР в с 1 Т

Г'СО

ñatim intellexi ad totius opcris titulum pertinere : praefertim ¿um prac

grandibus literis conflaret , 8c ad portam ipfam amphitheatri , quae au

Щит Греашг, crutum fuili'ct. In laune vero maxime modum fupplevi :

A СО

(1) Chnraëìeres naéìus non ndern ргорот- ravìznam praetcr cetera ae eommentarius do.

tiene decrefcentes ‚ in ipl'o marmore , hic cebit , dunéìerum «i fpatiomrnque „на.

zuuidem ut potui exh . Cetetum m or cum propgnio ‚ ßc "Мишка »portante iigmñubit .

pplcmento exnëtißime in les incid um я. -

к



COLONIA«IVLIA‚FÉLIX.AVG‚CAPVA

FEClï‘

'AVG'RESTITVI

ADD1~CVRAVIT

DIVVS°HADRIANVS

IMAGINES°(*)ET‘COLVMNAS°

IMP°CAES°Т‘AELIVS‘HADRIANVS'ANTONINVS

AVG'PIVS’DEDICAVIT,

(")Aut
hicnlîquid.

¿his aíiignat .

y

2.

Utrìnque enim marmor 8c ex aequo

fuiíïe fupplendum vox FECIT , quae

alter-ius lineac media ferme occupat Гра

tia, Тай; ìndicabat : plus vero aliquanto

initio quam fini adiiciendum fuiífe ea

dem quoque vox admonebat , quae dex

trorfum propius accederet . Ac ne mul

tis , rcëìe песне fuppleverim , afïeretur

hoc Commentario ratio . Dum enim fin

gulas infcriptionis partes lußrabimus, Iimul

`«ix alitcr elogium fefe habuiffe intelligetur.

Ac fragmentum ipfum quod atti

net , :ñ illud quidem e candido такто

re ‚ fane quam elegantißìmis charaëìeri

bus infcu1ptum,iifque prope ‚шахмат;

fed ita ut per Íìngulas paullatim linea:

decrefcant , ut dcorfum fpeëìantibus , Ге

еипдит optîcae leges , aequales omnes

vidercntur : fic enim politiore ìllo An

toninorum faeculo confueverelïinfcriptio

nes fca1pere Quamquam ceteroqui ‘еще

id fuid architeaonicus canon a Vitruvio

III, 3 paullo ‘nxxd‘uepov traditus : _Quo

т!” ‚ inquit ‚ nln'us ocuh' fundir atie:

mm facile ради‘ aè‘ri: crebrìtatem ‚ 8c

quae ibi fequuntur ; ob eamque caufam

optimum мы ait, Ii `eminentioribus ae

difìcii membris aliqíid amplius altitudi

nis tribuatur : щи: hinc ex tribus epi

Rylii fafciis, imac tres, mediae quatuor,

fummae quînq'ue partes ibidem archite

Dimeníiones vero has haber area li

teris exarata , ( nam de corona ceterifque

ornamentis tacco ) ut tres maxime ro

manos pedes машина: habeat , quatuor

fare in latum excurrat: ut literarum ‚

ita ut fupp1evi,integras Íirigas ad deren?

coque amplius pcdes Тише cxporreêìas о

Porteat.

Hum: vero commentartum fic nos

‘уйдет particmur , ut :ria на)“ epi.

t gram

 



Ds CAMPANA CoLoN 1A.

grammatîs commata bìnis Iîngula verůbus comprehcnfa , сойдет capiti

bus exponamus : tum alteram quoque amphithcatralem infcriptioncm рсг

:adem haec tempora dcteéìam dabimus : deinde quae olim , quae nunc

huius amphithcatrì facìes : quod ci per fequiora tempera fuerit nomen ‚

quidve eo tum faö’cum fucrìt, exfequemur : роИгето ad theatricas quaf.

dam infcriptiones digre diemur.

с А P V T 1

In priore: dnas elogia' lineas;

I @cries Capuam dcdufia colonia fucrit. II De Capua a C- Iulio

colonia conßitutaJH Und: Felici: nomen Capilar:` oô'venerit.

IV De Campanae coloniac fupplomentis al» Oc'x‘a'viana

con/E‘riptis . ÄVCTARÍVM PRIVS. De Campana

per-rica ‚ eiufque рта/06111115 . АУСTAR]VM

-ÄLTERVM. De Campanile Colonime` ter

minis liter/:tis . V De tempore cx

truŕïi ampbitbeatri, (9' Cam

pani aerarii 'virions .

I Colonii: fer: т liôerti: nova nomina impe/ifa . II Inter colonia: municipiaqn

‘Пейте’: . _Q_uando Ca ua Municipium fucrir .III Capua una es Рис/един). 1\’ , V

Quotie: Capuam ded a Colonia. VI. M. Brun' Colonia. VII Syl/ana colonia. VIII
Sigonii aberratio. Brunl colonia ci-w'um R. fuir ‚ IX Bruli colonia prac/:814mm

{ujIu/lr „bj/_laila rex/ïuit. X _Br-“iii cli/gong: órrvìlí’vñnuitß: _lj/lana Лен}. Х]: brnricco

oma ane у anam mt. nu 1 e . типы. o 'er rum: acer :1u: e ‚ i ве

farem ínter/'ech . Од тиф-81 perfide inter/:5am Pompexo сои/15141‘ iwan . X I Cice

roni: ajfentaria . Mumia Pompeio сои-11111111“ . Bran' (Дар/от: in рам/ат amor. XIII

Мод" Brum: quo anno mornin: . Pìgbiu: помпа. Tem .r drduŕïae a Bruto co/om‘ae.

XIV Rulli tentata colonia. XV C. Iulii colonia. XV M. Antonia: irerum Capuano

cologiâm деда?" molina mnrumlnon inrrîícimnucapuaxalnra Roma . XVII Caefa»

n: umani и :menta- XVII Сш‘ 1u ia a e ata. IX , XX Le: lul/a Ciceroni
vulde дар/шт du agri Campani moa'um Tulp/liu: дадим’: cxploramm. XXI Cicero

ab recu/amm Campanum XX-‘wrarum aula-vir . Clodiu: XX-vìram: repulfam ранга’.

XXII Campanornm XX-'virorum catalogus . XXIII, XXIV Turóae o6 [едет Iuliam .

XXV I_)rtŕná'mconflaî‘rfa . Coil/_ii indiliíìníiaó XXVI ,XX/IVE., XXVè-'I ‚ XXIX Dio

mun 1 e cum a u: conci тип‘ . am anorum u zum т ‘сном пиши.

do. XXXI Pompeius Capua: Daum-vir. XXXII битум Pifo .XXXIII Campani CM.

[als: . XXXIV Tempi: geßi диет/„ш: . XXXV Cicerani: iocur . In qua: milire: de

;iîeíavnltícnxnínxôolrîflinuo militare: co/oniîr. XäXVIx§ampania lucen: Felix a pel/ata.

» Ca un Felix a S la di a. XIX S lac «Bn non nere re
fciIa . Syl/ani; numgnam ppoß'fßione! ade’mprao . х1. Sígmii ôalyluaínatio. XLI , XLII

.Qn colonia iure dca'uöa, iufum дайте" nn Лида‘. XLIII, XLIV,XLV , X LVI

_A 3’ Colo

\
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Colonia: атпн :ognomem'o Felice: Литве a Sylla дедиаае .XLVII ‚ XLVIII Eat-S. C.

ccgnomina urůibu: imponeáumur . XLlX Ter OHa-uiu: Скрипт colaniam deduxir . L

Lege Ill-virali Capua eolonia deßinnta - LL, LII Ода-иди (9' non Lucia: lege III-vi.

rali Свриат calano: гид-ПРИ’. LIII OÜa‘wu: inrum Capuam colaníam collinear. LIV,

LV Trrram Guo/iam (9’ дамп: Iuliam Сие/п‘ Campani: Над-5!!!” . LVI Vel/gio lug .

LVII, LVIII ,LIX ,LX Сие/‘ат iam 11ugußu~: ref_»zia Capuam co/aniam {пл/ш!’ . LXI

,Quid perrita (9' рта/едим . LXII De Kardme (9‘ Веситлло . LXIII Knrdo C9' De.

cumanu: Capuae ядер-падет . LXlV Cßmpnnur еде’ ад mare 'ver/"u: longrßîme praten

fux. LXV Hjgino lux . LXVI , LXVII сад/Ё! orupo'pupa. LXVIII Ca/atìa prac/'e814

т Campana . LXIX Urban.: рта/гаши- Р1‘тш illu/Lunar . LXX Сил/[лит rae/ì

Hura Campana. LXXI Colli: Leucogaeur Campani: adiudicazuf. LXXII , LX III ,

LXXIV Add/ana pmefeâum . LXXV Гнев/едите colonime efyman . LXXVI Situ/o

Flacca lux. LXXVII Goè'fiu: reprebendimnln pravfeauma erymo КЯеи/и: C9' vnu: la

pi: con/ëmiunr . LXXVIII Praefeßume :alanine Romana: imitaëanrur . LXXIX Sal

mn/ìu: refulatur. LXXX Cultellatum quid Ё Tifata und: diga ‚ LXXXI ', LXXXII

De Свтрате colonias termini: liremtiJLXXXllI Ab Iulío пе an ab 08m/ia bi termini

pa/iti. Riga/Iii Ó' Peregrinii ‘влить: . LXXXIV ‚ LXXXV ‚ LXXXVI , LXXXVII

_R fellitur Peregriniux. LXXXVIII , LXXXIX, XC , XCI гтддъ Ь! termini Iulium

байт: ungarn». XCII Camoansrum anriqm'rntum Peregrinii [11mm . XCIII Mira ш

rerum in Над!!! ôrevim: . XCIV , XCV _Qunndo exrruflum ampLir/Jeanum . XCVI

Non am: Flauiorum летит fa8um.XCVlI ,XCVIII Saum :nique coloni/1e aerarium.

XCIX _Quai-[ion: Ira/ine provini/«rum . С Curatore: Kalendaríi. CI Legale poma: па’

mim _ C11 Prag-,lid m/wígrum. Vel/cio lux .Coloniarum redizu: in шумы infn-dun

ngíonióu: . С!!! Terra Gnu/ia ‚ Campanorum Luz-anu: «ger mnplíßïmu; .

I COLONIA . IVLIA . FELIX.AVG. CAPVA) Ita primum hunc

verfum meo periculo conliitue: id quod 8c vetus apud Frontinum

Campanae Colonia: nomen Colonia Iulín Felix , de quo deinceps , decla

rat, 8c linearum quoque proportie id fuadet : ac demum ratio ipfa no

minum coloniarum ‚ in quibus nominandis candem fere,qúae in libertis,

fervatam confuetudinem deprehendo5itaque Пси: hi рой manumifìionem,

patronorum praenominibus nomini‘bufque affumtis , vetera” fua nomina со

gnominum loco habuere : fìc.poßquam in aliquam civitatem deduëìa co

lonia fuit, eins nomine , a quo dcduëìa erat , {вере accepta, proprium

civitatis nomen in cognomcn tranfìbat; vox vero COLONIA tanquam

praenomen praefigebatur . Sic quoniam lege Iulia Capua dedufìa fuit ,

IVLIA ей appellata; nam de voce FELIX fuo loco dicam . In eundem

modum funt Colonia Iulifx ¿uga/fa Parma ‚ Colonia Inlia Fanum Fortu

»ae , Cal. [иди Hr'fpellum , Col. [иди Paterna Narón Manía , Col. Iulía

Paterna .A'rzlare ( in pofiremis autem hifce duabus illud Paterna curiofc

additum , ut ab Iulio patte, non a Iulio» Oëìaviano deduëias notetur )8:

fexcema id genus. Interdum tamen nomen proprium civitatis in deriva

tivum tranfit ut Colonia Felix «fuga/1a Nolana,& aliae in enndem m0.

dum . Eadem ratione hic CAMPANA pro CAPVA poni potuiffe aßir

mal-em , ( nam 8c VcHeius Iib. 11 ‚ cap. 81 Coloniam Campanam dixit)

fi id prima: lineae fpatia admitterent, cuius Iiterae 8c grandiorcs ceteris,

3c vero etiam disiunëìiores cxißun! : [ed 8c vox FECIT, quae fequitur,

a me
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a mcuiis fpatiis longiufcule abiret , f1 CAMPANA pro CAPVA poli~

tum ‘ищет. ` _

I _Quotier Capuam deduëla colonia ‘нет’,

l II COLONIA ) Colonia fuit ,‚ поп municipiu'm Capua. Tacitus , qui

III ,hifh 57 municipio coloniaeque dixit, illud ad Puteolos , hoe ad Ca

puam retulit, quam xl!! annal.3t._Coloniam diferte vocavit. Prior Ta

citi locus ex ш hifi. 57 fic haber: ‚А quióus'nwnicipia coloniaeque im

pulfae ( praecipuo Puteolanorum in Vefpa/ìanum fludio, contra Capua Vi

tellio [На ) municipalem aemulationem bol/i: civili/1u: mifcebant. Quo Ta

citi loco Capuam municipium appellatam рига! Cluverius Italiae antiq.

lib. IV, p. 1176 , 1in. 52 itemque Burmannus notis ad Velleium-,Clu

verium , ut opinor , fecu-tus . Sed errant viri до&1Шт1;есЧи1$ enim du

bitat ‚ quin Puteolos ad municipio , Capuam vad illud Coloniaeque тенде

rit hiftoricus? At enim, inqutes , paulo ante Vitelliana temporav Nero

Puteolos coloniam deduxerat : Vetu: , inquit idem Tacitus xiv :tra` op

pijum Puteoli ius ooloníael (9‘ cognomentum a Nerone adipifcuntur . Sed ut

штат quod ad hunclocum notat Lipûus, Puteolos modo coloniam , modo

municipìum fuiífe: crediderim Puteolanos,refcilîis рой mortem Neronis eius

aêîis , ad ius municipii ,in quo magis БЫ placerent,iterum rediiffe . Cete

roqui confufa interdum fuere haec duo vocabula. Gellius xIn ,t3 Ми

nicípe: Ú' Municipia 'verán [шаг dic'lufacilia ‚(Та/каша ‚ Ú’ neutiquam

reperiar, qui baec dicat, qui faire fe plane pu'tet quid Ист. _Quotur enim

fere no/lrum ell, qui cum ex colonia populi Romani /it,nan Ф‘ fe muni

cipem elfe, Ü' populares fuor municipes elfe ‘Им’? Quid ramen proprie

Municipiurn а Colonia dìñ`erret,.ibidem Gellius 1uculenterexpopit:Muni

cipe: , inquit, [ат ci'ves Romani ex municipiis legión: fui: (9’ [un iure

тете‘? muneris tantum cum popula Rom. bonorarii participes, a quo mu

nere слуг/змей appellata' ‘vídentur , nul/i5 alii: neceßitatióus , neque ulla

populi Romani lege лад/“185. Contra vero de coloniis ait : Colonz'ae non

'veniunt extrin/ecus in civitatem, nec fui: radici/1u: nituntur,fed ex civi

tate prepagata ‚Вт‘, Ú' fura inßitutaque omnia populi Romani, non fun'

arbítriì baáent. Ad haec Vlpianus 1.x D. ad munic.cuiuf`cumque non m0

do coloniae (ive municipii, fed cuiufvis omnino civìtatis cives muaicr'pe:

ex ufu recepto appellahcuiu; quoque verba adfcribere non pigebit:Mu

nicipem , inquit,aut nati'vita: [под , aut noanumiß'ío , aut adoptio . Е‘

proprie quidem municipe: appel/amar типе?!’ participe.r,recepti in civita

te , ut manera noáifcum ритм, fed nunc aáu/ìve municipe: dicemu: [ила

ouin/que ci-uimti: river , ut puta Campanas, Puten/anos . _Qui ex duobu:

«gítur Campani: parentibu: natu: e/t, Campanu: eß.J`ed/ìex ранг Cam

pana, marre Puteolana , acque municep: Carnpanu: eß. НИ‘ forte pri-vile

gia‘aliquo materna origo “Мент: tuna enim maternae orìginŕt ст!‘ muni

cept.
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сер‘. Vt puta Uien/ilu: conceß'um с]! ‚ ut qui marre [lien/i ел, /it ватт

municeps. Etiam Delp/Ji: boe idem "Миши G“ confer'vamm ел. Celfu:

etiam "ей" Pomici: ex beneficio Pompeii Magni ( id ) competere Ó'c. Нас‘:

quamvis transIatitia , eo tamen hue comportavi, ut ad ea quae de colo

nia Capua enarranda fum , ‘Май aditus muniatur : praefertim cum 8c

municipium clim aliquando Тише Capuam compertiñimum habeamus .

Nam ex eo ufque tempore quo T. Veturio Calvino , Sp. PofIumio Cefa.

qui dfi annus V. C. ccccxxx ( fequor fafìos Sigon. ) civitas Campanis

data fuit, ufque ad proditam Hanniba’li urbem , quando a Romanis дей

8a in praefefìufae formam с": reda(à\.a,inter municipia fuiífe numeratam

oportuit . De civitate Campania data meminit Ennius apud Cenforinum

de die natali.'

Civici: Канапе; шт: fafiei funi Campanei.

mem‘init ßä VcIIeius I , I4 a/Iói’rinc anno: autem CCCL Ip. Pofiumio ,`

Veturio Calvino Cof. Campani: data eß civitas, panique .famniiium fine

fuß'ragia. Nam quod Livius ad L. Purium , C. Macnium confuIes re

fert , Май quadriennio ante Velleii notam ; id vero non incommodat,

quìa de folis equitibus ibi Li-vius commemoraveratzdCampani: , inquit ,

equitibu: honoris cau/la ,guia rebel/ate cum Latini: noluijÍrent,/ine [атм

gio cí-vira: data. Ab anno ergo ccccxax, quo, Velleio teiie, univerfis

Campanis civi-tas data fuit, nique ad annum Dxul , quo in praefeé’curae

{ormam redaEta di ‚ Capua municipii iure fine fußi‘agio Ван/Па fuir: e1:

quo eäiciebatur, ut in legionibus uti civcs , non in auxiliis uti focii д

Campani adfcriberentur : coque amplius , ut connubionum cum Romanis

iura aífequerentur : unde cum primum Capuam venit Hannibal, типа:

nobiles Campanorum familiae añinitate cum Romania ìunfìae etant.- ce

terum fuis legibus, fuiique facris utebantur , eratque падет ге5р.1охта;

quae ante ‘итак. —

III Devié’ca demum civitate, ac Romanorum iugo accepto, una ex

Romani: p1‘aefe&uris,quas Feßus enumerat, fuit J accipiebatque quotannis

ab Roma praefeëìum, qui iura дагег.1Г‹1це Ratus civitatis fuit per annos

cui , quot Velleius ufque ad deduêìam a Caefare coloniam «лиги .

Quanquam vero per idem fpatium deduëìa non femel eo tum civìum ‚^

tum militum colonia fuit , ius tamen Campanis ufque ad legem Iuliam

agrariam non refìitutum idem VeIIeius añirmat : quoi , quemadmodum

(it accipiendum, deinceps exponam .

IV Quando autem Capuam ante C. IuIium non femeI coloniam dc

duë’cam,modo admonebam , ac ter quoquc рой eundem comperio ;operae

prctium fe’cerim , fi tam difïitae antiquitatis quam potero maxime dif-

рана caiigtne, quotics Capuam adfcripta colonia fuerit, quoties inIuper

tentata explanare aggrcdiar : praefertim cum & Colonia: vox, de quahic

commentamn-r, id БЫ fue iure poûulare ‘Исаак’.

VAc



’ Dn CAMPANA COLONIA. 7

V Ac memini Laurcdanum virum doëìum ad illud Capua: Ф’ Leo

emmti, quod in 1I Agr. num. 34 legitur, Ее emendare, ut CapuaeÚ'

Такт! legendum putet.Hoc magis miror,quod ait C. Gracchi lege una

cum Tarento Capuam _deduEìam {еще coloniam, Appiano lib. l auûo.

re. Vbi hoc quacfo in Appiano legitur? [МЮ li forte ad quenclam Ргоп

tini locum afpexit,quem in Auéiar. huius capitis producam. ]

VI Duas omni-no non incelebres Campanae coloniae dcduëìionesante

C. Iu‘lium Caefarem invenio , quas non magno inter fefe intervallo in

Ciceronis juventutem incidill'e exilìimo. Vna ей М. Bruti',de qua tum

{вере Cicero in Il Agr. meminit , tum vero copiolißime num'. 34 Ш

hunc modum: Haec con/Ilia maioram ( de Campanae praeŕ'ea'urae forma

rctinenda ) М. Bruto , т antea dixi , reprebendenda ,(9‘ P; Rullo 'uifa funt,

»eque te,P.‘Rulle,omina {На MBruti atque au/'picia a Им!!! furore де

terrent. Nam (9‘ ipfe qui deduxit , (9' qui magiflratum Capuae (9’ Leo»

creantì ( viri doëìi hanc vocem indubie сони-дат fic refiituunt ‚ ut a5

eo creati, aut eo crearne, aut tale aliquid legatur ) серы-шаг, О’ qui а!!

quam partem illiu: deduëïioni: , banoril, munerif attigerunt ‚. omnes acer‘

bißimas impiorum рвет: pertulerunt . Et quoniam Вт; atque пирог!‘

illiu: feci mentionem.commemorabo id quod едете: vidi,cum 'venilfem Ca
puarn coloniam dkduŕîam L. Con/Mio (9’ Se». .S‘a'ltio ,. quemadmodum ipfx

hquebatur , praetoribus , u: дек/„да!!! quantam locus ipfe идет: fuper

ůiam: quae раме!‘ dieául, qui/nu illo colonia dedfuífa fuir,perfpici atque

даме/„г! paßìt. Nam primuml id quod dixi , cum ceteri: in сайт!!! диит

‘viri appellentur,bi fe fracture: (z) appellari ‘пойдет: . _Quióm' prima: an,

nu: banc cupiditatem дни/тертым arůitramini paucis anni: con

fulum nomen appetiturofiDeinde anteibant „Боге: non cum baci/lie, fed,

т bic praetoribus anteeunt,cum {пл-161‘: duobus. Етт Irv/line maior“ in

foro сои/Нити , quae ab bis praetaribu: де tribunali Лен: a nobis confu

Иди.‘ де con/ilii fenterm'a probatis,ad praeconem O' ad tiáicinem immola

балет‘ . Deinde Parres confcripti ‘vocabamur . Iam 'vero 'vultum Con/Mii

andere ferendum ‘Их erat ,'quem bominem luegranali macie „или, Romae

contemtum atque aóieñum videbamu!,b_une Capuae Campana fupercilio,ae

regio fpiritu cam ‘w'alenmœuil , идёт, Blojßos, та’! 'videóar т” ‘vidert

ac Iubellios . 1am 'vero qui meta: ст: tunicatorum iliorum? Et in ¿loa

na Ú' .Yepla/ia quae concurfatio percontantium,quid praetor edixilret? ubi

_eenaret 2 quid enfmtiaß'et ? Quem Iocum eo libentius huc integrum ad

fcripli, quod, cum ab hac Agraria difcefl'eris , non alibi huius coloniae

mentio exil’tît. Iam illud, cur Capuae duumviri fe praetores potißìmum

appellari iubcrcnt , alïeretur a me alio in opul'culo ratio.

VII

' (а) Г ld imitati Trlefînì duoviri ,qui 8: Pue. Pbilippt‘ß AR. XVI ‚ :0. J

com in marmoxc Tckfmo appelhmu . lmiuiì l:
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VII Altera ей L. Cornel-ii Syllae, qui & Primus 'tń'ilitaribus colo

riiisY complevit ‘Канат , 8c quam coloniam Capuae impofuit , militum

earn fuiíle veriûmile eli. Is poltquam externis perfunEìus belli: tyranni

dem occupavit , cum effet acerrimus fuorum holiium infeëìator ‚ piet-af

que civitates,quae lcontra fe arma fumferant, proque inim-icis 'fuis 'liete

4rant, agro тату}: ‚ quem fuis militibus dìvilit , quos ein -eas -colonias

adfcripñt . Mirto de Etruria , de La'tio ac ceteris Ital-iae regionibrus di.

cere. 'In Campania 'vero idem infortunium Capua 8c Nola fubiere, quod

Syllae adverfae {ищет . De Nolani agri aflignatione teflatur Frontinus

lib. de lColoniis . Itemque de Syllana huc adfcripta `colonia mentio еП:

apud eumdem , qui ‚ pofiquam де celebri Caefaris a’rom‘i'çz di-xerat , fub.

iungit: «figer e/'ur Capuae ) lege 'Syl/ana fuera: aßgnatui . Tum 8e

ex iis, quae de Calatiae deduétione narrar, «idem prorfus colligas-z Cala

tia , inqui‘t ‚ oppidum muro duëium :iter popula debetur pedos` decem : СО

LONL/IE CÁPVENSI шт territorio [ив д Sylla Felice .adiudicata olim

ab /Jo/licam pugnam. ’

VIII Ad hanc etiam fyllanam tieduâionem ref'ertSi-gonius‘in ttt de

I‘ure Italiae cap. 4 illa Ciceronis ex altera Agraria , quae modo recita

vimus: Neque te, P. Rulle , omina illa M Вт’; atque au/picia a fi.

mili furore deterrent. Nant Ú' ipfe qui a'eduxit, (9' qui magißramm Ca

_puae сериал-г, (9' qui aliquam partem “Ни: deduŕì'ionir , дети-Ь‘ ‚ типе

ri: attigerun-t, omnes acerbíßimar irnpiorum poemas` portulerunt . Sed vit'

magnus immane quantum ab hilior-iae veri‘tate aberrat : nam 8c diverlif
frmae prorlus hae дна: coloniae (пешие, 8c multa Autr-amque temporum

rerumque difcrimina feiungu-nt . i Nam cum haecfyllana militaris fue

rit: contra illam alteram M. Bruti ‘civitxm Romanorum шип: , non

militum , ex eadem 1i Agraria Colligo. Etenim n. 32. inter Кап-11281

nem , Corinthum, Capuam comparatione inßituta , qua: tre: folurn ur

be: in terri: omniáu: . . . . M12 imperii grawiratem` ar: nomen fu/iinere

praedixerat: Karthaginem quidem 8c Corinthu-m , quod procul erant a

confpefìu imperii, non folum afflië’cas, fed etiam, ne quando erigere Ife

poflent,fundittxs fublatas aflirmat: de Capua longe alilld "иже Confllium,

cui fi agrum , li magifiratus , fi ‘Гепатит ademiílent , nihil 'fore , quo Ca

pua magnopere timeretur: atque idcirco urbem non elle deletam, ut ef

fet locus comportandis oondendifque fruëiibus , aratorum ruliicorumque

receptaculum. Tum 33 fubjungit: [filiere quantum inter-vallan; Л: in.

terieŕîum inter maiorutn mßrorum сои/Лёд, Ф‘ inter iflo‘rum bominum de

mentiam . Illi Capuam receptaculum аппетит, nunrlinas' rußicorurn,cellam

argue barreum Campani agri effe „тети.- .bi ‘три/Л.‘ aratori'óus,e_[fu/if

«c фирм}: fruéitóu: 've/fri.; ,eandem Capuam federn novae reipublicae con

/iituunt , molem contra 'veterem rempublicam comparant . _Quad/ì тайге:

no_/lri exi/iimaßent quemguam in tam illu/iri-imperio , С?’ шт praerlara

Pûpu'
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A13,0/ uli R. difciplina, BRI/TI aut P. RI/LLI/imi/em fumrum ; l‘c; mim

(llo: ail/mc 'videmus , qui banc rempuálicam Capuam totam tramforre 've/

lent,profcë?o nomen {Шт- ш‘Ы: non „Нашим: . Nonne vides vel ex lzoc

iplo, quod P. Rulli con’lilium cum Bruti faFto comparatur , fequi non

minus Bruti deduéìionem civium fuille ‚ quam illam a P. Rullo agita

шт? Sed quid his immoror, cum num. 36 diferte de urraque , tan

quam de civium Romanorum vcolonia fermo habeatur? Hace tu, {п

quit, P. Rulle, M. BRI/TI [едет/х ‘veßigia , quam monumento maior-nm

japimtiae jequi „мыть Tum nonnullis interiefìis: :Vt , inquit, invi

díofo: agrar a .fVLLa/INIS POJSESSORIBVS . l . . emto: , quanti ‘vel

Ieri: , POPI/LO ROMANO машин: . -Quae poflrema verba , quanquam

de Rullo eiufque leê'iatoribus (низших-‚де eo tamen Rullo dicuntur,qui

M. Bruti fceleris vefligi-a fequeretur.An non intelligiseidem POPVLO

ROMANO agros Тише olim a М. Ilruto zfïignatos, cui police-Rulli lex

afligrahat? Vtriufque enim viri molitionem per omnia aequiparatTullius.

IX z M.Bruti~colonia Campanae praefeëlurae formam luflulit, ut ex

vprolixiore Ciceronis loro, quem lupra recitavi,intelligitur, qua Capuae

duoviros, live , lut ipll audire male'bant, praetores шинам“, 8c cetera

quoque ad principis urbis imaginem ordina-ta Iig-nificatur: contra vero

per Syllanam и’ттыш‘ш nihil hic de praefeélurae forma deccfiit: quam id

circo ab recepta Capua ad legem ulque Iulia-m agrariam Velleius lih.1t

e. 44 continuat : quia quam Capuae M. Brutus `Romanae reipublicae

imaginem deformar-at, ea {latim evanuit:Sylla vero,qui paullo poll hic

coloniam eollccavit, nihil de praefeélurae forma immutavit. Id enim Ii

fecill'et Sylla, our Cicero duos tantummodo inventos dixiilet, qui,fpre

tis maiorum conliliis , Capuam federn novae rcipublicae conflituerent ,

M. Brutum 8c P. Rullum -? An non мы“ his Sylla adiungendus 111113

fet? Itaque Sylla cum fatis babuillet agi-os militibus adfìgnare , nihil

praeterea novandum putas/it . .Et Ганс an olim libera adhuc republica ,

civium tantum coloniae ad Romanae urbis faciem exigerentur, militum

non item , haud facile dixerim: de quo vidcrint eruditi .

Х 3 M. Bruti hic conllituta colonia'haud diu Iletit:nam,li Cice~

roni Едет adhibemus, 8: ipfe qui deduxit, 8c qui magìliratum Capuae

ceperunt, 8c qui partem aliquam illius делают, honoris,muneris at
i извини, omnes aeerbiiiimas impiorum poenas pertulerunt . Quo lane

exemplo propolito, Rullum deterret M. »Cicero.-Neque te,inquit,P.Ru/

le, omina [На М. Bruti atque aufpicia a /imili furore deterrent. еще

non fic :.ccipienda cenfeo , quali obnuntiante augure Brutus coloniam

conflituerit , fed quod coloniae ab eo deduâae i-nfelix eventus Rullo fi

milia 'molienti >maleominaret-ur . Contra vero Syllana colonia aefaICm

шаг, quod deiuceps opportunius mihi demonllrabitur.

B I XI
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XI 4 Poflremo Bruti colonia vetuf’tior Syllana fuit, ut terrac caelum

prorfus mifcere videatur , qui utramque veluti uno tempore deduëìam

confuderit. Id vero ut doceam, quis ille M. Brutus fuerit,de quo СЕ

«ero , inveliigari ncceffc fuerit.‘Ex tot eruditiíiimis viris , qui Tullianas

Agrarias illullrarunt , nemo praetcr Turni-bum de hoc homine verbum

unum pofuit. Turnebus autem ad It Agr. num. 34,8c 36 cum 8: Ma

rianarum fuiíle partium,& tribunum de Capua colonia deducenda Каст

тиШТе, eumque ipfum triumvirum coloniae cleducendae ‘же rradít : 8c

Brutum quidem bello civili acci-ba morte oppetiifl’e , coloniam vero ab

eo inßitutam a Sylla eiufque faë’tione, five, ut alibi ait, a fenatu~fub

latam . Hace vir incomparabilis , nullo adllibito telle, docet , quae au

¿ioritate veterum flrmanda mihi cenfeo . Nam yillud quidern , quod de

Bruti tribunatu , ejuldemque triumviratu alfert , ей incertiffimum : Sc

etiamli altcrutrum tantum Brutus ille fecerit,ut aut tribunus Каст ш

lerit, aut triumvir dcduxerit, tamen rcëie Cicero dixerit :Nam (9‘ !р[е

qui a'edaxir. Ac propius Едет ей, fuifie tantum triumvirum coloniae

deducendae , non item tribunum plebei (3) . Deinde quod ad num. 36

ex Sallullio in oraticne M. Lepicli trib. pl. refert , Вт‘! 8c Mamerci

confulatu tumultum in urbe fuill'e: id vero ей дпроа’бю’шеецпапа anno

fuperiore, ut infra dieam, diem fuum obierat is, de quo agitur, Bru

tus. Quod vero hic civili bello acerl'na morte oppetierìt: icl cum videa'.

tur conieâura magis Turnebus, quam certa auítoritate aíïecutus , earn

omnem narrationem illuliribus Appiani Plutarcbique locis certam atque

explicatam efliciam . Ille in 1I ‘rciiv е’уфиж. p. 497 M. Brutum Caefa

ris interfeë’corem alterius Bruti ‘п? папа! ЕйЮш’ дтурщлёш ‚ qui пойег

haucl dubie ей, filium {ЦЕНЕ tcliatur: Elus,inquinœaiurarioni: duo ma

xime arcbilefli fuere, M. Brutus’ Caepio , Brun' „Ни: per .fyi/ana tem

pora {тег-1}!!! filiu: . . . Ú' C. Caßîus.$ed & hoc ipfum , & quo mor
tis genere Brutus ille pater fublatus , copioliusi‘e Cliaeronenli dil'cas in

Pompeii vita: ubi рой Syllac obitum, cum,reclintegrante civile bcllum

Lepido,Pompeium Caruli,& optimatum partes fecutum tradidifïet,fub

iungit: Cum autem optimatibur fe adiunxiß‘et , дих eli contra Lepidum

делении: , qui magnum iam Italia: Partem fulzegerat , С?‘ exercitu per

Brumm cifalpinam Gal/iam obtíneáat . .42: reliqua quidam advcntu juo

facile Pompeius oppreßit _* ad Mutinam 'vero in Gallia peïa'iu caßra col

lata Вт‘! ca/iri: Бабий .Interea cum Lepidu: Romain advolitan: тот!

.bur aßideret , ‘пи/‘огне exercitu popu/um territan: fecumlum peter-et con

fula~

(3) Non enim ef! verilimile Iunios Brutos , ‘(Те plebeins: at Ciccrnnis temen . 8c Polidoniî

qui genus (‘шт ad L. Brutum virum patricium, apud Plutarchum adverfantia prorl‘us Dionyfio'ite

qui reges exegit, referrent, magillratum plebe- (limoni: hoc (altem eñicienl , Brutos v qui Cice

ìum in (шт familiam fuifìe illatufos. Nam et- ronis letale iaéìiment ab illo L. Bruto llirpem

дат ß veriilima lit Dionylii Halicarnañ'vnlìs fen- fuam in prope quingentclimum annum propaga

пай‘, illius L. ‘Bfuii , qui monarehinm evertit , tarn , non МН: Шо eodem tempore per tribuna.

genus МЫ‘: extinûum , hos vero :heros Brute: tum plebis geûuros fe (unmet confeßione plcbexos.
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fulatum t еит тетт allnae a Pompeio Нигде ‚ quilla: bel/um /ine се’

mmm@ ronfefium nuntiabatur, abjler/‘erunt . Brutus enim five quod exer

citum ípfe trad/'dit , five quod tranfitionem dum faceret , ел proditu: ‚

Pompeii [ir/ei /e commlßt , ‘кварц/уме cquítibu: qui fe oomimrentur , in

oppia'ulum quoddam circumpadanae Galline digrelïus, ibi po/ìero die , im

milfo per Pompeium Сет/‘110, e/l {тег/едим _Qua de caufa Pompeius 've

«bementer eß Имеют: : qui enim mox ab initio пап/1210101: fcripferat ad

/enatum , Brutum ultra ad fe tranfgreß’um , mil/it deuuo altera: Пита‘ ‚

quióuf infeŕlatu: e/l interemtum. Huiur Brutus ,qui cum Сати Caefarem

eccía'it,ßlinr fuit, loir patria~ neque in деда gerendo , neque in oppeten.

da morte fimilir, ut in „Ни: blßoria explicuimuß‘. Ex quo luculentillimo

loco facile quivis тыква: поп alium Тише eoloniae Capuae deduëio

rem: nam 8c reëie eum cum Rullo compara: Cicero, vel ob hoc quod

»uren-que Syllanis adverfus fuerit : & omnino verilîìme Cicero ait :um

acerbíßîmas impìarum poma: pertulifle , quia miferandum in modum 8c

morte non (‘на periit .

XII Tempcrare autem mi'hi hoc loco non poli'um , quin Ciceronis

non obfcuram aliemationem hoc loco detegam. Зайти’ Plutarcho видео

ге Pompeìurn оЬ hanc perfidiarn adverfariorum malediêiis fuiíïe profcill

fum . Idem quoque ex Val. Max. lib. vr , cap. e. difcimus, 4apud чист

Helvius Mantia ultimae feneéiutis homo Libonem accufans,cum аРот

peio per iocum fuggillaretur , cum diceret ab inferi: Щит ad мифа-п

dum ‚штат, vocem illam libertatis plenam emilit: Vem'o enim,inquit,

ab inferi: L. Libonem accujaturu: , fed dum illic moror , 'vidi cruentum

Cn. Domitium .ffbeneáarbum deßenzem, quod fummo genere natu: , integer

rimae vitae, amantiß'imus patriae , in ipfo iu'ventuti: ßore tuo iujïu @fet

oecifu: . Vidi pari claritate confpicuum (4) Brutum ferro laceratum , que

B z ren

(4) Ex Ьм=1осо Pighiuî ld en. 676 colligit GISTRATVS NON PETIVERIT . Et video

Щит preçwrium fuif: M. Brutum, cum oceide

retur, quando eonfertur cum Cn. Domitio & Cn.

Carbone cnnfularibus viris . Sed illus quidem non

„тише Гщцйшцмщ illud PARI CLARITA.

TE referti роще“ non folum ad honores geiles ,

fed etìaiń ad clarìtetem familia: . E.: quidem no

lier hit:` de quo umrliu loquimur , M. Brutus ‚

Íi idem ille fit aeerrimus aecufnor, de quo Ci

cero tum ll OtIic. tum vero in Bruto haec ait:

Irfdnn unlporńut M. Bruel" , irl quo magnum

fuit ‚ Brun, deden“ genen' под" , qui rum

nora nomine effet, parnmque optimum 'ulrum

ůJbui/rn ‚ (9’ {шй perin'jßmum,arcufnrionem

{ад/панд‘, ur Alberni; Lyeurgut. Ir MAG!

J‘TRATl/.l' NON PETIl/IT, fed fuir accu

furor wbemem (9‘ mole/iur, ur facile ranura

naturale quoddzm ßìrpi; bomma degmenße vi.

ría prevu „штат . Si ‚ inquam , is чист

Pompeius opp'ellit ‚ idem qui Aecuhtor fuit:

r~
ч‘

multos мамаша; viros , qui Cnefaris interfeño..

rem hoc Accul'atore natum Ишим. Mihi temen

non lit veriñmile, primum Bruto ipfo lufeulun.

te , ram eontumeliofe de Paire мы Ciceronem:

dcinde ñ is pater alteríus, n quo Tullii dialogue

nomen invenit, extitlifet, hoc ibi praetcrmill'um

non eifel . Aceedir quod Aecufaror ille Craßi ora

toris aequalis fuit. atque, ut videtur, nliquauta

remotior l Bruri а Pompeio fubleti temporibus ‚

ut alter alterius pater „шт portofrei. Demum

inter multa Craili in M. Brutum aeeufatorem

egregia (commute. une in l! de Oratore Ciee.

ro confiqnavit , ей l :cris in eundem змеи",

qua illum praeter cetera rerum omnium rudem ‚

etìam rei m'litnris ‚ fugillat : An rex' , inqui! ,

‚ниш‘? qui nunquam или: ‘иНе’й ‚ Eline

vero credibile id ei M. Bruto a Crall‘o obieûun

(ЦЕНЕ, qui deligi pozuiíï‘et ut Galliam exrrcitu

is tenerci? Tacco quod Man'ìae plena laudis_ora

adeo praeturam non geiîic, ut omnino MA- tio spud Vllerium in Щит Aecufatorem vxrnm

Шан
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rsnfem it.' ЛИ рп'ш penn/i.. , deinde etiam crude/irate tua ждёт? . Vidi

(In. Carbonara (Ус. Татеп М. Cicero , ut Pompeio gratificetur , cuius

Iaudi tum alibi faepillime, tum hac ipl'a oratione velilicatur, in Brutum

Щит invehitur, eius faëium infeéìatur , 8c cum Rulli conlilio compa

rat , poflremo acerbillimas impiorum poenas pertulilïe eum МВт-юг, qui

fumma perlidia eneêtus effet. спас omnia Pompeii auribus data aeq-uus

lcêïor mecum iudicabit.Ac ne illud quidem polïum , quin M. Bruti eius,

qui Caefarem oppreIIit , incredibile erga patriam lludium ( ut illis qui

dem temporibus ac fapientia: nam nobis quidem longe aliud lex Chrì~

Iliana fuadet ) fuae familiar: veluti hereditarium admirer. Quis enim du

bitat, quin Pompeio patris fui interfeêìori infenlillirnus elle debuifl'et Ё

ramen 8c ad Pompeii partes illa tyrannis femper inimica progenies civi

Ii tumultu fefe applicuit , 8c eiufdem рейса mortem per amicillimi БЫ

monarchae caedem acerrime ей ultus : quod altiores физ animo caritas

in patriam , quam Caefaris benevolentia , radices egill’et .

XIII Mors M. Bruti eius, qui Capuae coloniam collocavit , vide

tur incidere in ann. V. C. DcLxxv , quo eodem anno Se Sylla obiit ,8c

Lepidus cum Catulo conful procellerat. Id quidam vel ex Appiani I de

bel. civ. p. 418 licet intelligere, ubi Lepidus eo` ipfo anno,quo confu

latum gerebat , ad urbem cum copiis adventalle dicirurgquod Lepidi fa

ílum Plutarchus cum M. Bruti morte coniungit . Sed multo id eviden

tius e Plutarchi Pompeio colligas, qui ante illa verba,quae modo reci

tabam , fic praefatur: О‘ 3è avvìpxwv aiv‘rii ( Astrr'ös ) Kirk@ , с; 1'0‘

uxâapo‘r. паи‘ liyw'l‘vov [anims-aa 'riiç ßuÀëçpcau' ‘rii Stiga 'rrpoaêxrv,0‘c.Col/ega

autom ejus ( 1..ерк11 ) Саш1и.г‚ ad quem панды)!‘ fe integra Ú' fanior

par: [типа populique (7c. Ergo cum Lepidi adverfus Catulum in eo

rundem confulatu bellum eruperit: eodem anno, quo Sylla iuteriit ,M.

Brutum interfeâ’cum oportuit. Accedit , quod Iulius Exfuperantius is ,

cuius cìrcumfertur opufculum de Marii, Lepidi , ac Sertorii bellis civi

Iibus cap. vl ait: ниш; ( Syllae mortui ) aé'la cum conatur Lepìdur in

SVO CONÍVL‘ÄTV fubvertere, contra COLLEGJ'M’ Cata/um едой/арме

lium дат‘, (9’ 'vic'lux ф ‚ 0c. Nec defunt tamcn quae ad annum infe

quentem, D. Bruto 8c Mamerco Cof. ( quo etiam anno tumultus in`

urbe fuit., telic Sallullio in oratione M. Lepidi trib. pl. ) M. Bruti mor

tern referre fuadeant. Primum , quo paEto Lepidus Galliam, quam for

tirus нас, рег Brutum exercitu obtineret, nili iam magißratu abiilfet?

Verum in illo civili tumultu provincias latrociniis magis ,opinor,quam

Ie

ìllaulatum , quem gurgîrem ‚ quem luce Креди

que hominum indignifl'rmum сын; аррШд: ‚

convenire non porefì. ищи: a vero mmime ab.

horret, Brutum Caeuinnem, qui Caeûri rfi in

Iìdinus, M. Вт} Mariani a Pompeiointerî'eûi,

Campannque coloniae маты; fuìñ‘e lilium .‚

Marci accufntoris ‘прокат, nc Marci lurifconful

ti , cuius tres libros laudo! Cicero in Il de Orl

tore (Pomponius de orig. jur. feprem пишет)

pronepotem .
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legibus obtinebant; 8c vi illam invalilfe- confulem mihi perfuadco, villa,w

ut ait Plut. 'nunka т»); ["nxM'aç vmnnndt'ao, 1g . . . I‘akxflxv nxrs'xovrx

бы! Bpu'ra s-pxf'w’uarr . Deinde obiici mihi рот: iurisiuc-.indi religio ,

quo Lepidus tenebatur , ut faltem in= confulatu ( lic enim interpretaba

tur ) bello fe ahllineret', ut ait Appianus . Tamen nihil facilius Кота

nis fuit , quam lingua i'urare , mentem iniuratam. gerere . Nihil igitur

muto , 8c. eodem anno quo Sylla pcriit , 8c Lepidum moviffe bellum ,

8c M. Brutum occifum ftatuo , quoad alius verilimiliora non añ'erat .

Nam Pighius quid fuerit fecutus,ut ad confulatum D. Bruti 8c Матег

ci сайт) М. Bruti , totamque illam'Plutarchi narrationem , quam fupra

recit-avi, reiiceret, nec ipfe exponit,nec fcire intereß.Quare ab eodem>

liuc deduëta colonia referenda ей ад illud maxime tempus,quo Sylla in

Mithridaticum bellum intento , per Italiam Marianorum' foedifiima do

minatio graliabatur. Quam coloniam verilimile ей а Sylla labcfaëlatam,

llatim ut Marianis атак, colonos fuos Capuam,veteribusv utique ех

pullis, immilit. Quo fane fpeé’tat illud Iulii Exfupcrantii` de bel. civ.

cap. v1 de Lepido eo, cuius Brutus partes fequcbatur , Syllae ac Syl

lanis infenfiñimo narrantis in liuncY modum : Huiu: ( Syllae тот-ш! )

aŕla cum conatur Lepidu: in [ив confulatu ‘Мотив. . . congregati: iis,

in quorum pojïeßione: NOI/Ol` COLONQS` де fuis militióu: Sylla ‘viëlor i

.PMMISIT .‘ . . ingentem congregavít exercixum . Haec copiolius aliquan

to difleruimusmon tam ut e tam illuliribus Sigonii commentariis quan

tulufcumque hic naevus expungeretur , quo a M. Bruto hic inllitutam.

coloniam cum Syllana commifcuit :quam ut explicatior iam noflris ho

m-inibus primae illius M. Bruti ’avromíaç cognitio exil’ccret.

4 XIV Scquitur iam P.v Servilii Rulli тьмы pl.> molitio , qui eo

Decembri, qui initum a M. Tullio» confulatum. proximo praeceIIit , le

gcm pernicioliliimam- promulgavit , inter cuius capita hoc etiam erat ,

ut Capuam in coloniam quinquc colonorum millia adfcribercntur, iifque

8c Campanus ager 8c Stellatis divideretur . Cicero Kal. iplis Ianuariis ,

quibus iniit- confulatum , qui ей annus V. C. DcxC , legem in fenatu

dill'ualit, ac paucis рой diebus in concione ad Quirites , tanto ímpetu

ac vehementia, ut quam legemy Rullus promulgarat , eandem ferte non

aufus fuerit. Hinc Plinius inter Tullii laudes l. vrt, c. 3_0 hoc etiam

rcfert: Te dicente, legem agrariam,boc е]! alimenta [шт abdiea'verunt tri

bu: . De tota vero~ Ciceronis cum. Rullo eoncertatione legantuc Огайо

nes agraria: , qua-s totics nominavi (5) . Adi 8c Rulli legis capita xxt

aGoë

(g) Et quidam fcimus Campanas unum БЫ pa.

‘гонит Ciceronem adoptlße , imo etiarn Íhtuarn

ei pofuifî‘e. пйе P'uurcho in Cic. ipfoque Tul.

lio in Pil'nnem num. x1, ubi haec ait: Quo

fum Capua: te pranenatum C PIC-mem alloqui

tur Capua: duumvirum, nam duoviri in coloniis

pnetexta utebantur) nena afpem‘e , qui non ge.

мене deliderio »uhm/'u1 eon'ilio cum univer.

[am remy. :um {Лат ibfam идет numinerane

elfe few/nn: г ME INdI/RJTí J‘TAI‘l/A

DONA-WANT.’ llt/'i PATR ‘МУЗ! {Wl/M AD

J`CIVE`R4NT .' a ma fe babar: wlan», form

nu,
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а Goëlio colleâia. quorum polireinum lic concepit: Capuam ramen quin

que ci‘uíum R.mi'llia пап/“Манту,Лиги/‘Туле agri Campani della ,Itel

Мг]: duodena iugera dividumor , quae beredem fequantur.

XV Sed -enim quam legem de Capua deducenda Rullus ferre non

potuit, eandem рой quadriennium C. Iulius Caefar primo fuo conl`ulatu,

ideli anno V. C. Dcxcxv pertulit: eaque ей omnium celeberrima деда

Elio, itaut tum primum inter Romanas colonias Capuam fuille cen

frtam veteres fcriptores tradant, de qua cleinigï uberius dillertabimus.

XVI Et tamen рой annos quindecim , un alte‘rove рой Caelafis

necem menfe, M. Antonius is, qui ройеа triumvir fuit , iterum Ca

'puam deducere coloniam ей aggrell'uszneque prius incepto abliitit,quam

eum Campani paene occidiflent. Patet hoc lurulenter` ex Philippica а!

tera n. 39 ubi fic in cum invehitur M. Cicero: О Praet/amm {Лат

percurfationem tuam men/e Jprili atque Maio, tune cum etiam Capuam

coloniam deduœre сотни: es! Q‘uemaelmodum illim: aáieri: , 'vel ради:

paene nan abierir, fcimuszeui tu urbi minitaris': utinam conere ut illud

PAENE rollatur: ( раепе йпгегГеаиз ей Capuae Antonius, hinc optat

ut illud PAENE tollatur,ac re occidatur.)v4t quam nobili: di tua illa pere~

grinatio.' quid pramliorum apparatus' , quid furiofam 'vinolentiam tuam profe

vami-tua i/la detrimenta [им ‚ illa no/lra .JgrumfCamp/mum , qui cum de 've

`fiigalióus eximeáatur, ut militi/Ju: daretur, ramen inßigi magnum "ф.

ши/пи: ригддатш: /Junc tu compranforiáus tuie, (9’ colluforibu: 41014’:

дм‘: mimo: dico (9' mimos, P. C. in agro Campano collocato.f.Quirl iam

querar de agro Leontine? quandoquidem ¿vae quondam ‚имейте.‘ Campana

(9' Leontina in populi R. patrimonio grandi foenore Ú'fruéiuofae [педиа

Jur. Medico ‘На ini/lia iugerum , qua/i 'te fanum файле‘: rlvetori duo ,

.qua/i difertum {всем potuiß'et. Е! Philipplca x11 , n. 3 Quemadmodum,

inquit, ve/lrum ¿oc сои/Едим ( де legatione ad Antonium mittenda )

Capua proóaoit, quae remporiôui bis ROMA JLTERÄ ел? Illa impíos

tive: iudicavit, eiecit, exclu/it. Illi, illi , ‘лежат, urbi {идите eonan~

.ti e mam'ßur eff ereptu: vfntouiue. Sed 5c Philip. vnl ‚ n. 8 víddit

Pfd¢

,nu , [ihrer erßirralanrur. «Et {ole-bant ßatlne

{ли-0:11: pom: Seneca vr de berief. 8 Nemo...

feñurarum (спине ерреПеЬешг , eodemque vo

eabulo hie utitur Cicero in Sextiana num. 4. )

умным al.' eanquam patrono рая‘: . Verum

quid ìllulßt . -quod Capua Ciceronis confulatu

{или fuiffe dicatur ‚ ne pro teren flatua Щит

tanquam panonum Campani omrint . etü ad

Rulli connus de agro Campano afiîgnando a Ci.

-eerqne elufos enten referebam: tamen ipl'e Cice

ro in Sextiane num. 4 ad Clpuem ab impia k

»fcelenta Cetilinae, qui eam proper ритм:

#elli opporruniranr шить" , manu {ervatam

refundere quoque videtur . Cum vero Romae Tul

ilus ob urbem ab illn metu iìberatem PATER

YATRIAE audiret: non ей‘ fortaífe a vero alie

.um convenuto C non enim elio nomine prae

Cnpuae Romam «шт tum in humili fortuna pro

viribus umulanlis (ubl'cripliiï'e ftatuae Ciceronì!

PATEK VRBIS, шум: aliquid : quo forfan

edfpexerit Horatius ш. м.

0 quiequí: lvoler ‘три:

Caedu'r, Ú' „Нет tollera eívieamg

А"! quaarn pager urůiunl

‚Гид/‘НИ ßstuî: (D'r.

Nihil enim veut, quominus iîeut Серия Romae

exemplum imìma ea epigraphe ufa (пей: , eo

dem exemple ¿c aline non paucae eivitates idem

(мы: fece-tint: ut vere pater urbiur» Tullius

diseretur .
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умений, VT ,QI/0S [PIE CVM DOLJBELLÄ DEDBRIT ¿GROS?

ТЕМЕ-‚1797‘ II, ,QVIBVS DATI .YI/NT. Hic e/i Campanuo agerÓ' Leon`

tinus, quae duo maiore: na/lri annonae perfugia ducebant . Cauet mimir',

aleatoriltut, lenonibus: Cafoni едят Ü'J'axae ca‘oet ‚ quoil centurionet pu

gnace: (9’ lacerto/o: inter mimorum (9‘ mimarum greget collocavit.Tamen

M. Antonius cum Capuam nequilfet , Calil'inum coloniam deduxit ,quo

paucis ante annis fuerat a Caefare deduëìa; ut in fecunda Philippica ei

dem exprobrat Cicero .

XVII OEIavianus Aug. ter colonias , feu verius fupplementa hue

adferiplit , de quo infra opportunius dicam. Ac polìremo o-mnium. Nera

princeps militum fupplementum Capuam deduxit . Tell‘atur id Tacitus

xxtt an. 31 Ceterum, inquit, Capua atque Nuceria additif veterani:

{Этими funt, idque Nerone fecundum, L. Pifone Cof. idelì an. V. C.

809. Veteranis a fe bnc adfcriptis cum nihil, quod dividerct, Nero in»

venilfet 5 Vrbanam , coloniam olim a Sylla conltitutam ‚ Campanae co

loniae attribuit, eofque agros veteranis divilit: de Neroniano enim fup»

plemento Plinii verba xlv, 6 capienda effe arbitrar: .Falernu.r, inquit,

afer a ponte Campano , [де-ш petentibus Vráanam eoloniarrt .fyllanam ‚

NVPER ( 1де11 a Nerone ) Capuae contriáutam , incipit .Ita intra актов

circiter fexaginta Capuam fexies ell dcduê’ca co1onia,ae demum a Nero-î

ne leptima,praetcr illas a Rullo , rurfufque ab Antonio tentata: oi'a'ow'ac

11 De Capua a C. Iuliocolonia conßituta.

XVIII IVLIA ) Cum primo Caefaris confulatuádelì anno nCxClv,

ab Iulio Caefare celeberrima illa frequentiflimaque colonia Capuam ell'et

deduëìa: hinc Campana colonia Iuliae nomen ell confecuta . Frontinus
IIb. де coloniis.' Capua muro dufia COLONI-Äl IVLLÃ FELIX iuíïu imp.

Cae/'ariaF a xx-'viric eß deduŕia . Iter popula дебет’ pedibu: centum .

Quid porro de tam celebri deduëìione praeter Frontinum vliteris prodi

tum inveniatur, huc libentiílime adfcribam. Atque inter eius rei telles

primus prodeat Cael'ar ipfe qui deduxit , qui lib. l де‘ Ье11. civ. haec

ait : Capuae primum fefe conßrmant ‚С?‘ „тут; ( Ротре1ап1—) delegant

‚ив colanorum, qui lege' Iulia Capuam dedufli пап‘, babere inßituunt .

XIX Cicero quoque , cui lex Campana ( lic enim Il ad Att. 18

dicitur, quae aliis Iulia appellatur ) fummopere difplicuit,de ea faepif

lime iniicit mcntionem. Sed prae ceteris laciniam epillolae ad Att. It,

I6 hic inferenclam cenfui . Cenato mibi C9* iam dormítanti prid. Kal.

Maii epi/lola ф illa reddita ‚ in qua de agro Campano fcribi: . ,Quid

ушей‘? primum ita me pupugit, ut fomnum mibi ademerit, [ed id cogí.

tat/'one magi: quam moleßia-Primum ex eo quod „рт-Байта.‘ literi: feripfe

ra: , ex familiari te illim audiß‘e, prolatum iri aliquid, quod nemo im.

pro
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proáaret _‚- тайм’ .aliquid timueram . ÍJoc nii/Ji ciu/'molli .non ‘viflcóatur .

Deina'e , ut те rg0 confoler, omnia expeflatio largizioni: идут/де in agrum

Campanum ‘имени elfe derivata: qui nger, ut alena iugera fiar, non am

Plim- /Jominum quinquemillia pote/i fuflinere : „Наш: omni: тих/‘дяди a6

illis aáalienetur neceßre e/l.Praeterea _‘/i ~ulla rea aß quae bonorum animos',

quo: iam 'video efe commotos., 've/Jemenrius рот‘ incendere,baec certe dll,

(9' eo magi: quod portoriis Italiae мм‘; , .agro Campano divi/o , ‘quod

‘тайга! /upereß riomeßicum [Jraeter 'vice/imam .J quae/ mibi ‘videtur una

ronciuncula clamore pedill’equorum nojlrorum elfe peritura. Inlignis fane locus

.ad agri Campani praellantiam demonllrandam , quodivifmmxllum fuperefl‘e

lveiïtigal domellicum praetcr 'vice/imam libertari: Cicero »exclamanSed el’c

quod Cicenoni dicam impingat Cafaubonus .acl Suetonii Iulium cap. zo

Yqui ~agri Campani modum incompertum Ciceroni fuilTe expollulat (6) .

Nam чист agrum “Эх quinquemillibus fuß‘eëiurum Tullius putabat , is

xx millibus reipfa divifus fuit, quod-ell ex hilloria notiliimum. Neque

vero id .mihi in praelentia fumo Ciceronem gromaticam tenuifse.'Dicam

tamen , omillis rebus aliis, quae pro Cicerone reponit Cafaubonus, quae

caula eum impulerit, ut de quinque yrnillibus faceret mentionem . Me

minerat fummus orator, unum inter Agrariae legis , quam contra 'Rul

`lum fuo conlulatu difsuaferat, capita hoc fuifse , ut Capuam lquinque

millia civium R. tranfcriberentur, fmgulifque agri Campani дева, Stel

latis duodcna jugera dividerentur ( ut ex orationibus agrariis patet ) id

Acirco, non dum lege Iulia promulgata, totidem tantum .colonos agrum

lCampanum lullinere poise, fufpicabatur, vel li бела tantum jugera fm~

gulls clarentur . Accedit, quod in Rulli lege -hoc quoque coutinebatur ,

ut agri a Sullanis pollclioribus coëmcrentur ( ut ex .lupra recitatis II

Agrariae vet-bis liquet )qui plebi dividerentur , fortalïe quod publicum

yagrum non fulïcëiurum credidifient. `

XX Sed 8c Velleius, cum .effet origine Штат 'Campanus,‘ non ‘lioc

filentio praeterivit: itaque lib. II cap. 44 haec pofuit: In bac сои/шаги

Caefar legem tulit, ut ager Campana: pleóei di'Uia'eretur , [ил/ан legi;`

Pompeio . Ita .circiter xx mil/ia civium Yeo dedufla , (9’ jus ab bis (7) re

{liza

(6) Plinius XVIII, n agri Campani «modum

KL millii‘us patî‘uum definir, quod quemadmo

dum (il accipìcndum dicetur notazione a4.

(7) Puteanus, Vrlinus aliique , iur eiviearir

'legendum putant ‚ Nam ius eivitatis ‚ quod ade.

ph fueran! , quando , ut loquitur idem Patercu.

lus 1 ‚ I4 1‘;- Paflumio , Veeuvin Cal-vino 'Cof.

campani.n dan о]! rivr'rae, id , -Punico altern

b_ello дача: a Romani: Capua 8: in raefcftu

ne formlm "dlßl , Imifennt : quo demum

illue deduéh colonia reeuperarunt . Lipíius ,

quauquam Putelm u_mndationcm .maxime pro

ht . ramen (ula parucula А!’ dcleta, "legi potïe

il" iu: hir-reßirufum. ‘Nam paflquam in prae

Паша: formam мы‘; fuit , ius при‘! eos nul

lum , zut iurifdiftio таит, (ed peiebani Roma.

Livius lib. :6 Cererum мы”; "тип м”

quam urlem Спринт ‚ frequenxarique риса!‘ :

covpui nul/um civieaxír , nee [warum ‚ ne: ple.

bi: ‘оп/“шт, nec ‘хватит: effe. PraefcHvm

ad inra „мыл al: Reina ‚ранил/1 mijnwe

Hanc Lipfii inierprctationem , пива: ‚на; ‚

unice probo. Нас vero maxime ratione perrrn

‘чип’, quod li im мышц (ecundum Putrani

emendalionem legerimus, erroris manìfrlius crit

‘гашиша, neque mim "шт el! tum ~d¢mum ,

(bm
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jlitutum poll anno: circiter CLll . quam bello Panico ab' Romani»l Capua

in farmam praefeëiurae ree/afl.: от‘.

XXI Idem paullo poll cap. 45 de Ciceronis exilii calamitate nar.

raus: Non патент’, inquir , fufpicione oppreßi Ciceroní: еде/„трат.

peiue. Hoc fibi conrraxiHe via'ebatur Cicero , quod inter xxwiy‘- dim',

dendo agro Campano ele „ищи. Nimirum Caefar ad totam novorum

conliliorum molitionem , qua БЫ gratiam imperiorumque perpetuitatem

parabat, occulendam , id agebat, ut optimum quemque agris dividendis

admoveret, ut non tam lua quam eorum auëtoritate rcs geri videl-emr,

Contra vero M. Cicero minime lcrvile план: ingenium, rem indecoram

cli arbitratus alienae dominationi veliŕicari:quod ei exitio fuit. At vom

P. (llodius cum unus ex illis xxviris elle cuperet, non ell allecutus: un.

' de ell egregius ille Ciceronis ad Att. Il, 7 rapina-pò; ; fubmmume/foff,

inquit , „дат? no/ler Publius .~ primum ,_ qui cum in domo Cae/ari:`

quondam или: »vir fuerit ( quod pertinet ad Bonae Deae lacra contami

nata ) nunc ne in фут; quidam @le potuerit. Sed 8c epiliola 6 elusdcm

libri meminit quoque xx-virorum: nec non IX ad Att. 2. ubi de re

pudiato olim a le xx-viratu ait: Repudiari fe totum magie etiam,quam

olim in xx-'viraru „мы: ( СаеГаг ) ac [Мех , cum fe purgat , in me

conferre omnern illorum temporum eulpam .~ ita me /ibi ‚щр inimicum,ut

ne bonorem уйдет a fe accipere ‘vel/em. Meminit 8c Dio lib. xxxvlrr

iliorum xx-virorum. Verum illud in`commodat , quod in or. de prov.

conf. n. t7 eum honorem v-'viratum appeller, itemquc II ad Att. 7 ubi

poll fcomma illud in Clodium iaëium , paullo poli ait: [Над quid fit,

frire cup/'o ‚ quod {де/5 obfcure , iam etiam ex ip/is quirtque‘uiri.tl [вен]

quoea'am . ln quem locum Manutius ‘vigintivirie legi polie aHìrmat,quod

8c ego

cum leze lulia eo deduéh colonia el! , ius ei

vitatis Campanas recupernlï'e. [am ante id recu

p'rlrunt anno DLXlV . mii me falli! Livius

lib 37 ( an 38.? non enim memini ) Nobilio.

-re ¿e Vulfone Cof. Cum Campane, inqui: ‚ ubi

Ußferentur ,fenaeum сад/“101131”: ( nam aurez

internem bac fuer." ) daevexum , ue Romae cen

fereneur Tum anno DLXV Mrlfalla le Salina

юге Cof. hare refer: Llb.xxxvxxx ‚ 36 Campa

lí. cum eax ex А". C. quod „(он anno [едим

orar, (‘м/‘пи Rnmee cen/'ere' „ада/13“; ( ndr»

«una ren-enum fuera', ubi силами’) рене

rune , ue Мн crues Romana: durare uuru le'.

cere: ‚ Ú' /i qui prise Кий/Пища: hiere ear;

(5' anu diem nasi, uti дал! ’ibi liberi berl

.del'que elfen: . „raquo rer [типам . Romae

l Cenforibus R. eenferi ~ matrimonio cum eivlbus

R. iungere- & quae inl'uper afiiict Ln’ius , o.

mnino (un: rivium Romanorum. Чип quod viri

doůi папаши: multas eivêut--s municipia limul
eafdemque pnefeûuns exltmllie: nihil video ‚

qunmlnus de Capua id potifiimum lit capìendum.

Accedi: quod ex lege lulu de civitare Italia den.

da ( quae lata eh anno DCLXllI) urbes ferme

omnes кейс" iure (цепей fuflragìa 8c adipil'cen

darum magiůraluum donnee fuere , hoe ell in

totidem municipio eval'erunt ‚ ius civintis alle.

cutae.

Ergo cum hoc tempore ius civitatîs Campani

recupenfl'ent, temen non dum IVS iis refìitu.

tum ait темы , чай: adhue praefeûurae for

ma retinebatur . Er quanquxm per extrema рис

name Campanae tempore :liquid Capuae См.

‘шпиц (is en! prlefefhrae veluti (enxtus )poL

erst, mm, ut in Sextiana num. 4 legitur, Ci

eeronem (ibi pxlronum Марии: , rundem ex or

in Pil'. inaureta Ratus «опыт: temen non 'lun'

‘на: maglůratus Cam anis ent, qui IVS ‘Если,

fed eum quotient: a Roma aoeipiebant . Hoe

dernum per legem luliam obtínuerunt. quando ‚

ut lit Velleius ‚ IVS AB HIS RESTITVTVM :

etenìm illud AB , quod Lîptius expungir, non

video quin rerìneri poílìt, ut «,5 AB HIS eut ad

Caefargm l: Pompeium, xlterum lltorem , (ua.

femm Штат leáis refemur , nu: ad illes xx.

nulli: deduaos .
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8c ego fequi malim: nam ¿Se quem locum modo ex IX ad Att. 2. reci

tabam, in eo alii v-viratu, alii xx~uìraiu habent, credo ob veterum

Iibrorum dilcrepantiam. (8)

XXII Hinc vero maxime patet magnitudo Capuenlis coloniae,q.uocl

cum acPeeteras triumviri crearentur , in hac deducendo xxviri adhibiti

fuere, qui xx millibus civium dedußorum velutirel'pondebanhCeterum

qui illi xx-viri fuerint, diliicile eli divinare, praeter paucos quos teneo . (9)

(8) Alibi temen Мишей‘: ad Velleium dífl’r

Gilcm hunc водит pum ‚ le iudicium aliis pet

lnttit. Plerìque virì doâ'flimi , qui in or. de

prov. conf'. illud v_»viramm 8c ll ad Att.7 il.

lud ‘Ими! viril retinent , ita v_viros a xx

viris dìûrnguunl , ut hi arllimando agro Campa

no , illi dividendo cutatores comparati мы": .

Sed hocdlfcrimen. quod (ibi fumum, null-1m

fihi a vetere uIIo {criptore ptaeûtlium adfci'îcit:

imo aperte huit: dtfcrimini Plìnium refragari vi

deo , qui lib. vn , cap. 5a oit Varronem xX

virum :gros divilìtïe Capuae , in quem locum

vide not. fequentem.

Equldem etiamli illa vuirarum aut ‘дым

и: proba lit Ieûio : putarim inter :tx-virus

quinq. fuiß'e ceteris praelbntiores,in quibus ipfe

Cicero ‚ qui шт ramen honorem repudinvit ‚

Crllfus, Pompeius .‚ Р11о lee. Aliquam enim Iu

cem vel ipl'e Cicero porrigit or. de prov. cont'.

num. 17 Me illo C Caefar ) In quinqueviratum

acci "am , rogavit . ma i» tribu: Ш’! canin».

Hr :uit ‘од/‘Индия ст ‘voluit . (lui flint ve

ro illi.’ Pompeius, Pilo, quorum hic (neer , ille

gener Caefuis fuit C vel ‚ li lubet , pro Р-Гопе

Craffum reíhtue ) 1еп1щ чего Cicero . Maivrem

ctiam Ciceronis locus , quem fupra commemora

vi, añ'crt ad All. ll ‚ 7 ubi de Clodio in hunc

modum: Qui cum in domo Сие/11111 quond‘am

mout ‘vir fuori! , nunc ne in viginri уйдет

«Je [ocurrir . Quali li dixiffer ‚ qui qunndam

Vaut, nunc non modo in v-viris , fed ne in

xx quidem . _

Verum nihil ißis „дышать“: opus elfe ar

bitror ; ac nihil veriux puto, quam corruptos eos

elfe locos , quibus v-‘vivi aut vvv/raw; „ pro

xx 'viril 8c xx virata legitur . Neque id mi

rum, nam cum libranis hic xxviratus rli'et inau

ditus, cum apud alios etum praete! Cicetonrm

nuûores , fubltituto Ill-virata . expunxerunt .

Apud Frontinum pro co quod reële legitur: Ca

pun muro daña . . . a itx-viril ‘Л Ыедидд _’

ell ubi in MSS. Iegatur a 111 «vivir . Varro l

de R R- a ( edizioni: Aldinae ) de Tremellio

Scrofa ait: Triumvir qui fait ad agrar divi.

dando: Campana: : nrc dubito, quin xx-uìr le..

gi oporteat . Nlhil ergo mìrandum Ii uno altero

ve Tulhi loco шт. prq xix-vivi; irrepfcrint.

(9) Duos ex his xx-viris debco Franeifco Fa.,

bncio in hil'toria Шепот: ad annum DCXCIV ,

Cofconium k Cn. Tremellìum Scrofam . Sed ex

bis nnnendus ell Cofconius ( quem zum C. Co

XXIII

fizoninm elfe ран: Manutius , qui Cicerone Cof

gef‘lir praeturam )quin molte расчеты: cum ho

norem non gellìt, in eiufque locum l'uñtéìus с“

Cicero qui id repudiavit . (‘ц/"01110 morruu . in.

qui: Tullius ll ad Att. 19 , fum in ein: lacune

invitant . M era: 'votan' in loe-nm marmi .

МЫ! me :urpía: при! bemin?! fui/fer: nique

‘vero ad там ipfam aicpa'Amu quidquam alie.

иди‘. .rant enim illi при! bono: invidio/i .

ego при! improbor mrom rerinuifl’em invidia»,

alierum affumfr/Tem . Rellat Scrofa Tremellius,

de quo heee haber Varro l de R. Il. z ( edi

tionis Aldinae an. 1533 quam haben a1' manus )

Alrevum col/egal» raum ‚ enum-vir qui fait ad

agrar dividiendo: Campano; , video lruc venire

Cn. Tremellium „Генри, virum от’нЬщ „и

tutíbur poliram , qui do agricultura Romaeur

pcn'tißimur axlßimarur . Sed line controverfia

xxfoir , non "битой legendum puto, etiam fì

libri veteres non adflipulentur; nim htlìoria qui.

dem certe , quae apud me plus {excentis codici

bus poteft ‚ xx-‘uir requirit. Sed lr hunc ip’fum

М. Varrnnrm, quem modo идет ргоднх1 ‚ u.

num e xx-viris („эль didiei е Plinio vu , ga,

ubi aitl [farro ,aequo виде’ rfi ‚ Xx~virq fa

agrar dividen” Серии, quendam , qui едим

mr, fara domum remeaffe pedißur . Atque ita

hunc locum lb Harduino е veterum omnrum, ut

ipfe telhtur , Iibrorum confenfu rellìtutum video:

cum antes in editis legeretur „мм agro: di.

-uidrmlbui . (датчики am: Harduinum eodem

lmodo correxilfe е vctere libro Pintianum inve.

nio , quem laudatum ab Harduìno oporluerat .

Praeterea Pompeium 8( Pil'onem in xx-viris nu

metandos certìllimum habeo , tum 0b arftlllimam

Caefaris añinitatem , lum etiam quod ambo pri

mum Capua: duumviratom geffere . His Cralfum

etiam accenf'ere licei ‚ nam is qurquc non minus,

quam Pompeius , ltgis Inline fuafor fuir» ut ex

Appiano k Dione ìntelligimus , 2c ern tum mer»

que Caefari coniunét llimus . unde celebri: illa a

Varrone per lufum (cripta Trieipirx'na quam o

mnes norunt: ne praeterea Dio initio lib. xxxvlll

‘um dixilï'et Caefarcm fefe е xx.virorum nume

m exemiffe , diferte ait: Aperte autom Pompeio,

сила alu'fque grarificabarur : uncle nihil du.

bium Crllî'um non minus quam Pompeium exit

‘Ли: 11111Те. Ad hare de M Atio Balbo Auzußi

“о materno ìnvenio lpnd Suet. cop. 4 Елец.

qu; barrare pranurao, inter xxviror ogrurn

“шумит ‚мы Iulia lege divi/ii . Demum cx

bis
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XIII Per amus vero Cam :mae a'iromixç telles roducere : Sucio
. g . _

nius in Iullo cap. zo: Lege autem agraria promulgata,oónuntxantem col~

[едет armi! foro expulit. и]: po/lero die т fenatu conque/lum , nee quo.

.gum reperto, qui [при tali can/lernanone referre aut ceaßre aliquid au.

derer, qua/ia multa [игре in levioribu: мёд‘: decreta вмиг, in‘eïzm ç'gë.

git defperationem , ut quand рифма aáiret , :lomo alldztu: mlul alxud

quam per ediëla oánuntiaret. Vnu: ex eo tempore omnia in rep. (9’ ad ay.

óizrium admini/invit, ut nonnulli urbanorum , шт

/landi gratia Летит‘, non Caefare

quid [1er iocum te~

Ú' Bióulo ‚ fed Iulio (9‘ Caefare

Cо]: аНит /criberent . Bil eundem praeponemes nomine atque cognomine .~

atque vulgo ток ferrentur [1i 'ver/ue: ‘

Non Bibulo quidquam пира‘, fed Cae/‘are faflum e/l ,

Nam Bibulo ‚Ее‘; oon/ale nil memini.

lCampani Stel/aten: maioribus сои/встают , (1Q) agrumque Campnnum „d

full/lidia reip. ‘veŕligalem „Нант divi/it extra forten: (It) ad xx milli
vbu.: ci'vium, quißus terni plurerque [Мн] еДЪт.

C 2 xxIv

bis quae idem этом“ in мы cap. 8x de L. homo pefegrilus , ß: nullis., quod (siam , дан;

Cornelio Balbo Maiore refert, eum шт inter hnnoribus ? J Praeter hos {eptem , Чао: eapifeati

xx.viros (ШК: роШшшз fufpicari : л‘ .(I‘aafzri,

inquit', futura enfle: ‘имели/52: prodlgln; fle

nunriata aß . Раиса: ‚ми nun/n :um ln colo

m'a Capua деда!" lege Italia coloni , _ad n.

Винт!" ‘uil/ar [Эри/ст uerußißima дарили",

a'dquv eo _Rudio/iur {винт , quod видит".

1’а]`ш!огит operi: antigua' [агента refen‘e.

bane: мёда a¢n|a in monumexn, in quo dfn

‘пи’ Copy: romlùor Capua: fepulrur, innen.

,xa aß, eonferipia literie uerbifque grani: \

Ь’: fenunn'a. Quandoque o/I'a (Ufff Нам!“

effin: , fon ur Iulo progmrur тли eonfan.

guinurunl летим’, Magni/‘qua man| Italia:

Найди’ viadiearimr , euiuf n1', ne qui; fz

Lula/'am au: eornmenririam puree. дива’- eß

Cornelia; Нант: familiari/)imm (‚Хи/‘МЛ. Bxl.

bus hie Maier cum 8c Caefaris amicitia maxime

`iloruerit ‚ 8x eius prodigii tefhs prolucatur a Sue.

tonio . nihil propius ell , quam ut inter xx.vi.

ros (пей! : accedi: etiam quod hunc Campani

' patronum (ibi al'civerunt, ut ex elogio qnd Ca

puae in foro exlht. тандем, quod lic haben

L. CORNELIO. Ь...

BALBO COS. PATR...

D. D

0`uod exiam indicio el! eum (‘ЦЕНЕ inter xx-vì.

los. ГА: fine ammi endeo utrum de hoc Balbo

Cornelio, an de Bal o Aria videatur Ciceroms

locus accipiendus Il al Att. u Iuraůo, înqair,

Спеши noßvlml, dalla] 1m Balbi Arie' mib' nar

ralfe , (9': На!" dubium uin сапер’. in xx

viratu intelliglt . Qii Auu-n Balbum delîgnari

heic putant /auxrmfqtä’ in eq notan: . quoi no.

minis ignobilis collez: Pompeius luerit. At Atlus

Praeturam дети: . Quoto ignobilior Cornelius,

fumus , Tremelliurn Scrofam ‚ М. Varronem ,

Pompeium . Pifonem , Crafï'um , duof'que Balbo:

M. Atium 8e L. Cornelium ( «я hune ponte

mum conieûura tanxum atl'equimuúeeteros non.

dum tenso .

(xo) De agro Stellate,quem Suetonius дыру‘

г’» fniíl'e ait , Cicero vero hominum uñbas ex

pañtum in ontiombus agrirìis non obfcure ligni

Gcat , difiìális fue quaellio viros erulitos exer

cet: dum alli aìbufcumqu: modis inter fel’e con

ciliare duos nogilifliznas feriptores Индии : alii

vero au: hunc au! .lllum ignorantiae arcefl'unt .

Qns ego poúliì'num partes пищей" , non :E

huius temparis exponere , prolîxiorem enim di.

grelïìmem ‚ quam prac hac openrum (‘стишо

ne expofceret. Vile interim , ln non illu! Mr.

{шёл eanfecvamn Suetonius ob'ter tantum k

l. »replays dixerit, quali haec lit fententia: А

grum .ful/:rem ( quen, ur „ыт eliram, nu

l'arer eo-Ifecrnanr , „Вы wvo сиди! fuffa».

nßirunane ) divißr (9e. Sic nihil erit inter

Cicvronem ac Suetonium МЕНЯ.

ЫэшТ: vero hic proderit Suetonium unum ,

ne praat-:rea neminem . de agri Siellatis divino

пе meminiil'e . hoc iden , qui: ceteri fatis habue.

runt agr-um Csmpnum темами, cuius nger

srellatis pars elf: vilebatur .

(п) Extra (‘одет idcirco “МНЕ: ,quin duo

prae ceterls fuere lens Майн: hline ngrarme n

pixa , quantum e Graeeis feriuroribus Aiplano ‚

ac poiiñìnum Dione coqnol'ci'ms: unu-n , qlo

едете ршЫ , cuius infinita vis Коты , agri ali.

bi allig-ublncur: llt:ru:n.lq1o trium liberorum

раны: cxiilius ille Cam‘nnus nger divideretur.

(la)



2O ` CAPV? PxIMvM;

XXIV Appianus lib. It bell. civ. р. 433 ait: Cumque feria paca'

/ludere 'Uíderetur ( Caefar ) incanto nec pracmunícnte ‘fe altßro ( Cof. Bi

bulo ) ut qui m'bíl dum eorum quae. agitaóamur ju/pícarelur, magna oc

culte manu comparata` (9' „дайте: in /enam ш“: in favore’n efgenorum,

C9' agro: ci: dylribuir.' Ú agrum Сдтрапит longe omníum [ели/Штат

trium lióerorum patrióm, im ut publico tenerentur, eÍoca-w't . (12) Сийиг

(n) Aliter hace doéìilíimus interpres Gelenius

‘киви! in hunc modum : Er agr-1m Campe

num lunga fertili/[imam ex publica df'largim;

'ß trium Идиоты pmrfßur. "А: ille поп lam

ad Graeci fcripxoris Мин quam ceterorum hilfe-

rìcorum , qui vulgo agrum Camp-mum divìfum

aut datum ( Ё‘ёЭц , inqui: Dio ) tradidcrunt ‚

fic ‘И interpretatus . Graece vero Appianus Б‘:

babel: К‘; 'nir a'prreuwxu civ-.ol‘ç ,alike-z я’ p2

Kzn'u'qv Ё»: 'rai www:` Älquâìm 'raie an ‘raifpu‘m

лгш'ё’аш -rprâv . Compoíitum мы Musi/„i ‚

quod non alibi lortaffe На" ‚ haud dubum quin

Íìmplicis Miâäyu ftqniñcnionem f'eqfxafur` cui

praepofitìo A ì n~h1l aliud quam (тёмный vim

ЖМИ. Н St in thel'auro MtSJ'» E: Miôâïui

cum fuis compofitis ita Маша‘. ut НМ fem

per loczndi , hoc vero conducendi figniŕicationem

haben. Sed vel hic Appiani locus Rincer: pote!!

М‘ЭЁШЦ etiam locandr nolionem habere , apud

чист AnepiSÃrSzr indubie они": C ut ¿ura

Mïu‘ dncam ) frgnìñcat . ‚(Элита 8: aûivam vo

сет pro Conduce rrpcrìri poffe Theodorus Gaza

счёте: , qui L при! Н. St. in A‘frvpôg'm ) il.

lui Theophraßl Tu‘; 'ywu’yx'uç u'vrzfuSÃv-r; ‚ Mn

и": „мат,“ interpretatur Et, ut vera fit

H Slephlni verfio ‚ q‘lì ¿Hammer тли!‘ re

poni , zamen perfual'um Саги fuit id vcrbum

шефа: ügniñcaxionis МИГ: . Sane vero 8c :gud

Favorinum in voce E539» fic прет); qui cum

hac voce k cum qui recipit 8c qui recipvtur ho.

fpitio ligmñcari rlixiífet, aliqub'ls interìeéì-s fub.

iungît : Е‘пгмс È’ di' yta'Sórza-Sai ui MNSÄN:

ofzo» . En; H'po'iï'nß‘ Ё’ i a'vm дым?‘ . Experì

mento didici omnia, quae in hoc doëì {ïirni epi

[copi lex=co leguntur, e vetcrißus lcxieographis

aut fcholiañis мыт- . J

Qiod Б tamen adhuc B'œwréìo-êau at'v‘ri 1; Ёж

puvSÃîa-u dici non ро“: pertendis: iegeíii in Ap

piano èwu'qâa, au! ìwu'a-êfun: nam certe' 8: ex

dandi “(и cui coniungitur, 8c e! ‘По i; 'rei xor

vcì C quod peßime Gelenius verkl! u publica j

spertiiüme eolligo Appianum de location: locu

tum: ae de eo locatinnis genere accipiendus, de

quo lib. primo dixerat aerum hnßicum modo di

‘Кит eolonis шт: modo elncatum . Quod й

agrum Crmpanum vere Iargiibftur lex, non ve.

ro tantum Цепь" ‚ fuerît hoc fane Appiani

'ç-op'u‘: a'ynipfqua ‚ чин: поп pauta 8: in hec

k in' ali s .iepr¢hencla<, À ‚

Quid й Appiani difìio fit magis ax hifloriae

fide.’ Nam vide quae „швы.“ ‚ qua.: :ius Гей.

ptori; [ту ìuvate poñint . Nam primum 8c ex

m".

aliis auûnribus. 8c ex Dinne potiflimum fcimug,

Caef‘axm ita Идет сотрпГшП’е nihil ut effet ‚

quod improbavi poŕl'et : Н quoi fummnpere Ci.

ceronvm мощь-г, ut ex Il ad An, 16 intel.

ligimus , ubi hoc legixur: Prx'mum ira т: рари

gí: . ur [опиши mibi #damnit . . . . quod

fcripfuu . . . . pro/num in' aliquid , quad

mma improßavef . Arqui ñ nger Campanus , qui

ad reip. fublidìa reliéìis fueras, ita dividendus

шт: , nihil u! inde inferretur in aerarium po.

puli R. non video quid lex yhabuex'it . quo pro.

bari poffet. Nunc vero ut (‘щ problbilitate le!

fe omnibus commendaret , locatëonem propofuit,

qua eñijebatur, ut decumae quotannis populo

R. perfolverentur . Et hoc a more dedueendarum

colnnilrum non abhorrcbat, de q'xo idem Ap

pianus ( lib. x bel. civ. 1:.;33 ideß Íhtim poll

prooemium ) docuerat ‚ agrum hoßicum , ñ cul

tus еды. modo divifum coloni: шт, modo

“(Нет venditurn aut elocatum . At enim , in.

чада, cur Cicero ll ad Att. t6 conqueritur a

grum Campanum e vzéìigalibus „(шаг Fortaf

fe , înquam , quia , cum ante идет luliam so.

ti proventus eius agri populo R. tedirent ( гс“:

eodem Tullio Ph.lip. Il num. 39 ,Querini/ui.

dem . inqui!` bn gundam amn'onu Campana

J“ Lermrina in при“ К. frnrr'm'mio ’grandi fol.

nove Ú' {найди/‘л fen-bannir : 8: Suemnin` qui

agvum Campanum .1d fab/idf: rei?. "Идиш olim

Рот‘: añirmat ) pofiea cum Го!“ dccumae frué'ìuum

effent penfiunslae .auferri iam totum vidrbatur .

Sed тип; conieé'turìs , quin potins Dionem in

medium affero ? cuius infìgnis ¿rrmryr'a non de

nihilo di ‚ [s poßqiam initio lib. xxxvllx di

xeral lege Кий: cauzum (МГ: , ut ex ‘gris divi.

denclis nger Campanus fuae praeßantiìe „мг.

eximeretur , demum in eius narranonis Ene ait ‚

prnnrtd detrcxum ‚ ш as" Kampina! urn..

rum nur ритм ,Quorum fnn'bu: Капли- .

Haud enim то an nger Campnnus. quem схем.

tum amen dixerat," en condition: darus {нет ‚

ut decnmae nomine aliquid perfolve'retur . Grae

с: Dionis lic habent : Kai приём mi s' 15u

Кии-ню’ ’yli wie -mr'œ ‘rs #nia -rs :1" ‘rin-»z

{хит ŕâŕq, Vide autem an non ëffia‘vm hic apud

Dìonem idem [it quod „eâffirar :nam сене-э:

quem fupra produxi , Favorinus a’väiôc'vm apn

Herodotum idem Ggniñeate ai! quod „изд“ z

8c exemplum Идёт bnc :Hert: B'Wrßîmo map'

J1 :3Min-r9» 1i' дам’; . Quaí‘e mea fententin

.ut f'vîa'âg арт! Dionem legatur , aut INS» i.

‘МН qußd ìveöìöq valet. Aique hace pro Appia.

n0



Dn 2lCoLoNxA IvLrA.

»tercede gratt'ae ingentem mulrítudt'nem oónoxínm ЛИ fecit: 'vigimt' em'm

mtl/ra plane ext/erunt _, н dummxat gin tre: filmt alerent . (13) Quid

,

no imo k D'onîs (синий: halzui dicere : quae

„таит tantum loe' htbeantur per me lice

blt Ceterum t‘lifhzle ell Luznoraln Чсг‘рмшт

luéhrilates elulere ‚ q'li de (“утюг , non ve

ro locatinne agri Campani fermonern habent. Af'

cedit , quoi ante centum zunpliux< annos neer

Camnanus iam fuera! elocatus , telt: Livin Iib.

XLII x9 Rahm, mq 1i: dalla (_ is ей annus

V- C DLXXXI ) qui: per "cog-ritieni» Po

ßumfi cef. megan par: agri C-vnosm' , quem

'rivali fmt dtfcrimìlu pJ/[îm »aU-Marum* ‚ n

ираты in fabricant rmt ‚ М Lufrniut tri

‚или: plúit promu/geuit , u: :grunt Campa

mtm renfort: frutndum Медит- Quad fallut»

tot anni; Paß captar» Cipusm non funn ‚ ut

in 'vacuo ungaretti' ruptdiru prt'vnor‘um. Cum

unto aule :ger clmptnus elocatus мы: quid

reliquum Caefari fuit ‚ niñ ut eundern maximo

cum aeratii incommodo ( id quod optimus quil'

за: civis expoftulahat ) a reip. vtfìlgalibus ab.

raûum colonis a fe deduû s dnnderet? МН ver
ro legem rllam Lucretiam de nero Compano lo.

cando promulgttam tantum , nun etiam ритма

contendìmus . хлам; цшает certe promulgatio

ш: tantum comrnqnmit .

_(13) Hace quolue , quae paullo aliter Gele.

“IUS „Ринг“, РЮР‘Щ ed Graeei “Ной; fen.

tentiam hic pofui . Peecatur анкет ab Appiano'

grav‘ñime , quod eos untu’n confcriptos aflìrmzt .

quibus nec plures nec pauciores ternis lib~ris ef.

ent. Primum haud facillimum fu Het viginti mil.

l|a_ huius tantum generis ¿9,5m ( qua voce is

utxtur ) invenire: deinde lex fuill'et iniußïl'liml,

ut plurium Iiberorum patres , quibus potiflimum

‘иен: fuccurren’lum , exclu.letentur . Demum re

fragatur apertillime Suetonius, cuius verbo paul.

lo nnte recitavl , k Dio mnx prnferendus . qui

ternorum p'uriumve Iìlinrum ран-Пик agrum Cam

Plnum divifum Ratuunt . ‚

Yerum re melius perpenů` nihil divetfus а се

tetis hilìoricis Appinnus abit; qui (шт rcfpicie.

bat “(нет ‚ qua jut "Бит liberorum habere

tlicebtntur , ûve qui ternos . íìve qui ‚шт fi.

lios Цепи: ‚ uti ex Plinii epißolis ., k aliis con

flat. Cum ergo Appìonus ait tgrum Campznum

elocatum emr и: ттмйл "[¿m 7pm, , hoc

vult , nullum a Caef'are colnnnrum numerum

ptaefiîtuturn , fed quotquot trium ltlrtrarum iu

_rt fruerentur C ut Appìani aetate loquebantur )

пицца‘. Rurfufque cum ait ‘уйдёт! millr'l ex.

@invent a.' та‘ 'rfid -rot‘œwrrs мё’оц Vul' "355"

n mlllia eius tantum generis invento! efe s 9W'

In: fili" airvent, non qui tres tantum , fed

ñve ‘при live plures ; qui; fub Caefaribus plu

r-um спят fìliorum patentes пари confuetudi

ne trium lihrnrurn ринг: dieeltautur` quod {и

n trium lrbtrorum gguderent, Vt ‘Щи: repe

tam :.urbe civili bello exhaulh ‚ Caefar том:

'ц‘3ш; ¿SM e’n'slvcer , uti Майн: Dlo lib.

ЧЕГО

XLIII p. :a6 une геноцид: Augullus при‘!

euniem Diomm ib LIV , p. 5H. ( el eff lex

Iulia dt магний’ ordìaibut ) 8: lege Papin

Розра’а iam fenex eonlirtnavit` ut innuit Taci

tus 1u an. a; Praem'a uarentum haec fuere ,

ut mariti k patentes in hnnoribus capiendis prae

cederent, G:ll. п . i; ut honoratius in `(pe

дкий: federent , .Su-t. Aug. 4s ut hetecles' e!

leflamento pro folido Herent , cum contra plane

exciderent coelibes . orbi femíñ'rm арена: , paul.

lo plus folitarii pattes. Praecìpua autom dignttio

eorum fuit ‚ qui ternes ftltem lirios (тегам:

haberent : hi plenifíimum ius confequebantur ‚

quod trium Идиоты dicebatur: quod ttmen

procedente tempore etiam ad infecundos, out in.

felices marito: indulgentia prineipuln eli props.

guum. Hinc Marziali: lib. п ‚ 91

Quad farting Mgmt finì, pntnittt lvider?,

“пиши gmt'tnr сиди’, ut ‘Л’: trium .

Videatur Paullus lib IV recept. (ent. tit. 9 Extr.

le Plinius Н epiû. 13 qu: íignìficat fe Voconio

id ius штат: tum X орт. s ipfe Plinius eo

iure donatus Traiano gratias agit. Demum eodem

lib ep. 9; Suetonío Tranquillo idem ius ab eo

dem principe petit, »arm felix matrimaníurn шт

expertum effe eauffnus  Vile qunque Cellarium

ad ess epÍßolas . k Lîpûum in Tutti annales.

Verutn de his fatis.

Hinc Ccmpnnle colonize frequentiam lice! in.

tclligere .~ nec enim facile numeroñorem inve.

nies Sane cum o`lim colonia Ctrxhaginem :leere

to ШК“. Graccho 8c Fulvio Flacco а] earn de

ducendam deleůis: Adferipti faut , inquit Ap

pianus lilJ~ l bel. civ p. 364, со fuit; mille,

[apra legt pnrßituntu numerum : pauciores er.

go quam (ex millia ‚ lex eîus oolonine definive.

nt. Sì tam pauci in Ctrthaginienûo шаман.

dedueendi etant, nihil el! quod numeroíìores ce

teras deduëìiones (реп; .

Iam vero Ii xx-millia eolonorum , toticlem

uxores ‚ ac terno: untùm libero: in unam fum.

mam eolligts . centum millia confient . Multi:

tomen ¿enit duodeni aut “так: plures etant Ii.

beri. Sie facile CL milio minimum виден! ‚

‚мы: his fervitia , quae, ut illa "трети , et

ilm tenuiores (опыт: homines alebant : vi!

efïueies quin ducenta millia ‚ coque nmplius :d

ìncolendam tum Ctpuom venerint. Vetenbus ve

ro Campani: quid fie! ? ne ue enim C his olio

demigrandi мести: impone tur , cum deduce

retur Colonia (Cie. Iîb. Il in Ver. cap 50 Cuna

Agrigentirnrum duo genero [дм ‚ и’шт wre

пил. alttrum enlanartnn , ‚мы T. Mullin:

Prutor n „Г. C. . . . . dedaurit Agrigento» 

zutun: «ß in J‘er'píonìr [ездил t ne pluru e .

fern t'n J‘trutu Il ‘штаты numero, quam el

'veren Agrìgmtinarnm: pluribus exemplis (lh

решаю );1 8c certe plures ter шт tanto fuif.

(e мы perfuadeo, qui fciun in Гарант“

О.
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vero turbarum Caefaris rogatio exciverit, ubertim eodem loco exfequi

tur Appianus; quorum fummam t tum rerum l'iuc adleribam. Cum ro

`gationi confulis multi obfiflerent , aefar vehementer ßomachatus prori

puit fe .e curia, nec toto anni tempore feuarum habuit: tantum pro ro

firis 4concionabundus Pompeium (ÍralTu-mque praefentes rogitabat, etquid

leges placerent: quibus approbamibus, plebes occultis flcis armata Ivoca

-batur ad {ат-тайн. Ех adverfo Bibuli alterius confulis »in forum irrum

pentis lìcarii fafces perfregeruntrdumque ille nudatum praeberet тащит,

‘ш morte faltem fua invidiofum faceret collegam , in proximum fanum

rcluélans ab amicis fubduëìus eli. Sed 8c Catone Abis in forum irrum

ранге, atque incnfium vociferame, ta-men eo femel atque iterum extur

baro, nihilominus conful leges fuas pertulìt, iuratis in eas non folum

plebeiis, fed e-tiam patribus; nam quamvis hi recufarent , metu ramen

capitalis poenae iurarunt. Interea Vetius quidam e plebe, [iriëìum cui

‘шип ollentans, >quali Bibuli, Ciceronis, Catonifque mandato Caefarem

Pompeiumque confoflurus, procurrit in` medium . Quo faëio ambiguae

per fe fufpicionis , quodque alii aliter interpreta‘bantur , Caefar ad exa

!'perandam multitudinem ufus, elfecit ut populus ei' permitteret ‚ ut ab

infidiatoribus fe defenderet. Tum omiffa in reliquum anni a Bibulo in

univerfum reip. traë’catione, Caefar omnia pro arbitrio moderabatur , qui

alias iufuper leges tulit , quibus aut gratiam БЫ aut imperia compara

Vif.

al'rorum generum glndintores, бане minimum adalioqui civimes quam pxuci coloni confcriberen.

tur, pneu: Capuam confcripzi fuere. А“: 8c

{стоя eorum 8: ancillas [de quorum incredibili

alim mullitudine confule ‚ fi lubet, Pignorium

Ypnef. praeelari operi: de fervis] Adde veroilm

gladiaxorum ingenlem manum ibidem eommoran

hum , quo.: ih' Сад/‘м in ludo МИН‘ . . . (3'

eireum familiar ‘опиши: Campani склада’

eau/fa di/iriäuír, u: ipl'emet x. de bel. civ. i4

Vteílnlur. Hos анкет glndiatores XL (allem mil

Jin МНЕ, ex VII ad Art. x4 colligiiur: Gla

dimore: , lit ibi Cicero ‚ Caefarir ‚ gul' сцен

[им . ‚ . fau commode Pomyeiur alaßríbin': ,

Им: /f'nguli'r furieus familiavum . J‘ennorum

in ludo In fueran'. Si hos paires familias de

lx-millibui colonurum lege [uli: dedué’toruin

tantum nceipizs: ramen efiieientur XL millia glu

diatorum . Quid ñ "meres etiam Cxmpanos pa.

tres familia', inxelligns? quid сайт wem? Ad

{нес praeter illos дышит binos (Задай: pa

tribus familiarum, dmributos, faeurorunx in lu

la inquit Cicero, m ( ideß quinquemilia) fue.

nim . ода: quidem leéììo quid "мы ей: quam

obrem a Liplia x1 Sax 7 folliciterur , in ut

illu numerales notas in 00 00 hoc eli duo mil.

lia commuter? Дай mim , ai: ibi vir fumxnus ‚

шагам; quínquc Milli.: gladìanrum Capua:

{ui/Ta ‚ (f guida» Финишная , ide/ì ‘иди:

umnurae? Hoi-.cine incredibile puts: Liplius;

lum kamen prxeter lios íŕuinquemillia fecutores ,

,nos ludus espere poxui et, iunumeri рвет"

XL millia , dißribuxi per domo: detinerentur!

Hol'ee gladiatore: , u: obiter Щит, bello ci

vili a Lentulo armatos Cnefar narrar eodem lo.

eo: nimirum quiz, uti Cicero сядет epìßola fa

tezur, Campani coloni parum prolixe deleûui

refponderent; quod . credo , Cnefari magis fave

baur , o quo deduéìi . Ad rem vero: (quid do

advenis ù peregrínis dicam, quo: undique amoe

niliìml luxurinns ac defidiofa Civitas arcelfelnt I

ln Cempmam coloniam ñ a decies cenrenit

millibus fuifl'e inbnbitatam dixero . parciflime me

puto deñniturum . Nam le Cierro cum Philippi.

ca xu, n. 3 de Capua ait: _Quin umporibur

bi1 Roma шт :ji , etinm urbis frequeminm

videtur eontemglnus . Lege parumper , quae do

Romana.: urbfs incolarum multitudine Lipíi-.is nl

de magnit. 3 lf. Vnlíiis, Bergierius aliiqne (eri.

pferunt: tum profféìo шина”; non paradox; ,

fed minor: veris me protulill'e .

Е: ramen Салаты :er quoque eius ~eolouiae

fupplementa coni’eriplir .‚ urque ita magna, u!

olii coloniam ab eo dedufh n prodiJerìnt. Quid
Hporro mirum li Stnbo, lì Velleius, ß alii ‚ quo:

alibi opporcuniuscongeremus, nm magnilice de

Cxmpma colonia loeuti fuerint? Q_«iìbus omnibus

accedit lmphith-:ntri Спирт? magnitudo , quod

minimo inrervnllo a Titiani dimeniionibus фей .

Amphirheatn vero pro urbiuru frequentie extrae

hnlur .
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vit. Deinde mota ìlla in Ciceronem tempeßas, quae illum exilii cauRa

folum vertere coëgit ‚ Atque haec fere Apnianus .

XXV Sed nemo accuratius Dione Caíiiofiatim alainirio lilsrixxxvut

hanc totam hilioriam illullrat , qui 8c illam Caefaris calliditatem aperit:

qui cum revers plebis БЫ animos adverfus Optimates conciliatos hac й:

ge cuperet, auûoritatem tamen optimatum ‚ сопГепГитчис in fpeciem

requirebat przleferebatque` tota moliticme ita difpolira, ut ne occafio qui

dem contradicendi iis afferretur . Nam ita de agro dividendo legem tulit,

ut ne minimum quidem in ea reprehendendum inveniretur, ob eas cau

fas quas initio lib. xxxvlll Dio exequit_ur.Quid autem illud cfhquod

Dio l’ubiungit? Onmem ашет, inquit , regione», , quae puáív'ca popul?

R. em, excepto agro Cam/mno ( bum: reíp._exemtum ab pmeßanfíam сеп

/iu't relfnquendum ) divi/it Ф’с. Turbat enim vero hic Dio, atque iof'e

etiam [ibi in fine huius narrationis contradicit , ubi diferte agrum Cam

panum patr'rbus ternorum pluriumve liberorum datum tradit . Sed quo

paôto nec aliis Dio, nec БЫ porro ipl'e adverfetur, praeter ea quae по‘

ta Iz monui ‚ dicam ctiam fun loco deinceps.`Goëlium vero cenforem

fane quam morolifiimurr. quo paño excufabimus? qui cum legis Типа:

Agrariae capita БЫ colligcnda fumliffet, primum quidem caput lic po

fuit, ut ager Campanus exciperetur, nec vero unquam deinceps de eius

divilione meminit: imo 8c xx~viros сетей: agr-ie . excepto agro Сатра

no ‚ dividcndis adhibet : quae _funt a’a-ús‘z-rar. . Vide auôîores rei agra~

riae p. 35o. .

XXVI Гц eius legis rogatione etiam de diviforibus adieë’tum l'uifi'e

caput Dio añirmat ‚ quos viginti numero effe iubebat, ut plures in ho

noris partem vcnirent: a quorum numero fele exemit, ne quid fui iplius

caulTa decernere putaretur „Ergo cum patres probe iam perciperent, ac

vererentur quorfum eius legis exitus evaderet, nimirum ad dominationettt

Cael‘ari compar‘indam; ramen ne hifcere quidem audebant: 8c boc ipfu'm

ante alia indignabantur, quod lex ita effet compolita ‚ nulla ut ejus in«

vadendae anf: daretur. Et M. quidem Cato'cum legem a fe non repre

hendi quidem diceret, negaret tamen quidquam effe novandum; iuflìt

confulis e lenatu abreptus, in carcerem trul'us ей; unde ‘Ах ob liberam

M. Petronii Catonem in carcerem prolequentis vocem ей liberatusmum

quidem Caefar indignabundus дюйм-ст, fe non amplius ad fenatum, fed

"а; ad populum tum de hoc , tum de omnibus relaturum (t4) . Id

quod conflantiñime fecit, inliruêìis duobus legis funforibus Pompeio at

Час CraÍTo, quibuscum depolita fimulrate, omnia tum in commune age

bat: quae res multis optimatum fraudi fuit, qui nonV dum eos rediiíl'e

in gratiam rel`civerant. Quare cum Cael'ar,nihil Bibulum legi oblatmn

‘ст

(ц) Hinc oyportune Caefarem ю nomine ear- поп eonñllis, fed Читай plebis oficio funékul

pit Plutatchus , quod in lege agraria perferenda, videtetut .
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‹ tem moratus, сенат diem legi perfercndac praefiituiíi‘et, noël’iuque iam

forum plebs occupaflet; Bibulus quident contra niti aggreifus , per gra

dus deieë’tus ей, 8c fal'ces cius fraêii; lex vero ей perlata , omnibus in

eam iuratìs optimatibusßpraeter Metellum 8e Catonem 8c M. quendam

Favonium ; qui 8c ipIi tnmen multa deterriti, ройеа iurarunt.

XXVII Totam vero na-rrationem ,quae apud Íipfum auëiorem fuiius

expofita legi potefi, his verbis Dio concludit: .fic tandem ea lex perla

т eß: PRJETEREJQVE decretum, ut ager Campana! ift, qui terna:

„те/1.‘: liberar baberent, a'arerur. ‚Агат ita tum: Primum Capua inter

Romanorum caloníax relata е]! . Quae Verba pugnare videntur cum iis

quae initio recitavi , ubi dixerat Dio agrum Campanum fuiffe exceptum.

Sed in fpeciem tantum pugnant: nam fatis ab inconfiantiae rcprehenfio

ne vocula unica чгротё‘п cavifle БЫ Dionem Cafaubonus ad Suetonii Iu

lium cap. zo aflirmat. Nimirum initio aliis agris, qui egenae plebi di

viderentur, propolitis, ager Campanas expr-effe ob fui praefiuntiam exci

piebatur: ройеа VCI'O etiam Campanus ager tres liberos alentibus datus .

Ego vero nefcio quomodo in ea , quam nota Iz propofui , huius folu

tione olv-riîtoyt'aç mihi magis placeo: ex qua id etiam commodi pet-cipi

mus, quod ita demum Dio cum ceteris í'criptoribus conciliabitur . Nam

alii omnes fiatim initio propofitam de agro Campano rogationem Бъейат

tur: imo huius tantum 8c Stellatis agri Latini auéìores meminerutît, de

сетей: agris ne verbum quidem fecerunt. Quae quidem ita ex Appiani

& Dionis fententia accipienda cenfeo , ut ceteri quidcm agri ex lege 11.1

'lia egenis civibus ‚Ещё; diliribuerentur: ab еа vero penitus immuni af

Íignatione ager Campanus ob fui praeliantiam eximeretur, qui ea condi

tione di-vifus fuit , ut ramen coloni publico tenerentur, decumafque fru

gum Perfolverent: quam propterea divilionem Appianus locationem ap~

pellavit. Lege rotas Appiani Se Dionis fupra politas narrationes ,ac prae~

terea decimam fecundam notationem noßram.

XXVIII Quid illud vero ей ‚ quod idem in extremam narrationem

coniecit? Tunc primum , inquit, Capua inter Romanarum calom'a: relata

ej?, an non faepius ante Caefarem бедная со colonia fuerat? ita fane :

fed earum deduöìionum non ей habita ratio, quali tum primum ea co

lonia Romana fuerit.

XXIX Deinceps vero Dio Caliius tum alia Caefaris Рада exequi

tur, tum quomodo Clodium adverfus Cieeronem ínfiruxerit, ut cum in

exfilium pelleret. Neque enim quifquam veterum fcriptorum \ей‚ qui

non ad Caefarem totam illam Tullii calamitatem auëiorem refundat.

XXX Et quoniam in maximi illius oratoris exilii faepeincidimus

menfionem, non diiiimulabo Campanas dec‘uriones , Cn. Pompeio, qui

zum duumviratum Capuae gerebat, maxime agente, primos Omnium de

efeviile , ut Romani concurrexent ad Ciceronem reliituendum: quo vel

ufl
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‘uti Íigno dato` ceterae Iìaliae civitates idem fecerunt: ut non immeri.

to Italiae humeris rel’citutus, ut loquitur Tullius, fuil'fe videretur . Te

flatur hoc ipfemet M. Cicero in Mil'oniana n. I5 Cn. Pompeius , in.

quit ‚ auílor С‘? dux mei шт“, il/iur ( Clodii ) [Jo/li: . cuius femm.

tinm femztus omm'r- de falute mea gravíßimam , Ú' ornatißimam fumm

e/l: qui populum R. co/Jortatm' ел , qui` CVIW DE IME DECRETVBI

CJPVJE FECISSET, ipfe сипдае Italia: cupierm', (9‘ ciu: {Ист im

plorami /ìgnum дай‘, ut ad те reßítuendum Romnm concurreren. Te

{iatur 8c in or. in Pil'onem n. 1x , ubi de Campanis ait : Me {плиты

ßatua damrwmt: те parronum unum adfci‘vcrant; n me fe bnáere virum,

libero: arbitraáantur .‘ me Ó' рта/спит contra latrocinium шит fuí: de.

l creti: дама?“ defenderunt , C9' vÍBSENTEM, principe Cn. Pompei@ fc.

‚суете, (9‘ de corpore „Яр. worum fee/:rum tela repel/ente REVOCA’

RVNT.

XXXI Iam vero quod dixi eo anno quo Cicero ell revocatus,Len

tulo 8c Metello Conf. qui fuit tertius pollquam Capua colonia fuerat

‘тишина, Pompeium adhuc Capuae duovirum gelIifIe , vel ex hoc lo»

co pater z neque enim , nili fummo in magiflratu едет, DECRETVM

CAPVAE facere potuilIet. Et ceteroqui Pompeii Campanus duumvira~

tus luculentilîime confiar ex or. poli red. in fen. n. It ubi de сядет

re orator lic loquitur: Qui ( Pompeius ) in colam'a nuper con/Ibm» cui»

ipfe деки‘ magi/Hamm , in qua nemo era: emxu: {тете-еде’ ( flcut AE.

lius Ligue a Clodio emtus , ut legi de Cicerone revocando intercede

ret ) VIM ET CRVDELITJTEM privilegia' (Clodiilegem ,qua Ciceuo

pulfus, privilegium appellat ) „датам bonefiißimorum bominum (Сат

‹рапогигп ) Ф’ public/.r Лен]: ( ЁдсЁ decreto, de quo in Milonianae lo

co modo recitato )con/igna-vit, princep/que Italiae totíuf prae/idìum ad

meam faluzem implómndum pura-uit? Ех quo intelligimus in DECRE.

TO CAPVAE lcgem Clodiam tanquam violentam & crudelcm fuilïe '

taxatam.

XXXII L. etiam Pil‘ouem eodem tempore fummum magiliratum

Capuae cepil'le affirmait idem faepe in partes vocatus M. Cicero in Sex

tiana oratione, & in Pifonem n. 1x : .Yepla/ia теЬегс/е, ш dici audie

á'nm, te, и‘ primum afpexit, Campamm confulem repudiar/it . . . Gabi

nium dem'que fi »vidíjïenr duumvirum 'udiri {Ш unguentariì, сын: agno

‘Идет .- crane i/li camu' capilli 0c. (Zur vero Seplafia Pifonem repudia

ret , declarat in Sextiana: Capilla , inquit , im barrido, ur Capua, in

qua ip/e ( Pifo ) шт imagini: [штаты caufa ( idel’c ut colonia Ca

pua ad reip. R. imaginem formarctur ) duum'viratum всегда‘, .Yepla/iam

[ад/винт’ «vide/wur .

XXXIII Ex quibus fummi Cratoris locis aliifque 8c primum Cam

panorum duumvirum штат ащцатш, Pifonem 8c Pompeium, il

D lum
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l..m Caefaris foccrum , hunc vero generum ‚ 8c alia nonnulla mihi mi

nime praetereunda . t Ac primum hi l`ummi reip. R. viri non in fps

ciem folum ‚ utque cum honorem coloniae tribuerent ‚ colonicum magi

ßratum inierunt, led re vera Capuae degentes duumviros fe gefierunt .

Hinc Il ad Att. 19 cum Diphilus tragoedus in Pompeium petulanter

invehererur, Nu/ìra , inquiens, mifería tu er Magnus , 8c cetera in сап

dem fententiam.' Líterae , inquit Cicero , Capimm ad Pompeíum 'volare

dicebanxur, nimirum duumviratu ibi fungentem . Et opportune Lipfius

var. leä. t cap. xt aut erraífe Valerium 8c Maerobium , cum fcribunt

intentis in praelentem Pompeium mßnibus ab hiflrione ilìa diëìa, ant

certe hilioriam lpeciofo mendacio ornare voluiffe añirmat . z Hand te
mere vero Pifonem Tullius Campanum conl`uleml faepenumero appellat:

aut enim per ludibrium lic illum vocat , aut ad Campanorum limul fa

iium alludit, quo и: olim Praetores compellari iubebant . Atque hand

то an re vera 8e lerio per illa coloniae initia confules nuncuparentur;

cum praefertim coloniam Capuam Romam alterarn idem orator non ra

ro appellarit. Sane or. рой red. in fen. n. 7 ferio ifla in Pifonem За

ciuntur: Capuae ne te paraba: , in que urbe damicilism quandam [aper

b/'ae fuit, CONST/LEM ESTE , .HCI/I' ER-/ÍÍy E0 TEBÍPORE, an

Romae, in qua ci'vítate omnes ante vor confule: lemma' paruerunt? Mul

ta hic haberem, quae de municìpalibus, 8c praefertim de Campanis con

fulibus dicerem : fed ea ad aliud Campanum monumentum de TVRCIO

COS. id ей confule Campano, ut interpretor , illufirandum alias ati»

бы; alïeremus. Ceteroqui fcimus Lanuvii Sc alibi fummum magiliratum

diëìatoris nomine appellatum: quidni Capuae confules 8e duumviri pro

mifcue dicerenttir?

XXXIV 3 Tempus Campani confulatus five -duumviratus ( eadem

de cererarum coloniarum duoviris difïìculras ) quamdiu perdurarit , (ШЕ

cile ей definire . Primum, illud duumvirum par Pifo atque Pompeius

Caefaris confulatu magiliratum inierunt , coque , nonnifi рой biennium

>faltem exaéìum ‚ аЬШТе putandum ей; nam 8c quo anno Pifo cum Ga

binio conful proceliit , tamen 8c Capuae idem ille conlul erat: 8c Pom~

peius, cum de revocando Cicerone , Lentulo Se Metello Cof. decretum

Capuae fecit, ibidem fummo in magillratu erat. Ideone ‚ qui: ad for~

manclam coloniac fit/»Airflow eofdem duumviros in annum alterum , 8e

fortalTe etiam tertium relici opus fuerit ? an vero confneturn eius magi

Íiratus tempus diuturnius annuo fuerir? Enim vero memini etiam virum

fummum Card. Noriíium , cuius adcenotapltia Pifana commentarium diu

ей cum evolverem , de tempore gelii duumviratus addubitare . Et lub

Augullo faltem principe incertae diuturnitatis fuit , quantum ex bene

longo Campanorum faflorum fragmento , quod Grutcrus png. 2,99 ex

Apiano haber, 8e Pighius ad annum V.'C. pccxlx ‚ perfpictmus : ubi

— modo
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modo ad fex menfes, modo breviore aut longiore {рейс Campaniduuin

Viti co honore uli comperiuntur. _

XXXV Sed antcquam manum de tabula: luliam hanc colonîam ci.

vile-m, non militarem fuille faepiliime dixi . Dubitationem ramen non

nullam рот! Plutarchus in Cicerone iniicere , арт! quem inter Tullii

fales hoc teperio: Cum Cae/ar lagern rulijfet de agro Campana MILITI.

Bß'y ( graoce ‘roiç s‘pariw'fai; ) dividendo, multi: re: in f enaru тур”.

cuit: L. «utem Gclliur, qui fare natu eraf max/mur, bac fe 'vi-va легли]!

futurum. Hic Cicero, expeílemur, ait; [mud Индии dilationem Роли/а:

Gel/ius. Plutarchumnc Graecum hominem indiligentiae acculabis,qui ad

conl'uetas Augulli aliorutnque militares colonias afpiciens , hanc etiam

militarem putarit? Etiamne vero М. Ciceroncm live ignorationis live

fupin-itatis arceffes ‚ qui in altera Philippica n. 39 Antonium coloniam

Capua-m ex integro dcduccre conatum этаж , inter cetera hoc ait :

vfgrum Campanum , qui cum de 'veäïigalióut exírneáarur, и: MILITIBVJ‘

диски’, ramen infligi magnum feíp. 'vulnus putaáamuf,l1unc ш compran.

/ort'óut tui: Ú' conluforibur dividebas', Ó'c. Ac fuit , cum illud MILI

TIBVS ad Antonium ipfum referrem , ut haec ellet fententia: Etiam li

agrum Campanum MILITIBVS, uti tu quidcm praetexebas, divilifles ,

tamen infligi magnum reip. vulnus putavill'emus: propterea quod is ager

colonis olim a Caei-are elocatus ( uti notatione tz dictum ) nunc e ve

aigalibus per tuam gratuitam añignationem’eximeretur: nunc vero cum

compranforibus 8c conluforibusfeundem diñribuae, non ей ferendurn.$ed

tamen propendcbat magis animus , ut ad Caefananam _alîignationem re.

‘слет, prius etiam quam Plu-tarchi locum ammaelvertillem . Nec illud

obell, quod de Campani agri c veöìigalibus exe'mtione Cicero conqueri

юг, quem tamcn agmm fuill`e potins e'locatum alibi coniecimus : nam

potell refpondcri in hanc feneentiam: magnum enim reip. vulnus Caefar

inflixit, qui, cum folidi ex eo agro proventus autea reip. redirent, fe-l

cit ut decumae tantum perfolverentur, coque tam grandes agri Campani.

{плащ е ve€tigalibus cxem'it. lllucl vero quod non civibus , fed MILLI

TIBVS DATVM ait ( 8c vide an non ro‘ DARETVR eadem ‘вашей

figniñcatione a Cicerone lit Маши‘, qua ¿56511 apud Dionem , ut not'.

x7. èxplicui ) nihil civili coloniae incommodat: nam cìves illi dcduclì,

iidem milites emeriti fuere» Scitiliima funt haec Lucani I , 344:

„еще fede: crit enteritis, quae rum daáuntur,

‚еще nti/Ier veterana: aref, quae maem'a feßít?

Brutus in concione рой орргей'цт СаеГагет apud Appìanum in 1r bell.

civ. р. 516: Idemque ( olim populus ) ballet-m50: non omni agro ‚ [t4

parte mulubat , in eamquc EMERITOS‘ deduceáat , ut effen: qua/ì bo/líune,

quot deùíclßìnt, силой“ . Ecce civium colonias: deinceps militares de.

pingit: Sylla vnd, iuquit f Ф‘ Caefar, god patria armi: occupata,cu

2| Il'.
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fior/illus @fateli/"tión: adverfus eam egerent . . . . . agro: fociorum La

eini пот/п]: di'viferunt, C9' 'vos in eos frequentes [ад fignis Z9' ordinibus

defluxeranr. Ac de dilcrimine inter civiles militarefque colonias vide

Goëlii antiquitates agrarias cap. 3 qui militares eas demum elle definir,

quae iure militari, ideli vi 8c armis funt deduâae: ut fmt eaedem quas

deduëias a diéiatorihus fcribit Hygimus . Nam fi militaris ea lit , in

quam miles veteranufve mittitur, multae ante Syllam dië’tatorem mili

tarcs invenientur; veluti cum in Frontino legitur .veteranis lege Sem

pronia, quae Syllae diëiaturam anteceliit, aliignatum agrum Abeflinen

fem, 8c Ferentinenfem: 8c cetc'roqui negar-i non potell 'non minus mili

tem, quam alium civem Senatus auEioritate , aut plebilcito deduci iu

colonias potuilIe. Atque haec де colonia Iulia.Ceterum quarto poli eam

dedué'iam anno, Marcellino & Philippe coß‘de ea colonia inlirmanda

in fenatu eil aElum . Vide quae in cam fententiam narrat Freinshemius

in fupplem. Liv. lib. ctv , cap. 88, quae quia nullo tefle adhibito af

fert, non hue adtexui: nam in or. de arufp. refp. quae ad oram libri

a viro magno citatur, nihil tale invenitur .. ЕрШо1ас potius Ciceronis

Freinshemio citandae fuerant, tum I ep.' fam. 9 tum etiam II adFr. x Quae iam loca hic recìtari opcrae pretium fuerit.

XXXVI Primus , чист invenio de agro Campano retulilie ,fuit Ruti»

lius Lupus trib. pl. Lentulo Se Metello coll extremo anno: qua de re haec

haber Cicero II ad Fr. l Зале frequentes fuimus', omm'no ad ducens

tos: hunc numerum Afconius in frequenti fenatu requirit: Dio tamen

Auguflum fanxilTe ait, ut а paucioribus, quam quadringentis S. C. fieri

polient, cum antea quadrigcnti ipû requirerentur . Pergit vero Cicero )

Commorar expeëiazionem Lupus: :git сииПат agri Campani fane ассим

te. .Äuditus е]? magno ß’lentio. Маму/ат rei non ignorar. Ni/)il ex no~

[И]: aŕïionibus praetermi/ìl. Fuerunt nonnulli лен/е] in C. Caefarem, com,

tumeliae in Gellium ‚ expoßulationes cum aófente Pompe/'n.Can/fa [ero per

orata, fententias fe rogatururn nega'vit, ne quod onus лит/‘ай: noáis im

poneret. Ex fuperiorum temporum conviciis, Ú' ex pme/enti ßlentio,quid

fenatus fentiret, fe {ты/тем‘ dixit. Milo soep/'t rliminere . Tun) Marcel-F

línus, noli , inqui: , ex taciturnirate no/ira, Lupe ‚ quid aut proóemucbct

tempore , aut improóemus, indicare . Ego, quod ad me azrinet , idemque

aráitror ceteros, idcirco tacco, quod non exi/limo ‚ cum Pompeius ali/it ,‚

саилат agri Campani'agi convenire. Tum ille fe fenarum negavit Vtenere.

XXXVII Anno fequente , Marcellino & Philippo соГ. iterum eadem res

agitata,decretumque uti Cicero frequenti fenatu de agro Campano referrer.

Tel'iis ipfe Cicero I ep. 9 Lentulo lic fcribens : ,Quin etiam Marcellino.

("Г P/Jilippo со]: nonis ./fprilis mibi e/l fenatus, alfenfus, ut de agro Crankv

pane frequenti /enaru мы: Maiis referrerur . Quo tamen die relatum

non effe fcribit ipfe ad fratrem lib. II ep. 7 `Quoal,_inquit ‚ idióus Ú'
r@-A
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poßritlie fuere: díe-fum , de agro Campano aŕîum in', поп eß aôium. Ni

mirum quod fententiam Cicero mutalfet , Pompeio gratificaturus, quem

admodum_ etiam сядет ad Lentulum epil'iola declaratur 5 (latini enim

_fubiicit Cicero Cn. Pompeium cum Q. fratre Ciceronis ita egifie,ut de

agro Campano a Cicerone non referretur: ac demum fubjungit : Нас:

cum ad me frater Pertuli/fet, (9' cum ante ramen Pompeiur ad me cum

mandati; Vtbullíum roi/inist, ut iutegrum miler' de nulli: Campana ad [инт

redt'tum refer-bayern: collegi ipfe me ‚ . т oßicíum meum .‚ memoremque in

benemerr'tos anímum,fìdemque fratrie mei praeßarem (Ус. Paulus Manuftius

Commentario in' hanc epiflolam , duas fuiffe agri Campani partes exilii

та: ‚ unam publicam , quae Caefaris eonfulatu divifa fuerit , alteram a

privatis. poffeffam ‚ quam emi pecunia publica, 8c plebi item dividiCae

far voluerat: nude lib. altero ad Att. ep. I7 legitur: ,Quid alger Cam

panur, quid ед’иЛв pecuniae лифты Ac de hac demum agri Campa~

ni parte , ad quam dividendam publica peeunia requireretur ‚ referendum

a Cicerone in fenatu {МН-е Manutius af'iirmat . Eandem agri Campani

partem ante civile bellum negar divifam vir doëius, cum Coelius Cice

roni belli- civilis initio fcribens.` дайте: С. Cur'íonisI de agro Campano

memoret:imo nec ante Caefaris quidem necem banc divifionem faftam

putat, probatque epiliola D. Bruti рой Caefaris interitum fcripta,in qua.

legitur: Quatuor legioníbu: if: , quióus agro: dando: cenfui/ìt': ‚ 'vídeo

{найдет fore ex agri: `fullom'r, (9' agro Campano . Atque in cum ,

quem dixi. modum agri Campani cauffam Manutius interpretatur.

XXXVIII Verum nihil eauffae effe video, quamobrem hoc tantum

legis Iuliae agrariae Caput deCampanorum privatis poffefiioni'bus coëmendíe

aedividendis (fr modo id inter capita illius legis ст) oppugnare in ani

mo habuerit Cicero . Imo quae eadem epiliola nona ad Lentulum Cice

ro fubiungit de Pompeii cura ‚ qua egilfet [верите a'e e511: Следи‘!

( fupple non refcindendis ) cum Q. fratre Ciceronis , cauffamq-ue ac di

gnitatem Caefaris M. Ciceroni commendatam vellet: ea, inquam , non

obfcure Iignificant, de colonia ipfa Capuam deduêia abolenda , agroque

Campano , quem ‘Caefar fuo confulatu diviferat, ad ius publicum revo’

cando agendum {иже . Eoque fpeâtant illa paullo ante reeitata: Num po

ш; magi! in arcem ill/u: cauß‘ae invadere (‘91. Nam deCampanorum qui

dem privatis agris dividendis nego tum Caefarem {ЦЕНЕ follicitum , qui

cum abefi'et , nihil ex illa diviflone gratiae aucupari рейс! ‘ Pompeium

multo minus, quem in frumento ad urbem unclique conve‘endo occu

patum cavere cum primis oportebat, ne publica Pecunia , quae in rem

frumentariam unice tum etat infumenda,in agros coëmendos infumeretur.

Ш
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III Vnde felici: nonnen Capua: ob'venerit.

XXXIX FELIX ) Hot: etiam Capuenfis coloniae nomen abl'que hac

infcriptione ех Frontino iam notum ста: , qui earn Iulíarn Felìcern di

Наш fille teßatur. Sed unde ei hoc cognomen obvcnerit, merito quac

fi рот. Scio non defuturos, qui , quod Campaníae Felici: ca _effet

metropolis,idcireo лит. agnominatam llatuant. Verum hace семейн

ra vel pluma lcvior ей: tum quod aliquas extra Campaniam colonias

Felice: appellatas in marmorìbus deprehendimus: tum vero quod cogno

men FELIX, quod nunc vulgo Campaniae tribuitur, XSE‘; ‘у ‘npailw in

t’nwvvoi'av tranßit, ut optime animadvertit Peregrinius р. 484 8c 435' .

Nam olim a'frîuäç‘Campania dicebaturn Nec Plinius lib. 11x , cap. g ,

cum ait: Hint felix illa Campania el! . .Jb boc finu íncipíunt oitifm'

tol/et, (9'¢..proprìum aliquod eius regionis cognomen tradere,í`ed folum

a fclicitate, hoc ей fcrtilitate illam celebrare in animo habuit: Чисто.

до etiam de cadem Strabo lib. v dixit,1re3t'ov t’vöaioovs'çwrav Tdi» диабет,

[alum omníum feliàißimum . Itaque a Campania hoc cognomen in metro

polim coloniam corrivarc {iultiflimum fucrit.

XL Dicam tamen quid de eo cognomine fufpicer . Colonia

шт nomina vel a deducente, vel a clcduëlis legionibus plurimum fumi

folebant. Sic ne a nofira difcedam , Iulia ob legem Iuliam diêìa fuit :

8c eadem Augul’ta ob deduéìam ab Auguflo coloniam. Quis igitur veraf

hanc nolh'am a tribus celeberrimis дышать“: tria fua nomina hauliffe,

8c Felicem iclcirco cliEtam, quia olim a Sylla Felice {цепи conllituta co

lonia? Idem de Nola dicendum , quam A'a Sylla coloniam inllitutam ne

mo ignorat, qui Frontinum legerit; atque ob hanc caullam Fe/ícem ap

pellatam coniicio: fic etiam invenio apucl‘ Grut. p. 1085 n. r4 COL.

FEL. AVG. NOL. Ad hace cum Samnites olim acerrime contra Syl

lam Пишет, verilimile ей Bcneventanos agro fuille multatos , adl'cri-Y

ptamque eo colouiam: undc in infcriptione, quae Caudiiexllat , quamy

refert Petegrìni‘us in Camp. Fel. p. 745 FELIX ea quoquc appellatur

in hunc modum: COLONIA. IVLIA. CONCORDIA. AVG. FELIX.

B'E-NEVENTVM . i ‘

XLI I-luìc tamen fufpicioni duo maxime poile ìncommodare vi

deo . Vnum quod Sigonius in HI de antique iure Наше cap. 4 ait ŕ

Eß аист Миши , cum alia Syl/ae ада pd? mortem ciu: refcina'eren

tur , Inma. quoque dedufit'anern ( coloniae Capuae ) eß‘e laßefaáiatam . Al- l

rerum quod illucl Felix Capua commune cum -aliis qoibuf'clam coloniís'

habcat , quas nunquam, quod quidem fciatur, Sylla deduxerit.

XLII Quibus ramen relponderc non ей diŕlicile . Nam primum,

quod Syllae aôìa refcill'a рой mortem ait Sigonius , hoc neque apud Plu

tar
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tarcbum in Sylla, neque apud Appianum in primo hellorum civifiom- ‚

пес dum apud alium auëtorem inveni . Nifi quod Iulius lìxfuperantim`

de bellìs civ. cap iv ait: Huius ( Syllae ) ./ICTJ cum сотни’ ЬерМш’

in jun сои/Маги SVBVERTERE , contra collegam Саги/им civile proc.

lium geßi: , Ó' VICTl/.i` EST. Nam congregati! iis in quorum polïeßio

nes novos colonor de fuis milin'bu: .S'ylla 'nié-lor immi/it : „нм-„40 ‚ /ì

‘уйдёт. [е bona patria re/lirusurum (Те. Sed .Lepidi molitio conantis

Syllae ада гсЁЁпдеге, & veteribus pofiefforibus agro: reflituere infcli

cem exitum habuit, ut ex eiufdem Exfuperantii narratione confiar , 8c

ех Plutarcho 8c Appiano . Atque ex Appiano iam ut hauriam adeo

Syllae aâia everfa» non funt , ut regio plane funere elatus fuerit .

Scio de honore funeris fuilie dil'ceptatum : 8c vicit ea fententia,

qua funus longe fumtuofnflimum ci apparatum fuit , ita ut fenaro

lribus fuccollantibus in campum Martium Шаги: fuerit , ubi folds

reges fepelire mos erat. Verum quod propius Colonias a Sylla dedufias

ßaeêìat : Appianus lib. I p. 418 teßatur, revertentes ab exfequiis con

ules Lepidum 8c Catulum mutuis convitiis fuifl'e altercatos , divifa in

eorum favorem urbana multitudine . Nam Syllae infeflifïimus Lcpidus

redditurum fe vereribus poffelforìbus agros iaëtabat, quos Sylla> ademtos

militibus afìignarat . Ceterum fenatus ambos confules iureiurando ob

flrinxit, ne bello rem decernereut, ac decreta' Lepido provincia Gallia

tranfalpina, bellum tamen dilatum, non rellinêìum fuit. Nam cum Le

pidusq quem bellum iam medirari palam effet, revocatus a patribus ur

Ы copias admoviffet, fuofque ad arma capicnda incitafl'et: idem faciente

Catulo, non longe a campo Martio confligitur : qua pugna Lepidus vi- -

aus traiecir in Sardiniam, ubi tabe periit . Sertorius Se ipfe Syllanis

adverfus, cum per aliquot annos in Hifpaniis , tanquam in fuo regno,

Тише: dominatus, tandem a Perp'enna per proditionem oceubuir: nec

¿iu poli, Perpenna fublato, omnes illius incendii (миг: penitus Гоп:

гстт'йае. Ita nec Syllae ада quando abrogata fuerint percipio . Кто

Cicero or. pro do. n. 30 aflirmat fua etiam aetate ratum manlifse, quod

Sylla diê'iator tulerat de agris municipiorum ‚ eorum nimirum quae con

tra fe детище, adimendis , 8c colonias potifiimum ab eo confiitutas

quod attinet, nunquam milites ab eo deduöìi ab aflignatis БЫ pofseflio

nibus Гоп: детигЬдгЕ . His accedit, quod cum Rullus novam deduâ’tio

nem Capuam moliretur, inter Iegis’ìllius capita hoc erat , ut agri a

Sullanis pofsefsoribus emti novis colonis dividerentur . Teflatur hoc Ci

cero in It Agraria n. 36. Vt, inquit , invidio/os agro: J SVLLÄNLS‘

POÍSEISORIBVS . . . EMTOI, quanti velletis, popu/o Romano indu

ceretis. An non intelligis Sullanos milites fervafse femper pofsefliones

fuss: ac ne tum quidem, cum Rullus, qui fe Marianum efse iaëìabat,

alios colonos inducere aggrederetur ‚ hoc pertcndifse , ut agri залы?

a i
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adimerentur ‚ 1’сс1 ut ab iis potius redimerentur? Eliquc in eam fentcn

tiam tota tertia Tullii agraria orario confcripta , cum ei criminationi

refponderent, qua Quiritium animos mentefque Rullus occupait-at, Cicc'

ronem, quod Sullanarum aíiignationum pofsefsoribus gratiñcaretur, agra~

На: legi obliliere. Cui lic refpondet отток‘, ut in ipfa orationis propo

‘litione oi’tenfurum fe dicat , lege `Rulli agraria non modo non adt'mt' cut'

quam glebam de Sullem'r‘agrí: , fed et/'am genus id agrorum certo capite

legi: im dentißime confirman' orque [атм- Hue accedit , quod nequ'e

Caefarem, cum agrum Campanum publieum populi R. afiignavit, quid

quam in Syllanorum pofsefi‘iones -molitum reperimus ; nec ea-s demum

Augullus invalit , cum undxque agros in hac regione conquireret, quos

fuis -veteranis largiretur: fed latins habuit publicos Campanae coloniac'

agi-os , data vieilli-m noflris. terra Gnoli'a. 8c aqua Iulia , milítibus aiů

gnare. Et ecce Frontmus 11b. de colonus tres illas deduëiiones quafr ra

Atas enumerate Capua, inqui't , muro duêla , colonia [иди Felix . Iujfu

imp. Cae/ari: a xx-'víríi с]! rleduéla . Iter populo debetur рейда: C. .A

ger eine lege .Iuliano {меня Yaß'ìgtmrur. Po/iea Caefar in t'ugerióu: mt'lìtt'

pro merito druidi íuß'it .

XLIII Accedit Ahoc etiam ,quod cetera quoque aSylla hic ordinata,

рейса manferunt. De Calatia Frontinus: Calan'a appídum‘ muro duílum.

Iter popula deáetur рейды: Lx colom'ae Capuen/i а .fullo Felice :um ter

‘йода fuo adt'udt'catum olim ob ba/iicam pugnom . Calatiam Capuae Syl

la adiudicarat, idque Frontini adhuc aetate manft , ut eius verba de

monlirant . De utra ex duabus Calatiis (t5) Frontinus lit accipiendus ,

non omnino certum . Item colonia Vrbana , lquae ab Sylla quon-dam

deduêïa fuerat, Plinii adhuc aetate id nomen tuebatur : fic enim lili.

xiv, cap. 6 Falernu: :ger a ponte Campano lae‘ua petetm'áue Vrbanmn

COLONIJM STLLJNAM, пира’ Capuae contributor» incipit . Nam

mitto ceteras colonias a Sylla olim deduéìas, quarum tanquam' manenti
um ac ratarum meminit A-Frontinus . Si tot lcoloniae ab eo conßitutae

perßiterunt : Ii Calatia Capuae a Sylla contributa ,etiam fic ройеа man'

íit: imo fx Syllani milites ab `eo Capuam .deduéii ‚ fuas femper pofsef

iio`

(t5) Ош: fuifl'e Calatias, unam yquae trans remotior, t, in Vquo при‘ ‚ой , -eum Romani

Volturnum рой‘: ‚ ltodieque inter non obfcuras femper momibus ae iluminibus vrluti a natura

urbes numeratur, alteram quae iamdiu interiif poiitis terminìs , non agromm ' tantum . fed k

.d viam Appiam prope cppidum Magdalonum, xmperii limites definirent , han: рой“: eis Vo1-.

It Peutingeri tabulae demonflrant , ß: Peregri- turnurn , quam alteram trans flumen 8c monti.

nius in deferiptione Campani“ Ищется!" evin- -bus impoiilarn 1 a Sylla Саров: ecntributatn'

cit. Frontini loeum de trlnsfiuviana Calatia ce- erediderim. Accedit quod .quam Calatiam i"e,h

piífe мы" nolier Peregrinius in Camp. Fel. Rus intenRomanaá ‚штат; aecenfet _ ere.

p. 173 nam in indice quidem certe geographt- dibile eli (иже illam eelebriorem Tranlhfatinam."

Lo ad hodietnarn id Calatiam refert. Equidem Ergo quae ad ‘Наш Appiam pulita, ea dramma

de eisñuviana viae Appiae adiita faeilius eum Capuae adiudieata fuit ‚ iden una fuit e Cam

loeum pereeperim: nam illa altera incertura ad panis ‚мышь ‚ de quibus priore ‚наш.

Campaniam ne ‚ an ad Samnium per Syllana aging,

tempera pertxnuerit ,- 8e etat multo,quamhaec,
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lì-nnes', uti modo demonllrabam , infederunt : 8c hoc ergo in praeclaro

Sigonii opere fuadeo, corrigatur, quod ait relciflis Syllae poll mortem

zë’tis, eiufdem Campanam deduëlionem faille labefaëiatam. Nam Sc Syl

lanam agri/nollri alflgnationem non fuille abrogatam latis docui: nec ve

co, quod caput ей, Syllae aéia unquam fuere refcill'a , quae Ii (ищет

refcill'a, etiam eius llanta, quae pro rol’tris erat, deieŕ’ca fuilfet . Nunc

vero tempore Pharfalicae vpugnae adhuc llabat , telle Dione lib. >ieu-t; ac

tum demum deieâ’ca fuit., cum Caefari lletifl'e vié'loriam , certus nuntius

ей allatus: -Po/leaquam tandem credítum ф, inquit Dio, id tantum ege

шт , imagine: Pompeii Syllaeque , quae pro ro/lrx': Лидии‘, deiecere. Ec

eran: complurer, quina boc quiz/em faet'endum putarent. Quid hoc cla

rius? Acccdit quod eo ipfo anno quo Caefar occubuit, cum tribunal e

medio -foro in alium transtulillet : -re/lìtutaeque [unt , inquit Dio lib.

хьш, ìuxta шт! tribunal Syl/ae ac Pompeii Леша: .° 4gun re lau/lem

Caefar invenit.

XLIV At enim, inquies, li Syllanae dcduf’cioni robur fuum man

Iill'et , quo ‘ряде cam Cael'ar denuo deducere potuillct, cum Cicero in

1t Philippica n. 40 neget eo deduci `polie coloniam ,quo aufpicato effet

ante dedlrůìa? Deduxíjlr', inquit , Coloniam Ca/ìlìmtm , quo Сие/а?’ ante

Jeduxerat. (16) Confuluz/li me per litera: de Capua ш gt4/dem.“ fed Ídem

de Сил/[па пЛютЛЛЁ’т: polfe: ne , ubi calom'a effet, >eo coloníam no‘vam

iure deducen. Магда)! in earn coloníam, quae effet иди/уста деа’ида, dum

e et íncolumis., coloníam no'uam iure deduct' .‘ colonos novo: adfcribi Pone

re/crt'p/ì.- tu autem t'nfolentìa Aelatu: , »omni aufpiciorum iure turbato , Ca

ßlinum colam'am deduxí/lí, quo erat раке‘: ante anni: дек/„За, ш ‘Uexil

lum vident, El" винит circumducerer, cuius guidera 'vamere partum Ca

Puae paene per/lrinxi/li, ut -ßorenti colom'ae territorium minueremr.

XL'V Cui exceptioni promtilïimum ей reponer-e, M. quidem Bruti

ae’nomt'œv non diu fletille INCOLVMEM ( hac enim ipfa voce modo`

Tullius utebatur ) fuille enim a Sylla diëìatore fublatam , -ac fortafle ne

-AVSPICATO quidemdeduëlam; cum in It agraria -n. 34 Tullius

omína illa M. Brun' atque aufpícía ponat ob oculos, ut Rullum a fimi

li furore Adeterreat: ita v:impedimento non fuill'e, quin nova i-lluc colonia

(leccrneretur. Syllanam vero deduêlionem nihil admoclum in huius urbis

politia ìmmutalle: nec vero aliud cum coloniis hahuifle commune, quam

agri novis colonis állignationem: -ccterum manfille eandem praefeéiurae

fot-mam, quae antea fuillet fupra р. 1o, n.Xl, ей demonllratum: ubi Bc

eam dubitationem'inieci , an commune hoc fueritf militaribus plerifque

coloniis, ut cxcepta agri divilione, nihil praeterea m-utarctur , quamob

:em reip. R. imaginem urbs illa referrct. `Ita nec Bruti nec Syllae co

Ё lonia

(u) Cael’ar confeéìis bellis eivîlibus Шато’ ius una parte legirur: САЕЧ. MCT. PER?. in

“Штат Caülinum deduxit. E: exlht nummus altera vero: Tl SEMPRON. GRAQCI'IVS. Q_»

spul Goltzium in 'Hiefauro y. :38 , 8c :56, cu- DESIG. ITI-LR. LOL- САМЫЕ. ‘
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Ionia impedimento fuit, quin Caefar novam tranfcriberet.. Poli legern
vero Iuliam, cum iam iuflaeicoloniae-forma v'hic effettconfiituta , non

licuifie Antonio iterumv deducere-Cicero pronuntiavit„nililfolum fupple

mentum ,v five novos colonos` inducere..

XLVI Nec illud; magnopere. reformidm( quodalterum fuit eorum,

quae mihimet fupra obieceram ) nonnullas aliasinveniri praeterea colo

nins cognomento Felices . Quis enimA vetar', cum~longe plurimas colo

nias per Italiamv olim Sylla Felix fiatuifl'et'( nam„in'~Epitoma~Liviano

rum Lxxxlx de Sulla legitur ,. xLvn legionesv in> agro: :aptos deduxir ,

(9‘ eas {ir- ‘МИ/Ё‘; 8c Appianus cxx milliahominuma Sylla efl'e dedu»

Fia tradidit j pleralque earum in соды’ созпогпепгорХасиЩеЗЗапе сиг

Nola ,_ uti: fupra monebam‘, FELIX AVG”. fuerir appellata ‚‹ quidy aliud

cauITae aflignare potes, quam quod cam-,Sulla Frontino telle deduxerit Ё‘

De Benevento quoque fufpicabamur a Sulla {иже deduëlam, a quo Sa»

:unites` БЫ: infeflos agro fuiffe multatos- ей’ verifimile :A atque. idcirco in»

>ter eius nomina etiam illud. FELIX' invenitut"

XLVII Tres praeterea,A nec amplius FELICES, {топ/[ЛАЗ FE`~~

LICES- inveni'r Vna efï ap. Grur. p. 1093 , 8 ‚— ubi. legitim-quidam» AIE-l

DILIS‘.. COLONIA .‚ IVLIA ._ FELICI'. CLASSICA' .— SVESSA". Al-`

tera apud. Fabrettutrr p. 106, n.À zu , ubi ef’t :r COI..` IVL.. FELICI ..

LVCOFER‘onenfi .e Tertia‘ ibidem n. 2.51. ,. ubi- legitur: COLONIAE ._

IVL. EELIC.v PISAVR.. Quas` etiaml coniicio, a> Sylla Felice', primum ,„

tum etiam ab Iulio Тише deduë’êas, atque-idcirco' Iulias Felices audivif

fC'. Scio Dionenr lib. Luc queri Гц; aetat'e colonias Гид-БЫ arbitrio no

minum catalogos' contexere', cum« antea non nili ex` auëïoritate‘id fenatus.

liceret'- Sed de' fua iclr aetate' expofiulat'.` QuidA his commune cum Nola

atque Capua, quae certo--f'eimusr~ ab Sylla olim’. deduëi'as ? Atque idcirco

.Felices turnl has potiflimum duas, шт quatuor alias B'eneventum,Suef

fam, LucumV Feroniae‘, ac` Pifaurun‘r appellatas~V non abfurdel conieéìavif

mus .— Nam 8c. hoe quoque- Syllae felicitati- poffumus adfcribere ‚ quod.

hac per illune inflitutae coloniae' (x7)- in. eo БЫ nomine: tantov opere:

placerent’r ‘

XLVIII Ac mihi fane vvicletur~ non ob aliam caufam de Syllae afl

ßgnatione meminifie Frontinus,. quaml ut` eius cognominis rationem. af'

fer'

(17) Erunt 8e aliae forfïn'plures a' f_'ex'illis r мы: reim . CAPVA fine ullo additamento

Чин reeenlivi, colonial: FELICES , qua: vete

rum lapidum inopia ignoramus:nam in vetuñis

dumtaxat Щи": omnia coloniarum nomina одет

tari Мене, quae a fciiptoribus plerumque пап;

tur. Qiid quod ne in- cippis quidem alfumta a

eoloniis nomina ubique enuntiantur, ae (время.

mero votera tantum urbiumnomina exprimuntur Э‘

Ac ne a domefticis exemplis difcedam: in hoc'

primum, quo de eommentamur ,Campanum mar

mor incurri , quod Campanae eoloniae nomina

campleétitur: in ‘шт omnibus, quae quidam

fcriptum deprehenditur. praeter imam illam Se

ptimio Severo dicatam bañm» quae in foro Cam

pano‘vifxtur eodem loci', quo hunt' amphitheatri

titulum ab íllußrillimis Capuae feviris collocatum

iri l'entio; qua in bafi'cum (olv praennmine СО.

LONlA‘ CAPVA appellatur: quam epigraphen

alias cum «ты dabimus». Et certe apud'Span.

lem. De Praelt. 8c ufu num. pag: 373 edit. fe

cundae occurrit in nummo` COL- "П.- AVG

FEL. BERytus; 8c apud Plin. V, ao Barjtlt

l‘eleníl, ,un Felix India appel/nlr
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"ferrer: Colonia , inquìt, Iulx'a Рейх {иЛЪ ’1тр. Cae/ari: а Xx 'w'rís в]!

dedufla .’ en cur Iulia vdl'tcrctur. udgerleíus, inquir, lege Sul/am: fuera:

aßignatus.- -cn cur >Felíx'cognominaretur. -Pergitßveroz Po/Iea Сие/а’

(111рр1ет1ит fortaffe ¿aga/lus, ex libro qui fronrìníJicu/í infcribirur)

in fugeriáu: v»1i/in' pro merito dividí iußifr ecce demum q cur „(иди/Мг

ctiam cognomcn acccderet. `Vt non Íimmferifto 'fufpicer Frontinum qui

dem ipfum’fxc fcriptumreli‘quiffe: Colonia Iulìa »Felix-Jug. prorfus ut

in пойго monumento legirur: quippe “cum appareat cum fìngulorum no

minum veluti тащит: rationem: ‘ы 4pofìea .librariorum «culpa .illudlwffug. deperiiffe,~quod a `Frontino fuilfe'omiffum non efì'fverifìmilevAc

ccdit ad ‘hanc ‘Ermandam-conicëìuram, quod «ordo ~dedu&ionum.,'quas'hic

rccitat‘Frontinu's, fcriei “trium illorum ’fnominum ‘exaEìc refpondct: alio

~quiltemporun‘l ipotius ratìonem tenuifïct , ac >prius 2de Syllana ,'tum de

Iuliana, d¢mum~dc Augu'ßea'deduëìione‘meminiffet:.'nunc'prorfus alium

v-crdinem inû'ßit, ac pdus de Iulio ‚ tum de ‘$у11а ‚ -demum .dc Augullo

r'docet,'non 'aliam utìque ‘ob caufam , 'quam ut'trium -illorum nominum

'rationcm aH’erat'Iulia Felix Ищи/14. V(18) 'Sed ройеа ‚ ut-coniiciebam,
vlibrariorum"incuria,-aut fciolorum putantium~illud Jug. ( quod‘fortaffe

«идеи/11‘ЁМСГРГСЩЬЗЛШГ ) '"efse Lfupervacaneum , `еа vox .intercidit , ~uti

‘paullo'pofì dcmonfìràbitur.. _ A _
'XLIX AAtclue haec diëìa fìnt,‘ut intellîíga'tur a vero'non 'ábhorrere

Lnol'tram 'coloniam a`Sylla potifïìrnum ‘Fe/ici: invenifse cognomen. `Сете

ч‘ит `п11111‹'ш11‘1ппаи‘:"де hocfdefînio : »8c fieri'poteß: ,'ut FELIX yin 111’:

'idem fît quod ïrugifera , fut apud Grut. ‚р. 362. ‚ ‘п. 'z COLONIA..

'CONCORDIA . `VLPIA . TRAIN-NA. AVG.FRVGIFERA.. ‘НА.

' contr. hunc de coloniis libellum Goëíìus in nous

DRVMETINA .’ aut omnino -ad~fe1icitatem '..fuam >notandam illud epithe

‘топ fuerit vuůîu'patum».

7E 'z ¿IV

’(18) Atque ylxinc 'ills crîmìnnx'îo «мышц-ч“. ’!шпс Т’Шет Cneùr prima: nfügmvît. Verî'ûmî

На: el Cnpunm регби: agro muitnum .‚ ac prr

jeß ига: , quo eum lìbrum a Fronrino фанат- tem :gri decifam ,Lqui Iìvc 'publícus ‘ urbis Cn.

тег. Meum non ей cum viro doéìo , ‘quo hoc lpuae, -fìve yprìvnms Cnmpanorum‘fuîñ’ër . 'Nam

opufculumï'ïrontino “Тент, › magnopere ‘Миша. › ait гей: Fmntinus : Agar «dus Isp .fu/lana

rc: ufutimwwm fnlzzm е Fromíno ехсершт fueras aßigmmn .""Agrum (apinc , \ non serum

Go! xus'confmrínt . Sed nbfurda 1ргогГцв ~eíì ill; >Campamxmpopwli R. publicum Ajmelligít _.'Quod

Àcavillnîo .‘ Online . inquiry-quod b1: ( auûor )

rational ‘ tempuri: 'neg/unir ‚ "qu

‚перо/Юн!‘ Caefßnm . Falfa , ‘тонет . accufa

lio , tum quin‘nominum шар: f¢riem`1ulia¢ 'k

Fllr'tl'x {чист tempoxum‘ fecuturvidemr Fronti- ’

nus ‚ lum exìam'vquis (nis ßbì'a Goèlìi crimini.

tions cavenraufìor illàs четы: FVERAT ASSI

GNATVS »quae longe remotí'us ' tempus мы.

‘cant , pneu: de `«Caeí'cre ‘Фены EST `БЫЛ!

CTA .

Sequîrur altern'Goè'íìì 'reprcheńüo ."Dn'nd: nu

тент: aß , inqui! ‚ ми un deduä'onum( C.

lulìì ) :gwn Campanuln fury'. aßignuum ‚

Ver: accufuio, ñ de .gro Campano , qui publi

r-cus em populi R. Fronu'num inlelligßs ‘nlm

.ful/ae `

«vero fubxicir/Goèfìus pnrtem Asign Clmpanl "wir

in vieiní‘a'lealonù a Sullrvideri Aaíïignntam: id

ei nonpoffum affentiri . nec quìdquam «мы

eli , cur Goëûomagìs credcm ‚ quam 'Fronrìna,

qui de Gall'til‘fcriptum reliquil, fuìífe ’ id oppi

dum‘COL‘ONL4E CAPI/ENI] :um :emporia
vfm» ndiudicßrum olim о!’ bafh'urn pagina .

A‘Hinc cnim'k coloniam ùpuen'fem s 'Sulla de.

duûam apparet ‚ "l: iis demum ~colonis ‘.agrum

'-Campanum [Sulla añignltum, quibusCnlmnum

'etiam territorium«ndiuclixznvih` Sed тетки IFrou.

‘tiniani huius loci a Goëüo мы“: ctiminatìo.

»nem , enmque non contcmnendam , in excurfu

quedan, qui штат: huis capiti ‚ трепе

‘Щи’
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IV De Campana: colonias /upplemerm's ab Oílaw'dnoconßrllvtîs':

L AVGVSTA) Ita o'koypœpsfm'rwç in marmore fuifse fcriptum

( non vero AVG. ut initio pofui ) fextus verlus~ а Fine longiufculus ,

uti ройеа animadverti , omnino evincit. ¿uga/lue cognomentum ,in quo

' potiiíimum 111‘1 Сариат placuifse mihi perfuadeo , abfquc hoc marmol-'e

efset, ignoraremus: nam five librariorum fupinitate, aut eius qui Fron~

tinum in epitomen contraxit( nam excerpta tantum Frontiniana де со

loniis habere nos putat Goëñus ) five ab ipfomet Frontino omifsum fue.

. rit: in libello certe de coloniis , quem terimus», Iulía Felix tantum ,

non etiam Jug. legitur. Sed. placet hoc magis, Frontinum quidem non

omififse ‘rà Jug. fed eorum potius, qui 1йа defcripferunt ‚. culpa ‚ tres

illas literas~ deûderari». (19) Сиг autem hoc nomen Campana colonia na»

¿la fuerit, faepe iam monui : quia abv Oëiaviano etiam Augulio non fc

mel ей, live iterum dedu'ó’ta colonia , five vetus renovata.

LI Senatusl confulto ad id opus fuifse, ut Capua A-ugufìae cogno
men confequeretur, ut tum ea ferebant tempera , Dio lib. Llv nos afi

firmare cogit. Ibi de Paphiis haec haben: Papbiís termemotu afflíílis.

pecum'as largizus с]! , ac Perini/it ut ex fenatus сои/14110 uróem Лиги/14111

nomínorent. Illud ex fennzus con/also a Xylandro omifsum Leunclavius

rellituit: nam graece ей nx‘roì 507111: Ё‘п’ь‘тргфе . Pergit vero 11‘1е111 111йо

riographus: [d non eo a me refertur, qua/ì non aliis quoque urbf'bus mul

I_ís prius, ac po/Iea in [Ям/11 infortunio ¿uga/lus, nc `fenntores auxìlíum

‘Мент; quas /i quis omnes enumerare 've/it , res in infinitum fe exten

derít: fed quod cognomina etiam: urbióus honoris cau/fa. [тату ímpofult ‚

aliter ac modo 191, cum Нептуна _lìngulì nominum catalogos [р]; 11616011»

ficiunt, quibus uti ‘vo/um. (2.0) ‚

LII Ter autem ab Oëìaviano Caefare militum coloniam huc ad

fcriptam comperio : femel ex. lege triumvirali, iterum> ipfius Oê’cavii

iulsu рой деч1б111т Sex. Pompeium , Lepidumque in ordinem redaêìum,

ac tertio рой ч1ё1о1‘1ащ Aůiacam . De Iingulis ordine dicam . Sed де

Fron

(19) Variis quippe modi: librario; in hunc lo

zum video grníî‘atos . Ей ubi pro xx шт fubfii.

tutum inveniaxur ux 1’1’1’: hoc ideo quie non

de luliann. quando per xx vivos res ей nanfa’

ña. (ed de Auguñea colonia per :nr ‘vivai i

opinar, deduéh intellexerunt, felfi mique ille

‘ум-ь; dug. f quam a Frontino рой Felix poli.

um mihi .perfuadeo ) quam cum Ango/h' non

дяди/{д illi interpretarrntur, referrentque ad fe

quentia hoc modo , Colonie Iu/ia Felix, daga.

_lli inf/'u imp. (‘и/„11 ; idcirco etinm 11x -ui

n; in loeum xx 'uíwvum fuñ'ecerunt. Sed quid

opus argutninnibus,eum in altere de coloniis li.

bro , qui Iulíi Frorm'm‘ J‘ieuli inf'cribitur` qui

parum ab alio celebri Frontini differ! , 81: ob eo

«rte manu/it, lic legalur_: Capua mura ¿año

colonia' Felix, lege Iuli.: s'uß'u {шумный t11u.

gußi в хх ‘vivis eli атеизм Ge? Nonne vides

cam deduůnnem Í'ciolos non ad lulium i fed afi

Augußum retuliife? (Щит putes ob caufî‘am , ш

ñ quin in Frontino amen legebntur Felix Aug.

femidoè'ti vero l‘ylîabam ad fequentil referentes ‚

ut cuncinnius dicerent, trnieceruntf, atque imp»

rosari: Лида/11 repoi'uerunt?

(zo) Poflrema heee verb; ad Elem Greed (cri.

ptoris oplime Leunclavius emen'lavit : nam Xy.

lander nullo :liter verkent in hun: modum:

iff“ :5i nomina quoique: wlhnijefagnune.

Verum in Dione legituì olv-roi ixvr'wj »12s-01M

fupple »OAI-raf. lpfos tibi eìves nommum :Inlog

gos fibi confeçiqe ail.
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Fronttno prius monendum. Is poliquam de colonia мы dixerat : Iu/ïu

imperatori.: Сие/ай.‘ a xx 'viris e/l deduÜa : & de Felice ‚А .Äggr eius

lege .S‘fullana {негде aßignams: demum de Colonia Augulla тонет’. Po/l

ea Сие/т- in iugeribus milin' pro merito dividi iußîr . Quae Verba de

Caefare filio intelligenda efse multa mihi perfuadent: primum quod MI

LITI non Iulìus, fed OrSiavianus agrum Campanum afiignavit , nam.

colonia Iulia civilis fuerat: deintle quod in altero huius libelli de colo

niis exemplari, quod Iulii Frontini Sicula' infcribitur, corrupte quidem,

fed tamen lic legitur: Ага’ eius [еде-514114114 fuera: aßïgnatus a Cefara

Jagen/Io in iugeribus .° jed роли militibus dividi iulfus e/i pro merito ..

Ex'quibus pronifiima ей conieëiura ita recitatum Frontini locum pofse

refiitui: Po/lea Caefar ./IVGVSTVJ‘ in iugeríbus Ú'e. Bis ergo apud Frou»

tinum 'ro‘ AVG. rcftituendum cenfeo, femel initio eius loci in hunc mo

dum . colonia Iulia Felix AVG. ( vide pag. 36. 8c not.A I9. ) iterumque

in fine fic.: роды Caefar JVC. in iugeribus Ú'c. uti modo ей diéium

LIII Statim рой initum triumviratum- cum ampliliimarpraemia mia

litibus alliciendis promitterentur, xvItx coloniae iis ofientantur, inter

quas Capua eminebat. Es quo alacrior ( inquit Appianus in xv bell.

civ. in fine p. 590 ) redrleremr, exercitus , po/l propo/ita ‘uiíivriae prae

mia, praerer alia donati'va Promi/sae funt eis coloniae х“!!! Italicarum

urôium tam opibus, quam agri [ronitate ac aedi/iciorum pulcbritudineprae»

cellentiumv, guar-um urbana ac ru/iica praedia non [ест quam bello capta

dividerentur . Inter bas erm'nebant Capua , Rbegium , Venu/ia , Beneven»

zum, Nuceria, А’1т1пит, Viáona. .dique ita pulcberrìma Italiae pars mi

ìiríáus adfzripta ej! . Id promifsum in caufsa fuir, ur plurimi- pafîim ex iis

XVII.: civitatibus ad viEIoriae triumviralis praemium- deftinatis ( quae

civitates', ut ait Appianus, id ferebant aegerrime ) ad Vetulini~ prol'cri»

pti, qui circa Rhegium bellum movebat ,. figna concurrerent, teß'e Ap-v

piano 1v civ. p. 604: rurfumque p.638 idem tradit plurimos etiam ex.

:tifdem civitat-ibus ‚ quibus nihil erat abominatius triumvirorumJié'toria,

quando рой hanc praemìa мать"; ipfae deflinabantur, profugos e fuis

patriis quas deploratas ha-bebant, ad Sex. Pompeium , qui tum primum O

Sicilia potitus erat , apud omnes eo tempore tqratiofum confugifse . Sed

8c рой’ agros afîignatos muito tum plures , imo ii fere omnes, qui _agris

fuerant,fpoliati , eidem Sex. Pompeio fe adiunxeru'nt, ut enarrat Appia

nus v civ. p. 685. Et eodem lib. pag. 686, bello Perulino inter Lu

cium Antonii fratrem, 8c Caef. Oêìavium erumpente , earunderw civita

шт, quae id infortunii iam fu'bierant , [India erga. Luci'um commemorat.

Iam enim рой Philippenfem pugnam agri earundem xvtlt civitatum ,

quarum primam fuiffe Capuam diximus, alîignati militibus fuere. Quod

quemadmodum gefìum fit, brevi exfequamur.

LIV Bruto Cafïioque Philipp'enfi pugna deviâis , hace fubjungit

'.APPianuS ‘1 civ» P- 672% .Mwave ее! rwfvlrfräe Premie rwfeärfdfß

` u#
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'Jr

--dux alter ( Oaaviu’s in Ila/iam, ut lagro: militibu! шишек’, ípfofqua

in domo: adfcriáere‘t : до: enim-'elegerat ¿oi-opter 'valetu‘vlx'nem . Cumquc

Brundilii graviusiaegrotaßet ‚и! fe recrcavit , liatim ad~divìfionem усп

tum fuit -,quac"graphicelab Appiano defcrxbitur, yquem îlatine. loquen

tem audi‘re-*operue pretiumiuerlt. 'Sed 'ramen cum locum, :quod erat

longiufcul‘us, conieci in-fubieëiam _notationemf (ы) I

LV 'Ex qua'narratio'ne’pcrciplmus‘ocìavmno quidem'datum fuifsc

negotiun1,'ut coloniasldeduc‘eret,'eumque 1am >`diviñonis muncrelperfun.v

aum: fed enim intervenifse-Lucllm `Antonii fratrcm , 'ac 'pervicifse ‚

ut Antonianae faltem 'legiones a Luciodeducerenturßltaque iure'quaeri

рогей, uter'tum Capuamcoloniam deduxerit , Caefarne l-Oâiavius ,i an

Lucius: `tum Сае11аг1$пе‚‚ van ‘Antoniielegiones l»hue yadfcriptair'fuel-int .

(11) Appisnus v. civ. p. 678 ,. Eeducen'ti шт

-,‚ tem milites in colonias, 8c ogres divldentl

magna d ñicultas obieûx ей: mllxles enim pe.

tebant optimxm quamque urbem toto Italia ,

ut ‘ante bellum fele€tac ‘цент: contra civita.

tes illae‘ pofiulabant, ut univerl'a'y Italia divilio~

ni huic adhiberetur», aut «fvrtito deducerentur

colonia: :"8: ngrorumi-pretium'repetebant ab

'imperaloribus déficiente -nerarío .' 'Conveniebanb

que agminxtim ' in urbe'm «'promíl'cue ' iuvenes

arîter ш: feniore's ‚ ' mulierefque y cum l parvis

liberis ,' k per'fora templaque coetus faciebant

lamentobundi ‚ conquerentes nullo (no ~peccxto

fe homines ItaliciY no'minis' pelli-.gris (иконе.

tan ulm iure belli*captosaqulpropterpopulus

,‚ con olebat'fk illacrymabateorum‘onlamitatibus,

›‚‚ pnefertirn dum‘reputanr'non pro 'republica ,

,‚ ы pro libidineœliquot civium bellum id ge..

lìum‘id ‘muts‘ti‘oncgi i íhtus -.publici , » 8c nunc

мая ‘итогйае proemio ,* u: ’ dcduéìis “colon is

poiihlc печи“: при’: ‘оценен ге1рцЫ1и, dum

coloni-hac‘mercede obi'triéìi ,‘ parati funtßprin

cipibus ad'omne'obl'equium. lbi Caefar civita

tibus n'ccel’litati` rationem exponeblt ,f 8c ne‘lic

“Мент-(‘1:15 fore ,' nec'fuit y in ‘uti vicini op

primerontur a >milizibus  limites ‹ еопшпщйш

mnfeuntibus ,'8: plus 'quam ‘семей’: ufurpan

tibus f8: potion prneripientibus ‚ dum 'met

„ iurgiis «Cnefaris u fmaleñoio -deterrentur ъ

„ nec ‘deliniuntur aliis lsrgitìonibus: qulndoqui

,‚ dem'principes ,i ut opis fuse ad conñrmandlm

n domimti'onem ‘едете: ‚ mile ‘аппетит’: .

„ 1атеп1т inihbat Бой: huius'quinquennii, ¿Bg

,‚ uxril’que'ad‘fecuritatem opus entA favore mu.

‚. tuo: imper'aroribus ; ut per militesfprincipatum

‚, сопбгтагепп‘тйййьиз ut мира retinere'nt ,

‚‚ manente 'penes' lué`tores 'cius ‘ donnionis 'impe.

‚‚ rio,"quos neceñ'aria benevolehtia `vel ë'proprer

‚‚ feipfos profequebantur .' Q_uin`& lliis lnrgiiio

„ nibus~ egenos‘milires Мамин ' Cnfar, e [anís
,i mutuoifumens'pecuniosi‘quo fafìo ‘oonciliavit

,‚ tibi eorum `animos, ‘promu ~-ergn'largimrem

,‚ gratin. cui :gros , urbes ,'pecunios карп: fe

,‚ rebant , invídiofe occlsmantibus qui fpnlnban.

1, tur, illo vero fortiter hoc fuente in gntiun
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„' mîlitum. _

„ His animadveriis Antonii ínter Lucius,'tunì

›,‚ coil 8c eiufdem uxor Fulvia` 8: qui abfentis
„ bonn procural'nt Manius, ne Caefnris videretur

»„ totum hoc beneiicium , neve foli debe'rctur

,‚ gratin ‚‘ 8c alter impemor ‘ frxudaretur favore

„ militum ‚ vafrlmentis ageba'nt.’ut coloniarum

,. deduftio differretur in adventum 'Antonii .

„~'Q_uod cum impäílibíle‘ videretur propter felìi.

,‚ nmonem -' ш1|1шт ,i petebant Га Cnefare, ut

4,.‘Antoniinos эра deducerent in colonias lpquam

„ vis ex рада id muuu: Antonius ‘ foli Caeßri

„ 'cel‘erat ‚депо‘! samen conceffum ' перьев: :

„—,‚‚ produéh'que od‘exercitum ' Fulvia cum parvis

„ Antonii liberis , 4iuvidiofe fuppliclbant ‚' пе pa.

— ‚‚ terentur‘ illum‘fnudlri'fua 'gloria ‚Идиш! “осед

—,‚— [ione referendae iplis‘igratiae .'Et ont tum in.

-‚‚ фуштАиюпйюотъ ¿npud militcs 8c apud

„ ccteros: " mm 4l’hilippe'nfis ~vi&oria , l proptel‘

«~„ adverfam Caefaris valetudmem ,flota vidcbatur

‚‚‚ unius An‘tonii. Caefar ,quamvisfnon Xignarus

„ Расы-им"; . «ш: :amen in fgratiam Anto

‚‚ nii, ‘orque its legiones ’Antoninnle in colonias

‚‚ dodufhe fun: , nimin militurn `deduétorum li

-,‚ centi: , dum nev'videretur-Clefar beneñcentio

„ _vincere ,"minus cohibeutur n maleñciis. Euerun't

„" aline civiutes'vîcinne his ,‘qu|rum‘agri'mi

„ liribus diviÍi Гоп! t mulns ab cis »iniuriasßpaf

„die ,‘ 'quae clama’bant in " Coeûrem ,‘ iniquiores

— ‚, coloniarum 'deduéìioncs nunc ей‘: {Чиат' рю

l'erlptioncs отстает" ‚ tunc enim 'inimicos

mulftatosfnunc vero inno'xios. E: Cnefsr in.

, telligebat 'quidam 'iniurinm , "fed l'meder'i non

—,‚ potent: nam‘neque 'pecuniam hlb’ebat ‚ „па.

‚‚ pretium ngrorum veteribus'poñdforibus мае.

‚‚ ret,'ne'que viûorine’merces diiïerri propter in

-„ Ramis bello potent, Pompcio ‘marin tenento

‚‚ 8c Vrbi fomem'intenunle,intercluñs comme...

'„ tibus , »Ahenobnrbo retiam T‘Mircoque clali'em

‚‚ .1l-m 8e exercitum 'colligentibusz темпы" ve

‚‚‚ ro fegniorem‘opuun prs'ebituris , mii necipiont

-„ debitr'vifìoriae-prlemio ‚ ‘Et ferme iam iam

„ exierat ‘quinquennium , 'ut rurfum opus eifel

„ exercitus benevolenul: quamobrcm «litro tu!

„ ůiůlüllblwt militari: infolcnúl .

'n'

и
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Et cquidem perfuafilïimumi4 habeo C-.ief'arem iplum , non vero L. Anto

nium Capuam tunc coloniam adl'criplifse»` Nam primum ante Lucii ex

poflulationes revenu, Appiano telle ,. deducendarum. coloniarum negotio

сам.” fefe immifcuit: 8c necefse fuit; exim; ab~ omnium praeilantill

íima Capua, quam idcii’co Appianus» primo loco nomiriavit, incepifse :

praefertim quod milítes, iriquit> Appianus, peteáant-optímamlquamque ит

1‘ет шт Italia, ut ante bellumlfeleŕlae'fuerant._ Acceditî fl'ixdium Cam

panorum in. Caefarem, 8c. :inii'riot’umy aver-fio ab Antonio, quem» Capuana

deducere coloniam-olim conantem CampaniÍ paene occiderant, ut alibi

(Нашим. oeiaviani» vero-fludiofiífimi сим’, propterea quodiab-eius parte

Iulio veteres. coloniJ tranfcripti` fuerant’. Demum‘ Cnejnr„inqtiitV Appia

nus v civ.l p. 685. , Capuae quatuor legiones bnóeáarrveliiti ini Вы ob~

Ilriêlifïi'rria.` civitate. Quae omnia~ argumento funr Oëìaviumtipfum; per

id tempus-.tunc tranfcripiifsel coloniam, Se quidem; e` fuis. legionibus ,

non veroiAntonii fratrcm.. Itaque~ noni ell` dubii'andum“,~ quini Caïefar

Oâìavianus. C'apuaimI ex lege triumvirali. deduxerit; idque: pofìA quinquen

Щит’ аЬ initotriumviratu,`coloniifque promifîis, eodem Appianoitelìe.

LVI Sequitueiam.ai1tera` deduëìio, quae` OêìavianœCÍaefari` unice>

ей adl'ci‘ibenda, qui cum> bellumiadverfum' Sex. Pompeiumaggre/dcretur,

ad clcllniendos~ militum animos, confietai iis agi'oi'um` praemiaprolixe

eil polliciratus .. Pompeio'> mox devióìo ‚. Lepidoqueexauöïbrato ,. atque

in ordinem. redaéìo‘,~ milites. 1’гаг1т.штц1шап:ез—ргот1Г$а‚11Ь1‚ех111Ьеп—

‘vociferabantur. QuamA feditionem. latins` crit:P ех‘ Appiano' condifcere: <:u~v

ius laneI locum1 paullo prolixiorem, ne totisA auâìorumi chai‘tis infat'cien»`

ilis leêìori incommodenr,y сотый. in. fubiacentem; notam'. (zu)r4

LVII’

(an.) Appiinus v ей’. p. 7443, НМ: unrae fé

„ licirati _fortuna invidit: nam exerciius, prae

1, feriim ipíìus proprius , feditionem movi! , mif.

,‚ iionem üag'itans, 8e Praemie ,qualia Philippen

‚, Íi praeliowiûores accepennt: le'. quamvis hoc

,‚ сенмпспщоп. сопГегспдцпг videi'etue1 cumul

„ tero ,_ promifir. ramen` accepturos. digna' praemien

,‚ una cumv his, qui tum (ub Antonio танцы",

„quando-illi:~ redierit : quantum aulem-4 ad`mili.

‚‚ tiain, minaciter admonebanl facrementi difcia

‚‚ р11мсчць114цт<дце inv eontumocia perihrenh.

‚‚ remiñt minas , ne чц1:“шпи1шз ab „темы;

,‚ deditiriis aceederet . promiñtqne (e cum Anto.

„ nio dimìiïîirurrr> eos fuofrrinpore: nunc ufurumi

д, open wmmind bella “мыши. . quando Deo

„ fortunanie' deñerint . petiturum‘ enwr. Illyrios.

entes barbares , paeei'n vixv bene»

наш“ :; ex qua- militia perce..

‚‚ le :merasv

‚‚ ñrinnram l

‚, pturos I_ucra uberrirna .. Denegarunt- illi ope

'„ ram . iii praeteritorum laborum repraelentaiem

„ tur вы praem’ia птицы. mfpondi: honœ

„ res (e non атм, fed- praerer- hm. daras „

„ alias eoron'ß legionìli'us fe addere. leY prarrex..

‚‚ n_s _inbunis ac eeinurionibus‘, fenainriamque'

„ ‘тащит euique in (на patria Dum liaee

и Щ“ lnnigno elfen, cxdmvìt tribunas

„ Dinius: eorollis &` praetexti's c_leleûari pueros,

,‚ milites agria le peeuniis :_id_di&um ap roban

„ te moltitudine, Caeûr indignaltus di ceiîit е

,‚ мыши, qui-vero proximi rribiiiio ñabant ‚

,‚ laudabant hominem , lm_eeteris. qui fe arl eos

,. non- oggregarenbeenvitiabantur: fefpondit il

„ le, fe Мат ad tuendam tam iulhm сайта‘

‚, fuůìere. His'diflis‘fequenri die nufquam com.

,~, eruit , nec feiri potuit nid illi acciderir. Mi.

„ ite: vero non amplius in uli proprer чтит,

‚‚ fed gregatim uno‘ore voci erabantui'-, miñionern

„ pnilblantes'~. Horum~_praefe&bs Саги variis

„ molliebat alloquiis: eis.vero, quimdl’hilippos

„ l: Muiínam meruerani ,l „мамаши-таит

,‚ defunûis mißionem coneeßìt: dimiíofque то!

‚‚ ablegavit ex. inl’ulr, ne: coniagione~ feditionis.

„ eeteros‘coriumperentzlioc tantum ad Mutineii

„ ña belli‘veteranos мы“; ‚ quainvis. б’: dlmif

,i iis, redditiirum fe ramen Pulheim-_. Alias ‚с‘!

,‚ pro eoneione аНщип}:2 telles (мифа: periurii

„ difcedentìum', non« dirniiforum= exi imperatori:

„ (стать: ipfos veray laudabat , heeft" (пиши:

„ пмбмйя fpem faeiens: (витая ut nee .nieu

„ quenquim poenitea't., k _dimittantur фа" .

„ виде киев fe vimini ‘упадет: feßeruos.



4o
Curve PnrMvM

LVII Seditionem militum, quae huic celeberrimae ded'uâion'î occa.;

падет dedit, ex Appiano didic‘inaus : де deduëiione vero ipfa nihil ibi

tradit is fcriptor: neque id `mirandum , neque enim eo temporis arti.

culo agrum Campanum iis ей dilargitus,fe_d tum quidem promifiis agris,

paullo рой id tempus agrum Campanum iifdem divilit , о: дешсерзе

Dione dil'cemus. Sed пойег tamen I’aterculus, I'Dio Caf’Iius magnifice

de Capua per hanc occalionem , militum colonia iterum inliituta , --lo

quntur. Velleius lib. 11 , cap. 81 ait: Suóica deinde exercirus [editie

( qui plerunque contemplatus frequentiam [дат a difcrplma d'efcifcit ,quod ‘огне fe рига’ poß'e, теме iron fia/liner) parnm fe'verirate, pam”,

liáeralitate диск”? principii'. `S`peciofumque per :d tempus adleŕlum fu?.

plementum Campanae colonias. ‘.Eius reliëf: eran: род/ш рт [т- ,longe

Íuóeriores rerliius duodecie: H-.S' in Cre'ta fri/ula геддт , Ú' a’qua’promif

fo, quae bodieque fìngulare v(Tfaluárjtatzi' inflar , (9’ атаетип: yorma..

mentum e/ì . y

LVIII Dio vero lib. xLix 8c feditionem copiofe narravit , ‘8c .de

Campano agro adiecit . De feditione parum ab Appiano diverfus abit :

quat’e eius narrationem praetereo, qua'm‘apud ipfum .Dionpm legere qui..

vis poteft . De colonia vero пасс fubiicit : Леоне ma milite: :une qui.

dem compofuit, '(9' argentum flatim, agro: non multa poll iis дед/е. Qua.

m'am enim publics', qui ‘еще .erant , non /ußicieáant , etiam alios „И:

multas emi: a Campani: :llas qui Capuam incolunt , quorum urbs multi:

colonis indigebat iifque шт aquam Iuliam , qua maxime omnium gau

dent, tum terrain Cna/iam, qua etiam nunc fruumur, (2.3) eorum locodeali't.

LIX =Porro..a ua Iulia cuius а УеНею & Dione lit mentio noncl ’ ,

alia fane fuit,quam Rumen illud ( quo enim alio utar nomine?) aquae

‘Саг

(a3) Non temere ей. quod apud Cruterum p.

Topo, ao, Gortynae ,quae ef! Giiof'o eontermina,

внес‘ ìnferiptio reperitur Anicio BafI‘o Campaniae

proconfuli (de novo hoc titulo, cum ceteri con

(шаге: aut corn-¿tores dieerentur , nihil in prae.

fentia difputo ) pulita. Quae‘omnino neeeñitudo

Cretenl'ibus e‘tTe otuit cum reétore illo Campa.

ы", niñ forte aco, quod regionem 'rbi Campa

ni poFliderent?'Nam quod >idem Anieius Bafl'us

in altera infcriptione apud Reinefium vi , 4 .di

citur (м: Praefcûus urbi , nihil intereß; cum

in hac quam fum produfhirus . proconïulatus ran

tum Campaniae contemplation: vide‘aniur ei ÍCre

«Ею ìllum honorem adhibuiife. Infcriptio 'til

ha et : -

KNIKION. BÄIZON TO'N. AAMIIPO'I'ATON

ANO'I'I'IATON. KAMI'IANIAE AOTMATI

TOT. ‘KOlNOT. TIAEHZ THE

'EI'IAPXIAZ OIKOTMENIOE. AO2YSEOS

ÀZKAHIIIOAOTOS. O. AAMI'IPOTATOZ

TIIAQHKOE. TF2. KPHTIIN

‘EIIAPXIAX A'NEîTHÈEN

Zm'ei‘um Bajfum T’. C. precoci/ulm tampaníu,

¿there canwneui года: provincial ûecummiau

Do/iibeus ‘Не/вредит V. C eonfulßrir ( nam

verl'u en. legendum TI'IATIKOS ‚ uti de eodem

ей aa em p. п. п , 8c p. m94.; ex qua etiam

‘Nimmt in tota infcriptione non S'fed C hilfe ,

ut illa цен‘: . fcalptum') provincia @reno cui

xi’u‘id ей ihtuam Anicio Bam» exeitawt: hoe

enim figniñcare videtur , quod in infcriptionibu's

legi folet . ffmc-Sam ».'ìr #sinfïetum quae hae

tenus noiavi , cave шт ‘quam tennis conieétu

тупо habeas.



DE COLONIA Avovs'rn. 4|,

Carminianae, qua nunc Neapolis univerfa perluitur. Ad cam liuc e lon

ginquo perducendam aquaeciuôlus ad orientent -vcteris Capuae adhuc con

fpicluntur. Aqua haec Iulla non eft »confundenda cum aqua Augulia: il

lam in Campanorum, hanc.in Romanorum commodum in Marciae‘rivum

opere fubterraneo , uti tellatur Erontinus de Aquaed. corrivavit Auguflus.

De hac memini me Маше legem quamdam .in cod. Theod. ubi aqua Ad.

guliea appellatur non line mentione Campaniae. Verum ne forte propter

Campaniae mentionem aquam Augulleam cum Iulia Campanapermifceas:

[cito Campaniam Romanam in ea lege eßeicapiendam, cuius polieriore

aetate {качаем appellatio fuit. De agro vero populi Campani publi

co,quem Caefar divilit,.quod ,Velleius ait-z LEius .re/:Hi шт: publia' ,

doëiillimi viri.illud Нет?! поп intelligentes , in .Rel/'qui , aut tale ali

quidimutare voluerunt. Secl.non ell ea leéïio .lbllicitandns nam fic etiam

Suetonium in Iulio cap. zo locutum else video: ./fgrumque,inquit,€am

panum ad [ад/Иди reip. 'veëìiga/em RELICTVM dim/it . Elìque omnino

verbum agrarium , ut ager rel/'Haris lit, qui rnonlell aßîgnmu , quae

duo БЫ invicem adverfantur. Id quod etiam ,ininagmcnto legis agra

riae legitur apud Grut. р. 2.02. ‚ linea xt, ubi ADSIGNAV-ERVNT .

RELIQVERVNT tanquam invicem (ibi adverlantia ponuntur :.8c fae

pillime in veandem _fententiam apud fcriptores _agrarios : .ut mirer vde ea

voce apud .Velleium viros doâillimos tantoperelfollicitos. Atque -haec

altera fuit ab Oëiaviano hic kinliituta colonia. l

vLX Sed cum.non dum per id `tempus Caefar effet Augufli cogno

men coßfecutus: necelïe eli St tertiamxomminilci рой pugnam AEtia

cam , cum iam Augullus diceretux‘ . Alioqui quo paélo Capua .ingu/ia

effet -ab eo cognominata? Scio refponderi «polie Capuam , cum („нм

olim ab Oëiaviano deduëta , tum .demum «luga/ine cognomentum arri

PuilTe, cum Caei-.1r iple Augufius dici„coepill`ct. Sed hoc-mihi non Н:

verifimile, nec vero Sigbnio , qui `>lib. ut de iure Italiae cap. 4 со1о‹

nias. cognomcnto Augultaslnon ante Aëìiacam pugnam fuilïe adlcriptas

рига‘: cuiulmodi per lraliam plurxmas Auguflus conllituit : I/nbe , Яп

quit Suetonins, .urbani/que rebus admini/iuris, ltaliam ‚мамаши co

lom'arum numero а „лёг/идет”: frequent/wir . ‚Нас folum , cenleo, pol’c

viéioriam .Aéliaca'm deduéiae , cae штат Auguilae audiebant: nam fi

cum praecedentibunetiam Auguliae cognomen communicate perges, vix

ulla profeûo invenietui‘ urbiuru Italic-amm, ,quae non Anguila diceretur.

LXI Verum quid ego iam ratiocinaticne opus.habeo ‚ cum vete

rum pollim auëìßritare pugnare? Alter _de coloniis libellus , y«qui мы

ноты; ЛшН inliribitur, etli habet quaedam depravatillima,.ell tamen

ubi (ага! рсгсот .ode is quoque fuppetias . Nam cum in yaltero magis

trito de coloniis ibro ditcretur: Pojlea Caefar in íugeriáu: milíti pra

merito di'uidi ¿u1/it: ptimum incertum erat de patrcne ‚ .an de Elio ler.

F ma
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mo effet , tum , li de Caefare. само ‚ С1ЦЬ11'8Г1 poterat` utrumne ante „

an Poll adeptum principatum ea efset tranfaëta añignatio .. Ecce autem

in altero, quem fupra. commemoravi ‚ libello inepte quidem Syllanae

res cum AugulliA commií'centur, fic tamen ,‚ utv intelligzisV ad Augullum

else aliquam, afiignationemA referendam. Sic enim haber: Ада’ eius lege

.ful/ana fuera# ajlìgnarus. a Cae/are Лиги/10111 íu‘geríbus :. fed pollen mi.
lit'i'bus divida' гиды: e/l pro merito.. l'

LXII Atqui ficulneaißaec omnia- argumenta» cenfebis prae auEìori

tate Plinii, quam` fubiungo . Is.. lib. xviii ,t cap. ri ,cum alicae Omnium

pi‘obatillimae , quaev a Campanis fiebar„ modulum i‘atioitemque, praefcri

berct,A liaec ait: Родео ( mìrumy Жди) admijcetur отдадут:- tran/it. im

oorpus , colorcmque C9' tenerltatem" идёт‘ . Лшепйиг baec inten Puteoloi'l ('9‘

Neapolím. in col/e Leucogueo» appel/nio.. Ex/latque DIVÍ ‘АТ/6751‘! decre

tuin, quo annua 'vicenz- mil/ìa. Мира/дам: pro eo. пишет"; iujÍit e [Чет

fue, COLONLÄM DEDlî’C’IzÍNÃ` CAPI/JM. Jdr'eci'tqur eau/antA oferen

dì ,' quoniam. negaß'ent- C'ŕzmpanì» видит con/fc; /ìne eo- metallo» page . Ad~

verliis tam. luculenta. Plinii. verba quid magnopere afferri,y рока’ , contra.

tertiamv hancv ab~ Augußo» dedufìam; coloniam?L МЮ. hoc. fortaße refpon»

deas , Plinium quidern.44 Oêiavianum, voluilse dicere, qui quoniam fuo iam.

tempore Augullus` appellabatun, idcirco» prolepli» Щит‘, A'ugulluml eum.

nuncupafse ._ Sed. li vet-ba. Plinii, attentiusA intueare, non liîc anticipado-

niÁ locus invenietur ._ F’rimun‘iY cum uit', Ex/latque Divi «fügte/1f'I деск

zum ,_ eius. decreti. epigraplien. exprefïifse videtur, quam. inter` deejeta eius.

principis in unumA volumen poli eiua` mortem` compaëìa is.. legent z naii‘t`

confecrati iam principes non. alio. quarrL Divi. pt'aenomine.A decorabantur ..

Deinde illud e Жди fuo. ( quae. verba. videtui'` quoque Pliniuslfideliter e

clecreto'exfcripiifse') quo paêìo potefì in. Oâavianum ante Aêìíacam vi.

¿ìoriam convenire?. Nam ante illud- tempus' etliv omnia pro~ fua. volunta-

te moderabatur, tamen ,„ quod» riondunr monarchiam efset adeptus, f‘ifcum`

nond'um. haberev dicebatui". Accedit' hoc- etiiii'rt> quoeL ablOéìaviano tot

bellis` ante confliëì'um. Aêì‘iacum dißentoi aliena prorfus videtui' Васе ‘ке

‚ты de alica cogitandi ‚ ac de: Leucogaeo colle Cámpanis> tribuendo ,t

quo alicam. pofsentf coniicere.. Demum- fr hanc a Plinio indicatam- (010

niam шт. praecedenii~ confundendam putas.: cur Velleius, cur Dio» qui

de; illa proxime- fuperinre taml curiofc. l`cripí`erunt, ut etiam ad terran‘t.

Guoliam- 8c aquam Iiiliamy memorandam.- (Щит demitterent ‚ nullam ta

men ibi de colle Leucogaeœ mentionem adiecerunt ?; . Y

LXIII Haec demumf tei‘tia Oé‘tauiani: iaimAugufliê appellatiïeß af

iignatio, a qua пота colonia ex S. C. Augnfïac cognomen ей afsecuta'.

quod cognomen ‚ uti dicebam , abfque lioc amphitheateiï noliri‘ titulo ef

i", adhuc ignorai‘etui'. Et cum fuperiores duae- ab1 Oëìaviano дышат:

eoloniae militares мы“: ;‘ tertia militai‘ifne „ an civilis fuerit ,‚ hálflì

as
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"facile dixerim. Si ad eos [ре-Эссе, -qui i'unt `rieduÈti., Irnaàis ей щ miìi.

tarem appelles -, quia vetcranis ргаетйа рег >«sam lcoloniam pcrfolveban

tur. Sed tamen 'mìlitarium Iciviliu‘mque >difcrimen Jmagis-.adcducendi mo

-до‚ »quam «ab iis , -qui trnnfcribebantur, «dependebat .

'JÍVCT-«ÄRIVM vPRIVÉ'.

.De Campana ’portico , e'iufque 4praefeßur'ír.

'LXIV Pertica, quae К 'vnimmas appellatur , 'verbum *en .agn

frium,atque univerfum coloniae territorium , quod colonis aiiignatur, :fi

~gniíicat: hoc `vero ldiñ‘ert —а ‘ргаейаига, =quod 'haec Aid vdemum ей ,~quod,

'deficientegcbloniae territorio quod fnovis colon'iraliìgnetur , ‘ех Aalte‘riu‘s

-oppidi Afinibus «deciditur , ac perticae Yid ей 'primae >aiïignationi applicatur.

Hyginus in "Gromático' де Aiimitibus_«confìiruendis ’: ‘Qu/'oufdm ¿einde ‘са

10’111: pntic“ fuer , до‘: aß ,primaeaßgnmíoair , alii: flímìribu: ‚ alii':

vpracfeëhcraefrominemurv. 'Sic @im hunc `locum "legit SalmaÍius in Soli

пот p. 673 D. "Ex quo intelligitur primamaiïignat'ionem -perticam‘fuiï

fe appeliatam: `dein quidquid `huic ‘ех «vicinia '-adiunéìum , "id ‘fuiITe 'prae

`fcé'tu'ram. ‘Frontìnus de iimitibus «agro'rum ‘р. 43 мы. ‘Соёй ’So/um ‚аи

ftem quodcumque lcolonias :ß »aßìg'muum , ‘1д univerjum pen-ica appellotur..

_*_Quidquid buio 'uni'uerfìtati qpplicirum fuen't ex-alterìu: cívitati: ßne,"_/ì1fe

jolidum five culnllatum {шт ‚ praefeóíum другими’.(Ыее’рШгЯЬив exem

'plisyquae îfunt.apud agrarios fari: obvia, =neceffe~cxifìimo~ ‘МЮ «quod

diagramate rem illufiravi ,quod in tabula invenies .

LXV Illud quoque i'citiiiimum ‘ей .primarios Ypverticae , id ей agri

rolonici limites, ‘a quibu‘sreteri ‚дерепдегеп: ‚ “fuiiTe duos, ìKai‘dinem

8c Decumanum .‚ 'quorum 'ille l’in feptentriunem id ей mundi >cardinem ,

'unde 8c vnomen »ìnvenit, hic -ín tnrientem :dirigébatur: -atque -ab his 'duo

bus limitibus (normáliter fediffecamibus tota limitatio 'inchoabatur , 'po

fxta in medio groma ,-quo'etia‘m ‘loco-,l8r cçloniae‘foro (iii `quidi'zm ci

vitas exi’truenda ciTet ) доеиз »deiignabatun 'Nam iterum dico: civitas cum

cìrcumìacente territorio Aid .Tatum Perrica, 'Vniv'erñtas, "five Colonia ‚ар

реПаЬатш‘ . `Vide interim .in ‘tabula ‘Kardinis 8c Decumani Typum .

LXVI 'Quorfum ‘haeeŕinquies't Y‘nimirum 'ut -inîe'lliga’turquid-'illud

fit quod-lin Hygini НЬго-дедйтйгЬ-сопй‘р. 153 edit. ‘Goëil legitar: fic

enim ïhabet:__Quidam-ugri «longitudinem feczm' , Ф’ qua longíor erat fc

ccrunt :Decumanum .° lquidam 'in ‘плит ‘con'veŕnmnt , (9’ fecerunr 'Decuma

num in merididnum, I<9' Kardínem in orientem , fruto' 1” 'agro 'Campano ‚‚

qui all circa ‘Capuam . Ргоре eadem , atque Hyginus, -ha'bet ‘fragmemurn

de limitibusAp. 2.15 in hunc modum: Kurde-nominata», quod шина:

f Я. a
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ad cardinèm M811" c/ì . Nam /ìne dubr'o cae/um ‘verti'tur ;’1‹]`е;"епп’;опайТ

orbe . Poßea [206 ignoran-te: nonnulli a/iud [кий/им, ut quídem agri mii-1

gniiudine, qua ‘шум emr, {шли ВгСИГЛдЛНтъ Itaque no/lram quialemI

plagam fpeëïant , [ed im adver/ì- fum , ut» [Ям contra feptemrionem.' ut»

in agro Campano , qui eß circa4 Сирият, ubi' ç/ì кат in oriente, Ú' De»

cumanur in meridiano. ' ›

LX-VII Qui duo auëtores Нос inter fe liabent commune , quod ,‘

шт in ceteris coloniis Kardo-ad boream, Decumanus-ad orientem fo

lem convetteretur , contrariam in agro Campano , aliifque nonnullis ad-I

hibitam t’ationem aiïirmant. Ceterum hoc inter fefe diverli abeunt, quocl‘~

Hyginus Campani agri lin'iitatoi'esl iis accenfere videatur‘,qui longiorem'.

fecerinf Kärdînßm, quam Decumanum :contra fragmentiauöìor hoc 11105`

f_ecutos ait, quod 8c alii nonnulli , ut Decumanum eo direxerint ,.quo.,

maior longitude fefc diñ‘underet . Начав fecundum fragmenti auéìoremagerl

Campanus magisad polos~mundi feleporrigebata at vero fecundum Hy

ginum in orientem magis ager Campanus, quam in aquilonem patebat.

Vtra ex- his diêìio veriorf? Equidem nullus dubito, quin fragmenti liu-

ius agrarii verior iiiimç exliliat. Nam etli, ut veteris Capuae politufs-I

fatis declarar , a feptentrione Ti-fataarëiabant ( neque enim, ut opinor',

trans ea шва Capuay ante` Oéiaviani all-ignationes Нить territorium con~4

tinuabat , quando Tranliifatinus азы‘ Saticulae ibi a Peregririio politae ‚.

aut certe alteri oppido alïignandus mihi videtur') tamen in meridiemi

longillime is ager explicabatur. (7.4) Contra vero altera ala-occidente.

in oi‘ientem dimenlio fuit. brevior , cum ex una parte f`afi1ini.,A ех al»

tei‘a Calatiae ad viam` Appiam adfitae territorium coërceret. Ita Cam»

panas азы‘ fcamno, quam. l’trigae , quae Ню: mcrae voces-agrariaß, Pro"

Bior Тише Videbitlll‘..

IiXVHI.

(14) Plînhß‘lïbf XVIII» cap. п de erriplitu-` altere-Caletinus спасет: liiiic 6r' in` „таят

¿ine agri Campani haec haber: Campus ej! feb- longiílime МИ’: protenfum. Et quidem Laboriae,

hun: momi'äiu nimes/ì: ‚ roti: guider» XL MÃ quae pers fuit Campani agri Рг'еддташтд i СЧ‘

MMM-Pluim  Num _quidem dllbium ., quin mas` Puteolol'que propius, quam Cepuam, Рима.

n'eque longitudo печи: laiitudo agri Campani , дым. Fim'umur C ait-ibidtm Plinius 1 Laba

feq planities feu area in -pai‘lìbus~ quadrati: ab eo

то modo deñniatur. Sed vel ex eo temen intol

ligas longiflìme шт agruni in meridiem patuiife .

âuod Фиат 1&)‹‚‘Ётдро"5п hunc'modum demo

o.

_ Si ponen-ius agri Campani Pleiiitiem , quae mil

hâfif XL quadl'lll', felle Plinio', coiligebnt,fiiili`e

09mm', q_undratam ‚‚ aequelibufque leieribus ter.

minatem . necelîe orit agrum Campanuli Тех mil

haria cum (emiñ'e in‘longum tntidem'que in la.

tuin numerere; nem huiui numeri XL non elia

гей‘: quadrata  ut ‚шьют‘ loquuiiiur, inve

мечи, quam ferme Vl' S. id eli'milliaria (ex le

femiliìs. Qiare cum longe minus quam milliafi

leus Vl S. ab occidente in спит is campus pl..

нм -ui'e ab atraque laren eonfe'ilnri, .que lr

P'meolii ‚ Ф’ quae в Ouml! Capuana direte .Vn

rum quid his immoror cum epertillime idem ec;

„шины“; Scriptor lib. x'xirv, ир.15_а;гщп‹

Campenum in L~eueogaeos “(чае colles continuel L

`teiet, quippe чист ex une Parte Ceilineniis, cx

In Italia guagua C ait ibi Plinius de fulphure )l

inuem'rer in Nmpoliuna Camplnaque _agron

‘МИН: gin“ weaneur Lauras/:ein Idcirco in

Napolitano Campanoque agro соз- colles pofuit

Plinius, quia utrumque agrum сотня bant. Ce

terum ad “по: eorum is collis perti нес. paullo

poli exolicabitur . [то ad mero uf ue_ nger Cain

pahtis difi’urirleiiatùr,uti ronlht e L vio ххпп‘,

46 тает: paiiem agri Campani e (об! Gmu

ad maxe (ШК! divcnditun.
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LXVIII‘ Quae cum ita lfmt, videndum Porro ‚ ufrum Hyginî fcn

tentia commoda explicatione iuvari poifit, 8c cum fragmenti auêl‘bre

conciliari y. Et ita prorfus' necelio eil , Ii accuratiusillius verba perpen

deris: 8CA verba illa quidam in totum converterunrperfpicuitatis gratia

intra parentlielim legas in hunc modum: _Q_uidam agri longitudínem fe~

cult', Ó' qua longior eraf, feoerunt‘ Decurnanum` ( quídain~intotum conver

zerunt, (9’ fecerunt Decumunum in meridi'nnum, (9" Kardinem- in orientemt)

Лет; in agro Campano qui e/l circa Саридт. Senfuî eil, quofdam maiori

.longitudinìï accommodaffe Decumanum, Пси! 1пСа8го Campano ,f quofdam

vero IN 'TO-TVMt CONVERTISSE, id eli noniolum Decumanurmad

meridiem direxill'e, quando-maior eo-longitudo protendebatur , fed fem

per Decumanum meridianmaptaffe. Eaque veriífima demum. eil Hygini

fententia. 

LXIX- S'ed fpinoiiora illa clecempedatorilíus relinquamus , 8e Frou»

tinum potius lib. de coloniis idem‘tel’timonium perhibentem~audiamiis :

.Äger , inquit, Campanus limitibus Graco/)anís i'n‘iugerttN.- ectKardo in

arientem, Deci'manus in meridíanum. Quis non Байт Идет‘ Frontinum

de eodem agro Campano locutum, de_quo Hyginus ,de-quo fragmenti"

agrarii auëior'dixerant Kardinem-in orientem., DecumanaimI in meridian

num mìßife? Et| ramen ille acerrimusaliorum=infeëiator Goëiius in iii

dice geograpbico, ad agrum Campanum. nefcio quem in Brutìis, quem

nemo haëienus ne fando quidem audivit ‚. cum Frontiniloeum refert .

Scio quid virum doë’tum tranfverfum egeriti; viclei‘aty in Rrontino )itin

»lum paullo ante praefigi in hun: modum :‚ PROVINCIA BRVTIO’

RVM, hinc quae fubiiciuntur omnia'relegavit ad Brutios . Quae ratio

Ii valet-et, etiam nger 'Bone-uentanus. 8a.( qui flatim fequitur.,ad„ßrutios~

effet reiiciendus.

LXX Age vero qui font ín> Frontino'límítes GrutcLam'P’An-Gracr

obus-Omnium primus Capuae coloniam collocavit? Lauredanum quidem.

ita fentientem fupra p. 7. refuta-vimus, quod Appianum auëiorem produ’
сект, qui nunquam tale aliquicly fomniavit. lEortaffe tamen viro do£io~

lFrontiiii locus animo inl’ederat‘` pro quoAppianum laudavit , quod‘hie

copiofe Gracchanam fcriplìiiet hil’coriam. Sed cum de conl’cituta hic a

Graccho colonia nemo alius {ста adl'iipuletur, qiticlvisy potius» de limiti:

bus Graccbam's co itandum puto. Satisiortaffe fuerit nonnullam >nofirt

agri laciniam МНЕ: pery Gracchana tempore praocifam : iuliam. vero со’

loniam ab eo hic conflitutam ,id-vero nego. ~
LXXiI; Ac cle-'Campanapertica ha€tenus\ Nuncl praefeöiuraso‘aggre

‘Наших’ . Quarurn nonnullas veteres nos fcriptores docebunt: unam vero

potiiiimumadhuc ineditaI infcriptio fuppeditab‘ilt: reliquas., 11 quae fuc

iw, obfwfafm tremiti u@ Cuarta Emaillist sont@ »Poom .i
oo o
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`colonias Сирию]; a `Vul/a Felice -tum «territorio [uo adiudicatum oiim 06 71a

flíchm pugmzm . `Ecce Felix lille ‘501121ч cum agrum Campanum ad reip.

fubfldia «reliëltum .aliignare .nefas fputaifet., Afmius habuit Calatiam ( cam ,

opinor, quae viae Appiae adiacebat ‚ 'uti «fupra ~notatum , nam altera

Calatia ’ll`ranl'iifatina una ¿fuitf'e praefeëìuris R. «quas Fcflus recenfet )

cum fuo Aterritorio f'Capuenfi toloniac ab fe -deduëiae .adiudicare . Аида:

ea una ‘fuit с -Campanis ‘praefeâìuriu
LXXII Quid ~porro -Oëiavianus lI? ter liuc ïranfcripta colonia., an

ëlebam -unam agri `Campani ab l‘eoinventam 'putas , -quam militibus al'

lgnaret , cum ante :cum tuna 'paterna añignatio 'totum Campanum , in.

fuper 8: Stellatem 'exhaufiiied ‘Itaque ‚ диод Areliquum fuir», 'e vicino

rum ~oppidorum .finibus-fdec'ifas lacinias Campanae perticae baud dubie ap.

plicuit ‚трав Campanas Ipraefeëìuras >appellatas oportuit . Idem iinfortu

nium Mantuae , ‘Scrvio relie, obvenerat.: nam cum Cremoneniis agen' ve

terauis .illuc ab Augufio deduëìis non fufliceret, e Mantuano‘territorio

`pax-s~ decifa ‚ «8c 'Cremopenli peni-cae .applicita , _praefeöìurae -Cremonen'lìs

.nomen Ага/сайт: ‚ипде poeta -conqueritun

Mantua 'vae »ni/ème nimium :vicina ICremona?.

'Scimus ab'OE’cavio publicum-reip. Campanae agrum cóëmtum , 'quem

aiiigraret : »fed fquantulu'm Vid lfuit Aprac tam Vvfrequentibus .legionibus liuc`

даешь? fQuare fieri 'non poteß', quin’multas .huiufmodi Augußus prac.

feé'iuras ’conßituerit- Ex iis‘unam .Plinio .debemus , qui lib. xiv , cap.

.6 ait: ‘FalernuJ-.ager .a ‘роте-‘Стран, flae'va ‘рт-идём: 'Vrôanam rolo
A»iam ¿Syl/amm, ‚пира‘Сариаьсотйдшат , incipit. Plinianum viiiuc NV

PER noller Peregrinius in Campari. Tel. p. 465 ad l'Plinii vrefertiaeta

tem : Aa Iquo 'ego .difientio . 'Quid -enim ? an yFlaviis imperantibus ‚ ‘Са

puam ‘iterum ~dedu£iam ‘coloniam comminifcemur? Neque‘enim-aliatauf

fa efl'e potuit , ~cur Vrbana cum fuo 'territorio Capuae»attribuereturfQua

vi‘e `vide .au .non illud zNVPER ad ultimam ‚давит coloniam , 'de qua

:dem ¿Plinius xvln , 'Il rmeminerat, lit referendum: NVPERaautem de

.Auguili ‚шаг: idcirco ufurparit , quia -coloniam ".fy'llanam ‘танго antiquio

rem >Augul’co -proxime 'nominal-at. Et ceteroqui 'Cicero .advetbium ‘МУ

PER lpro `muito longiore ~tempoŕis intervallo pofuit (z5) `‘Рита: .ab Au.

guiioad {Plinii .aetatemz iic -enim ille in I de Divinat. Печи: »ante ры

Íofó’p'biam ¿patefaŕiam ,quae miper inventa с]; ‚ 'Lac de 're -communir I„im

‚мыши‘. ›\/сгит‘.пй111 eli neceH`e Plinianum NVPER ad Augu'ßum Te.

ferre, _cum proxxme‘ante Plinium 'Nero nofirae'coloniae fupplementum

adiecerxr; uti patet vcx Tacito .xux anual. 3x lquem 'locum |expofui.

р. x5.

_ (z5) ['Hinc`intellïgitur,'qulm'immerito'Manu. longo vinformano ‘вынт‘ a ruf ur c in 'nu

nus commennno epm.; hb. _1V ad Axt. 7€ nu. пира’ qaídm, nu [onli: , df »Rc ,inn pun:

'n deuqu» пешие‘, :quod mm Lemuli ‚ k canfnir- At idem Cir. Nager de onge inter

rompe" een u|nus1nzer¢¢fü:,vem imelligi нм: vallo incrprmbnur J.

"this мышц" -umioniss Ilan um» [in
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p. 15. Senfus ergoPlinii hic elio: Vrbanam antea quidam Тише u Sylla

conßitutam coloniam ,id eli ( жхтяЁ -rexvimiv ykdir'rav ) perticam, i'ecens

vero Campanam evafilie praefe€turam~,quia CapuatraNerone` contributam.

Deliit elle colonia liatim. ut alterius coloniae (ада ell praelcëì'ura.

LXXIII Cumi autem Vrbana cum ‘но agro- Capuae contributo ef~

fet, an putas> interiacentem interim coloniam- Calilinum immunem ab

eo infortunio шт: ?` Atqui ei- оррМоь li. cui alteri ‚‚ Virgilii десята

гйштит illud accommodari potel'l:`

Mantua 'vae míferae nímíum 'vicina C'remoutu‘.4

Quin potins, inquies ,‚ milites. fuos Oêlavius ac Nero Vrbanam aut Се‘

filinum может, quam earum agros. inl Campanas praefeauras rede-

gerint ?' Nimirum quia modo ex AppianoA didiccifamus , inter‘cctera tu

multuantis exercitus` poliulata hoc (иже, ut inoptimas ac Horentilìimas

quilque urbes deducerentur: Vrbana vero 8c Cal'ilinum obfcuriores erant,

quam ut- inter- oâîodecim. promilfas. militibus. civitates. numerarentur.

Calilino autem. non Tuluml vicinia'l nocuit,` vei'um. etiam quod со` paullo

ante, omni coloniarum» iure- `turbato ,_ coloniam .tranfcripferat Нота-08:1

vii- Antonius., ut ex altera Philippica- eognol'ciruus’h Начав nihil ille ha.

buit antiquius, quam ut Calilinenli- agro. CapuaeA adiudicato eam colo

niam labefaéiaret.. Atque- еат‘ potiliiinum.- Тише саиП‘ат exiflimo, cui’

Calilinum in, diesv magis. magilque» decref'ceret, ita ut' a Plinio- lib.. III,

cap. g non` alio- plane nomine ,_ quam; mori'enn's.- Ca/ìlím'- relíqui'ae appel

lentur` Idemv 8c Vrbanae-,. idem & Calatiaead' viamAppiam politae ufu.

venit , quae ,_ ех: quo- Campanae evalìrrunt4 praefeëìurae, peffumy iverc; ita.

ut vix чист‘ locum‘V infederint', nunc demum~ fciamus..

LXXIV Hae- Тип‘. ini` Campana colonia praefcëìurae- ad orientem 8c

occaf'um politae.v Ad meridiem. vero etlì longilïime ad mare ufque pertica

pertinebat', 8c ad colles ufque Leucogaeos ,_ uti fupra ,. auêlor'e Plinio

xxxv,_ 15; tradidimus ubi idem ager Neapolitanus limul 8c. Campanus

*dicitur- V.ilocum); ] tamen4 caf quoque- parte aliqua acccffio Рада tum,

cum Augull’us` coloniam deducensCapuam, collcm` Leucogaeum. Capuae at
tribuit. ld quod ex> alibi recitatis. Plinii verbis` planifii'me percipio. Di

xerat xviii` cap.. xr- in alica conf-icienda cretam adliiberi', quae in eo

«collev eß'oditur :’ tum fubiicit: Ear/inique Divi ‚Лиги/Б ¿erratum , quo an

nua' 'vicarioy míllía Мира/дан!‘ PRO E0 ( Гирр1е colle Leucogaeo‘) nu

шет’! i'ußìt еffm [ua,_ coloniam deducen: Capuam'.. Satisy eX hoc perci

Pirur- collem ipfum„ non tantum elïodicndae cretac poteflarem „ Campan'is

contributum; quoniam` PRO EO annua viccna- millia ЕЩЕ: annumerart.

Pci‘git vero- Plinius: Jdíecitque- caun'am #rendi , quouíam‘negqgentcam:

,mi alícami‘conßci»/i'nev ее’ metallo puffs .. Ad чист locum ingeniole, uil

folgt, Pintienus ait :~ Л ’vtrbnm aferendr’- Ph'nianuin'di, quad dubito, ma

si: в]! и‘ legmcr auferendi. Nihil _vcriusz nam foiii aflìnitas duorum ele

imn
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nientorum ‘Ч 6c 'F fecit, ut :.alterum pro altero irreperet y; 8c ranghi» ¿5:

A_fet-mdf' ( a Neapolitanis collem Leucogaeum, eunclemque Ca-mpanis at.

-tribuendi ) iiatimlubiungit Plinius: „Цистит Nguyen» Componi' Ú'c.

LXXV Poffem 8: aliasïpraefeîturas fufpicione adipifci . Sed quid

magnopere lucri «in `nieris coniofturis aueupandis l Ищи: ad arëìoam

plagam-tranfeamus, 8: praefeé’curam hanc cum publico comrriunicemus-~

quam ex inedita infcriptione, quae inAPonte Latronis ( an fLatonae? »ì

in agro Calatino exilat, modo expifcabar: quam epigraplien ‘vir amicim

‚щи: Silvelier a S. Ioanne шире: ad me tranfmiût. .Efiautemtalisz

5D. M.c. TE-RENTio

CPILPAL

‚с А AR i N .o

IP R. I. D. MO‘NT‘IS

DI A-NA-E. TLF

C. T'ER‘E'NTIVS

‘НЧ ‚Р’Е’К‘С O M-PVS

~F I L I O. B O N O

.CONÍIÍRA. VOTVM

‘Claufula illa CONTRAfVOTVM , ut 'ab extremo »ordîar„ hanc haber

fententiam , quod pater {ilio fuperlles monumentum poneret , id 'contra

Notum-cecidifl’e: cum contra optandum fuiílet, ut patri iñlius parenta.

ren-qui añ'eê'lus ей in {epulcralibus titulis non infrequens . Iam vero

quod patri graecumcognomen ('idque plane novum , quod liominem

'iaé'tabundum notat )'filio latinum: quod `liic in Palatinam tribum ad

fcriptus fuerit,»paterrnori item : indicio elle родит patrem libertinae

{еще conditionis. 'Nam,ut alibidicam , raro liberti in tr‘ibum Vrelati

inveniuntur , libertorum vero filii pafiim , ac fereiin Palatinam, `ut in

hoc marmore. „спит: ›1!аес obiter. .

LXXVI ‘Illud vero , quod maxime ad -rem'noflram „pertinet,~quod

Carinus ille Hypereompi fìlius diciturïPR. I. D.- idefl Prnefeflus ign' di..

eundo `MON'I‘IS . DIANAE. TIFatinae : ex eo duo maxime 'percipi

n_ius.Primum ignoratum antea oppidum, ñve pagorum congeries ea fue.

git, prodi; in lucem , cui~oliin MONS-DIANAE -TIFATINAE fuifl’e

n0:
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nomen liacc epigraphe docet.: _fed perl 'i_`heodoliana tampon-a ,quando Pen

tingerianas tabulas confeêlns vlri doéilíiimi fufpicantur, .Jr/:liana appella

Ьашг . Sic enim in 1v fegmento eius tabulae invenio . Ibi montes, qui

Capuae imminent, Тип: indubie Tifata.Quem montem tranfgrefïo' flatim

occurrunt laeva „мы“ ‚ dextra Io'vìr Tifatinus, retro Ca/ìra „мы .

Vnde intelligimus Dianae Iovifque fana non obl'curis live oppidis , five

pagis dedific originem . In aliis quoque Campa-nis infcriptionibus pagi

IOVEI mentionem faE’fam deprehendi. Cumque in ea tabula trans Tila

ta, 8c cis Volturnum duo hace oppida ponanrur, credidcrim eodem loci,

non vero, quod vulgo libi perfuadent , citra шт montem Dianae Tifa

tinae celebre fanum exflitiffe ( idemque de Iove танцам d-icendum)mn~

xime cum Dianae Tifatinae aedem xxx a Capua «fladiis removeat Paula

nias v, |z,rui ,utpote „датам; magis credo, quam male imelleëio Leo

nis Marlicani tcflimonio (7.6) .

LXXVII {'Nec temere lio: ell , quod ea tota regiovîq’diana, 8c qui
i imminet MONS DIANAE TlFatinae lit appellatusznam ex noliro Vel

leio II, 25 dil`cimus totam cam regionem Numini Dianae facratam

h. e. (град ихЁ'аЁа’иМу in eundem modum, quo ( ex Spanhem. de prael'i.

& ufu num. pag. 78x med. ) non tantum Dianne Epheíinae templum ‚

fed & adiacens regio ( cuius fines faepe immutatos tradit Strabo lib.

XIV ) l'fpx‘ non' aia-UM; fuit. Sic apud Sp. pag. 78a fin. flEPI`AlA2.

APTEMIAOE . ACTAOT . &c. Crediderim in haec [ат-дм loca un

dique concurriíTe a’mmixç caufTa : hincque oppidum .Addiamze coaluilie]

LXXVIII Ecquid vero iam vetat,quin oppidum [ .Äddiana,live ]

MONTIS DIANAE TIFatinae una cum l'uo territorio (ubi hodie .far

z’ano appellant ) una fuerit e Campanis pracfeëiuris? Nam etiam abl'que

hoc marmore., fatis loci vicinia fuaderet , totum cum traëium pcrticac

Campanae fuifIe applicitum. Nunc cum epigraphe dicat Carinum fuiffe

ibi рис/сбит iuri dicundo , du-bitamus adhuc , quin ea fuerit una e no

firis praefeëiuris? Éc`ce vero Siculus Flaccus, qui aliis Saeculus appella

tur, rerum agrariarum fcriptor haud poenitendus,& haec infcriptio _mu

tuam fibi lucem affcrunt: colonicas enim -praefeé'ìuras inde appellatas Flac

cus aifirmat , quod in eas praefeEtos iuri dicundo colonize magiilrntus

mitterent: quem Siculi locum cum _mire ab aliis vexatum comperiam ,

bene eli quod inlcriptione nollra illul’crior evadet.

LXXIX Proderit autem integrum Siculi locum huc adfcribere ex

pag. zx. edit. Goëll I/lud praexerea, inquit, comperimus, deficienze mime.

ya mílitum ‘vezeruuorum agro, gui territorio eiur lon' continetur , in quo

G ‘vete

(16) Leo Chron. Caf. l. 57 alt , ecclrfìam S. einïa id templum („т : alînquî non di amm»

Angell ad Fo-mxm um; d¢`tam Íuìlïe .44 or- Dunn , lfd A1 Diomu {i-'c Ad Dinan ubi

cum Diano:- ,Quio ‚ inqui: ‚ ump/um uufdun мы“ iullfct.

Bion“ ¿moi fun . Quad inzelligendum , m-vi
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'veterani »ii/iles deducebamur, fumtos agro» ех: ‘шипы terriloriir ( condi

tores) divi/ijle Ú' aßìgmijïe. f_-IorwnV eti'am agravar»,4 qui ex 'vícx'm'r popu

lís /umti fum , propria; faêim' elfe formar .‚ ‚ f ‚еще [ingu/ae' praefcö'u

те appellantur idea , quom'am [ingu/drum reg/'enum divi/iones" alii рта)‘:

rimt (27) VEL EX E0 _Q‘VOD IN

.fTRt/ITVS COLONÍJRVM IVRISDICTIONEM MITTERE `i‘OLlTI

.YI/NT (28). Аггатеп‘ omnes quarunr

DIVERSIJ` REGIONIBVS MJGI

coloniarum ci'ver arceperunt',eìu.r per

zicae appellaóuntur ( veluti quod. de agro Mantuano deciditur‘, ut colo

nis Cremonam deduë’tisy dividatur, praefeélura Cremonenlis,non Mantua

na icl dicitur ). Ergo риф-едит- illu dic/:tur ,‚ cuius (29) territorio' nger

‘Нити: )inferir perni-aml il/am, tanqtmm coloniam {Лат ,ubi cit/is deduŕ-íus

[нет (3o). Qiem fane locum non eo Тайна‘ exfcripli' , quod? eo integro

magnopere indigerem: fed partim ul’ a pravis emendationibus vindicare

tur, partim- etìam4 ut praefeâ’curae notio,.quam fupra tradidi ,melius per

fpiceretur. Ceterum ea folum

ximc rem noliram. contingunt .

uae> randioribus. literis. cxliibui _ ea ma~
Ч 8 _ ’

LXXX Verum is, quem toties Угадай ‚е “ШеТтиз СОёПиз’ Antiq.

agrar, cap. tz, p. itt ,8c iiz verba ill-a Siculi maioribus a me literis

modo ex'arata z' _QVOD IN DIVERSIJ` REGIONÍBÍ/"Í` MJGIITR'ATVS

COLONLÄRVM IVRISDICTIONEM MÍTTERE `YOLITI SVB/T, Sieu

li non elle arbitratur' ._ Imo ео etiam conl‘identiae evalit~ , ut in Siculi

_ textu p. zi cum locum, veluti идей‘; manifelìum-,duobus uncinis coër~

CUC'

(a7) Etymon pracfcůurae4 , 'quod tracl'ere vult

Siculi», liano d ñioncm in rncnd'o cubare Гей: ar.

дай. Goëfius referibit puefenvunt , Si: praelicc.

te idem vult elle , quod praetexcic , quod nemi

ni puto probatum iri . Veriíìmilius Salnlalius ad

Sol. lic reliituit: „видят [ingu/amm regianum

divi/ioni' alii prinfuerum.

(a8) над-ш“; in notis hunc locum fola «ril Ad

ad'cůionc fic rellituit : .4d f_uri‘fdiâianem mine»

п llc. Vcrum quod id ad eas refcrt pracfeftu

rasY in ques praefeëtos ab Roma miiti Fefius ait,

{Щит , uti polie: dicam. Salmalius ad Sol4 rc

fcribit‘z‘Quad in diver/ir "уши" migißi‘sru:

calname inn’ difunda miiiere folien fune .

Quam corteélionem probare-m , nili а iextu lon

gius abirct . Sed temen nihil mutari vclim : nam

cnam fic , ut in индия: lrgiturJcnfui'libi opti

me confiar , etcnim [ай/31819 eos ctiam notare

pofl'it qui iure dicundo pracfunt . Quemadmodum

apiid inferiori: aevi fcripiorcs Iujiiiía pro indi'

ее ufurpatur , cuius rei exemple vide ярый Can.

gium in glolfarîo . [ ln af'tis Íinceris SS. Epipodii

d! Менты apud Ruinartum n. lV Ралли eo:

‚мира: . Irc. id quod hodieque На“ dieinus

il Йода/Н pro eo qui iudicandî liabet poteliatem. ]

Et innumerabilia porro “ЧК! meliorís acvì (cri.

ptorcs funi iliiufmodi abllrafta pro concrctis , ut

ferm'n'a' , opera , mi‘m'ßen'a ‚ lua'i'lia  ril/ladine,

visi/ine, ‚тип , 8i alia in cundem modum .

Eadcm ratio el! vocabiili afnam араб venres

iureeonfultos , quod pio ciì'icmlibus . quos vulgo

dicimus ‚ faepiñ’ime ponitur , uti (unt ‘Ни locu

tioncs , depone" «fad отдам, raven officie ,'

vel арт! oßîeiuni . Suclonius in Vel'paliano cap.

al : .Per/effi; туши, oßíciovam omm‘imi bre

viariii.Mitto quod in libris lcgum o/ßuu'ni mo

do pro irenarcbis fumitur ‚ modo pro appaiitori.

bus , aut minillris magiflratuum ac praelidum :

undc offiriamo pue/idole. :oborrale , tamirinnum

itc. l-laud ablimilis ello hic i'urifdiâiuni'r попе .

Ergo iuvifdiéîianem minne apud Siculum idem

clio, li me audis , quod prufeßor ìun' difunda

miniere . На, opinor , Байт-мг‘ diccbatur . Nam,

quantum perfpicio , agrariac rei fcriptorcs noo

alia quam idiotica utuntur dielcûo.

(a9) Nel’cio cur illud ‘Ми: conilarit (Зайди:

in voces duas in hunc modum :um ulterior .

Cui bono.>

(3o) Poßreml ctiam haec Siculi vcrba nefci'o

cur Goclius „мы; puict. Senfus ell . l’ract'eëìu

ia cli , e cuius territorio ager fumtus iinicrit , id

el! applicaiur peiticae . feu coloniae. Nana .fyno.

nyma hacc cía ‚ pcrticam 8c coloniam initio di

c'ebam .
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cuerit. Рига! ergo vir doElus praefeëluras ,de quibus Siculus,nihil pme

ter nomen habuiffe cum praefeéluris iuri dicundo ‚ de quibus loquitur

Felius,comrnune:ac Turnebi etiam 1 Adi/erf. cap. 11 а11&ог11аге le tue

tur: qui liber mihi non ell .ad manus . Sed falli Go'e'fium nollra hiec

epigraphe declarat,qua Carinus ille dicitur praefeéius iuri dicuido mon

tis Dianae Tifatinae., iden: eius .regionis,quae cum antea fortalle ad Sa

ticulam in eo traëiu poÍitam pertinuifl‘et, pollea in OSias/iani aliìgnatio

nibus, deficiente yterritorio , perticae appli-cita atque ailignata fuerit: at

que ob cam cauifam praefeEtura .appellata;quia a IcoloniaeCampanae ma

gillratu, ut 'Siculus docet, iuril`di&io,feu praefeëìas iuri dicundo eo mit

tebatur. Vera «ergo fefi Siculi Flacci originario , quam Goëfius uti Гри

riant expungi‘t: praefertim cum nullum is veterem librum producere pof

lit , a -quo exfu'lent kea verba . Vt yomittam quod Goëlìana .praefeéiurae

etymologia leil, 11 »quod aliud., ineptifiima: praefeëluram vult ita appel

latam, quod 'perticae praeŕic-iatur, ideii praetexatur, feu praetendatur: 8c

nullo .adhibito ,teile novam .nos eius verbi iigniñcationem docet : quae

funt 4aegi'i (omnia.

LXXXI Colonicae iflius modi praefeëiurae «diverfae prorfus ab iis

funt, in /quas ab Roma ,praefeEii mittebantur , quarum catalogum nobis

Fellus contexuit, 8c quarum una quoque oli'm Capua fuit.' 8c ramen ad

earum limilitudinem 111111 appellatae, 8c vero etiam fuere. Nam cum co

loniae per »omnia principem ur'bein imitarentur: liinc faêhimmt ficut in

civitatem yagro multatam `praefeéii ab Roma ‘mittebantur ‚ lic in ea ор

pida , cuius ager alteri co'loniae efïetradiudicatus ‚ eiufdem -coloniae ma

gillratus iurifdié’iionem,ut ait Siculus ,feu praefeEios iuridicundo mitteret.

IEoque etiain Itrahi poile videtur infcriptio Gaditana apud Grut. p.t95,4:

L. FABIVS. L. F. GAL. RVFFINVS

ii. vrR. PRAB?. IVR. Dic. AB. DE

CVRIONIB. CREATVS. D. D

Non enim in hoc ep'igrammate duumviratus 8c praefeëiura iuri di

cundo _unus fortaile idemque liint magiflratus : nam nec facile Il. VIR.

PRJEFeÜus Iuri Dícundo coniunëiim legitur : ne: alii erant It-viri ,

qui non iure dicundo praeeíient, ad quorum difcrimen hoc additamento

opus effet. Sunt ergo fortaiiis duo diverfis temporibus gelii honores : 8C

a maiore femper ordiri iolent infcriptiones , 8e gradatim ad minores de

fcendere,l`icuti hic prius de duoviratu (3 i),po{iea de praefeëiura fit men~

G z » tio.

(3i) Ciceronis шт quatuorviri Gadibus fum- prorogail'e . ‘Sed роде: mutatum haee ini’criptio

mo iure praeerannnam in Aíìnii Pollionls cpifio- docet : Iicuti 8: Capuae fuit cum quaruorviri pro

la ad M. Tullium x ep. fam. 3a coniperío Ba!- duoviris eifent : 8c alibi eiiam id ufiiveniife puto,

bum mvnorem cum alia multa ibi ilegitiofe fecif- ut quandoque al xiii-vites, alias ed ii-viros

e , tum vero quatuorvirotum íìbi in :a urbe rerum fumma perveniret. `
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tio. Et quidem municipium, non colonia Gades fuit , idque longe Но

rentiliirnum', ut Sttabonis aetate quingenti in ea equites numerarentur .

Et angullo a Gadibus freto Peraea Gaditanoru-m in continente regio Ге

iungcbatur: cuius regionis oppida Pomponius Mela, qui inde domo erat,
non рапса prodidit . In ea fuae ditionis oppida a Gaditanisvdccurionibus

more Romano praefcëìos iuri dicundo mifl'os mihi perfuadeo . Vnus ex

iis pracfcë’tis fue-rit forfan olim L. hic Fabius Rufiinus: 8c quidem , ut

infcriptio praefert , a decurionibus creatus: qui dcinde etiam ad Gadita

num duumviratum perrepflt

LXXXII Iam vero Salmaiius ad Solinum p. 673 etfi traditam a Si

;ulo Flacco praefeé'turarum a pracfeêìis iuri dicundo etymologiam non

improbat: tutbat tamen immenfum , quod hofce praefcëtos iuri dicundo

ab‘ea civitate , cuius ager ille erat , antequam vicinae coloniae adiudi
lcaretur ‚ mifl'os putat. Sed fallitur . Nam primum faepiflime ipfa etiam

oppida vicinae coloniae adiudicabantur, ut de Calatìa 8c Vrbana Capuae

còntributis modo demonßrabam . Et quod pracfeë’turam cam , in qua

tamdiu verfamur, Montis Dianae Tìfatinae, feu Addianae pertinet: quis

БЫ perfuaferit, cum fanum Dianae танцам: Campanorum eivium effet,

cuius fani tot vetercs fcl‘iptores meminerunt ‚ tamen praefeëios , qui in

co та“ ius dicerent, non etiam Capua miffos ? Sed ex verbis vetcris

legis, quam recitat Hyginus, refellitur planiiiime Salmalius . Lex vero

in hunc modum haber: Quo: agrar, quae loca , quae've acdi/‘iria , intra

fines puta illo: , O’ intra flume» illud , intra 'vi'á'm Щит dcdero , aß"

gna'vero, in eis agri: тиража coò‘fcitioque ello coloniae „Лиз“, си1ш’ ci'vi

áu: aßígnabunmr . Quo quid clarius potefl excogitari?

LXXXIII Dices fortaífe in infcriptione dici Praefelqum I. D. Mon-I'

Ji: Dianae Tifazinae : at vero montem illum aíiignatum colonis non

videri, neq'îe enim Гей potuiffe ,cum ne nunc quidcm feratur. Ex quo

fequitur illud PR. I. D. quod in marmore legitur non pertinere ad

agrarias praefeëìurasßed 8c hic fcrupulus facillime-evellitur:nam Fron

tinus is, cuius verba huius auëìarii initio funt recitata , lib. de limiti

bus praefeêìuram in hunc modum deñnit : Quidqm'd buio univefßran'

( ideli pcrticae ) applícitum {шт ex alteriu: штат ßne ‚ jive folidum

jive cuhellafum [мы-Е’, praefeâîura appel/amr. Cultellatum vero de mon

tibus dici in confeffo eil (32.) . Cum ergo Frontinus cult‘ellatum a prae

{еди

(gz) Cultellondi verbum agnrium ей ‚ quod

Salmafius ad Solinum . Саши: , Vofiius in ety

mol. aliique fre exponunt. . u! й: agri inaequali

ниш к! perpendiculum exigere ‚ itl щ mente

non re ad planitiem redigatur . Fui! enim anti

?uls perfuafum ‚ quod ей veriflìmum , nen plus

Джип] aut arborum in acclivì confen polî`e,quam

in fubuéh planìiie ., quam cognition: comprehen.

dimus. Híne cultellare dicebatur decempedator ‚

cum lcclivis (oli fuperlicîe веды“ ‚ nummern

aream horizonti parallclam prneceptis (une anis

alfequebatur . Origo vocabuli (ШК: putatur ,quod

шин genus fuit vomcris , telle Plinio xvxu ‚

x8, qui мы; lerram fcindebat , relinquebatque

inciflras, qua: n/‘upx'nur in Manda worden ‘uo

тп ‚ ut ait Plinius . Vnde apud Уйти/бит in

сито collocare , ell ad perpendiculum Нашем :

lc ruhe/lar: apud fcriptores agrario: :It ‚ ope

per.
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fcûuris non excluferlt: ecquid nos montem Dianae Tifatinae Campanis

prnefeó'turis acccnsere clubitabimus? [mo ex infcriptione, cui tamdiu im

tmoramux‘ , intelligimus montem illum , aut faltem traêius eius montis

molliter cubantes 8c rcclinatos fuill'e tum tem'poris cultos . Nam cetera

montis pars magi» prnerupta 8c ardua il'icetis, opinor ‚ occupabatur,quae

hodieque alicubi perfeverant : a quibus illicetis fuum Tifata nomen ас

серегит telle Fefl‘o’fgg). Ac de pi‘aefeëìuris Campanas perticae applicì.

‚и: haec , quae raptxm peregi', fufñciant.

ÄVCTÁRIVM' ALT'E’IIVM.

De Campana: coïanì'ae termini: „Магадан.

LXXXIV Fines pertîcae feu colonici territorii inl'criptis cippis fuif'-~

fe definiendos docet Hyginus his verbis . Cerri: loci: am: („Рим (34)

Ponere deáemm“, quorum infcríptio ex una latere pertícae applícíto finer»

colom'ae demon/frat , ex altera ‚ qua form'I exit , alfine: . Tacitus XII

.Annal.z4: Душ! pomoerium Romulu: po/uerír, nofcere baud abfurdum reor.

‚Тата‘ d foro bodrio . . . . . [идт- de/r'gnandi oppídi coeptus ‚ &c. inde

ст}: fpan'i: тетя; Lapídex,&c. ] Apud Gruterum p. I7.¿_ì 6 Bene,

venti lapidibus pl'uribus fic dicitur ìnfcriptum';

COLONIA.

BENEVENTAI

120mm» me“ COLONIAL вещах/вмиг, vel coLoNrA. вв

NEVENTAN. in ~lapidibus illis invenietur. Ad rem vero quod мы:

Beneventani viderint utrumne in averfa illorum lapidum parte afñnes

demonßrentur. Apud oundem бы‘. p. 199 ‚4.: HEINC. PACENSES.

8c in

hun Серии. .Q10 loco illud Tifnn curia cla

rifiìmus Percgrínius in Campan. Fel. p. 365 d_e

Romana ali u: curia imellexit, чипе Ta'fau di

ccrerur. Se fine ulla controveríìz Tífna С‘т‘

apud Fefìum idem fun! quod Шин Сш‘11 (for

flíï'e illius celeberrimì viri vitae rulìicne addiéhff

fìmi , диск ue omnium ßrenuifümi ) nlm apud

eundem Fe um quo loco legirur Mancini fana ‚

erpendiculi agri папе depreñì nunc nñ‘urgentis

‘Ьннт planitiem explorar: . Sed videndum quo

‚не an non „мент 1п momibus hoc И: , eius

acclìvinlcm in plures pnrvulns planities diflînde.

le , к тотет , ut cultura: reddatur idoneus ,

gridatím complanare . Наш щ omittam f quod

xn libris agrariîs faepe legnur ) eultcllnre idem

elfe quod ad plnm'tìem redigere : quid recitato

Irominì loco Eet , арт! quem duo haec Ли fo‘

Идиш /îuc rulrellaxum tanquam БЫ invioemnd

v_erfnotia ponuntur ? quae verbs qui paullo alten.

tl‘us mfpexerit. me is intelliget cultellnum idem

vlderi‘effe ‚ quod gradatim {efì'um , quod folido

орротшг; qui; quae inde conñunt "colse, non

llnnm continentem ac „шт reddum (прий

tiem ‚ fed diverfae prorfus :ique interruptae con

fpìciumur . De qua ramen conieůun virorum do

ůmum ello iudìcium.

(3'3) Рейн: voce Ts'fam ait : Tìfna {Ним .

Ramal дитя Tlfn» Culi» ‚шт «siam [вин

$и115ег е veteri editione Mancini Tifam refcri.

bendum docet . Ergo ob eandem ruioncm in “0

ее Cun'í pro eo quod legitur Curia' fana , legen

dum Carin' Tifara, ut idem prorfus hic in! Си

n'í Tifna, quod altera illo loco, quem (при ро

fui, Tifna Curia. _ _

(34) Ага lapideo арт‘! Hyginum aliud nihil

ef! ‚ quam cippus in arse modum cxcifus v cmu(

modi l: fepulcn'les cippos quoxìdie infìaìciu‘ms ex

un: parte urceolum , ex »llera pateram 1111201

pum habemes; quo: aras fuifï'e appellata: e! vh

rulli: titulis cil „штампы.
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& in oppolito latere: l-IEINCÍ.EBORENSES.[ Vetullili'imus is mos f'uitl

terminos uti-inque ~inl`cribendi.,a 'Plutarcho in Tcleo,& ante hunc a Stra

bone lib. III, p. i7t 'memoratus. Relert enim tum Ionas e Peloponnefo

cxaëios, tum illos, vqui Peloponnelum -occupaverunt communi opera c0

lumnam Vin illhmo ACorinthiaco liatuille ex una .parte .Änlcriptum:

Toi ö'er'xi l'IeÄovro'wna'oç, at’Mt’ [шт/11.

Non "bic :Poloponnefus , fed е]! ÍIonia.

ex altera vero parte:

Tai 5‘ É's‘i ïneîio‘nò'vvna'oç, ¿u мы“.

Hic Poloponnefus e/l , non с]! Iom'a

>LXXXV Verum ne a propolito divagemur., quatuor Campanae co

loniae terminos litteratos haëtenus inveni , .quorum duo Capuae , ad S.

Bartholomaei unus, ad '5. Germani alter „proliant , >tertius apud Capuam
veterem in aedibus nobilis viri Ioannis Baptiftae --de vBaucio oliii antaa`

communit , quartus .Martianilii vilitur .. lVna 'Omnium с?‘ inlcriptio in

vhunc modurn :

SARIS

VCTVM

Et cum omnes hi ’ arieti lint allixi 'num uicl in averlo luo latere fcri.
. P . ’ ‘1 . . .

ptum gerant, ignoramus. Vtinam 4vero locum , ubi quil'que elfolsus fuerit,

teneremus : ‘ rofeêio colonici :territorii lines »com ertos 'ali ua ex arte
P. . . P .q „P

haberemus . Et inveni Tarraeinae .apud Gruterum р. '195i , 5 cippum iisdem

prorfus ve;bis1nl`criptum,~nili quod .alio poli'tu lineae hoc modo procedunt:

ivs’sv.. IMPERATORIS
xCAiasARis

QVA. ARATRVM

‘ DvcTvM..EsT

Nihil praeterea tale печи: in Grutero, 'nec Reinelio ‚ laut Fabretto legi.'l

LXXXVI Oli'ert le vero hic haud levis dubitatio ., ад Caefaremnc

patrem,¢an vero ad lilium lriolirates hi Vcippi lint Teferendi : live, ut idem

aliter eiïeram , utrumne Campanam yperticam , an praeleëiuras delinive

rint . Rigaltius in iiotis ad hunc Hygini locum pag. 7.04 edit. Goël.

Мел/им , ait ibi Hyginus , territort'i' ufque ßen' «debet fecundum ‘едет

D. «fuga/li, „Q_VA FJLX ET ./IRÄTER IERIT: in notis, inquam ‚

ad eam legem Rigaltius nihil de FALCE quid ibi lignificet lollicitus (35) ,

tan

(35) FALX in el lege non meft‘oria mihi vi- tes.- lioe ü lex этим, prius de aratro` rum de

detur intelligenda : поп enim ‘Лиге vult Hygi. falce „магнит , eiim lliilrißimum lit eo faleem

nus eas tantum („и partes elfe тайма: , quo inimiriere ,ubi non ante (мы: :tale Jesper rpo’

fa‘x ad demftendum in mittitur , 8’: aratrum ad «repair lex baud facile admifrrit.Vt omìttam quod

fcindendain temrn,id ‘В tantum cultus foli par. in ‚щит , fi meíforiam intelligis ‚ ell ¿infor i

’ull
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tantum. recttat veterem modo allatam infcriptionem , quam ex linearuin

politu,quo eam exhibet,ut etiam ex voce IMPEKATORIS' ¿Mypx‘aud

frwç fcripta, apparet elle Tarracinenfem'. Ex quol intclligitun ‘Агат do

¿tillimum ad Caefarcm lilium: earn> epigraphenf retulille‘.. Ad. haec nun

quam fatis commendatus Camillus. Pcregninius- in Camp. Fel'. p. 72.2. is

etiam de {Шо- Oëlavio intcrpretatun,quia Iulio patril in primo eius соп

fulatu ‚ quando- deduxit coloniam ‚. illud IMP. CAESAR convenire nullo

modo poteli :. imo , quod. mirere , etiam illa Front'i'ni Verba, Capua mu

ro дива, colonia Iulia Felix , a xxuirir IVÍSV'IMP; CÁESJRIJ' eff

deduíla , de' Caefare filio intclligit : quamquam» non negat de parte рег

cipi polie , li dicamus Шит- a Frontino per ptolepfim 1MP.. CAESA»

REM appellatum'.

у LXXXVII Equidem hoc primum Шило‘, Iulium Frontinum fine

ulla controvcrlia Caelaris patris deduêlionemy verbìs illis fuilTe` comple-

хит. Nam-v primum ef’e ibi xx-virorum: explicatillima»v mcntio, per quos

lege Iulia Capua eil' {птица colonia. Nam quod. aliquos. manu exaratosV

codices lit-‘virus pro xx--viria habere obtendit P‘çregrinius, ‘Ах aliclqiuî1

au l

cum ímmirn‘ faim» ‘нем: dixerint. Mlhî pron im Vetere lïmill'e‘ , quem .Een Vaillantiusin gen».

fus hoc loco FALX non aliud мыши , quam- te- Curtinl ниш! ai in hunc.modum.:

Culter araeorius ‚ qui иди: incedens incifuras Гд

ciebat , Чад: pollen rel'upinus mordebat vomer ,_

telle Plinio lib» xvxlt , up. 18 ubi ait : Vanu

rum plan-genera: сиди ‘шишки’ ргаг4дплам,‚

priufquam-pmfcinddtur’. unam-ferm; , fum

nfque [ulti: veßigir prac/'cubani incifuvil ‚

gua: nfupimu in uranio manica! штег‘ . AI..

rerum gem" «ß ‘ив/ван, 8a. Cum vomer refu.

pinatus iret, ergo шт!’ «aus атм" : unde

apud Virruvium I» :ultra collocare idem Щ’ ,

quod ad’pcrpmdieulum .‚ Ergo cum. eius- „шаг

cul' :s quìlem real , manubriumy vero reclinatunu

именин’ ; recurvum fuilfe cultrum oport’uìt ,

  

non repandum , coque falcem iminbatur, imo 8c:

l-'ALX dicelntur . Atque el quidem m‘ibi vide

batur vexillima legis illius explicatio . V’erum cum

a variantibus Plinii leek „мм :radine falcis cul.

trique notioni' пай‘: aliquid рвет!“ quaererem;

sereommode cecidit , ut , quod dicitur ‚ una fi.

elia duos parietes dealberem , 8c Цвет‘ ex Р".

nio certillime illußrarem , Plinioque viciffxm ‘с;

rillimam Майами‘ llïererem. Nam ad recitatum

l’lmìi locum пока: Pintianus , in antiquo exem

pllríaddi ¿.¿bonem Infelix in- hunc modum :

tulnr ‘шипы info/ix , ‚импорт kc. Ех qUO‘

[cribi polfe ait: Culnr штат‘ in _lilium ‚ vel

Сашу‘ 'uocmuf diffcilem praedenfam kc. E!

Pìntiani quidem eorreé'tìo nemini ‚ puto , roba

bitur . n Plinio vero lic arbitrer fcripturn ¿lille :

Cla/:er шип" ‚ /ive [те ‚ praedenfam kc. Li»

brarii qui vocem EALX ab eo loco aliemm pu

urent , nel'eio quibus` gradibus ad illud Mfr/ix

pervenerunx , tum 8c hoc omnino expuoxerunt .

[ Porro huius in “мы: fllcis typos elliot

înfcuius‘nummi‘ antler parte Iuppiter lauream:

compare: cum nota l'emil'lìs S lc cum hac ¢pi.

graphe CN.' DOMl. ln pollice vero» is , quem di

xi typus C in quo quidem ‚ utpole novo , aqui

haeret Vaillnmio g fall'oque ‘стонет ell'e дни.

„а: ( quid enim temoni lìmile ? ) 8e in uno la.

tere M. SlLA .in altero Q CVRTl . Eadçm iria

nomina inlculpuntur in dnobus fequentibus num

mis , quos idem Vnìllnntìus num. 4 8c 5 aller: ;

ut fufpicari' lieear. triumviros illus non тащит,

fed coloniae alicuius deducendae (“же , cuius eo.

lonîae fymlàolum шт‘ ille recurvus mini qui.

dem videtur

Irr particu delìnìenda lic aratrum cìrcumducî

confuevilfe lex illu Augulli nos docet ‚ щ fllx

й" eulter praecederet , cuius velligìa ummm

pollen legeret; idque ob duos caufl‘as, primum ne

vomer exorbìtaret , ‘Миф: ropterea quod (про

er inculturn ac pnedurum olum elfen: цепей

l’imites , quod ne mentare quìdem , non modo

„тандем: , „за prucedentìbus злым; , ‘они!

yoíet.
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haud probi codicis ea .eli depravatiliima leEiio ., quam ad Dram Frontini

Scrivex‘ius adtexuit . Ceterum Rigaltius Sc Goëlius xx-'viros non folum,

uti par crac, in textu yretinuel‘unt, fed nc in notis quidem hoc moncn

dum putarunt , quod -in aliquo veteri libno 11i-wirf: legatur . Deinde

quis libi perfuaferit a Frontino tanta fupinitate hues fuille narrata , ut

celeberrima C. `Iulii colonia praetermifla, Oê’cavii lfupplcmenta‘dumtaxat,

& Syllanam aiïìgnationem commemoraret? Accedit & illa ratio ‚ quam

l‘upra expofui,quod cum hanc coloniam Iuliam Felícem,ac fortaiie etiam

»dugußam appellaflet, necefle erat flngulorum nominum caulfas‘ tradidiil'e,

ac de C. Caefaris rprirnum colonia, tum de Syllae, demum Augulii liu

gillatim docere. Eli hoc igitur extra controverliam politum illud {ил};

im‘fs. Сие/ай: de patre non de filio apud Frontinum capiendum .

LXXXVIII Quod vero obiicit Peregrinius,lulium tum, cum adhuc

conful .1 effet , non potuille imperatorem Caelarem appellari : eandern

criminationemtßc in Goëfìo reperies; qui initio notarum ad eum Fron

tini librum , cum totus din eo effet ., ut cum libellum ab alio quopiam

е Frontini libris excerptum olienderet, hoc ~in primis cauflhtur, Дива! ‚

inquit , aßigmm'o per хх-ий’оа‘ {лба ßt поп [или , [ed lege C‘aefarÀnC‘J'

non im eratorí: ed con uli: . uam uam vero vel una role 11 latis fe
’ Ч Р .

Frontinus tuebitur: tamen 8c aliam praeterea refponlionem paullo poli:

adhibebimus. Nam nunc quod ‘infiat cippos nollros aggrediamur .

LXXXIX In iis vero nofh‘ae coloniae terminis litteratis, fateor ,`

aqua mihi haeret.Nam iure hoc negar Peregrinius non potuille infcribi

lapidibus IVSSV IMP. CAESARIS, cum primum gererct confulatum .

Sed ne ad Caefarem quidem lilium eofdem cippos facile referendos puta

rim. Nam Caefarem Саги/111111 apud fcriptores quidem CAESAREM

fine alio additamento facpi appellari videas, quia in perpetua oratione ex

antecedentium aut confequentium ferie ambiguitas fummovetur: in lapi.

dibus vero nunquam , quod meminerim , CAESAR ¿irme с11с1гыг1 4fecl

five CAESAR. DIVI. F. five, fi poll conñìötum Aêìiacum, CAESAR.

DIVI. F. AVG. vel brevius ~`CAflESAR. AVG. ut in infcriptione Vena<l

frana, quam inter fchedas habeo brevi cum aliis edendam:

IVSSV. IMP. CAESARIS

.AVGVSTL CIRCA. EVM

RIVOMöcc.

‘ТЫ addi'tamentum AVGVSTI facit, Aut ad Divi lilium pertineat.Et in

hac ipfa re terminali apud Grut. p. 196, n. 3 1MP. CAESAR. DIVI.

г. AVGVSTVS. . . . EX. s. c». TERMINAVIT. n pagina 199,1. =

IMP. CAESAR. AVG. . . . . TÈRMINVS. AVGVSTAL. &c. Item

que p. 200, 1:11). QVOD. INTRA. CIPPOS. AD. CAMP. VERSVS.

SOLI. EST. CAES . AVGVST. REDEMTVM. PRIVATO. PV

BLI

Vl
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BLICAVIT. Eadem pag. n. 3 : CAESAR. A‘VG. . . . . A. PRIVA

то. IN. PVBLICVM. RESTITVIT. atc. Rurfusp. 187 3-9; CAE.

SAR. AVGVSTVS. =EX. S. C. P. CCXL. Si extra ‘чего rem termina

lem velim excut‘rei-e, -inlinitus lim : neque enim‘Caelarem Alilium "IMP.

CAESAREM line alio additamen’toinuncupatum legi , nili in longiori

bus elogiis,in quibus ubi femel IMP. CAESAR. ВИД. F. aut'tale ali

quid polituiri fuit, pollea ‚Ещё; CAESAR appellatur.

XC Adhaec ex tribus huc ab Oëìavio adlcriptiscoloniisilla,quam

Velleius aliique relerunt poli Sex. Pompeium luperatum , fuit Omnium

celeberrima: ‘8c Vtamen Velleius coloníae fupplementum appellat . Subdubi

to autem, an in huiulmodilupplementis lollemnis ille ab ‘Etrulcis acce

ptus ritus aratrum circumducendi perageretur.`Et Cic. Phil. z , n. 4o

videtur contrarium luadere, nam cum antea досыта: potuill'e lolum no

vos colonos Calilinum induci , quo fuerat ante adlcripta colonia ; tum

reprehendit Antonium,quod aratrum circumcluxillet~.&c.'Quamquam hoc

nihil moror .

XCI Vereor Ездили: ad Caelarem patrem ii termini ‘magis appo

В‘: revocati polIint . Etû autem in hac re hominum iuclicia reformido:

'dicarn ramen , quae li 'minus id luacleant, at d/ubitationem'tamen iniici

ant ,-dentque anlam amplius cogitandi. Ac primum , cum eos cippos iri

vicinia repertos coniiciam (neque enim arbitror ma'roi'es rioflros harum

rerum minime curiolos voluille tam grandes lapides e longinquo domum

comportare) perticae potins Мед primae aliignationis Iuliae ,quam ali

cuius рта-шт ab 'Oé’tavio adiurié’tae terminos eos Тише lulpicor .

Tum hi `tarn curial'e inlcriptitermini ‘Ах aliam dediiötionem, quam il
lam celeberrimam знаете С. Iulio re'dolerlt . i

"X‘ILII Praeterea , cum extra _controverliam lit ob allatas lupi-a ratio

nes , Frontinum ile-Iulia deduëlione llocutum , cum ait IVSSV IMI’`

CAESARIS &с. quae caulla"‘Frontino fuit Imperatoi’is praenomen Cae

{ari primum conluli tribuendi, niÍi quod ad noliras halce epigraphas гс

lpiceret iisdem plane verbis conceptas ? Alioqui , li accurate de pritno

Caelaris conlulatu loqui‘voluiilet , ill'ud IMP. ei expungendrim 'fuilfet .

Nollros , credo , terminos ‘шага: , live de iis inaudivei'at , aut omnino

in reip. tabulariis'eos legerat Frontinus:-idcirco‘tempore deduêiae colo'

niae lulque deque habito , IMP. CAESAREM dixit'.- in quov erravit il

le quidem, nam non'eo‘ipl'o tempore, ~quo eli deduôia colonia,led poli

confeêìa demum bella civilia holte litteratos terminosIVSSV IMP.

CAESARIS delixos несет: eli, li quidem ad C. hilium patrem eos гс

ferre lubet. Nam et'li Caelarem Oë‘tavium nondum adeptum monarchiam,

Мг?‘ quinto eius conlu'latu Imperatori: praenomine donatum'invenio apu‘ìi

Grut. p. 2.7.6, ‘п. 5 '8c in aliqulbus ‘nummis M. Antonii 11i-viti араб

Spanhemium legitur IMP. ANTONIVS : tamen С. Iulium primo IL10

’ Н con-_
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ronfulatu IMP. CAESAREM (Нант- Faille vix puto . Conf'eëtis verb

civilibus duellis tum demum Imperatoris praenomen obtinuit, telle Sue

tonio cap. 76 & Dione lib. 43 ; isque primum hac notione Imperator

ell appellatus: cum ante C. Iulium diëìatorem illud IMP. tantum uti

eognomen viëloriam adeptis ducibus tribueretur . Quod tamen praeno

mcn vix ille , opinor, adhibuit: neque enim. aliud marmor inveni, quo

C. ille Iulius IMP. CAESAR nuncupctur; quo maius his cippis, atque

illi Tarracinenfi pretium accedit . `

XCIII Quid vero caull‘ae eli ,quamobrem diu poll deduó'iam coloniam

hi termini IVSSV IMP. CAESARIS infcriberentur ? Hoc puto l’uilTe`

in cauffa, quod diliipatos per bella civilia Campani territorii terminosI

diólator Caelar in fuorum veteranorum gratiam reflituerihlìfl enim vc.

rilimile per evocatorum Caefaris Capuae polleßiones habentium ablen

tiam , dum Ы civili bello mererent , veteres illos Campanas aliqqid

turbarum excivill'e, ac terminos agrorum dimovilie ‚ ut Caefarianos d -

turbarent . Notum ex Appiani civilibus , Italicos feu veteres~ urbiuî't

Italìae cives femper optimatum caulTae favill’e, quibufcum [uam сотый

¿tam Ищет putarent. Caefar autem belli reliquias perfecutus , ac Ro

mano‘orbe compofito , ut fuos evocatosffuis fedibus relìitueret , ac ne.

fines coloniae amplius confunderentur , litteratos cippos ‚ credo , ex Еп

„теп’аНо defixit , qua olim aratrum duê’cum fuerat . Et vide- an non ad

f`a`e~s tempora referri oporteat illud legis Iuliae caput , de quo Calliflra

tus l. ult. D. de term. mot. in haec verba : Lege agraria ‚ quam Сам:

Caefar tulit adverfu: eo: qui termino: ßatutor extra [ниш grad‘um fue/‘ue

moverint dolo malo, pecuniaria poma con/iituta di . nam in termino: fin

gulo: , quo: eiecerint loco've moverint “Елец/‚3111:‘: aureo: in puó/ica да’;

iuárt: Ú’ eius' aflíonem , petitionem ei qui volet. elfe iu/Jct . Et fane ex

prelfa illa notatio 1755!/ Imp. Cae/ari: , vel rem antea negleélam , ac

рейса eo auëìore tranfaëlam indicat , vel eorundem terminorum rellitu

tionem notat.Sic apud Grut. p. 198, n. tzCOLLEGlVM. AVGVRVM.

AVCTORE. . . . . HADRIANO. . . . . . TERMINOS. POMERII.

RESTITVENDOS. CVRAVIT. Nili fi quis malit ad fuos evocatos,

quos e colonia Capua exciverat ,_ remunerandos territorii colonici lines

Caefarem ampliavilfe , 8c qua aratrum duëlum fuit , terminos ltofce in

fcriptos impofuili'e .

XCIV Iam vero ex Tarracinenli eiufdem exempli cippo difcas

Tarracinam fuifl'e unam ex coloniis Iulianis , eamque femel olim libera

Rep- _telle Livio deduölam , iterum poll civile bellum a Caefare fuill'e

coloniam conllitutam . Ceterum haec quae haElenus dixi ‚ quo подго

rum terminorum infcriptionem ad Caefarem patrem referrem ,a Elio ab~

xudicarem , neque aflirmate dixi , neque auëlor aut fundus fuerinx . Ad

,Augullum ii quis malit , per me licebit . Habes dcduó’tae huc faepips

со 0'
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toloniae , 8c 11 non fuo loco atque tempore , prope iuliam hilloriam:

nunc ad alia porro pergamus,8c ad amphitheatrici tituli filum redeamus.

V De tempore extruflí ampbitbeatn', (9‘ Campani

` aeraríi vx'ríáus. `

XCV CAPVA ) Huius 'nominis tam multae funt originationes’,

eaeque lic protritae ‚ ut frufira lim in iis referendis. Equidem habeo

quae de hoc nomine fentiam: fed alio еа 1осо atque tempore . Nam

cius clarifiimae urbis, quam Roma »antiquiorem Velleius conllituit, ori*

gines , variamque fortunam , omninoque ea quae litteris exlient , pecu

liari ,' ac fepolito opere , 11 Deus annuet , compleêti el’c animu's zquando~

quidem quas maximo laborc 8c indufiria vir fummus Camillus Peregri

nius Alexandri F. Campanas antiquitates digefferat , eas pefiimo publico

paucis ante eius -obitum menfibus ignis abfumli't.

XCVI FECIT)Mira veterum epigrammatum brevitas.Quid enim

necell'e fuit HOC AMPHITHEATRVM exprelfe in infcriptione pone.

re: cum ea epigraphe frontil`pitio operis impolita, fatis ех 1р1`о marmo

ris pofitu doceret, quid demum illud fit, quod CAPVA FECIT ? Sic

fere infcriptiones operum publicorum tum conlcribebant, FECIT , CV

RAVII` ‚ aut tale aliquid dixilTe contenti. Nunc incptiíïime inculca~

mus quid fecerit ‚ 8c id Iipfum non line duobus tribufve 'epithctis ‹‚ de

quibus 'verifiime dixeris quod de li‘brorum infcriptionibus Plinius in

praef. dixerat t Infcrx'ptionef, propter qua: ‘vadímoníum ríe/'eri poß'et». Quid

columnae Traianae epigraphe brevius & concinnius ? SENATVS. РО’

PVLVSQVE. ROMANVS. IMP. . . . . TRAIANO. . ‚ . AD. DE

CLARAN DVM. QVANTAE. ALTITVDINIS` MONS. ET. LO

CVS. TANTÍS. OPERIBVS. SIT. EGESTVS. Nullum hic de Columna

ne verbum quidem, 5c ramen fatis res ipfa loquitur ‹‚ tantundem altim

dinis montis fuille egeflnm ‚ quantam altitudinem columna illa haberet.

XCVII Exlillit autem hic multum ante hac a noltris hominibus

iaêìata quaeliio de aetate huius extruëìi amphitheatri.Nam vulgo homil

nes noiirates operis liupendam magnificentiam demirati , ad ìlla potilii

tnum tempora eius firuŕluram retulerunt , cum Campana refp. non dum

Romanorum iugum accepillet . Eamque fententiam viri clarillimi Anto

nius Sanfelicius in deferiptione Campaniae , 8c Petrus Lal‘ena in gymn.

Neap. luut fecuti.Quam opinionem lumen illud nolirae patriae incompa

rabile Camillus Peregrinius in Campan. Fel. р. 723 iure merito refellit

his maxime de caufils . Primum quod qui lie putant ‚ parum magnifice

de Campana colonia fentiunt,cuius reflorefcenti fplendori Velleius, Stra~

bo, aliique plurìmum tribuunt. Deinde cum Augullus, teße Suetonio in

sins vita cap. 7.9 Romam iure Л: ¿loriarus marmoream fe relínquere, quam

H 2| ‚ i. Ани
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lateri'tíam дне/‘ты’, quis hoc ferat prope ducentis ante-Augulii regnum

annis tantae magnificcntiae molem marmoream Capone conllrui potuille?

Demum cum Romanum amphitheatrum,cuius nollrum plane geminum ac

germanum dixeris , lit Titi. impei'atoris~ opus (leu,Peregrinìi pace dixe

rim , verius Vespaliani quod pollea Titus> dedicavit ) поп ell verilimile

(/Íampanum ante trecentos annos exllitille . Atque haec lunt quae virum

doêtum in eam lententiam impulerunt , ut ad Campanae coloniae, non

vero illius vetcris reip. tempora nollrum amphitheatrum reiiceret'. Quilt

eiuldemoperis titulum delibare oculis> potuillet , пас is maximo opere.

in lua БЫ lententia placuilset.

XCVIIIMihi vero etli Peregrinii lententia unice ledet: tamen non

multum acleam demonllrandam hunc. titulum valere arbitror. Nam etiam

li vetus illa nollra relp. cam molem excitalsetz'ramen , cum lub Anto

nino principe haec infcriptio poneretur , non alio nomine Capua , quam.

Colonia мы Felix Jug. conlueta ac naturali quadam anticipatione vo

сад potuifset.Sed..tamen cum Romae omnium princeps Statilius Taurus

.Augulii aevo liabile ac manlurum amphitheatrum poluilsetmollrum non

роте“ ad luperiora illa tempora iure amandari . Taceo quod leptimum

iam hunc Se amplius annum cum Capuae iure dicundo-praeelset Comes

Xaverius Panlutus- in Neapolitano lenatu Regis nollriua conlìliis, vir sa,

ne quam eruditillimus „8c tot iam nobilillimis` a le lcriptis tragoediis

nnnquam intermorituris clariliimus; memini me audivilse ab eo , cum

diceret inter anaglyptaeruderibus amphitheatri eruta vilasquoque tum

fnilse Romanas aquilas: quod argumento elset per tempora extruEti am-A

phitheatri Capuam Romano imperio paruilse . Sed argumentis non ell:

opus, cum res ipla prope iam clamitet, tantum molem non aliis-attolli

temporibus potuilse . Ег’ quamquam , ut latear , illa gladiatoriae- artis

ell'eritas Capuae multo fuit quam Romae vetullior, uti deinfeps'demon

llrabitur : amphitheatra ramen non habent parem cum glarliatoribus aut

venatione antiquitatem (36) : Sc cum primum fieri cocperunt, lignea ac

temporaria ante Statilium extruebantur . Ac demum. in circo aut alibi

olim edi muriera conluevilse res ell notiliima .

XCIX Ell' hoc igitur verilliuium , hoc quod adhuc cum temporis

eda

 

_(36) Polybius lib. ii! de Campania loquens

lit : Igieuv in boi :empor . valut in tbear'um

‘птицы liefern/un Carib'gimenfei , cariños

,artervefaŕlun' videbavnur Quo loco allufum ad

равна: in amphithearris conferi lolitas . _8e thea

!_rii‘m Graeco more pro amphitheatro pOfirum cori

iicit P_errgrinius in Camp. Fcl. p. xl7. Sed an

Polybii дню amphitheatra exlißerent vehementer

d_ub'to . 'Deinde quod ibidem vir йода: Campa.

niae fpeeiem amphitheatro al‘Iiliilal , Vereor ut

longe venus, eiiam ex merite Polybii, cum thea.

tro 'fit eomparanda Campania ; quam hinc mon

KGS In lemilunarem orbem 31u-fruitig' шли“ ain-_

blunt, vinde ‚ qua mare praeteriditur , montium

Мед theatri сотня difeedunr: quae in_tetiacet

рычаг; ‚ quail caveat тают; fe diñiindit . Et

familiare eR (criptorìbubmnntium fcmilunares or.

bes-cum theatris conlerre. Tacitus xii an Mon.

ri'um :dit: i» moduni thun' . Plinius iv , 8 :

Monter Мин‘ modo irl/len'. lußmus lib.xittv:

Media fnxì mpc: t» formant ibeorri' пил?‘ .

Parnaíli larus , ubi A ollinis oraeulum , Stai-rooti

И‘ Strabnni lib. ix d’ieitnr . Lange alia .eli ilatio

montis , quem amphitheatro compara! Dip: nrs,

{Щи}! i ки’п‘ётшё @coiffe 1i 3p@ п’нп‘г- . . ‚

пиши .
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etlacitalc ddcertat amphitheatrum , non a Capua durovo'lwlo', fed a coloni-a.

conditum , imo non ante Flavia tempora hoc tantae mngnif'icentiae

opus exfiitill'e ; cum capere ab urbe principe magnihcentiae' exempla ,

quam dare , nol’tris convenientius fuenitf. Accedit` T-.xciti in Orho

nis 8c Vitellii rebusillullre tellimonium ‘де Piacentinoamphitheatro:In

eo certamine, inquit ille in fecundoI hilloriarum cap. zt , puk/urrimum

ampbit/Jeatri арт-лит extra тип):` conßagravit /ì‘ve ад oppugnatorióut

incenfum , dum fare: (9' glande: (9’ mißìlem [диет in obfelfoa iaculantur- ‚

jive ab oófeßîe , dummegerum . Muncipale 'vu/gus' pranum ad fufpicione:

fraude [Нам igm': alimenta credi/lio a quibufdame vicini: colonii: ‘то;

dine armufatione , quod.NÍ/LM [Ni ITJLLÄ‘MOLES TJM C'ÄPÄX

ЕЛ‘ЕГ. Si ante Flavium amphitheatrumy Placent'rna cavea erat omnium

maximan ergo per. Otfhonisn ac Vitellii l tempora nollrum hoc ‚ quod

Romanum prope exaequavit , nondum exlliterat . Quid lquod LipÍius-de

amph. ext.> Rom.` cap. 2. .Placentinum-:il'lud exparte faltem lligneum fuif

Те contendit, alioqui incendi houd .facile potuilsc?Verum ante hoc, quod

adhuc rellat , Летит» fortafseg, aut~lateritium 4aliquod Capuae `exliiti‘fse

non abnuerim ; qui fciam totas~gladiatorum Afamilias »a Caefare quondam

Gapuae detentas , quorum infinita vis (ut interior de Campanis ipfìs.

edendis muneribus addiëlillimis taeeam) Их ей. ut line- aliquo ‹ amphi~

theatro fuerit.

С Ас de'aetate huius oper'rsell дат-„авто proŕligata:de Aauë’tore<

iam fuperelt . Nam .qui ante hac ad coloniae tempora irl revocabant , iiI

o о . Ъ o 

non folumlub impera'toribusf, fed etiam ab imperatorlbusextruétom pu

tabant . Sodipfam llibi Capuam feeifse nosttitulus docet. Ac» ne id in~

credibile videatur, de coloniae -nollrae aerariomgendum , eiufque vi'res Ганс:

porro explorandae .

CI Cum principisurbis^imago per‘omnia effet in coloniis deforma-

ta: hinc quemadmodum Romae, ita 8c in coloniis- fuum/cuique aerarium

fuit.Quis enim negat, quin publicos-reditusfquaevis colonia five muni~

cipium habucrit ?— Suetonius in Oëlavio» cap. 46 :Italiana duoderrigìnra

coloniarum 'numero a A[e dedußarum freguenta‘vitf, operibufque ao 'vec-figa

Iiôur publiait plurifariam «in/iruxit. Vefpalianus ‘in refcripto ad Saborcnfes

in Hil'pania apud Ош‘. р. 164, n.. Lait" VECT‘IGALIA. QVAE. AB.

ВПК) ‚‘АЁ7СУ$ТО‚ АССЕРЁБЗЕ‘. DICITIS'. CVSTODIOs Eumenes

quoque rhetot in panegyri haec habet : Кайл-{ат те liáeraliß'imi princi

per exrbuiu: „Яр. „мы“ in fexcenti: millibu: nummûmaccipere iuß'erunt.

_ Plura exempla qui velit, adeat Norilium~ad Cenot. .Pili In _marmoribus

vero frequensefl'eorum. mentio „qui municipalia ‚ veêtigalia aut'. quos»

cumque omnino reditus vcooltituerunt, auxerunt aut recuperarunt. Pecu

nia inde collecla in aerario municipali' reponebaturznihil enim .fa‘epius in

.lapidibus occurrit., quam-.huiufmodi- aerarii mentio ;Iut in‘TergelltinO

шаг
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marmorc ap. Grut. p. 408 : SINE. VLTLO. AERARI. NOSTRI. IM

PENDIO. Ei aerario qui praeerant,plerumque-quaeliores dicebantur. Et

quaellorum Campanae colonize in fragmento fuliorum Campanorum exliat

luculentilïima mentio , Íicuti 8: in aliis nollris fmarmoribus'. In aliarum

urbium vetuliis 'titulis loco quaeflorum ell ubi ptaefeêii aerario occur

rant, ut de Caeritibus apud Grat. p.z14;nam fuit cum Romae quoque

praefeëìì aerario ~dicerentur .- fed Claudius, telle Tacito Anual. x11 1 acta»

rio quaeliores rurl‘um .impofuit».

-CII Nihil lhic «de Iquaeftoribus iis ,quos 'fiorente Vatlhuc rep. provin

ciis Italiae Lf'ena‘tus imponebat.,agimus: nam una Cifalpina Gallia "excepta,

quae proconfulem accipiebat , in reliquas Italiae provincias quaeliores

tum mittebantur . Campania cui obtigerat , is quaellor Calenus diceba

tur, quod 'ea in civitate domicilium haberet. Sed de rCampaniae reëìori

bus alibi vúv (Вы; dicetur.
CIII Sed quod Yco'lonicasz attinet ‘решаю, fuere 8c Curatores Kalen

darii , de -quibus tam l‘faepe tituli vetulii locuntur, qui publicam colo

niae pecuniam foenori datent : inde appellati , quod exaöto menfe lingu

lis Kalendis recurren’tibus ul`uras exigerent .

CIV Mitto Aiam de lpoenis dicereyquarum letiam nomine, 'quantum

difcimus e veteribus lfaxis , 'non param oportuit 4coloniae aerario acquiri.

Nam quid hoc ffrequentius? Qui hoc paëìum violaverit , inferet aerario

tot : Нос 'monumentum li quis vendere aut donare voluerit -‚ -dare da

mnas ello aerario tot , aut ldabit lcoloniae nollrae poenai nomine tot . Imo

apud Gru'teruml p. '801,n. 5 bona omnia poenae nomine Iaddituntur aera

x‘io in hunc modumtQVOD. SI. 'QVL ADVERSVS. ID. l'FECIÉRIN'I".

BORVM. ‘BONA. PERTINERE. DEBEBVNT. AD. REMP. BRVN

DISINORVM (37). Mitto etiam 'de iis diccre ‚ qui 'coloniam heredem

inlìituerent: mitto de 4donationibus, legatisvc privatorum ‚‚ ас de libera~

litate princ'ipum , 8c ceteris id genus ,ex quibus coloniae -aerarium augebatur.

CV Sed de coloniarum praediis non polTum fine piaculo tacerezneque

enim , cum agro multabatur 4civitas , vel cum veteranis aut civibus R.

aflignabatur ‚ поп fuus modus ei ramen 'civitati relinquebatur . Id quod

Velleius de Capua ‘Мене fcripftum reliquit lib.I1, capa 8l , ubi de Ca

pua ab само colonia infiituta narrans ait: Eius (Capuae) relifîierane

pub/ici &c. Sed viri dofii eun‘t locum mirifice alius aliter , dum illu

lira

_ (17) Nihil quîclem his poenîs frequentius in pis весит, ¿icenàum nl: elm .Antonini "к"?!

lnl'crxptiombus Левит . Qua: tamen infcrjpziones non ‘На neutre . Qinnqulm ._ “il qu‘d‘m loqu"

omnes Antonino Pio antìquiores effe conlxcto , de

quo Ge reperi nuper apud Capitolinum in eius im.

peratorís vita f Parnu; ron/lisait M pour" :auf

[а legatura relißum manen: . Mihi quidem non

‘часа: infcriptiones percurrere ‚ 8c exper'ri an ul

lum »x iis legatis :erario eoloniae POENAE N0

MINE. relié'tis poll Antonini temoora mveniatur.

' Nam ñcubi nl: :liquid poli yletatcm eius princi

tur Capitolinu! , videtur ca lex (ua iam "то

obtint-uffa, quam propterea is ad Pium luétoretn

refrrt . Г Cornelius Binkershooek in trilchtu de

legatis poeme nomine ‚ infcripziones 5101136!"

buit, ex quxbus is тент 8: multo pinguxor k

¢iilluñrior evadere potent . щ aliquxd tuta»

um J . '
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llrare (манит, obfufcaruntv .. Мат fugit hic ratio Lipfium , cetera acu

Iilïimum atqu¢ admirandax:~ cruditionisfq'ui illud Relitïi in Rëliquŕ com

титан/5:. Vt taceam de Heinfio, qui mavul't Re/eŕli, 8c aliisv qui nihilo

melius aut emendarunt ,‚ aut cxplicuerunt . Atqui nihil “Не emendatio

ne opus erat , cum Relínquere , uti fupra admonebam- , lit verbum agra

rium, cuius conrrarium ell .Aljîgnarh Et fcntentia porro' hace ell Cae

farem patrcm cum agrum Campanum per xxviros aíliïgnaret' ;„ геНЧцШе

aliquam Portionen) , quac Campanorum reip. rediret . Nam' mernini ali

cubi quoque hoc mihi Кант, гепиПТе hunc тогетв Romanos in colo

niis deducendis , ut nonnullam agri porl'ionemy reli'nquerenßquae publi

се ab ca rep. poíïideretur'. МН] vero memoria meP fugit ,' ac potius uni

vpriim de agro» multatis urbibus hoc verum fuerit ; щ’ live is ager pu

blicus populi R'. fieret, five colonis aßignaretur , aliqua'; ramen pars pu

blica: ci civitati relinqueretur . Iray ut fieri poßit, iamv tum ‚ cum Ca

pua praefeëìura- Romana fuit , раггепт agri` Campanis reliëìam . Praeter

haec praedia- in ipfarum coloniarum territorio polita„ alibi etiam poffef

lione: habebant , uti de Capua flatìm dicemus i Interim: id- confiar ex

Ciceronis epifïola undecima adv Brumm lib. xlxI iamr qua commendat

Bruto Arpinates ,. _Quorum guider», inquit , omnia commad¢,omnefque fa

cultares , qux'lôur Ú" [лит сопбдеге, Ü" farm ‘еда aedfum [лимит , loco

rumque communiufn meri poßìnt,con/ìßunt in ii: veßigßliáus, quae [падет

in Provincia Gallia (С1Га1р1па).м4а” ea 'uifena'a ,pecunìafque,qune а СО

.LONIS dcbentur , exxïgendasf. ‚ . . legato: equina'. Romanos mí/ìmus 85C.`

Ex quibus pofh'emis vcrbis intclligo veëìigalia, quae‘Arpinates in СИ‘

alpina Gallia obtînebant', ali'ud non Тише‘ quam agros COLONIS eloca~

tos, a quibus certa pecuniae fumma quotannis ехй’зегешг’. Id quod etiam

evìdentius pater ex agro: quem Atellani in eadem. Cifalpina Gallia pofïi~

debant, quem agrum veëìigalem appellat Tullius epiflola 7 ciufdem li».

bri : Locutus fum гасит ‚ inquit ‚ d'e agro сайта” municipii vite/lam',

qui :Het in Gallia.

CVI Sed ad Campanae reip. pofl'efiïones alibi politas ut rcd'eam .~

primum in infula- Creta habuit tcrram Cnoiiam ,telle Dione lib.48, ubi

cum dixìíl'et emiíïe Oë‘gavium a CamPanis» авт: bene типа; quos novis

tolonis afïîgnaret; llatim Et f'p/ii' , alt , шт aquam- Iulíam , qu»` maxime

omm'um gaudent, tum ‘спит Cna/iam, qua etiammmr fruunmr, ватт lo

co дай: . Er has Cnoíias poífcfiîones duod‘ecies I-l-S. hoc eli' xxx millîa

fcutatorum quotannis Campanorum reip. reddidifïe tcl'iatur Velleius lib.

:il , cap.8x ‚ ubi de eadem re fic habetrá’pecíofumqw per id :empa: adic

Hum fupplementum Campanas colonias. Elu: „на; erant publia' (38) pro

bis

.(38) Er vide ln _non legi polli! Plun'm' , fic vNam ‘Ай ¿06H k in й: Lîpüus eem de Camp»

‘шт In Vcllcío Пят’: appare! Dienen . qui 0- na colonia narratìonem a Plterculo Dionem "т!

ашши ngi» xógar l Штраф: ontmxlïc Фей. xuliß'e coniiciunt. Quanquam non video ‘luid h“

пс



ъц ‹З^т"т’Рщ1 м"м;

Ы.‘ longe uôeŕiore: reditu: duo/lacie: HJ. >in Creta infuìa "дат; ,Ü‘fägu'a

promilfa _&с. Sed 8c agrum in Lucania habuit пойга colonia , quem agrum

P. Pefcennius Secundus line impenfa rcip. reciperavit , uti difcimus ох

infcriptione .quae Capuae in foro confpicitur . Цвет fune agrum latiHì~

me patuilfe oportuit, proptcrea quod non abalicuius oppidi , in cuius ter

ritorìo exilleret , nomine , fed a tota regioneLucanus diceretur .Et fcio

in pretiofuilfe I`Lucanas arationes . De hoc agro & infcriptione non рапса

haben, quae dicarn , quae , ne `feflinantem leëlorem remorari'vicle'ar, in

fubicëta'notatione (39) fepofui: »quam li cui' сй otium, non ‘frne fruëìu

— en
пивной! , cum Dio allquid addat. quod'fruñra `Verun'ifquid-cle- hac ioferiptione cenl'uerit gere.

in Velleio quaeras ¿veluti hoe,`quod rerram Сяа- grinius (is enim duustaxat :am p. n fune Cam

-jiam accurate appellat , cum Velleius tantum re- lpaniae edidit, praeterea nemo alius)paucis com.

'ditus in i-nl`ula'Creta Campani: redditos tradide- ple€tar.~Eo~loco Peregr'inius cum de veteriCam

rit . Et l‘ane quid opus Velleio habere: Die , cui

' Campanornm re! 'perfpeůillimas elfe oportuit,‘cul'n

Capuae Смеси: is »feriptor domicilium ñxillet ,

ubi 8e conlcripllt hilloriam? Verum etiam lì Dio

nihil hoc loco-‘a Velleio l'umüll‘et ,_ ’tamen illud

rovi' facit aliquid , ut Pluriml' in-Velleio re

poni polï‘e putem ( prael‘ertim cum l'equatur Lon

l. ga VBERIOREJ‘ идти ) maxime li aliquis

‘то: liber opituletun.

_ (39) lnl'eriptio ell Capuae in foro prope -cu

гд’тп йпфщас‘щодат .

P. PESCEN'N'IO. P.'F

‘звстмво. im. v-I1t.1. -D
yQvoo. Acltvlvnx. с

ttt-:c

It refertur 'a‘ Camillo 'Peregrinío in Спирт.‘ Fel.

p. it, fed lwir ceteroquioeulatillìmus non animad.

чет: ш Еле alteriuslineae effe in marmorel.

pania Lucaniae contermxna agent, ac de ancipiti

Str'ubonis loco commcntaretur, quo is geographus

lib. v videtur~ in -fpeciem trans Silarum amnem

veterem quandam Campaniam collocare , fubiun.

git retitatum Pel‘cenòii titulum polie aliquod ar

‚ gumentum fuppeditare , ut "пи: illa fecundum

Strabonem Campania trans Silarum , hoc ell in

ípla‘ Lucania‘adlìruatur . Sed tamen Peregrinius

шт Strabonis locum.( quille-'haben Peningulu

Piemru ими: ad J‘ílarum amnem,quì a5 H40

regione ‘veterani ищут», dividir ) `ita acei

` piendum docm'lfct , Aut pronomen HAC ad Luca

vniam, non ad Pieentes referendum ринге‘ ‚ ita

’ut Strabonîs mens fuerit" Silaro Campaniam a Lu

’ cania , non vero a Pieentibus Campaniarn disiunf

Qgi : Pefeennianum elogium nihil cqmmentitlae ‘й:

~` Oampa'niae in Lucania рой!" opitulan ai: ; eo

quod haee infcriptio nonf‘lnte vtempore Campu

nae coloniae videatur infcuíptat; nec lit verilimi

lo Campano: (ero admodum tam ‘тон lua iura

рабочий-ритм, ut рой tot "пища: rerum

fuarum eonveńione) lié'titiam illam veterem Cam

D. hoc ell Кий ‚шить. 'pro quo ipfe pol'uit’ll. paniam „quam Strabo indicall'e videatur, in` Lu

ваты; fed- 8c in 'fine primi verfus omil'erat ЕР. eanis pólitam исправим. Hace (его Peregrinìus .
yquod verlu penultimo INPENSA ‘zum> elemen- Cui ‘Его шт omnia all`entior.turn illu:l,qu0d

to N fcribilur , mirandum non ell . quip e non ad tempora Campana: coloniae marmer illud'Pe

‘Нм’ meliare illo »latinitatis что ‘мы tur ,"l‘cennii refer: . Мечи: enim olisll illud REIPV'

uti 8c ex Pil'nnis eenotaphiis _ 8c aliis ароматы. ВЦСАЕ гдпош; enim .quifque el! , qui hqc

‘строгим monumenti: conñat . Pòllea cum ali- ignorar , Romp. paßim in infcripnonibus de ml

ter'grammatici rradidilfent ( quippe ` IN purpo

fitio,ait ex Papimano Calïiodorus 9.1393 /î com

)alito /ie,‘Ú’ P 'aux B aux M fe uarur`N in

м сотки!’ , u: improául- Src. i emque «tradit

Pril'cianus lib. :,rp. 556 auéìoribus Plinio, Papi

riano'k Pròbo ) l'ëd _cum , inquam , ita gramma

tici praecepill‘ent , tamen 8c in Mediceo ИЩЕМ

codice vetuliillimo , 8e in pandeâis Florentinis

non aliter ‘quam per N {eri'ptìtari гейши‘ Norilìus

ad Carrot. Pil'. -р.‚487 . Id notare volui ‚ li-quid

forte hine'lueis ad aevum lapidis explorandum :

q‘leml lapídem Augulli fere пике inl'culptum ex

charaéterum forma , 8c mero monumenti habit-u,

mihi fubolct .

-nimo'quovis opptdulo diei ,"ut proinde ‘ниш?’

mum'- Ш ad '.ampanae duwnui’xs tempera engl'

ralionem convex-tere. Tullius quoque m nx de

vlege dixit; Vu'nnn . . . то animo atque wf

tuu in [шпиц up. nubi/cum wlrfan', quam vlul

„лидера/Ь та‘иЕ/Тн . 'Nec illud SENaru.' CON

зима quod ad inem elegiì notatur , quldqua_m

momenti habet,«quo advliherae Campane lre'lp.

tempora referatur: nam` 8c J‘enawr pro ordine

decurìonum quandoque ponitur (агата; Non»

lìus ad Сент. Pif. p. и. ) 8c hanc ‘Мат for.

mullm S. C- iuveni de Ferentinatibus ap. GNL

P- 456. >IVI. 8c de эрекция; p. x94, n. 6. De.

»um ‘па-уйти: ipfe mucus in mamon ce:
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pcrcurret. His adde collem Leucogaeun1,quem a Neapolitanis ablatum ,

8c, Campanis addiëlum fupra Plinii teliimonio docui . Tum 8c alias non

paucas polleliiones commune Campanorum habuifïe crediderim , quas vel

coloniarum confuetîl’lìmus magiñratus. Et quan.

quam in fragmento {Шашки Capuae , 8c in aliis

noßris lapidibus duumviri non quatuorviri depre

lenduntur g :amen frequens haec ‘пикапе fuit ;

был! in auůario priori mihi (при notatum fuit

de Gaditano municipio , ubi extremis Ciceronis

nmporibus quatuorviri, роде: duoviri l'ummum

magil'tratum ged‘erunt . Et Romae etiam faepil‘

time вид-шт , — ut quancloque tribuni conl'ulari

poteflate fax crearentur , ac deñientis iam reip.

extremis temporibus fuit cum Pompeius найди;

сопГи! procederet . Accedi: quod Íicuzi fexviri

Auguflales multo plures quam ('eni in vetuliis cip.

pis non raro recenfentur ‚ fic "Наш Geri_poteß ,

quod qui quaruorviri dicebantur ‚ duo mterdum

nee amplios ‘Нет; ficuti ap. Спи. pag. 456 , 1:

M ACILIVS. PLACIDVS. L. PETRONIVS.

PRONTO. "П. VIR. l. D. S. C. FERENTIN.

Er p. х", 6 Spoleti Идти’ : Р. MARCIVS. P.

F. EISTI-LR. C. MOENIVS. C. l". RVFVS. l'ñl.

VIR. l. D, S- C. Et сядет pag. n. 5 in сайт‘:

faxo duo etilm (oli nominantur . iique dicuntur

lill. VIREL lOVR DElC. Edi араб eundem

Grut. p.1a9. 5,8: 167, to,& 168, 8. It x73,3 ii.

dem quatuorviri quaterni reeenfentur.

Q_uantnm autem tx eharaûerum forma 8l or.

‘Водный: lapidi; dixudica'i pareil . :Augul‘ieam

aetatem antecedare non Идиш‘ . ltaque non te.

mere mìhi perfuadeo Au¿ulum. cum nihil non

coloniarum a fe dedueìarum in gratiam (как: ‚

& Capuac potitimum , cui ad ‘Наша Qonícien

dam colem Leueogaeum attribut: , cui _aquam

luliam (ua lmpenfa perduti: , ut alia опиши‘: ‚

hoc etiam roeantibus Campania штат’: , ut на"

in Lueams pofitus, qui olim Campanorum fuif.

fet ‚ Мдип redderetur. i’. vero Pefeenmo , quod

is “вашу, opino? ‚ ld Pfincipem elus re» obn.

тиф: cautfa пяти: elTet , re рейса: SINIE. 1N

PENSA. REI?. Паша est S. C. politi fuit . _

Quid quod agrum , чист olim .in lîueants

Campani poflìderent , e! Lwii hiñona пи!“ ‘1!

dear expifeatus? [s ad annum V. C. DCLlX Scl

pione Africano 8: Ti. Sempronio Longo Col'. ha¢¢

ai.' lib xxxxv , cap. «tyco/main civium Romano

rurn ro anno rhduëìae fun: Puna/or , Voir".

num , интим , rrìerru' lsomr'nu i» [ingu/M ‚

[um .fahrnum Buunrumquc „мы“ ‘штRomarrarum deducfl'ae fune. Deduxera lll-'nin

Ti. J‘empraniur Longur, qui rum ‘оп/‘и! "at,

M. .i‘efw'lius , Minucítrr Tbernuu . alger

{ИМ/‘щ :_ß, qui Campanoruna fueras. Hace L1

' чём. qui ramen cum non dixerit, quibul'nam

:ger , qui Campanorum (цен! ‚ lit “Идиш: ,

anfam dedit Go‘eño antiq. agrar. cap. 4 ‚ p. 3o

e‘xillimandi com agrum colonis Pu'teolanis , Vol.

turnentlbus , k Liternatibus fuiñ'e divifurn . Goe.

Б‘ verba proderit hic дети‘: : „ш и’ um ,

I

I an tx

iuquit , colonial territoria Шин/‘лит eì-uitn

rum quano'oqua fum ann‘ßura , in С‘? rma c

territorio pluríurrl rolonilrum aßignuioon nan

nunquam fuman fune . Nam Puuola' , Voltur

num , интим cum fiume colonial , divi/'una

ii: refer: Lí‘vìur «grunt qui Campanorunt fue.

rar . Tanta mina agri campani amplitude :um

effet , ue non fun tantum ‘Будни! [afferra

vidernur,fad Ó' aliir, coloniarum Маши ‘Ш

gnsrifmu in [nius _finer exnndenmr condita.

nr . Mitto quod extrema oratione polïliffe vide.

tur Go'elius agrum Campanum per id tempus ad.

hue Csmpanorum МН‘: , cum tamen eo tempore

Capua agrœmultata duram praefeâurae Копи

nae formam тенге: . Sed illud quo paño ferri

рок‘! , quod iis tantum divifum :um agrum pu

шт , quos Livius tanto ante nominata: ‚Римо

lanis , Volturuenlibus Liternatibufque eolouis ‚

nihil interim de Salerno Buxentoque follicitus ‚

q as urbes proxime Paravinus memorarat , imo

ad чин unice ea diviiio ‘спад’: pertinuit? Gaë

Бит lefellit Puteolorum , Volturni ac Literni

cum agro Campano vicinitas: fed cum treceni in

harum Íingulas adfcripti elfent , (ай: full! cui.

que coloniae ager elfe patuit , nihil ut de agro

Campano ad {ubiidia reip. reliCto decerpi opus

ell‘et . Accedit quoi pars ea Campani agri , quae

Puteolos , Volturnum It Liternum propius сом

tingeret , iamtliu a quaeßoribus ad aerarii ino

pum {ublevandam divendita (нага! , uti idem

Livius ad annum V. C. DXLVlll narrat lib.

xxvxx! , 46: E: quia , inquit , Pecunia :diel

lun durar , agri Campani regionen afa/f’

Grana ad more var/'um 'uen lan qual-jhu: iuf

Л . Sí n regio Штаб}: fuerar ‚ quo path Pu.

teolanis. Volturneníìbus Lilernatibasque colonia

aiägnaretur? Ergo ex Livii narratlone pater , Sa’

штат: tantum 8c Buxentinic , ‘дно: proximo

pofuerat ‚ non vero illis tanto ante nominatis ‚

agrum qui Campanorum fuera: fuïtl‘e ‚шутит .

Non ell autem verifimile сайт‘: in Lucaniam

tranferiptis agrum Campanum qui ей circa Ca.

риал: fuill'e diyifum . uis enim unquam (‘пёс

inaudivit colonis puta Вин/синий; agrum Pla.

eentinum , aut Bononienfem potuìll'e aflignarì 3

Ager tam longe poíitus ne praefeûutao чашки ,

non modo pertícae rationem habuiñ'et: nam prac.

feéìuns perticae feu territorio сайт!" applicitas

feriptores agrarii perbibent. Ita ue ex Liviimen.

te Buxentinis -St Эти-дикий: co onis ager ibidem

in Lucania рейки: divifus fuit , qui agar olim ‚

antequam Capua agro multaretur. Campanorum

ШК“ . ls dcmum ей nger Lueauus , quem Р.

Pefcennius Secundus Campano aerarìo reetperavic:

nimìtum nger Bulentum inter ae Salernum la.

[Mime axplicatus . Accedi: ad haue щит (en

teutiaru ‘отладка, quod lobilis hiltoricus non.

Il!
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anriquilus Capua polïideret, vel liberalitate principum , aut privatorum,

aut poenas nomine poßea fit confecuta.Verurn ea iam obfcuris nox alie

comp1e£ìitur.Adde portoria 8c veëìigalia , quibus Augullum Газе colonias,

in quibus Capua fuit `plurifariam ini’cruxiífe Suetonius cap. 46 añirmat.

Adde iam ceteras conñcìendae pecuniae rationes ,nummos in foenore ро.

fitos, publica coloniae mancipia operi faciundo addië’ca, pecora, 8cid ge.

nus alia. Nec ramen adhuc omnia fum perfecutus : nam cum multa in

vicino рота’ oppida Capuae fuerint eontributa,eorum etiarn publicos re.

ditus , excepto eo quod in necelfarias eorundem oppidorum expenfas in.

fu meretur, Campano aerario adiudicatos fuiíï'e facilis ell conieé'tura.

CVII Et ita prorfus neceli'e fuit,fatis pingue aerarium habuill'e tum

Capuam z valioqui quo tandem paë’co infanam hanc amphitheatri molem

званий potuifl'et, qua vix maior collatis regum opibus attolli polìiÚDef'

Romano Amphitheatro Caíïiodorus Var. 42: Нос Titi potenn'a principali:

DIVITIÄÄRVM PROFVSO FLVMINE cogitavit лей/‚байт fieri', unde ca

pur uráium poruíffenjfortalïe legendum pafuiß‘ef- Quanquam in hoc ne

gotio non infìcior, {визе minoris impendii rem olim fuilie , uti mores

‘ЁЦПС

ail. divil‘um iis МН’: agrum Campanum C non

enlrn alla nomine ager circa Capuam polixus vo

çabalur ) feud agrum, qui Campanorum fuera: :

quo f|ne_dxc_¢ndi genere agrum alibi quam in Ca

PUI# territorio poßrum aperte noxavit .[ ‘Лени!

poli'e dubnan an nger Pioentìnus {intelligatur ‚

qui anke: ad Camparu'am pertìnebar , pollen ve

ro , au&_ore Mela , Lucania: amibmus fuir ad

ufque Minerva: promontorium- Vide Cellarium

rag. 86o _

Ergo ñ me ‚дав, nger Lucanus a Pel‘eennio

Campanile mp. reeiperatus inter Buxentum Sa

lernu ue longîliimo та“ dill'undebarur . E:

‘еще _ßillima Штат“: (axis etiam ex inferi.

,none mtelliginlr : nam neque Buxentinus ‚ пе.

que_ex altenus oppidi vieinia is afer namen in.

veul! , fed, propterea quod maximum Lucanîae

‘папы oceuparet , non alìo nomine quam A.

GR_VM LVCANum appellar infcripxîo . Nee in.

finira (alum latixudîne , fed k bonirate idem a

‘придти-шт praecellebat : quantum е Silio in.

relligo , арт! quem lib. xx ‚ ao; Hannibal ante

Cannenfem pugnam cum «штат. quaeque prac.

mia militi promixteret , ait :

„Ген [мини albi J‘igaea {или ealana

ДНИ" rellru, fau funx Buxmrr'a ‘вид

Rara mgíßtmrum Ceran' frun'e 1rm‘a culnu':

BlfHar afan" dah {ми praelia campa: .

[_]_ntenrn non diliimulandum iampridem apud

S|l1um_vlros doçìií‘limos pro Buunn‘a repofuiñ'e

37:91:; nam de Byzaceni agri «тише, &

„any uae-fo' „uniovi C quem innuit Silius )

ielîes (un: Yarro l de R. R- 44, Plinius V ‚

‘A k Задние“? a7; fed Buxentia fcrípíill‘e

Silrum „пятна: :R . шт quod Laurens zellu;

"accelera ‚ :um cnam quad мы Tiberina

pafeua prorrínunrur . Nimirum Poenis milìzibus

Italica: щитом: oliensanrur; (пей: vero Puni

cae ‚ ut ex verfu aeg inrelligilur. Vel (altem mi

hi oßendatur Byzacenam Provinciam altern ЮЗ‘.

Punico Romani: paruiffe ‚ u: ea praeda Poenís

одеты-1 poruerir . Buxmría цент ruramon

Campanorum in Lucania agrum Poenus Dux in.

tellexir ( non enim eran: foederaris Campania

poñ‘elîiones adimendae ) fed eonriguum; ut -eon

Зина" eum Campanis poñ‘eliiunes Poenus ‘Miles

obrineret . ) Erso ram praelhntium , нищие pa

teniíum Iarifundrorum Campano aerarìo accemone

{ада , miramur poxuiffe Capuam tanum amphi

thearri molem erigere?

Quid vero "мы fuerit ‚ quamobrem Campa.

ni in Грехи Lucani agri recuperandi affurrexerinr?

An ob earum colonìarnm , quibus allìgnatus fue

rat , folirudinem? De Salerno quidam nihil ha.

Ьео exploratum , nec de aliis coioniis , quibus

fortaffe is :ger olim fuerit aliignaxus : fed de

Buxenlo ramen (ufpieandi locum dat idem Lívius

lib. xxxix . a3, ubi triumviros crealo: aitg, qui

ad deferras iam colonias Sipontum fupero, Bu

xenium infero mari colonos fcriberent. Fonad'e

"Не aliqua folitudo Buxento aliisque coloniis ,

quibus Uampanorum -Lucanus nger obtigerat . ро

flea acciderit ; ob eamvque caufam is две‘ ilerurn

Capuae adîudicalus fuerít.

Ac de agro Lucano a Pel'cennio Campania ге

eiperaro (ай; . Niíi quod monmdum «мата de

Salernum Buxentumque deduéìis coloniis Velle

ium quoque meminîli': lib. 1 , cap x5: Bodem

nmporum вида, quanquam „ad ‚ад/дат am

Идти‘ , Punolor, .fa/:munque (9' Buxunum

maß; ‘alom’ ‚
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tunc erant , quando mancipia publica operibus hifce deninaba ntur . sed

finis iam fit primo huic capiti, quod in plura diñindi poterat , fi prae

vidiffcmframctli nec me laboris huius poenitetzSz fpero me nofìris ho

minibus operam apprime utilcm navaIIe , quibus toties huc deduóìae co

Ioniae,( quae res in obfcura maxime, Ii qua res aliavyerfabatur ) proq

Pe iufiam hißoriam confcripferîm. ‹

слгктзвсгывум

In proximos duos tituli ‘ver/u: .

I, II, III Vt Hßdn‘unu: сои/Злата’ negre Piu: impara-vif. IV Hadn'lm' opp

т. V Tempus "Да; лтрЫгЬатЕ . Ad ultimo: Hadrimì anna: „Не/"Мат. VI Im»

fermare: Dwi appel/nti rara [summa: titulo: ad/èißunr, VII _I_leIIituere quam innau

nte aedíßciß caßigán'us фото‘. vm, IX , X Rcfeßa ,opera nibilomìnu: атм.»

tur. XI , XII Hadrialì columnae cui ufui ? An cum ‘para/Intim? „Милая: .3 XIII 9

XIV An ad prom/lati _appararumi‘ xv А’: fum род‘! _eo/ume/la: _?

I. IVVS, HADRIANVS. AVG. RESTITVIT. ,IMAGINES. ET,

COLVMNAS. ADDI. CVRA’VIT) In duabus hifce dumtaxat

lineis fieri poteft ut unum alterumve verbum hoc aut illo modoin mar

more fcriberetur, 8c aliter fortaIIe ac pofui .Velutì f1 pro aestu-vir

fuerit in elogio EXORNAVIT aut eiufmodi aliud: _8g pro IMAGINES

quis dubitat , quin STATVAS aut aliud ornamenti genus notari potue

rit? Demum pro CYRAVIT potuit aliud infculpi ‚ fed in eandem _fen

tentiam. De ceteris quae in haic periodo pofui nihil ей , cur ‘dubitem g

II DIVVS. HADRIANVS ) IIIud IANVS , quod in fragmento

verfu tertio Iegitur, neque ad Tra'ianum , neque ad Yefpalianum ( nam

de Domitiano nihil eft quod cogites , `cuius nomen in (axis plerumque

erafum .confpicitur ) referri роты}; fed unice ad Hadrianum: tum quia

hic princeps ad publica aedificia ubique terrarum tum _exñruenda tum

etiam reficienda , quantum nemo alius incubuit de qua re paullo où

dicetur-j tum etiam quia cum eius filius Antoninus Pius hoc amphit ea

' trum dedìcnrit, illud quodcunque fuit quod hac infcriptionis periodo in

nuitur, non poteft niIi ad eius4 patrem Hadrianum referti: nam pez-ridi.

culum fuerit amphitheatrum a Traiano aut Vefpaßano five auëìum five

refe&um,non niti a Pio рой tantam temporis intercapedinem dedicatum.

III DIVVS ) Hadriano poft mortem lideII _iam `confecrato non alius

titulus praefigi potuitzeo enim nì’1m9ew9e'vreç imperatores praenomine do

nabantur. Propter multa tab Hadriano crudeliter ‘ада, .4&4 eiu:,inquit

Spartianus, irrita fieri рт“: volebam nec appel/atm effet vivus , mß

./fnt‘onínu: rogavit . . . «шт, ut fupra diaum ejlymulti putant datae

" z' ninum
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m'num Plum ‘Идиш. Xiphilinus in Hadriano.' Parumque ubfuit., quina@

earn cauß’um ( caedium ab eo faéiarum ) ne in Heroum quidam numerum

referretur. Capitolinus de Antonino Pio: Eríam repugnanríáus шпал ‚

inter Dì'vor шт ( Hadrianum ) retulit: cum 'diceret , quemadmodum e

Dione apud `Xiphilinum cognofcimus, li eius .aë’ca refcinderentur , ctiam

adoptionem fuam irritam fieri, nec fe fore imperatorem.

IV HADRIA NVS ) Praeter ea quae modo alferebam , quo Едет

facerem, nec Traianum, nec alium principem,fed‘unice Hadrianum hic

elle percipiendum , hoc amplios addendum,neminem Hadriano fuilTe pu.

blicornm aedificiorum lludiofiorem . Itaque cum imperii nullas non lu

Iirall'et provincias, ubique fnac magnificentiae monumenta reliquit . Et

quanquam , quantum ad Graeciam attinet , vel unus Paufanias teltis

elfe potefi locupletiliimus , cuius придут-1; nufquant non Hadriani ope

ra nobis exhiber: tamen placer magis e Xiphilino 8c Spartiano telli

monia producere . Xiphiliuus in Hadriano: Tbeotra внаем condebat,

О’ in/ìiruebur certamina, cum urbe: ‚ыт (4o) . Iam vero Spartianus in

huius principis vita cap. 13: ‚АН orientent profeóïur per Athena: iter fe

cit, argue opera , quae apud .dt/Jeníenfer ‘верст! , dedica-vit . Ad haec.

ejufdem Spartiani caput undevicefimum in Hadriani operibus ac fpeäta

culis exhibendis unice verfatur, quae hue adfcribere nonpigebit.- [n amm’

óur paene urbíáu: Ú' aliquíd aedißcu‘vít , ('9' ludo: «мы: .Äzbem'r mil

le ferarum 'venatíonem in /iudio exbibuit. Et poli alia multa de fpeëiacuà

lis eius diêIaJic pergit: Cum opera ubique INFINITA fecißêt, nunquuna

дуг, m'r in Troiani patri: templo nomen [ним fcríp/ír &c. Tacco plu.

rima Hadriani aedificia , quae Spartianus hoc aut illo loco faëia pallini

commemorat: ‘Май quod in honorem Plotinae [га/Щит apud Петли/им

opere miraóili eaßruxir. In quem locum Cafaubonus non alienam a pro

babilitate eorum fententiam effe ait,qui llupendam amphitheatri Nemau.

fenlis molem, quod paene omni eX parte integrum durat hodieque , uti

8f alia ibidem admiranda aediŕicia, Hadrianum habuill'e auëiorem conii«

cxunt ad memoriam Plotinae commendandam exliruëìa: quanquam 8c Pio

tnbui poll'e alìirmat, quem genus Nemaulo traxifl'e Capitolinus afiirmat.

Sed Nemaufi amphitheatrum ab Hadriano fortafl'e potius , quam a Pio

ereëlum , praeter ceteram principis maguiliceuti'am, vel Campani amphi.'

theatri titulus Nemaufenfes docebit (41) . `

V

(4P) Quo loeo'Dîa, e quo (на Xiphîlinus de- uìla funn . Et quîdem Amphitheatri vox quam.

cerphr, vocem dut-m. non tantum de theatris , и; Graeca ,a Graeeis rara ufurparur ,qui âne-rpc

kf! шут de amphitheatris accepiñ‘c videtur,quae dicere malueruut .

D“, Ё“ ‘hm’ 991m Sr'z‘rpa lppellabat; «мы; (4,!) Nuper cum incidifl‘em in Iacobi Grafferi

:um lili.` XLlll ‘к дадут »ways-finì», Ё nur' Antiquitates Nemaufeni'es ( tomo x Thefauri

,êf‘P‘S'dIN-’L’ ‘l 'Il' "3:5 #1l/1:1535» #pas antiquitatum Sallengriani ) mirabar quid ci ve

“V‘Í' “WH Iîcif’» rponpfa'âq: Tlrearruna vana. пей! in mentem ad Augußi tempora Медный-п.

unam ‚ quod Ф’ Афр/тып’ит dißum aß ex fe amphitheatrum referre  Sic enim eius Wrbl

-0 n quad [der_undrque in 015m Más» Лис interpretar p. n°68 cum ait: Nrmufnfe amphi

thu.
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V Olïert fe mihi vero hic illa quaeliio , quandonam de Campano

amphitheatro live reficiendo ,live augendo aut exornando Hadrianum po.

tillimum „дамп: putemus. Ac nihil fane verilimilius dici poll'e vide

bitur, quam tum, cum in Campaniam feceiïìt, id opus aggreli'umzá‘um

morir bi: ( inquit Spartianus cap. 9 ) a praefeüura , quibus debeáaz im

рейки, Campaniam Petit: elufque omnia oppida деле/Чай: С?‘ largitìom'áur.

fuóle‘va'vít, optimum quemque ( ех Campanis hominibus, ut Caiaubonus

exponit ) amícirii: fuí: iungens. Hadriani fecelium in Campaniarn accu

ratiliimus Tillemontius ad finem artic. 7 confert ad annum Chrilii cxlx,

quo anno Hadrianus Cof. Il! proceliit , cuius alter imperii annus Au

gullo menfe abl'olvebatur , ac -tertius incipiebat . (Щит ceteroqui opti

mam conieéìuram ( nam cur _alio modo appellem?) licuti non afpernor,

lic nec omnino certam pulp . Мечи’: enim ad id nos Spattianus cogit :

8c cum poliea' faepe perpetuis itineribus intermiflis Romam is princeps

rediilTet , ` cumque Tillemontio ipfo fatente ab anno Cxxvr ad cxxlx

Romae manferit; videndum an non hoc temuoris fpatio 8c praefeëlos

lummorit, 8c in Campaniam fecefl'erit. Sed nihil necelTe puto viro do

éìillimo Sc emunêiae naris repugnare : praefcrtim cum non ad fecell'um

Campanienfem , fed ad extrema Hadriani tempora reiiciendum id opus

mihi videatur.Nam fi per initia fui principatus nolirum'amphitheatrum

live amplialfet, live refecii'set , cur non idem etiam dcdicaßet? praefer

tim cum in provinciis ultro citroque o'aeundis facpifiime ei in itu ac

reditn Capua tranfeundum fuerit. Ad ultimos vero eius imperatoris an

nos id aediñcium fi referatur , tum demum percommoda ratio reddetur ,

quarc Pius illud potius dedicarit.

Vl AVG. ) Quoties confecriti iam principes illud Dívus БЫ velu

ti praenomen adfcifcunt , nihil praeterea ex humanis titulis , quantum

perl'picere роща , addi folet, ac ne Auguiiri quidam cognomen . Начав

ìdubitabam utrum illud AVG. quod in extrema fragmenti ora nec inte

" grurn ( nam ultima littera nefcitur G an C (пей: ) legitur, u.trum,in~

quam , AVGERI, aut alio quovis modo fupplendum potins vxderetur .

Tamen AVG. retinendum putavi: nam 8c Traianus poli confecrationem

Divu: Traianur' Parrlricur plerunque diê’cus invenitur;& ( ut taceam de

DIVA. MARCIANA. AVG. apud Reinelium :11,1018: DIVA. AV

GVSTA. FAVSTINA. in nummis ) apud Grut. p.1o,n. 6 legitur DI

VVS. AVG. PONT. MAX. EX. S. C. REFECIT ,etii quis intelligen

dus his verbis lit, Ваш! fciam, nam ,( nili forte in plures infcriptiones

dividatur, quod Gruterus coniecit) certe de Oéìavìo ibi fermo el'se non

poteß. Sed quid illa minutiora confeölor, cum diferte apud Grut. p. 1%4,

l it:

„ниши , run urn пей u fcumßima [u lit. quod fui) ео Principe Nemaufum di deduûa

«In , Fundanri Некий _ «diurnal . A “на colon» .

tempera intellexil а It hommrm ‚ endo , fel.
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j fit: NERO. CLAVDiVS. DIVI. CLAVD. AVG. GERM. (Iupplen.

dum hic puto I". C. ) CAES. AVG. N. 8cc. 8( p. 153, 9 idem Divus

Claudius cum omnibus titulis legitur ,in hunc modum : IMP. DIVVS.

CLAVDIVS. DRVSI. F. CAES. AVG. GERM. PONT. MAX.&c. De

Hach-inni etiam fucccfsore Pio yreperi‘ apud Grut. pag. _257, n.12. :M. AVR.

VERO. IMP. DIVÍ. HADR- ANT. AVG. PII. P. P. F. (щей patri:

ран!“ )îlf'p );&с. Sed .8c Alexander Donatus III ,dc'urbe Кота 4 in.

-veniri teßatur ВИД/5. CLAVDIVS. AVG. PAT. „8; DIVVS. TRAIA.

NVS. AVG. _P,AT. in lapidibufnc, an nummis id invenerit ncfcio. In.

fcriptionem quoque in dBaûlica Vaticana Àfe “(как ёсгсаат profert in

hunc vmcidum .

D. TITO', D. 'VESPASIANL F. A'VGVSTO. IMP. CAESAR. D. NERVAE. F

,NERI/A. TRAÃAN‘YS. GERMANICVS. DACICVS. PONT. MAX.

Tßlß. POT. COS. P. P. ‚ЁЕСГГ

itaque non novum aut inauditum .videbitun quod _in _infcrihptione noß'ra

DIVVS. HADRIANVS. AVG. Шипы‘,

VII „КЕЗТГГУГГ ,Hißoriae Augußac fcriptorcs [платите frequen.

xius, quam Re/ìiœuevne ,u играм pro .eo quod Renovare,aut Refìce‘re ~dici

mus. Yeluti .de hoc ipfo ,Hadriano Spar‘tìanus cap. J9 : Romae inßaura

wir Pamb‘eum , [epm .&c. Capitolinus ,inter Antonini Р}! .opera refert ín

Лашдшт дтрыфгмшт . Lampridius idem amphitheatrum 4ab Elagabalo

,fn/hummm dixit. Sed in antiquioribus .clogiis ante 8i рой ,Hadriani ae

tatem infqulpxis ynufquaim In/Zaurandi .v_erbum reperi, [ed intcndum Еф

‚Сие, plurimum .autem Reßiruere.[ Quin idem Hadrianus in nummis in

fcribitur RESTITVTORBACHAIAE. AFRICAE. ,ARABIAB ASIAE.

BITHYNIASE. CILICIAE.GALLIAE. HISPANIAE. ITALIAE. N! AV

RETANIAE. MACEDONIAE. NICOMEDIAE PHRYGIAE. SICI

' LIAE. _ac pofircmo `0121315. TERRARVM, ac iure optimo , _cum oppi

da univerfß 4RL'ÍJ‘ÍI‘ITI/_EREI‘ , _ut Aur. Viéìoris vcrbis .utah Па vrq/Ií

tuendí v_erbum ,Hadriani q_uodammodo `peculiare , _omnino „hic .quoque ,

.opinor , feßituatur. ] Et quamvis Reßituere plus aliquanto in fpeciem

notare «_vidcatur, quam Inßaumre: tamen, quantum perfpicio, in чеш

His -titulis Reßitugre fine _aiio additamento renovationem live luitionem,

aut .farm ,tqêìa fere _notatumm cum aliquid amplias .volebant Банщик,

tum и! fplo „Щит-е , I8c intcndum ‚Ад inc/:onto „Лёша“ ( quod femel

apud Grut. itemmque ,apud Rcincûum I! , 33 inveni ) .diccbant , aut

.Jedes наш/1.1“ collapfa: .re/lime" , aut ,eius modi aliquid. Ceterum ín

jìzurare eo fenfu fequior .tantum actas dixit ( nam probi fcriptores ve

tercs nunquam de ac_diñciis ufurpanunt id vel-bum (42.))8: Àfcimus biogra

phos

„(41) Irl/funn luder. ballava , funn: , l‘u- finura Yprobi {criptores cum nominibus non r2»

Ju. , & ñmilia venres Миша: [ : omnilo ín- ,un fed fpíyß» Iìguiñcanúbns ( н enim e!!

fum.
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phos illos, quos modoV producebam , Diocletiani , aut Conßantini acta.

te vixifse , quorum temporibus in infcriptionibus etiam id vcrbum oe

currit . Apud Grot. p. 166 , u. 7 de Diocletiano ,- Maximiano , Con

llantio, 8c Maximiano dicitur: MVRVM. VITVDVRENSEM. A. SO

LO. INST'AVRARVNT. Et p. 18o, n. 5 THERMAS. . . .INSTAV

RAVERVNT. RVSTICO. V. . . i Polierioris etiam aetatis ell inferi
ptio apud Reinelium cl. 11 , n. 3.1 ubil legitur INSTAVRATORI.

MOENIVM. NOSTRORVM . Pollremo apud Fabrettum p. 677 , n.

gt legitur iu hunc modum : «ARCI/.5’ PIL/45' ET PLI/TEl/M EX

VTRÄQ. PJRTE »OI/.411.4 ( vide obiter an nou haec lit amphitbea

tri periphralis ) Íabore experi/o a VV. CC. C9' fpeëì'abilióur Turpeìo .4n

та Pau/io VC. comite ordini: primi Ú’ formurum Ú' Iulia Felice Сат

paníano VC. псом!“ ordinii primi Ú'formurum IN5`TJVRJTVMQuam

infcriptionem clarillimus Fabrettus pol’t Theodolii iunioris tempora rc

fert, propter „тьмы formaran: , cuius' dignitatis _nulla ей ante Calîio

dorum mentio; 8c hunc Iulium Felicem Campanianurn diver'fum facit ab

altere ‚‚ qui praefcîius urbi fuit , cuius ell apud Gruterum mentio p. 177,

Ín. 6.Vides jam in/ìaurari aedificia dié'tum fuilse ex ufu pollerioris acta'

tis . f Turbat ramen quod reßaurare Tacitus , Iul'iinus , 8c Iul'ilconfulti.

dixeriut apud Vollium in [плата ; 8c in Infcriprione' Telelina ,- cuius

exemplar habeo, OPERA PVBLICA RESTAVRA'TA occurrunt'. Taci«I

tus re/iaumre #dem An. IV ,43 ,8c ‘дышит III, 77. dixit. Servius ad

Aert.

fumma divino nominis apud Uionylium Thrat‘em

an arte grammatica cap. lçquam primuS Fabricius

Vol. ЧП ЫЫ. Gr. inferuit : O’Gopn inquit ,

e's‘r угу); АЁ’ук vr-rvs'lxeiv ‚ telg-iz xxi rpoi'yuat

vnuun'ov , eroina ,uit oìov Arves, taiwan 5E „You

жмём?‘ ) ¿inganni ; J fed de aedilieiis nun

шт uo le erim , ufur runt ut mirell hoc
это; ёоЪНБтоЁ поп notaßge.. i

Nec eo inlicias, quin fieri pollit, ut aliquis

veterum Infineon `unie: aut и“; forte dixcrit:

(ed donec ea locutio apud probos fcriptores oc

currat, non omnino tutam interim habeo . Sta

tius ne tibi imponat , qui Theb. V, 9 rfi/mm.

1e via: dixit ‚ nam eodem fenfu accepit , qua

idem „Лавин iur l1 Theb. ‘Шприц. Plinius

tantu xxx: , a dixit : In qua C villa Cicero )

(5' risonurnenrum ,ibi [принятие . Sed ibi ln

llaurare ‚ non el! renovate , fed exllruere , uti

iam pridem Budaeo 8e Roberto Stephane in thef'.

lìnguae latìnae adnotatum fuit . nam k x1, a.;

bombycas adverfum bienmn tunica: [ibi [плац

vare ( idelì exllruerc ) denl'u dixerat . Ac de

eo monumento Plinius loquitur , quod Cicero x11

ad Att. 18 , 19 . 8c 36 non [cpu/nam (и! Fa.

num I ( De quo templo ‚ monimeutoq. Cicero

nis videndus Ciampino! tom. l.

pag. 17| ) J appellari кита! , ut (‘Мещ

vet monim.

спицы: afl'equeretur, Наций! ‚ a'iroâi'wu : quo-.l

miror tot Plinii explanarorcs шанс: id quod

idcireo fedulo Plinius adnotavit , quia , quantum

ex illis epißolis eonflat 2 dubius animi fuit Tul

lius ,in villano an in fuburblmo eonderet . Tan

dem ergo in Puteolano “мы . Sed tamen be

ne en ‚ quod Harduinut e veteribus optimis li.

brie monumento pro monumenten intextu repo

fuit ; non enim aliquod genus fabricae , (ed e'a

monumento intelligi corriicio , de quibus ipt'e Ci.

cero x11 ad At 18 de Pana illo loquens ait :

Ega,quanxum hir ‘стропы: мм eruditir jir

ri poterir, profeífa iliona ‘изданы ornnr' ge.

nere mom'manxorurn ab omnium придут?"

run C9' Groeeorum Ф‘ Latinoruna Etc. Не fe

Cicero Pliniul'que alxerum alter illullrant : nam

Se Fam' locus ex Plinio innotefcit, le quid me

numenra apud Plinium lint Cicero addocet : le

cur Academia dich hinc quoque унес ‚ quod

omne genus monumento , hoc ей „штат ibi

dem БЫ Marcus [принципе , Мед defcriben

da çuraverat; @am vim elfe puto Plinìanae lo

cutionis . Er o {плита Plinio non eil exl'lrue.

re ‚ fed re integrare , tum ubi de libris, tum

etiam ubi de bombycibus шрам, nufquam ve.

ro de aediñeiia ‚

l
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Aen. Il, x5. Inßar е]? ad fimílx'tudinem. Vnde non re/i‘aurata,fed {rz/lau.

vata dieuntur aedg'fcìa . `Sed Vereor ut idoneus teliis habendus [it quinti

faeculi fcriptor . ] Itaque nos quoque Re/íifu'endi potilfimum verbum

felegimus , quod hic 'poneremus. l

VH1 Et quidem non novis tant-um exflruendis aedi'ficiis , 'fed 8c

veteribus renovandis deditiiíimus fuit Hadrianus , de quo Spartianus cap.

19. Romae 'in/laura‘vit Pantbeum, ‘град, ba/illcam Neptum' , [arras леди

plurímar, forum «ÄugußiJa-uacrum «Ágríppae :cagas omnia propríís (fve

reríóm' nominińu: conform-vir . Q_uae verba non parumv nobis `lucis aflie

шт; nam fl INSTAVRATAS tantum aedesfacras , 5c cetera , quae

biographus recenfet,lladrianus i-terum confecrandas БЫ exiflimavit , nul-‘5

li mirum videbitur,li Antoninus amphitheatrum a 'pa'tre dumtaxat reno(v

vatum atque exornatum -dedicarit _.: pracfertim cum non ambitione (‘шип

înfcribendi nomen adducotus illa a Spartiano memorata dedicallet pater :

nam ~propriis (9’ veterìbus nominiúu: сои/если)". Erat ergo in more po

ñtum , ut quidquid operum publicorum -r'enovaretur, atque expoliretur,

{Над repetita prius dedicatione ita demum ad ufum traduceretur. Cuius

rei exempia quaed‘am aeferri aGutherio in 111 de veteri iure pont. cap.

.11,aut la memlm. ~ — ›

IX Nec defuere qui 'mihi hoc obiicerent, cum amphitheat-rum ad

Campanaeloloniae tempora refcrri a -me `fcirent,ecquid tam Ibrevi tem

poris intervallo reilitutione aut «refeëiione opus fuifiet . Qui‘bus hoc pri~`

mum rcfpondeo, Hadrianum, uti modo e Spartiano didici-mus, Pantheon,

forum Augul’ti,1avacrum Agrippae per Augußi aetatem exilruêia ín/lau

“Л: . Ad haec in hac ipfa te amphitheatrali ‚ Flavium amphitheatrum

imperator Pius ípjiaura-uit telle Capitolinoe Opera , inquit , ciu: Romae

¿are extant: .templum Hadriani, Graeco/la/Íam Paß incendium reßitutum ,

ín/Iauratum ampbiríreatrum . Sed 8c Latrlpridiui.` .Ämpbitbearrum ’ab eo

(Elagabalo) ín/iauratum ро]? ига/Полет, prodit. Idem Lampridius .de

Alexandre nam-at: Lenonum «ueŕìigal . . . . fumptiáu: Publicis ad inßau

ran'onem едет’; , circa', атрЫг/ншН1 Ú' aerarii держит] . Demum 3c

fub Gordianis fenatus illud reiiituiíle videtur , teile Capitolino e _Quid

enim, inquit, орт‘ e/l de reßitutìane temp/0mm, de tlxrmi: Titlanír, de

aedißcarione ampbizbearri agr-rs? DemumEui'ebius in chronico 8c lub

Macrino,& iterum fub Decio amphitheatrum Romanum incenfum com

memorat Quibus locis modo recitatis non aliud amphitheafrum intel

ligi oportet , quam ‘Flavium , .nec aliud intellexit Lipßus de amphith.

cap. ó . (диете li Romanum amphitheatrum intra tam breve fpatium

tam Гаере rei'iciendum fuit: miramur , li ab Hadriano Campanum reiii

mtum dicamus ? Praefertim cum -vel teEiol-iitantum i-teratam -induâionem

a‘efiitutionis ant in'ilaurationis nomine illi , ut opinor , donarint : nunc

vero 8: columnas Sc alia ornamenta id genus addidix Hadrianus, ut iure

rellituifie dicatur. X De
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X Demum ita prot-fus huius tertiae lineae finem fuiIIe fupplendum,al

tera infcriptio per‘eadem haec tempora detefia Едет faciet , quae am

Phitheatri apodyterium reßitutum Тише docet in hunc modum:

SATELLIA.M.F.ANVS

APO DYTERIVM. AD. NOVITATE M. R....eßituît

IEPISTYLIS. CETERISQVE. MARMORIBVS. O . . . r'navit .

quam infcriptionem , poßquam hunc titulum expedivero ,feorfum expendam.1

XI IMAGINES) Aut tale eiuli'nodi. Nam cum in ceteris,quae Тир

plevi , non defugiam „астмы“ ‚ huic tamen voculae auäor non au

deo live fundus accedere . Multa fuccurrebant , quae veriñmilius pone

rem , uti paullo pofi dicam . Sed nefeio quomodo Gmulacra demum ma

lui ponete: felegique ex indufiria vocem IMAGINES,tanquam latius pa

tentem , quam SIGNA aut STATVAS . Nam five corpus integrum

exhihuerint , five tantum oris limulacrum humerum tenus (quales ей

gies hodieque in fummis imi ordini: fornìcibus exterioris ambitus duae

reliant) live demum umblieatae,quas 'npo‘rofmìç appellant,(cuiusmodi in

fuperioribus fornicibus eiusdem exterioris ambitus fuiÍTe,duae,quae Ca_._

puae in praetoria pàriet'i carceris afiixae vifuntur ‚Едет faciunt) omnes

reëie dicentur IMAGINES . Neque illud abhorret a vero , fupra podii

columellas complures etiam huiufmodi imagines шт: difpoßtas.

XII ET. COLVMNAS) Vbi 8c in quem ufum columnas Hadrianus

pofuerit haud facile dixerim .Pieri роте“ ut cae columnae мешают,

quae exterioris ambitus paraliatis coniunfìae adinet-bant. Itaque initio liti)

plevenm PARASTATAS. ET. COLVMNASzqu-ac duo Пси: in acdi

ŕiciis copulabantur, fic 8c араб auEiOres coniunëìa legns.Vitruvit-1s v, I:

In Acolumna aut para/Ima Ьате defcrióunfur. Plinius xxxltt , 3 : .fed (9'

“Ни: дш’еае camera@ Ú' argenteae пабе: пагтпшг , (9’ columnas (yp/tm.

fiar/z.’ . Quae iuplulendi ratio f; cui placeat ,in extremo lineae non CV

RAVIT , fed IMPERAVIT (quod ramen verbum alienum videtur ab

Hzidriani temporibus, Sc l'emel tantum inter titulos operum publicorum

repeii apud Gruterum р. 158,9 in inferip'tione Gallieno polita)aut aliud

quidpiam ‘rroìvypx'iu‘uarov ad exaequanda lputla poni oportebit . Sed ut

mittam , quod alii Para/Intim dici malunt ‚ (43) quam vocem utpote

lon

(43) In infcriptiane nptid Reïneñum cl. l. n.

lo; ltg'tur PARASTATICAS. CVM. SVIS. 0R.

NAME-.NTIS kc. In G-'cjfavin лимит шишт

Tironi tribn'tatam , quod Гана“ quinti coniicit

elfe Remeñus in comment. ad elm mfcnpuonem,

идти щтртм , pro _quo крыш ‘Rtintiius

миры”. Sed l: in Plinn loco , чист rect

tnvimus. Budaeus n‘avult Paußarieu. H. Ste

rhanus in thef. nullum Graecum (criptorcm pro‘

duct ‚ qui vorem пщгьы; pro pilis illis qua

еще; , quae columms “там, ufurpam, ftd

tantum Vitruvium lib v, cap. i .purl quem и.

men , uti notar Facciolltus in voce Parafia“ ‚

alii Para/inne: Мастика putant . нм plena ,

ut nrblu or , locutëo fit Pila Pau/fuffa ‚ aut

Una-:11mg уйду; qui: columnis »liant ‚ Promi..

nentibus ipñs columnis parttbus дыма. ш: ,

(ecundum alias ‚ tantum fui medirtate . In no

üri xamen xmphitheatrì exteriore nmbitu( ut obi

ter notem ) columme duabus fete рать"; pro.

minent , its tlmen ut coiurnnae pedatura , dimi.

diatam zllipûm exhibent; uti me mudo admone

but
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longiorom` Имя. поп admitteret: vix videtur credibile I-ladrxanum' totum

exteriorem ambitum addidiífe, line quo amphitheatrx forma conßßere

non potuerat». МН] vero fingamus ab antiquis Campanae _colomae tempo

'ribus fuifTe apud nos amphitheatrum , fed totum latermum ; quod ро:

flea Hadrianus non refecerit tantum ‚ м 8c marmoreum exterxore (‘их

parte effecerit‘: quam conieEìui-am non parum altera iuvaret infcrxptio,

quam modo memoravi , qua dicitur quaeclam SATELLIA. APODY

TERIV'M. AD.` NOVITATEM. Reßituìñ'e. EPISTYLIS. _CETERIS

(ЕЩЕ. MARMORIBVS. Ornall'e. Sed tamen in noliro amphltheatro non

exterior tantum orbis , fed 8c interiores five mediani maximam parte'm

e folido marmore Гигант: ut non роща marmora ab Hadria'no. водка

comminifci, quin totum amphitheatrum ab inchoato Щит refhtuxfl'e ila

tuas. Itaque hic mihi nox. _ _ ‚ ,

. XIII Sed 3c de propylaeo aliquo per bunc princlpcm adiecìo fufcxpio

 

incefIerat.Nam cum fuperiore anno ad meridianam amphitheatri рог-кат,’

idefl eodem loci, quo titulus,de quo commentamuxqe'fi repertus , дозе

поп mediocri mole columnae elTent deteë’caemoepi cogitare an non она:

ìnícriptio COLVMNAS memorat in propylaei alicuius ufum ceÍIifTent,

quod Hadrianus fecerit,& an non fuppleri роде: PROPYL’AEV’M. ET.

СОЬУМЫАЗ- &c. Cuiufmodi ей illud propylaeum,quod 1n lapide Ro

mano apud Grut- p. 85, 3 reperi in hunc modumzCOLVMNAS. CVM.

EPISTYLIO. (quod vulgo architrabem appellant) DEO~ MAGNO» SE:

RAPI. IN. INTROITVM. EXORNAVERVNT. Pulchra fane propylael.

ît'îmPlOrum defcriptio: fecundum quam fuppleri non infcite quarta haec

nofiri marmoris linea pofl’et in hunc modum: epí/lylíurn.' eT. COLV

MNÄIHÄD. íntroítum. fecit. Quam fupplendi rationem f_mmme afpernor,

imo verilimilem puto ; niñ quod columna: ante epilly'flium nommandae

‘ищет. Verum cum Flavium amphitheatrum , quod 1n nummo Vefpa

flani cernitur, fine infigni ac notabili aliquo propyla'eo effe videatur( 8c

apparere utique in nummo deberet , eo quod amphitheatrum eo politu

fcalptum ibi lit, ut porta мета obiaceat ) eo fupplementl genere non

fum ufus.[Verum, ut fateanin omnibus nummis,in qulbus amphlthea

trum exhibetur, quos Cl. Mafïeius Tab. I collegit, adiacet laterl quod

dam columnatum aedificium ; quod propylaeum flmile illi 2 quotl. Чаи

theo obtenditur , videri рот: _; nifl quod hic columnae alla: alma` xm

ponuntur, prorfus ut öl'çsyov 'rrpovrvkxiov ( duob'us praecipuxs amphxthea

tri tabulatis apprime conveniens ) appellaverim . Нос YCI‘O five РГОРУ'

laeum , ut mihì videtur, five quidquid fuerit,non acumlm ellxpfeos, feu

' uni ex maximis portis, fed lateri omnino in iis nummiS appinglîuf- Id

quod

m vn manu: ‚ idemqua ‚мы emga“ a. mius,¢um „per „offri amphirhmrirdîquißd'

-‚‘‚‚&1'„‚‚9‚ Sanûulus Cyrillus Nicolai Cyrilli Нант‘.

philnfophì prufkantißxni longeque celebuimi fratris
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quod miror non vidiífe Maffeium, ui ctli in hac re nunquam БЫ соп

Har, ac prorius pugnantia loquitur 44), ‘tamcri e0 propender maxime ,

ut id aedificium uni ex portis maioribus ( 8c portas maiores duas tan

tum agnoi'cit , quae acumini ellipfeos ad utramque partem refpondent)

admoveat; nec animadvcrtit homo graphices , uti videri vult, peritilìi.

mus amphitheatrum >'ita in nummis optimi aevi iniculpi , ut acumen ,

non vero latus videnti obiiciatur ( id quod conliat etiam ex flatuis

quibufdam fupra obiacentem portam confpicuis , cx quibus intelligituc

cam fuill'e ex duabus maximis unam )columnatum vero aedificium adia

cere longiori amphithearri lateri , 8c ei omnino,ut opinor,portae,quae

imperatori ad tribunal fuum eunti patebat. Scio quid Mafïeio impofue

Árit. Is in Veronenii Arena ( ad cuius typum omnia amphitheatra ге

formare fatagit,ita ut quidquid a Vcronenli fua deformatione exorbitans

alii fcripferint erroris 8c a'ßìmpiaç pafîim arguat)portas laterales ceteris

prox-fus aequales deprehcnderar; hinc erroris reos agit ‚ qui Romani am.

phitheatri laterales ~portas allquanto maiores defignaverint : fhinc etiam

adduci non potuit , ut uni ex amphitheatri lateribus porticum illam in

nummis ’confpicuam admoveret: cum potius hinc collicìere debuifiet Ve.

ronenfem Arenam ea porticu caruilfe . Atqui in Campano Amphithea

по ctiamnum lateris orientalis mediana porta patentior confpicitur 8c

grandior prac ceteris, cui porticum illam five propylaeum in nummis de.

lignatum adhacliíïe putaverim .

XIV An igitur COLVMNAS, quas Hadrianus ADDIDIT ad hoc

propylaeum, live porticum orientalis lateris referemus? Sane non male,

Num ergo PROPYLAEVM. ET COLVMNAS lfupplebimus,aut РОК

TICVM. ET. COLVMNAS ? Haud negre affentirer , nili manifel’rum

orationis vitium incfiet , liquidem ante totum aedil‘icium , deinde 4id ex

quo compingitur, tamquam aliquid diverfum nominaretur

XV Denium illa etiam cogitatio lubiit , utrumne fupplerem PO.

DIVM. ET. COLVMNAS. cquae duo in, Vitruvio quoque coniunëiim

leguntur, qui lib. v , cap. 7 `e vtheatri podio fic haber: Рад?! «houd» ,

ab libramenro рифы cum corona Ф‘ ly/ì a'uoflecima orcbeßrae diametri .

Supra PODIVM COLVMNJE cum capitali: (9‘ /pirii glraequarm par. _

re ciu/'dem diametri . Et quamquarn cum lupplendi modum а чего pro.

pius abelie putarem: tamen malut IMA'GINES ponere, tanquam vocem
hominum reprehenfioni minus expoiitam: praefertim quod ne [ic чаше“! c

a podio difcedimus,cum 8c COLVMNAS podii (quas 8c columellas di.

xerunt) interpretari fit pronum,& IMAGINES ibidem difpolitas.Vnam

iliarum imaginum Spartianus in Severo memoraUí/iéïoria, inquit, 'vento

Еда де podio flan: decidit. '

' K z XVI

(a4) певицей, inquam, de hac -re faepe чы. tionern cum eo loco, ubi de partis lateralibiu

(ein, inquiwr ‚ uti conlhbit coaferenlì columna- "que „Нота“! *Sita qu" C‘te'í‘ "qui" к’

n' illius aedilieii in mummia confpicui imerpreta- pent , 8c pag. 309. 8c ‘шт ‚мы.
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XVI ADDI. CVRAVIT) Curandi verbum a principis maiefiate

ne alienum puta : nam nihil eo frcquentius in imperatorum titulls ope

rum publicorum occurr-it.

CAPI/T TERTIVM

In _po/iremos duos‘elogii lineas.

I, II ,III Antoninus oli'm Campnm'ae Confulorír . IV Diver/‘oe cognomemi Pil' cau/'

fle . V 0b r'n/ignem caenmoniornm ситт cum Numa col/mut Amonimu . VI [то (9'

Piu! ab eamdem caußizm Pull/'anla {еле diga: — Си/ш jementia pouor . VII Primo

Винт ‘треп’ anna елт appellationem of! con/ecutut. VIII _Quando refefïum, @quan

do ded/'forum amfbifbeatrm'n . IX In feceß'u componían/ì ded/catia ремни . Х Opera

. XIII Mom'rum adomnia dedicaáantur . XI , XII Ludi in dedimziomáu: exbióizi

feguentem Diani/2am.

I MP. CAES. T. AELIVS. HADRIANVS. ANTONINVS. AVG.

PIVS. DEDICAVIT) Ita prorfus, nec alitei' politemos hos ver-lus

refIitue. Vox enim PIVS,quae u’ltimo fragmenti verIu legitur, facit ut

non HADRIANVS pater , qui Piu: nunquam ‘ей appellatus , fed iilius

fit intelligendus , qui praeter paterna nomina, quae Polt adoptionem af-`

fumlit , infcribitur praeterea ANTONINVS. AVG. PIVS , quemadn1o

dum ex omnibus eius infcriptionibus conliat. `

II ANTONINVS ) Ante adoptionem T. Aurelius Fulvius (an Ful

vus?) Boionius Antoninus dicebatur ,quot m nominum pofiremui‘ritan

tum Polt adoptionem retinuit . nam iIIa . .fle/iu: Hadrianus ab ado

ptante acceplt . ‹

III I’olIquam Hadrianus , telie Sparti

Per Видит indice: con/limit: unus ex iis confulai'ibus aliquando Anto

ninus fuit, uti Capitolinus in huius vita prodidit.Sed quam potiíiimum

Italiae partem [ibi creditam Antoninus habuerit . puICIlrC SalmaÜUS CX

duobus inter fefe collatis Capitolini Iocis colligit .Nam primum de An

tonino nonduni principe cap. 2. ait: Hic in amm' 'vim pri-uam in agi-í:

fïequemißïme 'víxitt [ed clarut ín omnibus loci: fuit. .Alá Hodrl'ano ínter

quatuor суп/шаге: ‚ quíóu: Italia commìtteáatur, eleŕîus eß ad com par

tem Ital/'ae regendam,in quo plurimum poßídelmt,ut Hadrianus ‘vii-i т

li.: Ú' bonori сои/Меж‘: (y quien'. Capite vero feptimo de eodem Anto

nino principatum iam adepto haec Itabet .‘ Nec alla: cxpedífiones obiíx,

mß quod .zd agrar [uo: profeflu: ell ad Companion: ; dicen: gravem elfe

provincial/'lim comitatum Principi: etiam nimís porci . Ёх quibus duObuS

' locis
l

ano cap. 2.2., quatuor „оп/„шт

 

___1
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locis invicem comparatis luculenter colligitur Antoninum campaniae no

lirae confularem quondam ab Hadriano fuiffe impolirum : propterea quod

in eam italiae partem regendam m-ifsum Capitolinus ait, ubi plurimum

agrorum poliidebatz agros autem in campania Antoninum habuifle idem

auaor afïirmat . .

IV PIVS) Primus imperatorum Antoninus hanc perhonorificam

appellationem fuo merito efi confecutus, quam pofiea Commodus , tum

8c aliae generis humani pelles añ'cêìarunt . cuius in Antonino appella

tionis alias alii caufras ‘найдет: ас fere omnes complexus eft Capitoli

nus cap. zxPíus, inquit ,cognominatur ell a fenuml vel quod jiacerum fef

fa jam aetate manu prae/ente fenatu leva-writ quad quidem non magnat,

уйти}: e/ì argumentum, cum impius lit magix qui {Ли non faciat, quam

piu: qui debitum reddat ) ‘vel quod eax, quo: Hadrianus per malam v:

letudinem acc/'di {ад-ст‘, refervavir .- vel quod Hadriano contra omnium

[India po/l mortem infinito: atque immenfa: honore: decrevit ."vel quod cum

fe Hadrianus inter/'mere ‘ve/let, ingenti cu/lodia Ó’ diligentia fecit, ne id

[zonet admittere: ‘vel quod 'vere natura ciementrßîmu! , (9‘ nibil tempori

bus fui: afperum fecit. Prope eadem apud Spartianum in Hadriano repe

riest Имел/пи: quidem ,ait cap. z4,Piu.f idcirco appellatur dicimnquod
focerum fle/fum aetate manu [ад/юаней: .‘ quam'vi': alii cognomentum bor:

ei dicont indilum, quod muito: [магии Hadriano iam fae‘uienti eripuif

fer.' alii, quod ipfi Hadríano mzgno: honores род mortem дат/т‘. Qui

ilii magni honores fuerint idem Spnrtianus in fine eius vitae declarat ,

а‘ primum confecratimquam contra nitente fcnatu impctravit, tum quod

_zemplum ‚ inquit ‚ denique ei pro fepulcra apud Puteola: con/limit, Ü' quin_ l

‚ими certamen ( quod zv’ze'ßsrx Май Pia/ia vocat Artemidorus x ‚

2.8 & infcriptio apud Grut. p. 314, п. x ЕУСЕВЕЕА. EN. потюАохс,

` 8c р. 254,1;I appellatur Antoninus confiitutor SACRL‘CERTAMINIS.

SELASTICI. Не“ sfo-fhxs‘mâ', de quo confule Cafaubonum ) (9' flami
‚яе: cr ЛИЦ" ( HADRIANALES faepe in infcriptionibus memoratos)

Ú’ mulra'alia quae ad bonorem qua/i numinis pertinerent. graxrcl ut fic

рт diaum aß, multi putant ob baec vlntonimim Pium diaum . sed Dio

apud xiphilinum eam tantum huius appellationis caullam affert . quod

initio principum fm' multi: rei: fugit , po/lulatifque nonnullis nominatim

ad fupplicium , neminem punivitrnon enim ,inquit, ab Ы: me rebus prin

брат: exardium facere oportet. .

V Quorfum haec, inquies iram multa de Pii appellation: huc com

portata, quae hifloriae Augufiae fcriptoribus {ищет potius relinguendai

Nimirum quia prorfus alia eius nominis ratio mihi venerat in mentem,

quam modo ex infcriptione z3 claffis tertiae apud Reineíium [ сх hor

нумизмата: ( eadem refertur a Pabretto pag. 681 , n. 62. ex hortis

etiam Iuñinianeis ) ] didiccram, quae fic habete ` s ‘Р

\`\
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IMP. CA'ESARI

‘ T, AELlO. HADRIANO

ANTONINO. AVG. PIO. P. P ¿__

PONTIF. MAX, TRIB. P_OT. VI. COS. .III

‚ OPTIMO. MAXIMOQ. PRINCIPI

` ETT. CVM. SVMMA. BENIGNITATE

,IVSTISSIMO

0B- INSIGNEM. ERGA. CAERIMONI

AS. PVBLICAS. C-VRAM. AC

RELIGIQNEM

in cani infcrîpfionem miror nihil _a Reínel’io notatum : cum ramen ех

:a .demum intelligamus cur Antoninus Китае comparatus fuerit, nimi

шт OB. INSIGNEM, ERGA. CAERIMONIAS. PVBLICAS. CV

RAM. АС. RELIGIONEM. Et eandem rationem, cur Antoninus cum

Numa confcrretur, это!!! Capitolinus in fine _eius vitae , quam de hoc

principe conrexuit, in hunc modum: `Qui rire ( fed legendum reële ex Pa

'latino codice ) romparatur Литве , cuius feliciteren: PIETJTEM,QVE

Ф’ feourizarem CJEREMONIJJ‘QVE femper obn'uuir. Nam ceteros,qui

eandem _comparationem innuunt ,nihil necelïe habeo huc alïerre (45) ‚

Verum illud potius tum ex infcriptione, tum recitatis Capitolini verbis

coniiciebam ob eandem caulïam , ob quam cum Numa vifus ell confe

rendus, {иже etiam PIVM appellatum . Pium , inquit Мотив ‚ dìcízm‘

„Ира/щи,

VI Ac mihi fane videbatur haec opinio lingularis : fed ecce nihil

:il _quod Spanhemii diligentiam eli'ugcrit , qui in dil's. de praefi. 8c uiu

num. primae editionis Romanae ( лат aliam non habeo ) p. Íz63 inter

huius vtituli caufias, quas profcrt in medium , hanc etlam ab eius reli`

gione решат поп omißt, Paufaniaeauéìoritate fretus,cuius Verba pro

derit huc adfcribere cx Arcadicis cap. 43: Hunc„inquit, ( AntoninumRomani Píum cognomine _appellarun¢,propterea quod anu: omuium „иди

num [indio/Úlima: fuori; : Graece eli : Aiòri is ‘ro‘ Se'iov ‘пр; yx'ms'ee

e'qixivero Худ/141,9‘. Ас mihi quidem ( quando винит де his iudicium

fert ille acerrimus aeilimator Tillemontius art. 4) [i detur optio,quam

potilümum ci; eius appellationis caullis probarem , in Paufaniae рас?!

u 1o

§45) Idem Capirolinu; cap. a. _Q.uí merito Nu.; ‚им‘; , inquit , :une Nunn eonrulen’e дни

мм PamPi/ig ex bpngmm д„‚т1„шрм„м. [ил . lncertus auéìor apui Suidam : 0b Лидии

Ещгоршз iisdem prope verbi; _» Ee qui типа regni admini/iraniani” digrn'ßînwr с]! baäirur,

Лима‘ Ртр’дв conferaeur. Sex. Aur. чаем, qui Numan eoaferre:ur„/irue Traiano: Rauw/o

zum Anxoninum fine exemple так‘ dumm, uij‘ur ‘Л ea‘aequsndu: .
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dibio fententiam concederem : quippe qui coaevus Antonini fuit nam

Dio quidem haud paullo poli, Spartianus vero 8c Capitolinus prope du.

centis poli Antoninum annis vixerunt ) 8s Romae verfatus ilia ignorare

non potuit. Accedit quod Spartianus 8c Capitolinus nihil de ea re af.

firmate dixerunt , и“? quod diverfas de ea- re hominum opiniones tradi

derunt: contra vero Paulanias itaaflirmate loquitur,nullum ut ambigem

di Iocum relin пас. Quibus hoc etiam accedit, quod cum proxime Pau

fanias humanillimam quandam clementilîimamque Antonini Каст retu

liÍI'etmihil facilius ei fuiIIet,quam ob tantam clementiae laudem, quam

„левым, Pii nomen oonfecutum fubiun‘gere: tamen ob religionum cu

ram ,id ei nomen impolitum fIatim fubiecit ; prorl'us ut appateat quas

eins appellationis cauIIas polieriores biographi prodiderunt, eas Antoninia

no~ faeculo Тише penitus inauditas.Demum tum de Antonini {ул/{гид ше

remoniurum euro inferiptio, quam l'upra politi , (idem facit,tum vero ob

cam PIIE'I‘ATEMV Numae МИ‘: comparatum Capitolini modo recitata

verba Тай: addoeenttac praeterea haben Antonini mediocris moduli ‘шт

mum . cuius averfa parte inlIrumenta pontificalia , qualia рапса in Au

relii Caefaris,.aut Maximi Caefaris numil'matis ìni'culpta vifuntur,quae.

(ine controverlia ad Antonini Pietatem referuntur. Nam quamvis in hoc

Antonini mimmo nihil de PIETATE inferibitur , l'edl tantum TRIB.

POT. COS. III, aliorum ramen adV eam imitationem poliea- cul'orui'n ea

eli omnium epi raphe PIETAS. AVG. . U

VIII Illud âirtall'e incommodat, quod Antoninus. quidem' vel prima

ipfo principatus anno PIVS inferibitur: infcriptio vero, quame Re1ne~

fio defcriplimus, ad l'extum ejul'dem pt'incípis4 annum pertinet (ad чист

etiam annum nummum modo del'criptum` , etli tribunitiae poteltatis nu

merali nota defiitutum, Reineliani epigrammatis indicio,.non incommo

de revocarim ) ex quo intelligatur caeremoniarum curam ab Antonino

fufceptam nihil habuiii‘e cum PII appellatione commune. Sed lr‘elpondet't

poten, cum Antoninus per omnem aetatem religionis fpecimina praefe

tulilIet, tum vero IIatim ut reip. gubernaculis adfedit , nihil antiquius

habuilIe, quam ut in religionibus‘, qua parte negligebantur, reliituendis

fui principatus primordia commendaret : `atque ob eam caulIam prima4

liatim anno eam appellationem elfe таит: quam cum_ pollea °egregiis

in ea re facinotibus praeclare tueretur , hinc 8: inl‘criptionem ei polie:

politam, nummolque cadem Iignificatione praetere'aA Iignatos . _Quanquam

quod primo fui regni anno PIVM inl'cribi in-nummis Antontnum Talle.

montius art. 4 ex Spanhemio añirmat, tametli tantnrum ingeniorum velY

auétoritas ipl'a me frangit, tamen videndum an ob tribumtiae potel’catis

numeralem notam omilIam ad primum Antonini annum cosfnummos

Spanhemius revocarit: quae ratio ( nili forte 8t- COS. line numerali no.

ta4 legatur ) nihil valet, uti vcllex eo numifmatc , quod modo defer;

Р”
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PH’ рифы Poœß, in quo 8c tribuniria poteflas line nota numerali po

шип‘, 8c ramen legitur COS. III . Sed cum Spanhemii fpifiius illud ’

’volumen ad manus non habeam , tacere praellat , quam temere aliquid

afiirmare: 8c nihil vunquam habui antiquius , quam in ЧМ tantopere in

hifce rebus fubaëìi indicio conquiefcere. (Дави/35 autem inter Antonini

nummos quos Angelonus акт, primum banc prael'eferre epxgraphem vi

derim:IMP. T. AELÍVS. CAESAR. ANTONINVS. 8c in avcrfa par

te: ТRIB. POT. COS. ex quo appareat non ipfo flatim fui principatus

_initio ecm appellationem naëlum fuiITe: tainen cum nec ibi Antoninus

capite laureato exhibéatur , nec AVG. infcribatur ( quam appellarionem

una cum Pii cognomento eodem tempore Antonino .olulararn innuit Са

pitolinus ) magis ell ut is nummus ad extrema Hadriani (строка refe

xatur, quando tribuniïia poteflas Antonino primu'm communicata‘fuit .

VIII DEDICANIT ) Ex hoc quod amphiçheatrum ab Hadriano

refiiturum Antoninus dedicas/it, duo maxime confequimur, & fub extre

ma Hadriani tempera мае Iii/.e refeëìum' live exornatum, 8c fub Anto

nini initia dedicatum fuiffe. Nam cum dedicare, ut paullo poll ex Fc

{lo tradam , -idcm lit quod ufuí (Лиге: hund puro magnum/tem ris in.

»tervallum inter Hadriani opus 8c Antonini dsdicationem intere (fe. Ac

cedit quod locorum faerorum Ydeclic‘ztioncs .diudilïerre religioni íibicthni
ci дышат, quod ex lPlinio didicimus IV , ep. l: Cuiu: ( templ~i)dc

dicationem, crm Л: Paratum , differre lang/'us irreligiojum aß . Non en:

.ergo verifunile principem cum,qui a piet-axe nomen ìn.veni{l”et,Antoninum

non primo quoque :empare ad hoc opus .dedicandum profiliiíîe. Forraífe

_etiam cum Hadrianus id, quod circa hanc mnlem aggrefsus нас, токе prae

-ventus non perfeeifser, illud quodcunque fuit Antoninus ,& ad umbilicum

fcrciuxif,& infuper dedicavit . Ac multa Ганс, quae affeëla reliquerat Ha

drianus, ñlius perfecit , tenante Capitolino cap. 4 ;‚А21 opera, inquit„.ddria

m' plurimum «mtu/ù: id quod 8c ex »Puteolano celebri marmore -perc-ipio

apfGrur. р.16;.п.9 ubi legitunIMP. CAESAR...T. AELlrVS. HA

DRIA'NVS. ANTONINVS. AVG. PIVS. PONT. MAX. TRIB. PCT.

II . . . OPVS. PILARVMÃJI. MARIS. CONLAPSVNI. A.D{VO.PATRE.

_S‘VO. PROMISSVM. -RESTITVIT. Et Mediolani ap. Grat. p. 1-77‚п.

4 ell illa celeberrima infcriptio eodem Antonini anno pulita , qua dici

tur: AQVAEDVCTVM. IN. NOVIS. ATHENIS . ( Mediolanum fie per

es tempofna “катит, quod fiudiorum vtelle Plinio 1v , epifl. 13 fedes

едет, viri doâi cenfuerunhcontra Tíllemontiusin Hnclriano not. 2.1 de

Navi: in Deio „мат indicio Gruterianae infcriptionis р. 405 intelli~

git,[ at Potterus lib. I Archaeologiae cap. 6 de ipfilïimis A-then-is intel

ligit, ideo novis appellatis, quod eas Hadrianus plurimis , maximifque

.aedificiis nrnaverit] ) COEPTVM. A. DIVO. HADRIANO. PATRE.

SVO, CONSVMMAVIT. DEDICAVITQVBIdcm fortafsc поймат

. phi.
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p’hitheatro'evcncrit , ¿uius refeêìionem five exornationcm a patre ince

ptam Antoninus ad exi-tum perduxerit , ipfumque demum dedicar-it , idque

fub initia principatusz nam 8c opus pilarum тшв. РОТ. II. reIIituit.

IX Vt ut elizad illud maxime tempus campani amphirheatri dedica

tio pertinet, cum Antoninus ad agros fuos in Campaniam feceßit. Nec

идя, ait capitolinus cap. 7, expeditiones obiit1 „И quod .ad agro: fue:

prafeêîur efl ad campaniam ‚ dicens gravem effe provincialibus comitatum

principi: etiam mmu' parc: .

X Nihil vero efi quod de amphitheatri dedicatione mireris t nam

non templa folum , fed 8c opera publica cuiufcu-nque generis , nunquam

non dedicabantur, ut pafIim ex infer-ip_tionibus theatrorum , ponti-um, ce

terorumque aedificiorum confiar.. Ас ne ab amphitheatris difcedam , ex

Rat haec apud Holflenium in notis ad Cluverium infcriptio: ^

М. SILIO. EPAPHRODITO. PATRONO

SEVIRVM. AVG.

MAGISTRO. IVVENVM. ITERVM. IVVENES

LVCOFER‘O

NENSES. PATRONO. OB. MERITA

QVOD. AMPHITHEATR'VM

QOL. IVL. FELICI. LVCOFER. S. P. F

‘ DEDICAVITQVE. L. D. D. D.

XI Et vide interim quid inter Capuam Lucumque Feroniae digna.

tionis interefset : quod ~huius amphitheatrum ob'fcurus horno , ac liber

tinae, quantum ex Graeco cognomine coniicio , originis fecit dedicavit

que ( idemque de ceteris oppidis intelligi poteft , quorum vix aliquod

fuit, quod non parvum aliquod amphitheatrum haberet ) cum interim

campanum ab Hadriano rellitutum exornatumque, ab Antonino dedica

tum fuerit.. olim 8: Capitolium Capuae Tiberius dedicarat, tefìe Sueto

nio in eius vita cap. 40’: Peragrara , inquit , Cumpanía,cum Сирии Ёл

pítolíum, На!“ templum .luga/1i, quam сдиЛ'ат profeä'x'aní: praetenderat,

dedícaß‘er, Capra“ je сити!“ (46). w

XII

(46) Turbat nonnihíl Tacitus xv anml.57,quî nius capuae Capítoliuni, id eft Iovis ‘едет ‚ a

non capitolium , (ed lovi templum a Tiberio Т’ЬЕГЁО dedicatam nam: . Adhaec ficuti Roma.

tunc temporis cnpuae dedicatum narrat : Гм. по in Capitolio lupiter, luna . l: Minerva fub

dem ‚ inquit , Cae/av in campani-am fpecie de- eodem щита eodemque «до colebantur ., iic

dicendi templum npudcapuam low', #pad No- щ alibi di

[ат duse/io , fed tenu: procul urbe degne .

Sed commodum ex eo difcimus, freut omnia in

coloniis principem urbem imitabantur , iic etiam

in Campano Capitolio Iovis Tonnnxis идет ex.

flitiffe . [mo Iicut Romlnum capitolium faepiiiime

non um pro colle . in quo kwis aedes, quam

pro ipfa aede accipitur .- ndem notione sueto

etiam in capiroliis extra Romnm ,

cam . Nam femel hoc fcito , urbes celeberrima:

ad Romae imitxlionem, fua hnbuiife capitolia .

De Capitolio Ravennae mentio ей in Agnelli li

bro pontificali in vita S. Apollinaris . Aliarum

quoque nobilifiimarum urbium capitolia memi ni

legiffe ‚ quibus nunc requirendis fuperfedeo .
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XII Ea dedieatione fumtuofiiïìmos ludos ali» imperatore apparatus

‘иже, tum gladiatorios, tumI etiam 8c venationem , quae duo maxime

in amphitheatris fpeëiabantur,ex iis,quae deineepsy cle dedication@ (Псев

tur, prorfus necclIe ей: 8c ста‘: Pius in. eam voluptatem fatis elïul'us .

Quis feit an non in hac amphitheatri dedieatione prope eadem ediderit

muriera , de quibus Capitolinus in Antonino cap. to?v ibi. haec ait : E4

dim muriera (47) , in guión.: ‚др/„т: Ф’ corocottas Ó' ßrepfìcerotn: ,

посадил etiam atque br'ppopotamos, (9" omniaV ex toto orbe гепатит `curio

tígridi'bus exln'áuít. Centum ег/дт leone: una- mlßione edidit.

XIII Atque hic me admonet locus, ut de dedicatione, eiufque no

tione ac ritu ,quae didici,paucis compleEIar: praefertim quod nemo ha~

¿tenus cam traëtatioiiem fulceperit praeter Gutheeium , qui in III de

vet. jur. pont. it , 8c 12. non рапса de ea rev di'eere occupavit; quae

hic omitti fatius crit, quam aëi‘um agi. Quare li Чай: Gutherii duo il

la capita cum hac diatriba coniungere volet , iuliam univerfae rei co

gnitionem facile aII'equetur.

DIÁTRIB".Ä

DE DEDICATIONIBVS.

I Vera dedìcofìonìs nario „мы“? . II Templorum , Ó" puêlicoä

rum оретит dedicotio ad quamy pertinent.. Ill @la rim

temp/a, bo/Iium bono, arno, лат: confecrnrenmr:

itemque rm cetera quoque opera publica fo

crnri oporterer. IV De rerum Ливий

rum ßncûß’nllse

I Inter confecmiionem dedi'can'onemque dí/Z'rimf'na. II, III _Quid ¿editoria? Verl

dedicatiom: nario. lV Dedioaiíonir noiio rx Hebraei: . V Et Grau-i: . VI Dedicar:

o/i'm idem quod dicere . Dedicare ex Гала :Il ul'uì dicare. VII VIII Dedicare togam

in fuiius quid? IX _Quid in cenfum dedicare . Vulpiono 'venu fcriptura aß'eritur . X

Dedi

(47) Aureo illo lntinitatis ("еще munen de e fequioris Iatìnitatis fcriptoribus haurire , cum

gladiatoribus dicebantur , venatio de befììis: (ed tanto ante Martialis lib. de (рейда. epigrammate

ut‘rumque polìerîor actas munus appellavit . Apu, 8 cuius eli lemma de feminnrum pugna tu»

Ieius lv Miles. Proctor . ящик ‚ :umm feg. lie/Iii: атм: :

ciofam mourrir [ига/118119’. , roti; „мы“ . . . . . Nom po/I tuo MFNERA , Сад/м‘ ‚

pnrimoníi 'víribur immuni: arf" companion Hue iam [ст/ям vídx'mur aan manu .

питпит copio/‘um . Augullinus lib. x contr; Quid quod Mareilius commentario in eum li.

Acad. „Г! te ‘датам минет inforum . Prosper brum p. ` 5». etiam ad fcenicos мили: transfert

Aquitanicus libro de proin-lIionìbus: In mur-:n „пот“: CìCCI'OHìS, Vill'l-Nìi ůsymmßbi, 11H0

babn Danie/em [видит im.. non ferro . [u] rum locos recinti

‚шаман; vinrmnm. Verum quid neeeffe ей
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Dedîeare domum, arcam quid? XI Quid dedicare «pad ¿puh/‘um , Teriul/ìmum, О‘

С‚рг/апит. XII Eadem nazione dedicare in lnpidiáux. XIII _Quid dedicare dnmum ‚

nut [iatuam . Dedicare fom", au: muro: quid /ibi veli: . Quid [на pecan/a dedicare .

XIV Eodem fen/'u dedicare три/деда]: affari; tim/i: .XV ¿Quid dediraiecum dundicnfu.

XVI Sub afcia. dedicare quid ßgnificn . XVII _Quid afcia bic. XVIII Vern: nu: far

mu/ae Дали. XIX, XX Duumviri дед"; dedicandae erf/ofi. XXI lux prczficimdi qui

дай/сан: olim при‘! рори1ит . XXII Poßra ad imferarorn trrmrlaru-n ‚ quorum nomi

ne alii quandoqu: ded/:46am . XXIII Митра/Этим Ecc/f_/ìae Campanas ¿ditalia ~

XXIV Principi opera дуги/дадим‘? ini/ifi qui: fun pecunia ‚ЕЩЁ‘. XXV, XXVI

Дадим -olim ded/Candi ambitie . XXVII _Quorundam imperatorum mode/iin. XXVIII

Uedicario ab гол/‘кидал: dißingumda . XXIX , XXX Dedicar/0mm dijen: irre/igio

fum . 'XXXI , XXXII Con/‘erratic diferir lingua , mente cmfiamer yz-era‘genda .XXXIIIl

XXXIV Bonorum ronfec/andorum ritur . XXXV uo `rim vdforum /igna соя/кипит)‘ .

XXXVI Opera ublica quqmor усилит. XXXVI Íl/zrum [На omni/x лимита". Ха

cra штат raw ecmůamur. XXXVIII ‚Книт /inguiarium dedication" . XXXIX A»

pbiilxazri, XL Tburri , XLI Cymru/ii, XLII Bibliotheca, XLIII Pentium ‚ XLIV

Emin'arii, XLV Aedium» XLVI Идти’, XLVII цифрами/1:41‘), ХЬ‘У!“ Fari .

XLIX , L In .dedicar/unión: cpu/am , Мел mena "На ‚ -aul fporlulae , aut nummi

daóantur: LI Иди: Miam in :cele/iarum dldicationióu: . LII Dedícarioni: die: gn.

niverfariu: -celeůraâamh `LIII _Qui Ú’ [тетки in alium diem .fdifnaáatur .

I. Edicare nihil aliud e‘II'e , quam «confecrare ‚ pIerique Yomnes per

fuafiñimum habent, 8c folent Latini lexicographi :id vcrbum

hoc alio reddere подарю‘ Et quanquam -non inficior faepifïime ci verbo

confecrationis, tanquam rei cum dedicatione plerunque coniun'êtae , no

tionem ineíie: imo quanquam non ignoro Graecos rei Romanae fcripto

res , 'cum vde vtcmplorum, thea‘trorum., balnearum , gymnafiorum 8: fimi

lium dedicationc marrant, non alío fere verbo quam ispo'w aut na9¢epów

Iatinum dedico reddidifie _; plurimum 'Tamen diHerunt: nam ¿8c confecra

tio ( illa quidem vcette ‚ quae in detefiationem ñcbat ) fine dedicati one

die роте“, '3c hace vicifiim 'fine confecratione. Locus poterat {тех-дат

facer eII'c , in quo nihil -erat alicui peo dicatum , »neque .ara , печи: Ii

gnum, печи: aliucI .quidpiamì теща -cum Scipio |de confilii fententia

Carthaginem confecravit, nulli ut liceret inibi aedificare , Íivc cum ae

des aut quaecunque bona civis, quem ypro .holle haberi ‘аист, alicui

Deo fenatus populique R. ~conI`enIu , pontificumque collegio. .approbante

confecrxrent: id quod Hcbraei шп ‘Март, Graeci vero œ’vz'gefaœ dixe

шт. Quare -binc eli -quod С. Flavius Gn. I". uti auôtor eil Livius Ix,

46, Jedem Concordíae in .area Vulcani fumma invidia n'obilíum Дайт

'uit . In area iIIa Vulcano .lacra neque íignum .neque ara lneque тещ

lum Vulcani Aerat, alioqui nunquam ibi C. Flavius aedem 'Concordiac

dedicaffet : terat tantum спп Iive a’vx'eeiia.. Contra vero 8c dedicatio,illa

proprie Шаг , [ine -confecrat'ione ~fatrlaenumero rintelligcbatur, veIuti cum

quis aedes I'uas 'recens exfiruflas idedlcaret., cum Cicero praedìa in cen/um

‘или’: dixit ,58e IimiIia fane yinnumerabiIia ,in quibus dedicare quid {i

ßi' velit, Ratim copiofillime 'tradctun 'Quanquam ergo _faepilfxme confe

z Cra'
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cratio cum cledicatioue coniungebatur `‚ uti cum Спецназ Ciceronis do

murn, tanquam improbi civis, a fe confecratam Libertati inlixper де

Щсачё: : imo 8c templa confecrabantur eadcm caeremoniis, & Наш! de

dicabantur : ramen multum inter utrunque ìnrererat , unde Cicero pro

domo n. 48: Jn , inquit, сои/спада пи/[нт lubet íus',dedicatio eß rali.

giafu? 8cc. Et poterat certe unum line altero coníilieremam , ut llatim

docebo, dedicatio la‘tius, quam conlecratio patuit . Quin `>imo in tem

plis iplis, quae 8c confccrata 8c dedicata eademv dicebantur: ramen aliud

in iis confecrationem aliud dedicationem fuill'e, infra demonßrabitur .Et

delubri quidem, aut eiufmodi rerum confecratio quid БЫ velit, iam

omnes perfpiciunt : dedicationi vero quae fubìeéh lit notio porro cxfe~'

quamur . ‚

П Ac nihil vcrius ea dedicationis defìnitione , quam obiter 8c

aliud agens adhibuit Alexander Donatus in 111 de urbe Roma cap. 7,

ubi Видела hoc elle ait, primo fabrícae ufu puó/ice aliquid fplendidum

‘c magmfìcum exbíáere ex iis , q_uorum gratin perfeëla в]! ‚ ut in theatro

dramata, gladiatores venationefque in amphitheatro , 8: cetera in сап

dem modum. Verìllìma definirio, quam ira demum potes etiam ad alia

praerer fabricas transferre, f1 dixeris dedicare idem elle quod ufui dica

гс feu addicere: quod profeêïo Graeci e’ynxwiëm , 8c fequior latinitas

cncaeninre dixit, quo verbo hodieque in hoc Regno urimur , quoties

novum aliquod vcffimentum induimus,4 aut Aquidvis novi in ufum соп

vertimus. Ac praellat Augußinum ipfum de ea re loquentem audire in

rIoannem : Щптйашции, inquit, novum лианы! fueŕit dedicatum, en

caem'a 'vocanrur . Iam О’ ufu: [móet bac ‘veróum .° fi qui: nova tunica

z'nduatur, encaeníare dícítur &c. (48).

IIl Verum'ne line via ac methode vagetur oratio: hanc, quam

pofui dedicationis notioncm, primum ex principum linguarum confenfu ,

tum 8c ex Latinis fcriptoribus >'Sc monumentis ita me conñrmaturum

confido , nullus ut dubitationi locus relinquatur; 8c eadem opera fpero

me non paucis auëìorum locis lucem eximiam allaturum.

IV Ac prìmum quod Hebraei 1m ,bbanacb , Мед inìtìa'vit, quod

que Graeci ìynam'gên ,quod ad verbum ей innovare, id Latini dedicare

dixerunr. Deut. xxx ‚ 5 : Qui: vir, qui aedg'fea‘w't domum na'vnm , C9’

non ded/'ravir eamP( heb. ‘ОШ ЬЬапдсЬщЬос ell {пе/лом)?’ sam , Lxx ve

ro e'vexcu'vm-ev ow’rn‘v ) ‘vadat (9' re-uértmur in damum faam, ne forte mo

riatur in bello, Ú' alíur_dedicet cam: ubi etiam idem verbum hebraice

occurrit , Матчи: gracce : lìcuti etiam in libris Квант ö: Paralipome

non

(48) Hint Ioannes de linux ex Papin ait: .QundquiafruñrnumfuuarfamumPorhJ/IO

Enz-„niort novum alv'quid indurre. Epitaphium “МЫ” amnigmir "xenium: Мат’ .

Allgcrni A_b. Caíinlnûs de momñerio Cañnenû Ethelvverdus 1v, 4 lpud Cangium: Ennnilvlt

"Ritmo: in Wimonin mh arduous nnrl'm .
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non , ubi de Salomonici templi dedicatione agitur . Inde ell »13m blu

nuccbab, idem quod inítian'o, quod hebraice tum in titulo pfiilmi 2.9 ,

five 3o legitur, tum etiam Nehem. xii , 2.7,ubi nolIer habet in dedi

catione muri Дни/Лет ‚‘ 8L Lxx t’v ëynzivi'oiç ‘rei'xuç . lîtiam chaldaice apud

Danielcm cap. i it , z N353 пэапб labbanuccbatl: zfalma, ubi graece ей

el; 'roi e’ynott'ìix ‘riìç £¢`i¢dv©, 8:‘ latine, ut convenirent ad dedi'catíonem lla

ouae, quam erexerat Nabucbodonofor rex . Nec Hebraei ergo aliud habent

dedicandi verbum , quam hoc quod 4initiationem lignificat; nec in Grae

ca translatione, aut N. T. aliud adhibetu-r , quam ‘rat’ e’ynxi'viœ, quali

dicas rio-valía, aut etiam {щита-„ё“ quod legitur t Mach. 4. Et Sui~

das r’ynxi'iìa eIIe ait r’opriìv , m3' »iv e’iexwspyn'ân ‘п .~ Euri-pidis vero

Scholialies ¿oprn‘r п)’ в” t’ynaivto'cl; .

V Et quanquam 'ro‘ ¿yat-millet» 8c s’ynxi'rix арт! Lxx fere tantum. ,

8c facros N. T. fcriptores invenias , qui ad vim H-ebraei vocabuli bba

uacl:r explicandam.. illud adhibuerunt; tamen 8c ex Polluce exemplum 13

¿'ynxwl'o'au alïert H. St. in' thef. Et etiam ‘apud Varinum Favorinum ,

qui omnia ex antiquis lexicis, 8c fcholiallis accurat-iílime compilavit ,

reperio> in bunc modum: Kouvi'c'at, Italia? xpn'o'wrQxt ‚иш' s'ynarlo'ou : ubi

pulchra fe offert dedicationis , feu ri? e’ynaivlo-m delinitio , ветре mardi`

xpn'a'œo-Sou. '

VI Venio iam ad Latinos, эра‘! quos dedicare idem olim fuit ‚

quod ‘Лиге Quia vero iu templorum e’yiiaivi'oi; conceptis verbis ,

_ qua:

Rurůß ‘ведет libro v, 4x3:(49) man." idem fuiH'e' quod ¿han иди‘.

Corpur mim por fo :ammini: ¿editar ‘Iltur grammatìci veteres Ради: k Nonius z ms

netque etiamnum prope end em Iigniñcatio in Il.

tero compofito „шли , pnudiea: : imo lim

pleit dica" 8c diene alternant „l dien: C эра‘!

Nonium lv, la: ) eft dinan. Virg. lib. vr .°

)umani inferno: diga! [ae-er : ‘c rurfus Ipod

eundem Mnrcellitm xv, 1.39 Die-are ( :It ) ín

Jieare, nunriau . Luex'lliur libro xxx .-/íe

ab' ad anni: Fama mam pugriam Нами д!

[nam C legendum alllta )dicaлёг . Se'iA reden ad.Í

compolitum dedicare : quod Рейс eft dicendo

defun ; 8c Nonio idem quod dicere. Inde ей

Шш! Caecilii in primo lnnalium Ipud Natrium:

legati quo mißi [un: venirmi, ¿chrom man

Jua . Accius Alphelìboea “dem Iigniñcatione

ldhibuit : 8a Lucretius , cuius exempla paullo

poli refenm. Sed 8e delico“ D in I.. abeunte

года‘ fenfu dicebant . Titinnius apud Nbnium:

Дай! íßuc aß ~ uur Ш: ‘vult fermo? maur dc

Iu'a . Accius Achille . Qua n alia en crimine

ìnimirorum ejf'ugere yogi: , delle: . Hodieque

in optimis Plnuti MSS. le editi: libris M'il.u1.,

др legiiur : Tra una . u; .uI ipfc nu diri/ff

delire: . idelI ‘На: . Erima aureo latini fermo

nis fleculo quandoquo dedicare idem quod dice.

re out :firmare fuit . Lucretius lib. 1 . 360:

А: contro gravin: plus in fr corporum elfe

Dedicar, Ú’ »who vaeuiinilw: iimn bahn.

.fm/'ur .

Iterumque lib. nl , :o9: i _

Hue quoqur n: crían natuur» dedicar nur,

Дитя‘ zum' wallet uxrum, Bec.

Mele his locis omnibus ¿digan Fayus in fue

editione eithibuit: :um irieellignmV Plreum ‚ cu.

ius tlmen lexicon Lucretimum ai танца non

habui , dedie-andi non ищи“; verbum en

notione ‘рис! poetam pliilofophum вдвойне; Il

iure merito . nam lie quoque locutum Apuleium

deprehendi in libro de habitud. doůrin. Plat. pbi- `

lof. lib. ur : A‘liu , inquit , ( propoiìtiones )

do'li'rarivn fune , quos! dedican: aliquid do

{иврит ‚ ur ‘vireur bonum aß dedicar и”.

virtuel' ino/fe bom‘rarem; aliu „Лидии ‚ qu“

obiieant aliqux'rl do quopiam llc. Ac toto eo

libro non ‘На: ul'us eli verbi ‚мыши . Mar.

tianus qunque Capella initio dialeflieae dedicati

vls 8: abdicztivu enunciau'ones memorst .

[ Pene exzident, quod Augulleì faeculi feri

ptor Vitruvius I, 7 eadem prorfus nozione eo

verbo с“ ufus: ld autom niam Erm/‘cir aru

fpf'eißur dí/'ciplínarum fcri'pii'i it: eß DEDI

CATVM C h. e. diûum , añirmaium ) extra

murarie Vanni: ‚ Vultlrn' , Moni: fan: id"

„давай, llc. Et Il . 8: Quad info: d! , rro

pbau dedicara ‘стоит . J
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quas quidem fórmulas apúîl `Brili’onium invenies , utebantur : Iiinc antea

putabarn faëium , ut quod ‘Стаса паьэиры', 1d Latini dedicare, aut ve.

teri дамам delicare , Мед, ‘Щ interpretabar, iollem‘nia verba ‘Лиге ар

pcllarint . Sed re attentius penlitata, (ic Наций, .adam non анус! elle,

quam dicare feu addice” ~ufui : 41d quod ‘Graecx f’ynam'ëew dicebant .

Quod ne forte nunc primum, ac de meo -attuliffe vxdea'r, ‚Рейна in pri.

mis знают aceedat : Daiwa, inquit, ‚Лидии: Dif: -confrcrsîa,quae nunc

dedicata (50). Vnde >adbur: »manet delicata: , .qua/i ufui ( fic enim ей in

MSS. male анкет in editis iufm' ) dicatur. Quo quid lueulentius affer

ri potell? Et 'ta'men cum illud VSVI., quod pa'fiim in MSS.l ,Iegitur ,

quid БЫ veller non intelligerent, 'promt-iliimo `errore LVSVI in editis ,

uti dicebam , Iubl‘tituerunt g «nec -porro viderunt yFeflum de .dedicationir

ctymo , non vero de iis , quos in deliciis Inherent, locutum .

VII Eli ergo ‚ ut equidem Наше, dedicare idem -quod dedicare, Ii

modo Iexflat id verbum 4(5I), «feu „ат Feflo Aufuí diran, five encae
niare. :Et Iquanquam vel -unius Pelli -auâioritas abunde fui'ficiat : non pau-

ca ramen exempla .fcriptorum .ad rem .illullrandam .adfciïfcam ; quos vi

ciiIi-m , <uti .fpero fillufiriores -dimittam- Ac ~.primum [ Vitruvius .,»c-ui hoc

verbum per quam .familiare Aeli , 'in `»fine y'prooemii lib. .9. ай’: Е: eorum ,

qui INITLA fhumanitatis , :8c INVENTIONEJ‘ perquißtà: fm'ptorum

praecepti: DEDICÄVERVNT . Perfpicuum Ieil: l'enim dedicare inizia (9'

ín'venn'aner non «cfse „мы vVitruvio,.«quam ufui -addicere A8c fe'ynaiwi'lew .

Singulare eil vetiam ~ufus .huius yverbi apud Ieundem praef. lib. l: Cum

ашет «мстит ‚милым Iin _[сайт .immamlifafii .zum ‘‚( Divum Iulium)

’ dadi.
(5o) Daufquius ne tibi ’imponlt , ‘qui vp. 44 'Iicut ISI pro `Ißdi , SERAPI ‚ OSIRI kc. in ti.

inferiptionem Romnnam , quam aß' rt Grut. p. ш“: Iaepe Ieguntur; k occurrit apud Grul. p.

gal , n. 6 ad ifi: ‘мы ¿aliens ide ¿diran 86,6 MALANIA HOMERlDE;-& a'pqpiêaiquo

trahir. Infcn'pzio ‚Ее haber : ТЕМЕ. EVPHRO que mafculino genere -leguniur apud Hnrpocra

SINES. RVFFINAE. ‘У. v. DELICATAE. Hic tionemfär Suidam ) Lìbeme. 'DEDIT. AMIAN

autem non Ruñina virgo v"VeÍIalis dieitur drlica. 'TI-IVS. Libertus. C qui ) AMIA'NTHVS. LI

и, hoc с‘! (mi Впиши: interpremur 1) Dfi: VIAE. AD. `VENEREM. ‘C 'hoc 'en delicarus )

dica” , fed Teía ~£uphroíine fuit a ddii-ii; Ruf. fuit.r[ Temperate mihi »vero non Apolï‘um quin

биде virgínís мин; ,cuius i: liberta 'ent . Ni.

hil frequentius ШК: ammi; in выиграть“:

eo fenfu , ‘чист dixi , occurrit . "Е: ad Фе: de

Цена: referenda «quoque lnihi videtur inferiptio

пиры Romae reperra , 'quam ycum alii: eIogiîs

{libätorum Livin `brevi edendam vfentío . „Ее Iie

a t:

ÄMIANTI-IVS LIVIAE

A D V E N E R E м

LIV. HOMERI. L

DED. AMIANTHVS. L

Cuius epigrnmmatis >earpolitio Romanos некий:

antìquarios , quemndmodum mihi vir cruditus

Ignatius Com'us ,'qui de eiusiì n'ríicatione ziruli

me пир" eRTcìfc-utus ‚ лаги t . `Paueís rem

"рейд-п . Hace-mim ń~mum ‘Наш’ eń'e {en

tentia : LIViae. HOMBRI. C id ад Homeridi ,

illud ex artis SS. Perpetuae '8e lFelicitatls num.

.18 pulcherrime dié'tum -huc ’affermu -fcquebnur

Perpetua lucida ìvuli’u , ut мигом 'Chri/Ii `

и: DEI -DELICAT/í . Vbi vides 'pulcherrîmam

translarionem n facciali действуя! Chrifli Треп.

SII delicaras. -Ez in quidam , `uri »his pofui, cx

-Cod. 'Calìnenfi «мат: nom-naux; Ruinartus

leurem ex alii: eodicibus МИН: , «n mamma

Chri/Ii Dn' мы, c_lepernentertota ‚тьмы

loci gratin 1 . ‚

(51)..Erudiziflîmus 'Faeeiólnrus in Calepini 'Ie

xieo nunc terzium exeufo >ilerbum dedicare agno.

`feit ,irmatque exemple Accii Alphelìboel.- Ad.

fwrnf , сим ‘п 1]]2 Alemannia' [плит рад;

>ddii-in . Sed forud‘e non ‚штаты: Noniuil

'lv . ‘131, a quo cum ‘Accii ilocum habemus , n.

'frire ad дитя’: , ur II: :indicativi modinpru

(mim ß Щи‘! mnwarani: vcrfus ММ.
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_dedíca‘vin'et , h. e. collocaÍfenHygi-nus, quem. Traiano aequalem cenfent

lib. de limit. conflituendis pag. 159’ edition-is. Goëfianaev ait: Qua: ( ur

bes ) aut. cí‘víbur, aut сметы: militiáu: стула-шум’, (9' ná agra~
rum mrvae DEDICJÍFIO'NE culturas colom'nr appel/minuut . Quid cla

rius? novae culturae initia ‚шпинат dixit Paullus iurisconfultus

dedicare годам in funur dixit pro eo quod ей togae novae uÍ'um in fu

nere inchoare (52.): quam notioncm quia nemo haëienus , quod fciam ,

animadvertit„ necefl'e habeo verba legis afferra : ей autem l. 1.9 de in

rem verfo: Fílius familiar, inquit Paullus, tagan emit . marmo deindo

eo , pater ignorant Ó" ритм fuam en?, dedíca’vit cam in fumar e/'ur .

Neratíus libra femndo- телят/‘щит ait , in reml patrir verfum víderx'.

Et haec, quae ММ}, 8c quae ibidem lëquuntur, fatis declarant dedi

ure ibi non. clï'e folum ‘де/Ими ( Чцотодо Gothofredus in notis ex

plicat ) fed, quod Auguiìinusv de tunica dixit, encaeníare: & ceteroqui

notiilîmus ей ille veterum mos , quo non nilì togati. effcrebantur . Iu

venal-is fat. In , v. x72.:

Par: magna Imlíae eff, lì'. 'verum admím'mu: , ín que*

Mme годам fumit ,‚ m'jì mortuu: (53)..

a [ АРБ’

(gz) I Vetus îffe mos fuit ab Eeroieïs ulquv tu: Scholiaßes :

temporibus repetendus , quibus ярый Homerum

Penelope follicita inducitur de indumento ad

Laërtem inhumand‘um tanto :me pertexendo Od.

3, ,6 8: feq. quod imimur Virgilius IX , 488’.

El veßis iam tum candid: ufm'pabatur ut in

l’ntrnclo f'epelìendo ll. E. 353». Vnd'e арт! Arte

midorum Il Onìrocrit. 3 infauß'um- omen mor

tifque praet‘agum habetur, fi чай: aegrotus чей:

alba amicìatur . Eo под" попе apud- Romanos

iludìum pertinebnt; qui: íïngul'xris in en candor

ent , quem стопки ad animi íïmplicitltem' ,

defunftique ìnnocentiam notandam perzinuiffe

Plutarchus tefìatur in quaefl'. Rom.V Sed k alioqui

non toga idcirco quaerebatur , qui: mortuos

pretioliíümis indumenti: uti follenme арт! anti

Чао: fun. Hina Мест; apud Euripidem v)

156:

E1n:` yeìp zia-M’ iin'pz» :im unpfaw
Hulse-av u'Suu-x fo‘rxm'axf All-miv 70;!

EAa'frx-r‘ , "a L.' {Aia-x xèpívm HM

£19171: ape-fun' G’uffsfräs :vacío-z10

Nam /ímul ndajrl fan/ir цитат ¿inn ‹

Fluw'nlißw aqui: ‘выйдем umm úluit;

Tum ndrim’: mßnn n :parini: dnralmu,

Mundumqur mulińrm , omar fa ‘инди

llinc etilm Socratì- hlußuro cicutam . uti fe

«dem oper! ad funus ‘стражи ‚ Apollodorum

‘набит pllliumque pretiofum attuliñ'e , narrant

La’érrîus , à Aelinnus I Var. Hill’. x6. Soli

Братва: , ‘ей: eochm Aelieno VI Var. 6 con

lrarìo, ut ferme k in ulîïs, inßituto ufi , cum

мышь“; veßibus fepeliebantur J.

(n) In quam Миша micio quid марш‘ ‘т

N

, togam, quam mm'tuil induefcnt ,

Tagan , inquît , [anni: . «t

um fuffa „Ним mínnm, dum narran: «far

xur . Atquì ‘орт (‘ищете . eft induere . Et per

n tempera non in Italia (Щит, fed à Roma!

nro toga , flepius lacemis uteblntur : mortux

tantum „ inquìt. Satyricus , per luliam togam

fumeblnt . _.

Quì mos togatos Крепеж“ coníht l: ex alus

fcriptorum locis , quae añ'erunt Lipfius l _Ele

éhr. 6 8: ex eo DempßerusA in pnralipomems ‘к!

ad Rolin. lib. v , cap. 3x. Sed ibi tamen dupli

cîter Dempfferus hallueinatur : ac primum. und

pullam fui eait.

Sed й vir doûus .d loca l Lìpßo produßa at'

tendiffet, album, non pulllm ‘орт a mort'uis

induum didiciñ’et . Plutarcbus de ~Romains ‘к :

Momu‘ :arpa: «'„Qmóan мшоц . @temido

rus -ni' Mund fyáfzx mortem развитием ш;

Б'ш‘ 7518-5’ nixosxn'rrxç i°u Aimer; v’xœrpfrfzl .

Et vulgus civium fic eñ'eubatur : nam magißra.

tus , титры!“ viri lic. quas vivi five prae

тип, five purpurea: , nsdem 8c mortul Бегс

bant . lllud , opinar , Dempßerofecxt отл-195’

quod is , чист prefer! in medium ‚ Martial.“

1x , 58 ait: Nec fallan: ‘ё: mnu' rnbulu.

Sed ‚шт ibi non бы‘! t ‘орт риЩт ‚

(ed fordidam k obfoletam : пес alb|e_oppon|tur,

fed und'idae Il: спине , чины: ¿mores utt

bantur. uti vel ex praeoedentibus pxlam ell :

Nil :ß мы” Hadj/i [anni: ‚

Nan nnl‘n unan: Carìmbiovlm ,

Nu fallen: so a manna' иди“: ._ _

fn‘lmli: enim :pu poëus (пр: tenuiorvs for.

lume homincm , ä unum e multi: еще";

kc.
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[ Apuleius IV Floridorum : Togam guagua paran' Ф‘ ‘шт, Ф‘ funerl' l1.

e. tam in nuptiis, quam in funere togam parari ( h. e. coëmi) nam e0

deventum erat ut duobus his tantum temporibus toga ufurpareturVIII Ac m'iror Facciolatum virum doëìiflimum , qui Calepini le.

xicon accuratilîime amplificavit, ut thefauri Низкие latinae loco haberi

роще, ‚мате in fumar, 8c dedicare in [асгцт ita interpretati , quali

lit in funeris & facri impenfas infumere . Neutrum vemm ell ‚. De го
ga in funus dedicara quae modo dxxlmus, fatis quae lvis fit eius locu

tfionis oflendunt : dedicare vero in iacrum apud Caium nihil ей aliucl

quam confecrare , feu religioni obflringere (54).

IX Iam .vero quo Í`enl`u Paullus dixit in funur dedicare, eodem ,

quanquam in re dilïimili , Tullius ait _, in een/uw'äedicare . Locus is

ей in oratione pro L. Flacco n.32., ubi cum in Decianum quendam in

veheretur, qui in praedivitis mulierculae bona invaferat, eaque , cum

Штат а cenforibus conderetur, in cenfum detulerat, ait ,- мл bac: prae

d/'a etiam in сел/им dedica'vi/li , mirto quod aliena , mitm quod раПеЛЪ

per ‘vim , mítto quod corwìfhx ab dpollonidien/ìbus &c. AC bene Liplius

Eadem notion! alibi Mmïalis :

.Et "emula ‘uíx areipiemh tn'ůuli: f

Bt Hor. a, epift. i3:

V: cum pileolo falen: can‘uiua tribali: .

чипе omnes , cum efferebantur ‚ togam eamque

albi coloris induebanl ; #e ditiores .quidem can

di dam k recentem, inopes vero ‚ quod candida

non fuppeuret , quod reliquum fuit ‚ pal/mum

ideñ obfoletam ufurpabant.

'Quanquam 8c Cal'aubonus ad Suetonìi Ане‘!

llum cap. 4o. ‘одет fordidameum pulla confu

fam contendit : fed "по: и: id 'fatis probe! .

Pullu: Graecis proprie @anis dicizur , [ведёт

vm iisdem rivapo'r . A! Gucci, inquit, quam

Latini fordidam logam dixilfent , @auch inlerdum

appellaverunt ; uti Plutarchus in Cicerone de Milo.

ne reo ,anuaxßfir ч'гйТ-н Weiu -a'faímifzveßn

Quid rum? an non íicuxi (мамам, ñe etiam

pulli roloris k ail-roœvíç uíurpare rei шипы!

ld quidem vel Pollux ab ipfomet Cafau no pro

Паша docere pedi: , qui vel Admi Sla-rw; vel

мы’ aut „bww "Штат: iis amibui: . Pli

mus , inqui: , vil арт. 'x7 Гамма: pullarof

gnejom'unxi! . A: non fynonyr'ms, fed '61u91

тош; iûa Plinius quidem certe; пес eeteroqui

video , eur plebeii, quos a Iacernae ufu pullarar

Plinius nuncupaviz ‚ iidem ob ceteras (orde: non

etiam умы; 'rede ‘lint „реп“; : поп eurem

continuo мы“ idem quod pullur . Deinde

quos сырым; velfus Cafaubonus añ‘crt, in iis

,alla ‘va/li» k palla pampered: non de toga ob.

foleta uxentibus , fed de Мишей: ( nam lacer

na pull!` feu nativi colons fuit ) dicnur ‚ Чао:

Augullus media сии fubmoviz, telle Suctonio

III

o

tap. 44: Тип-7:4“, ai! ‚ nequír PT/LLATU

Rl/M media eaves federn. Nam eadem notio

ne pui/na: hic тащит“; aecepit ‚ quemad

modum paullo ante acceperat ‚ pro lacernltis .

Venio enirn demum ad Suetonìi locum , de quo

ibi eommenmur Cafaubonus : dabizurque opera,

ut imelliga‘s радио: eo loco non fordida toga

indulos , fed Местное effe accipiendos ‚ Ас w'

fa ‚ inqui: Suezonius Сад/30 cap.4o, pro сап

`einen pull/novum eurßn ,indx'gnabundux Ф’ cla

тент , en aix,

Romano: rerun dominar genremq~TOG4TAM.

Ex “(играю Virgilii verficulo (axis quidem per.

cipítur , non fordes ,fed genus рейде Augufium

reprehendill'e , quoi lacernam , quae pulli colo

vis 'fuit, pro toga induerent : idque e fequemibua

ñ: ìllußrius , pergit сайт : Negon'um, inquit ‚и.

dílihu dadi: ‚ nequem pojìbae 'parerenrur in

foro “птицам fnv/ifi: LÁCERNIJ'` \ TOCA

TVM cnn/ijle”. Alterum quod lallnur Dempíìerus

ей, quod in recitaxa Paulli lege dedicare regain i»

[или elfe ainda-ucr u nivo/mu. Atqui non ea

tantum vis Aell eius verbi, fed valet ходят no.

vim in funere пенсий’: ‚ ut Augulìini verbo

um' . Ex quibus profeûo тенты", tantum

abfuilfe , quin morlui toga ‘чад’; live palla ,

uti Dempll’erus appellat , ulerentur ‚ ut potins'

toga nova . (altem a ditioribus , in funus dedi

oanda quaerì eonfueverit : nimirum u: vemididm

re toga тети eñ’errentur .

(54) Lex el! In tabularum, quxm Caius lib.

v1, ad leg. xn. mb.' refer: ( eaque eli lex ult,

de litigiof. D in hunc modum : Rem , de qua

tantrum/ía aß ‚ frabibenlar in [scrum dedica

n ,
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n! var. leë't. 1 in cen/'um repofuit (55), cum anrea in ceu/'u Iegeretur ;

hifi quod in cen/um dedicare idem 'elle ‘Нант, quod in ce'nfiim refer-re :

Iicuti e'tiam Manutius in Commentario ad cum locum , чист ramen rc

prehendit Gronovius lib. lv de pee. ver. cap. ~x .& iure merito , nam ,

uti multis oIIendit, deferre in cenfum Quiritium erat , at in сел/ат re

ferre unius cenfoi‘is 'proprium fuit . Ita ex Gronovii 'fententia in aenfum

dedicare, idem ей quod in сел/ат deferre 8: proŕiteri . ‘Reale quidam ,

fed penitiorem tamen eius locutionis cauliam vir doëius cum eeteris igno

ravit. Atqui hic etiam dedicare idem lprorfus ей quod inchoare: [itaut

dedicare in -cenfum is demum dicatur , qui tum primum fundum, aut

quidvis aliud in cenl'um defert aut profitetur . -Enimvero quae in Гарс

rioribus cenfxbus iam Icenfa fuerant , ea ‘tantum deferri »in cenfum , non

item dedicari dicebantur: at quae recens -acquiiita in cenfum defereban

tur, ea demum in cenfum dedicati reëievdicebantur , quia tum primum

earum `rerum cenfio inchoa‘batur; atque ea erant illarum rerum духами

cenfualia, »ut Iic .appcllem . Idem prorfus loquendi genus adhibuerat ‘Р.

Africanus oratione contra Ti. Afellium apud Gellium vil , II: Quanti,

inquir, атм ín/irumenmm funds' .Iïabiní in сей/им dedícavryìi. Sic autem

accufandieafu tum hic, шт apud Ciceronem , non vero in cen/u eII'e

Iegendum, illae, quas modo exponebamus, locutiones in ‚лит‘, in fa

crum dedicare pror us evincunt. Demum Gronoviuslibidem w’s‘u'xwç ~~fam:

8c feliciter eamdem locurionem in Vlpiano reßiruit l. 64 deadquir`

rer. dom. Ibi in ‘vulgaris Icgitur: Дин quifque aliena in cenfum deducir,

m'bílo magi: ей‘: fíunr. Sed dedicar ieripli‘lie Vlpianum veteris elegan

tiae non ignarum , ait Gronovius . Quam conieë’curam -eertiñimam puto,

quod animadverterìm ex eius legis variantibus leûionibus дадим: alios

codiccs praefeferre , uno variante elemento coque permutabili , nam fei
mus duas eas litteras Ч v«Sc lI in lapidibusßc MSS. faepiñime permutari.

X Nec alia notione Dedicare domum , aream -ßccetera huiufmodi

apud Cie. pro Domo, Livium 8c alios dicŕtur, фойе: infien‘li civis bo

na confccrabautur ( D'ih Hebreis )‹& publicabam‘ur . Huiufmodi res de

dícare non aliud erat , quam ex privatis publicas facere, quod Perfpicue

«шага ех hac »apud Fabrettum pag. 675,n. 18 yinlcriptione:

D.

п; днщт dupla' pumas» pim‘mur ; м Hun ro vindiclturus elm orationem habuit . Quad

lo mada duriarem nd‘ucrlbríi conditioner» fan.

n . „Гей duphun urrum fifca, im идти/ада

prujlandum Л: m'ln‘l шутит ( in lege хи

tab. de qua. comment ltur ) fnrtdßi: eurem ma.

‘is adwrjaria : nr id шип! faiaxium vb_almn

fra eo quad рапиде’! adverfan'o ‘идти fir.

Potentiori utique ad verfario tradilus appe'íite di.

eiiur , qui; rem confecrctam liberare multa dif

ñeilius fuir : eoque lperune: Ciceronis orario pro

domo fun, quam ab cdverfariìs dedicatam Cice.

ergo Cicero( ut`MarcelIum l. ‘п. de cur. fur. ‘8e

Pomponium 1.161 de рабы, aliosque гасит )

dedican pro eo, «quod' ей rem [ceram fuere

:ut religioni obßringere dixerunt , id 'Caius et

lege х’п tabularum plena omione dixit rem i»

[пиши dedicare.

($5) [ Dedicare in een/‘um aeeufandi cafu , u!

cum dicirur ru elfe i» fuadimonium Cie. pra

задай ‘Idem in Pompeiana : In Poulin”. ‘In

c. .
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D. NONIVS. ASPRENAS

L .AXSIVS . NASO. TR . PL

. . . CAECILIVS .CORNVTVS~

Q.LVTATIVS . CATVLVSl

. . VOCÍONIVS . STOLO

CVRATORES . LOCORVM . PVBLICORVM

DEDICANDORVM .EX . S. (LEX. PRIVATO

IN . PVBLICVM . RESTITVERVNT

Vbi vides fuifTe‘ curatores Iocorum publicorum> didec'andorum, horum

vero munus eraf ex privato in publicum refìit'uere~ .— Vbi primum vero

locus publicus‘ fiebar, ded/'cari> dicebatur, non ob aliam profeëì'o caufl'am,

quia tuin primum eius ävfuono'rn; incipiebat.}îx qua' notione' non modi

са Ciceroni aliisque lux afïunditur. ] t

XI Sed pergo iam f'criptorum locos‘, quos'\ quidem con‘quirere po-f

tuerim , in medium proferre. Suetonius de Augulio (ic narrat : Commif

[ione ludorum, Q_VIBVS‘ t/Jeatrum Marce/li DEDICÄBÄT ideß encae

niabat ) evenit, ur Iuxatiffe/Íae curuli: compagióu: виден! fupinus. Ргае

ceteris non bonus ille' quidem fcribendi выдох‘, fed antiquitatis _ta

men alïeftatot" Apuleius vix aliter eo verbo ufus videtur , cuius haec

interim loca reperi : Metam. 1v: V: venationi: [une prímitias> bonus

amicus 'viderelur ormmda типе’; dediedffe. Met. х : Die: ecce numeri

defi/‘neem’ ademt . ‹ . . .de dum lud/'cris fcenieorum cboreí: primitiae

[реалий dedicantur &c. Annon vides primitief типе’?! ( hoc ей vena

tionis, quo fenfu inunus faepe' accipit Apuleius)def.’icare idem effe quod

aufpicari? Ad haec Met. xr de Ifidis navi Iñs iplii lic loquitur: _Q_ua

( die ) fedati: Идёт‘: tempcßatibus, (9‘ [en/'tis maris proce/lofi: ßufiibur,

navigabili iam pelage , ruf/em ded/'tantes carinam , prim/tia: commenta:

( idefi navigntionis ) Идти‘ mei facerdofe: . Ibi ‘идет carinam a‘edicart

ей novam nec dum mare expertam ponto committere, 8c ufui addicere.

Tertullianus in Scorpiaco cap. t de Paullo Melitam deveëìo: Hoc modo,

inquit , ezíarn erbm'ci: [вере fu’menímu: ,' denari a Deo ea pore/lare (de

qu.: Marci xvt , 18 dicitur, [трети tol/ent бы. ) qumr‘v Яро/10114: de

diam/'r ( idefl qua primus Omnium ulixs ей ) cum moi-frm 'viperae [pre

„и. Quomodo dedicare pare’larem dixit Tertullianus, [ic Se magi/herum

dedicare, idelI inire dici conÍ‘uevifll- coniicio ; nam 8c eius contrarium

abdicare magi/hamm ufu tritiliimum fuit. [ Idem libro de carne Chri'

Ш cap. i7: Nave nafci debe/mt novae nario/'raffi- дед/{смог . Idem in A

pologetico cap. 6 de Nerone primae in Chriliianos perfecutionis> auÉtore

loquens ait:Ta/i dedieafore ldamnationi: pov’lme glarr'amur . Ibidem cap.

lzzín ‚мимо primum corpus Dei 've/Irl' dedieatur . Idem de Poenit. cap.

ZzQuum rurfu: ad fuam mifericordiam matumvijfet ( Deus) iam inde in

[emet
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ferner/'Pfc poenítemiam dedicavinreßcllïa fenrenn'a f'rarum pri/if'narum . In

Honorii 8c Theoaîofii conliitutione , quae exllat lib. xv Сод. Th. tit. 9

де expenlis ludorum l. 2. “fit mentio Myrna/mmm, аудит/„мент , ítem

qua .Ä/iarcarum , <9' eeterorum , quorum nomen :var/'va ‚Щиты/хай: _fol/cmm'~

tar dedìcabit . Nam cum ‘huiufmodi 4omnes facerdotes ludis lpraefdei'enlt ,

idcirco eorum munus `8c nomen aliqua edi-rione follemni dedicabatur i.e.

inchoabatur Illuflre illud quoque S. C-yprîani ей epifi. 33 edit. Pa

mclianae , -ubi de leíiore tum Iprimum fui ordinis munus .aufpicame ait:

Hoc die Àaufpicarm' ej?, dum dedicar .leäìionem . ‘Lampridius Elagabalo cap.

17: Et lnvacrum quidam Antonini Carafa/lus 4dedícavemt ( yhoc ей сп

caeniavcrar, nam fequitur) (9‘ LAI/AND() Ф’ РОРУЬУМ‚АВМ1Т

TENDO . Nec »obfcuriora .exempla apud lpollerioris aetatis fcriptores ;

nam eadem notione in oëlava Stephani protomarryri‘s a prifcis uf

que Eccleiiae faeculis ( »vide librum .facramentorum Greg. M. ) quot

aunis 'l’mnc »orationem damus : Omnípotens jèmpírerne Deu: , qui primi

На: тапушт in В. -Íe‘vitae Step/Jimi fanguine dedica/li, &C. [ In oliicio

S.Andreae Apofloli -in werflculo 4tertii refponíbrii: Salve crux , «quae ín

corpora Chri/lì dedicata es, ex quibus verbis pater газ S. Andreae non

polie elfe ‘чаше recentia. Trebellius in Tetrico Iuniore cum dixifiet

Aurelianum recepiffe а Tetrico -coronam civicam piE’cui-atam de mufeo:

_Q.uam ‚шт, ЁпчиЁГ, dedicalïet , vínrelianum iPfum d/'runtur ‚а’ио Tetríci

adbibuílß еои-иЁгиЕо. Сейа vConllantini M.apud Cangium : Piz/miam uf

gue ad perfeäŕum fecit ‚ quem non ‚дешево?‘ , ide‘ft eo uti non potuit .

Quod eodem .fenfu hic .dicitur , quo ‘Latinus ~Bibliorur'n interpres Deur.

xx, 5 domum recens aediŕicanm dedicare dixit, pro eo »quod ей спсае.

niarc. [ El: quod ad Hebr. lX, .I8 dicitur : n' 1rpw'ri1 ( 81196101 ) . . .. .

f’ynemxivlçxi,id vulgatus .interpres >vertit dedicatum e/L] Atque hace ex

auéìoribu's faris. i ’ — `

XII Vcnio nunc ad 'infcrîpt'iones , in quibus quidem rarius confe

crandi (56), `fnepiflime dedicundi verbum occurrit:.l`ed ramen certilïimum

habeo plerumque .in iis ‚Лед/сайтам 'iantnrn pro e’ynxwi'oaç adhiberi :

чаши/13 поп negem non raro 'etiam plz/(I) coníccratione zuíiirpari, eo quod.

 2. ’ . rcs

(56) Non ael'unt :amen exemple in тетей- 1er . 'Vnde `quod legîtur apul Grue. p, 59 , 8

bus ‚ vub. propria гад/„Там“ vox mh buur . TUN. NAON._KAI. TON. BQMON. ANE

Начав ap. Ош‘. p. x8, n. 6 10V] OPTIMO . iGHKEN. eb vlcinius illud'BSlMQN negligenzer,

MAXIMO. . . P. AELIVS. . . . ARAM. CON- endo Не poíirnm fuit : пат 14'; illud `ANI-2.

SECRAVIT. ltemque p.x9 , .x Rurz'us p. :8 5 8НКЕ_Ы minus convenire videtJr , quod ‘й ta

ARAM. CONSTlTVlT. El'. CONQEGKAVIT. теп и BJ.“ pvoprium , qui loco moveri рчей.

Ройгепю [1.409 ARAM> CVM BASE. CONv -ClccrO pro domo n. 46: J‘ímulierum .mum

SECR. Sed 8c apur'l 4Reinelìum cl zó AEDEM. nur aum (Рейды/11 . .fin religions Iaco m1

CVVI. OMNI. CVLTV. CONSECRAi/ll‘. ln 4uni pare/l . еще ТШЫ loco ded/cin В: laca

Graecig epigrammuibus KAG‘UQSE de tem тип’: ¿ii-:Sinn opino', pom‘nrur4 Non ~le

plis МЧЫЭНКЕ де aris, lign-s, cfu/)eis ceunf- dlcabarur, u: al b' oilniain, ari (ivf lì;nun ‚

que rebus ‚ que.' collocazione au: fufpenlìone Je. cum (upm fua'n ‚ 6.6 n pmhbnur, cuius contri

dicabantur, 8c »lio :ransferri решат, dici fo. num func loco mwen .
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res client coniunêliflimae , coque unum pro altero poneretur . VerumV ,

uti dixi , faepius dedicatio nihil praeter encaenia adíigniñcatzveluti quod

apud Reinelium II , 89 dicitur nefcio quis theatrum Ú’ profcem'um ludii`

[есть áíduo DEDICaITe de [на Pecunia-z idem ibi profeôlo DEDICA

VIT , quod in ufum tradux‘it; neque enimA bidua res confecratur , nec

Pecunia . Item quod apud Grut. p. Iz, n. I legitur: I. О. M. PRO;

SALVTE.~ IMPI’. L.v SEPTIMI. SEVERI. ET. M. AVRELI. Sec. M.

PIRMIDIVS . . . . CONSECRAVIT. ITEM. DEDICAVI‘T: an non

,ea quantivis pretii 'epigraphe prope clamitae, inter confecrationemA ac de

dicationem, quanquam res coniunöìifiimas, interdit: .ramen plurimum ,

quod i-lla ritibus 8: conceptis formulis,haec primo rei ufu contineretur?

Itemque in bali Interamnare apud Grut. p. t4,n. 16:,I. O. M. MINA

TIA. ELI’IS. DEDICAVIT. ET. CONSECRAVIT (57). I: In Kalen

dario marmoreo apud Gruterum pag. 133 V. Kal. Septembris notatur :

H. D. ARA. VICTORIAE. IN. CVRIA. DEDIC. EST. i..e. Hoc

die ага Viäîarine in curia dedicate eff. А: Dio Lib. 5I , p. 459. de ea

dem~ re loquens ait :` In eaque ( curia ) imagine». ViÜor-iae pofuíl;Grac

ce ¿vés-nee. Inferiptio, quae olim etat in porticw Ecclefiae S. Vitalis

Ravennae apud~ Ciampinum tonni., pag. 66: Man-dara Eede/ii Epi/copi

Iulianu: Jrgenmriux aedijîcavit», стаи!’ ‚ atque DEDICc/ÍVIT CONSE

CRANTE ‘vero re’uerendißima Max/'mismo Epifcnpd XIIII Kal. Mair' .fe

xie: P. C. Ba/ilii lun. V. L. Indìéîione X ‚Я. е. anno 547.1dcm pag. 8i

ex Rubeo hanc alfert i‘nfcriptionem in Clalienli templo S. Apollinaris :

D. .A'pollinaris Sacerdoti: Ba/ilicam' mandato beetißìmi Vrfìeini Epifeopi a

fundamenti: Iulidnu: Argentariu! aedißca‘vit , erna-vit, arq. DEDICAl/IT,

CONSECRANTE ‘vero B.A Mwxim'iano Ep/fcopo die nanarum. Май Indi

Hione XU oéîie: P. С. Ba/ilii.

XIII Atque ii quidem, qui ded/'cere nihil aliud effe volunt , quam

„виды five confecrare , vix. alibi ,_ quam- cum- de remplis rebufque aliis

facris eli fermo, fuam lententiam tueri родит. Contra vero ea, quam

dedícariani fubiecimus notionem , tam pater latiflime , ut non templi:

folum , fed profanis omnibus rebus oprime conveniat; quae res profanae

cum'dedicari dicuntur, nihil aliud. Iigniŕicatur, quam eorum ufum Эп

Choar'i. Suetonius Nerone: Eíufmodi damum , cum abfolumm dedicare: ,

bat'i'enu: comproóa'vit , ut fe Лиге: qua/i bom/'nem tandem babimre coepìf

fe . Quo I'ane loco nonnili primum domus ufum dedicationis nomine li

cet intelligere: non enim domus confecrabantumßc „места: non crant

amplias in domini fui cenfu, ut pater ex oratione Ciceronis pro domo.

НЕЕ

(57) 'f'eepw «rpg’fuou , cum dici войн: de. gligentiam eonl'eeratio rem ufu incboatam fubfe.

buiñet CONSECRAVIT. ET. DEDICAVIT. ucretur` live fomtl'e что; , (i quando con

prìus res (‚тьмы . tum dem-im ufui dìealmur. eemio negleéh МНЕ: , ufu iam (ecran pull

’l'amen Бей perni! ‚ ut Эмма": Ive per ne. buur .
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Nili forte principis domum religiofam fuilfe exiliimamus , quod a vero

non abhorreLSed alia fuppctunt-exempla rerum profanarum innumerabilia:

veluti cum fermo ей де dedicatione iiatuarum, non` dicam impci‘atoribus,

fed privatis hominibus poůtarum , nef-as ей де nxSiepcárez tum тайга‘

re.[ Dedicatio enim fiatuarum nihil aliud quam earum ereé'tiol (ive col

locatio erat: quod adeo certum ей, ut faepe in inlcriptionibus. panere pro

dedicare ufurpatum inveniatur: lic apud Grut. 48°, 5: HERCVLLDEO.

I-‘NVIC. SIGNum . AEREI/M. EX. VOTO. POSuit. IN. MAGNA . ARA.

Vbi POSuit. tantumdem valet, quod. dedica'uit . Hinc apud Pollucem lib.:

fegm. I2., 'no' i5púaœa9~x1,& e'ymuw'a'zi h.e. dedicare funt` fynonima: Пси:

fegm. 13. eius contrariumY dicit effe идем?” ‚итоьВимТи ‚бас. h. e. loco, ac

fede fua movere.Et in gloIIis veteribus n'xöi'â'puri; redditur dedicario.No.

 tat id quoque Graeca vox. airx'6m;,quae.Latinae voci Dedicationìs refpom

det .Quod й quis de ac'rx'äersw; notione fcrupulum iniiciat „legat Sponianas

infcriptiones pag. 3;9 8c l'eq. Namcer-te quod num. LVII dicitur 'noma-:même

’niv „мета 11i? „мышц ‘riiç aâöehoëç aiu-rai. дед/„те ßatuam [orare

cius, Vlpiani Гей. cui ea- liatua poncbatur ;_ id num. LXII fic elfertur.`

¿.rriueMQfr‘raç 'riïç airzs'ulrewç [Tournier A11-pis ;_ 8e num LXIV 'nir u’vx’

s‘amr пакт-идёт’ @ipx/inw» Sec- 8c num. LXVI ‘rn'v vrpo'ralawr . . . . ‘ríe

aims-siren); 'ris'. ac’röpiacrfaçV 'Immo'xuëvs ‘rii ‘хребта a'ipxarraç. Et йашае qui

дегп. clarorum virorum. collocatione dedicabantur . At deorum- Папа fola

collocatione non4 eran:A proprie dedicata, fed- precibus votifque adoranti

um dcdicabantur [ive encaeniabantur..Egregie facit ad hanc rem illullris

Minucii locus in OSìavio capi 2.3: Q_uod /i in am'mum. quie. дадим: ш‘

mentir quió‘u: . „ .. . /imulacrum- отпе formatur, лиц/се: timere [e тап

riem, ab artifice , и‘ Deum faceret {Пират ( credo {шипами Deut

enim ligneux . . .. caeditur, дойти‘ ‚ иипсйшшп‘: О’ deu: aereut vel. аг

genteus canflatur, tunditur mal/eis, Ö’ incudìbur/ìgurarur (9" [приеме

слеЩшцЛт/рйиг ‚. (9' ab imparato bamine Íc‘vigatur. . . . ni/i forte nan

dum dem` faxumv с]! , ‘vel „Едим, 'vel argenzurn. _Quando igitur bic па‘

l/Èitur ? ecce [имидж r fabnicatur , fcalpitur.' nandurn deu: eß..Eeae plum»

[вашу , can/Iruitur, erigitur .' nec ‚мы: deus' с]! :. ecce стана‘, con/cern

zur` ORA-TVR.; :um: Pa/irem deu: ад ; cum- boma illud' VOLI/[T C9'

DEDICJVIT. In eandem. fcre fententiam Quintilianus. Decl. 37.312 H4“

enim ( templa priufquam ‘дн/{сидел}: accipiant [штат nligianem, ape

т [ат tantum» : Dediearia el! Щи quae Deum inducir, quae fede ‘де/„ММ

Гонг.‘ bac Неофит‘: non euicumque permiuitunni/i „дм ттшзцпё]? fami

Liarir faerie am'mu:` acceßërit Sie apud Grue. P434., x fiatuae., quae L. Mae

lioy Rufo eiufque coniugi a Forofempronienûbus. ровным‘, num religio

ůe fuenunt? 8c ramen earum DEDICATiane. Rufus. Epulum. dedie. de

eufianib. fing. H- J'. xxx [ем vim. er. augu/lalib. jing. H. 5'. xxx plebi.

Jing. H. 5‘. 11u . Et apudeundem pag, 4g ,. la Cilo Iiatuam. dedi

cans, Alcidem Не alloquitur-r `5“
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Tume Идеи.“ УГМГ’ЬЛСКЛ, mi: quae manera Cile

.Äw'x' I/rámm: DEDICAT [р]: jui: .

h. e. fume /ìmulacrum , quod vCila ( Praetor aut praefeôìus ) I/róanus

donum dat (‘Ъос 'fihi vult illud mime/.a a.' ‚даёт‘, ( i. е. collocat )

fupra amm, 'five lbañm . Infcriptxo quoque Nepefina p. 441, 7 inqui.

tur de DEDICATIONE. STATVAE. PATRONLSC iacpe alibi.. -N'um

quem ~caeremoniarum~.apparatum in .hifce flatuis dedicandis `adl'iibitum

putas? Atqui ., .li animum advertes , dedicare ‚йашат nihil~~elì .aliud
quam u'varfâe'vai. Livius AIX f 44 .extremo capite : ’Herm/ie magnum

jim'ulacrum lin 'Capito/ia 11o/imm _dedicatumque ‚. Vbi lPOSITYl/'M DEDI.

CATVMQVE a-uvovv'uwç , ut .faepe ‘fit , .ulurpantur .. Nifi vero fìatuas

etiam -conccptis 'vel-bis dedicatas rvolumus . Ceterurn idem Livius IX,

46 narrans [щит ad popu'lum, 'ne qui: .templum mfamve iníujfu ¿femme

«&c. dedícaret, nihil ‚де iìatuis haber, ut--credibile fit fiatuas, nihil aliud

quam pofitu .dedicatas. Apud .eundem Liv. X , 2.3 Virginia ’: Ham: ege

‚мат, inquit, Ритм“ Plebeiae .DEDICO .: quo loco non videtur dc

follemni rdedicatione -accipiendum DEDICO, fed pro f’ynxiyi'ëw, Apu.

lcius Met. '.vl': Et depiŕium -in иди” fuga: рта/ем]: ЁтаЁЁпет'теае

.domus .atrio dedícaóo : ‚йдей a‘vxSn'o-w vfeu lul‘pendam .. Tabulae :ergo fu

fpenfione dedicabantur , ‚& dedicare ёйашагп nihil v:iliud fuit , vquam `ean

'dem in 'loco dato decreto .decuríonum (quod his fingularihus 'litteris nota

.bant L. De D. D.' collocare , `Sc encaeniare . Atque eo 'refer Tullii.

locum >pro domo ‘ш 46 quo dedicare 3c `losa -mwere 'ex .adverfo Yponun-

`tur., ut alibi Adixi . Hinc yetiam »dedicatiof bibliothecae, >aquaedué'tus1

pontis 8c limlium .nuîlam proprie, 1ni Ifallor., “Эйри-ш ‚адйипб’са’щ ha

buit, l`ed primum vtantum ‘гей ‘иГит -де113паг .'=Сегге nefas ей arbitrari~

Chrifiianos impe-ratores Valentini-.mum , Valentem., Si Gratianum in

podium, quos DEDICARI. îIVSSERVNT, uti ‘Gruterianàe infcriptio

nes р. 16o, ‘п. 4, '& x6 teßantur , dediea'tionibus ‘ullam -ethnicam adhi

builie cae'remoniam jpraeter -circenles , quibus puntium Vulus -inchoari' fo

мы, 4uti deince‘ps fdemonflrabo. [dem de altera epigraphe ap." Grut. ‘р.

1080, n. Io cogitandum ‚, ubi Valens 58C Gratianus PORTICVS. AREASQ.

MARCELLO. -LIVIAE. AD. ORNATV‘M. `VRBIS. SVAE. ADDI.

DEDICARIQ. ‘IVSSERVNÍÄ Ей 1¿5c Ver'onae vinicriptio `apud Grut. p.

'166, n. z fub Gallieno principe рота , ubi ~dicuntur MVRI. VERO

NE'NSIVM. FABRICATI. EX.v DIE. lll. NON. APRIL'IVM. DEDI

CATI. PR. NON. DECEMBRIS. 'IVBENTB S'ÁNCTISSIMO. GALà

LIENO. AVG. N. INSISTENTE. AVR. MARCEL‘LINO. V. P. DVC.

DVC. ( 4ideli 'Viro 'perfeůiliimo duce ducenario ) CVRANTE. IVL.

MARCELLINO . Qua in infcriptione -muros dedicarle 'non ей aliud ,.

quam leorum ‘fabricam `ad ‘umbilicum perducere ., Sc vafm' díenre . Hue

enim pertinet illa fedula ¿confignat'io temporis , tum >illius '.quo manus

. ’ ’ opg.
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operi admota , ( FABRICATI, inquit, {бей coeptiEX. DIE- III. NON.

APRILIVM ) tum quo opus confummatumy fuit t' nam quod lequitur ‚

DEDICATI. PR. NON. DECEIVIBRIS` ‚ tempus рейса; , atque ufui

dicati operis notar. Accedit quod Gallieni iufl'us, 8: utriufque- Marcelli
ni inllantia 8: curatio non alio' quam Aad fabricam tum` inclio-atam tum

perfeé’tam referuntur, non vero ad aliquem confecrationis ritum: 8: fei

mus ex Iegum voluminibus civitatum muros , non facros fuifie, fed

fanëlos, hoc ей fanêiione inviolabiles. Adde 8: hoc loquendi genuszfua

Pecunia dedicare , quod` certel non potell de naaszepuifiintelligi, ( quid

enim haber' pecunia cum confecratione commune?) fed tantum de operis

confummatione', quam fiatim eiusdem ufus confequitur . Eam locutio

nem deprehendi apud Reinelium cl. :,n. 170:$ТАТ‚_ ЕХ. AERE. S. P.

DEDICARVNT. irerumque eadem' clafTe n. gooz'GENIO CENTVRIAE.

&c. SIGN.AEN.SVA.PEC. DEDECAVERVNT.Et el. z ,-n. 89 I: 8c

apud G'rut. pag. 174., п. 8,8: alibi faepilïime. ‚

XIV Demum in his tertii aut quarti faeculi infcriptionibus fine

ulla controverlia DEDICARE ей ufum aedificii inchoare .. Apudl Grut.

P- 178s 4 Con/Iamiuf Ú" Maximiunu: inviëli Juge. Severus Ú' Maxi»

mianus Cae/r. tôerma: armwer. ET. КОМПАНИЙ .ST/I5'. DEDIC‘ÄVER.

hoc ей in R'omanorum ufum encaeniaverunt. Et ne forte putesdedican»

di verbum pro nzSœpw'e-f politum : en ur eademl pag.. n. 7 confecratia a

dedieatione fedulo difiirrguitur .‚ D'. D. NN'. DiacÍetianus Ú' Maximianur

ilvifîi feniore: «luga/Ii ранг: imperatorum Ú' Сие/атм .~ Con/Iûml'm' е?"

Maximianu: {под}; víugg. (9’ Severus* (‘9' Maxz'miianus ( Iegendum. Maxi

minus ) метр. Caefarei’ ‘дети: felices Diocletiani Jug. frutri: fui па

mine CONSECRJV. roept/'r ‚хе/1931:”: pro tanti operi: magnitudine' omni

сиди pcrfeíìa: ROMÄNII. .S7/LS'. DEDICJV. Vides ut accurate conferm

tio a dedicar/'one difìingu‘itur , ne forte unius eiufdemquc‘ rei i'ynonyma

fuille putes . Et hinc facile fupplebitui' infcriptio pagr 179, I Т/ш’та’

felice: Diorletiano соерм.‘ 8:с. numim' ein! confecmrunt r l‘upplenda p0r

ro quae defunt : (9’ Romani: fuí: dedieaverunf.

XV [ Ех his pater dandi cafum, qui cum dedicandi verbo {метит

iungitur, nihil elïicere quominus e'ncaeniare lignificct . Sic apudA 'Vitru

vium II, 8 Croe/i domus', quam Sardi/111i civibu: ad requiefcendumy aera

tir orio, fem'orum collegio Geru/iim dedica-verunt , idem Valet quod Coel’ç"

runt addicere ( h. e. encaeniaverunt ) civium ufui . Et apud Plin. in

praef'. nat. hill. Пилат); tibi 5o: libellor,tantundem ей quod tibi encue

uìavi,fecique ut in tuo` primum nomine apparerenf. Pollux. lib. I. {egru

II inter cetera dedicandarum Ilatuarum fynonyma, hoc all'crt ¿yumm

a-xz Tg5 @saßßneaeniure Deo. Sic 3c inchoare alicui ud Virgil» VI ,251:

Tum дуг/а regi noëïurn'a: [падал anu',

Et /olida impartir taurorum ‘vifcera ßammis. s

£1"
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Servius Vin cum 'Virgilii lccum ait : Inc/fear, perfeiz, 'Ó' ¿Il www, 3,.

crarum. Omnino dicere voluit Servius, Ine/:oat ‘Virgilio non ‘elle inchoa.

re ararum ex 'caefpite fabricam ‚ fed' earum iam perfeëlarum lu‘fum in.

choare h. e. dedicare. Hinc illud ей, quod quae 'Diis. c'edicabantu'r, e;

7mutilabantur, ne forte in alienos “Газ traducerentur . lI-Iefychius in mi.

"racryifaç ait in hunc modum.’ Kairaayia-açynxfuaxia-aç.ai 'lip aracrröe'v

те; ipx'rrac naere'ßxrlov civ-rai “и 1.0i afp-rain» 'rapa' ‘r11/wr. `

XVI Quanquam vero ex iis auëiorum v¿3c infcriptionum loeis ,quos

-non mediocri luce perfudimus., latis »intelligi рогей , non Ime operae

pretio me `tamdiu 'in ea-dedicationis ‘пойме vel`ari : tamen quid fol

lemnis illa formula БЫ velit, quae in Lugdunenfibus, aliifque per Gal

`На: faxis -occurrit ‚ топитепшт fuá afcia dedicare , 4quae nemini ad

hunc ufque diem тыквы ‚ viifis doëiiflimis ‘спасет fixit , -age videa.

'mus ;&'an traditadedicationis notio tam late patear, quam initio ро}

Iiciti fumus, porro experiamur. Et -ceterorum quidem lententias ( an

-nugaciliiinas nugas? ) tum numerare difficile , tum recoëia crambe id

putidius ‘fu'erit. ~Adeat , Ii -cui ей otium , eos, qui leges xi I tabularum

“explicuerunß ad cam legCm `ragum a/cia ne palira,tum 8c Gutherium de

iure Manium It , z"8,Sponium in .antiquitatibus шва. ac ,Fabrettum

in vol. infer. a p. 203 ад .206 8c alios . Omnes vero fentemiae ‘in eo

fere verfantur , ut aut fepulcri `modeliiam ea claufula veommendari , aut

contr-a magnil'icentiarn arbitrentur, ac fere refpici putent ad eam legem

xlr tab. ragum afcia ne palito, cum tamen nihil monumentum cum ‘го

o commune -habuerit, ac nihil etiam afcia ., qua ligna dolantur, cum

afcia fabrorum -caementariorum de qua hic fermo . -Quare delinant ali

quando каст illam in praelidium adfcil'cere, praefertim cum illa afciae

ufum veter, quem ilia -formula »fepulcralis admittit.Reinef1us ad cLx-I'I,

n. 34 ab aliis diverfus abiens tantum non acu rem {сдаёт : Sigm'ficarunr

autem ea ( rformula ) inquit., fe marmarariir , quorum afcia С?‘ dalaórn

)misurati груши, faciendum ‘седле ‚ bac eß ab incbaata apn: curage Y.

Quae Reinelii fententia quid quaelo lcommeruit , `quamobrem acriore

eenfura a ‘Fabretto ßperliringeretur? Et verilimiliora certe Reinelius pau

cis verbis, quam Vrbinas ille -totis chartis edillerit . Quanquam quod

eo fenfu formulam Шли accipi ~Fabrettus iubet, quali vero iepulcrime

diocritas commendetur, quod unius alciae ope, qua -calx fubigitur, fine

ullo мЕш-гш; inllrumentofuerit exíiruëium.: nihil novi afïert, idquc

jampridem Gutherius -in 1I de iure Manium 2.8 difertiiiime 'tradiderat ,

ubi dedicare fab “На -hoc demum fignißcare liatuit ‚ opere ‘идет: mar

танго 'vel «Íbario арии“ ваютаге.

XVII Iam ve quod negar alciam мётмду , 'live lapicidarum

Тише infirumentum, ac non nili lignariani aut calcariam afciam inveni

ri pertendit, nihil agit :8c -vel 4ipfa alciae fibura , quae in Salfoniae mo

Щ!‘
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ńumenta ‚ де quo ibi Fabrcttus commentatur, 8c alibi

vilitur in hunc modum, virum doêium -monere potuilïct,

neque ad dolandam materiam, neque ad macerandam cal~

cem illud infirumentum ul`ui elle potuilfe , fed unice ad

lapides excidendos poliendofque : quippe cum fecu-riculae

potius fpeciem oculis exhibeat, quam lignariam aut cal~

cariam al'ciam, quarum utranque recurvam, perinde ut

hodieque adhibentur, Тише oportuit. Et pollum non paucis argumentie

evincere, afciam, de qua monumenta loquuntur, fuilie магниты)», quae:

compendifaûurus, contuli i-n fubiacentem notam (58).

XVIII Iam vero quae пойга .interpretatio [it , apar-ire ргаейа: ,

quam in aliis refellendis tempus tercre. Видели in his monumentis ca

ve putes confecrandi , id quod БЫ nonnulli perfuaferunt , ligniñcatione

poûtum : nec ей fecundum Reinelium ab {педали при: curare . nec de

mum quidvis aliud: verum fecundum femel traditam eius verbi notio

nem nihil aliud ißic ей dedicare, quam ufum monumenti illato cada

vere inchoare, live encaeniare , quemadmodum tot iam auëtorum. loci;

Едет feci :dedicare чего/яд a/cía idem prorfus ей, quod in fepulcrum ге

cens exlh‘uê‘tum cadaver inferre, 8c , ut Falli verbum adhibeam , ufm'

dicare : liver li forte mavis, monumentum епсаеойаге antcquam fuerir

perfeûum; dumque adhuc fabroruru eaementariorum , qui per afciam

delignantur, fervet opus, mortuum illic collocare . _In hac enim formu

{а —д[с;а’ рго ipfo aedificationis opere ponitur, 8e parrìçulakfub ‹ Ром} fi.

gnil'icare vel /hm'm po/l, vel in ipfo видимой! иди . Vt femel dicam,

hoc innuere еа claufula voluerunt, non elfe Шашки cadaver in alias Н

ve emtum five exlìruéium monumentum, feti in {epulcrum tum primum

data opera 8c ad eum [inem aedificatum , ut is mortuus , _cui memoria

‚ . _ N poni.

(58) Nam certe al'cia ‚ cuius in monunentis tranlìgî mavis , ecce Pl'almorum interpret Hie.'

anemia exl'illit , etiam (“еще Fnbretto , non ей rbnymo hal-ld paullo antiquior , ¿e altering fal

ligmria, qua materia dolatur . Superell ergo ut tem (пени auétor , id quod Pl’. 74, ver. 6 apud

fit Ш. altera ad ealcem l'ubigendam ‘стройка .

¿equi illius afciae multo longius на‘ manubrium,

praeut iliud ell .quod in lapidxbus inf_culp| fol'et .

Aliud «5o elfe non potuit quam al'cxa quaepiam

Murnau . Scio obiicere Fa rettum ‚ afeiae la

pidariae nufquam apu-l видам‘: fieri mentionem.

A! ui lit eius mentio in fexcentis monumenns,

qui u: illa lormula adhibetur ‚ 8e infuper al‘cia

ìmerdum fealpitur . uae non potell elfe „т la.

picidarum , quae 8c abricatorum eadem quoque

fuit , quippecum in omni fabrica live reticulan2

live ineeni operis permultum ems inflrumenn

ul'um fuilfe oportuerit ad lapide: eomplanandos :

wm gonna Ш: altera non ad muros ехйшеп.

dos, neque ad teûorium inducendum , fed (kan.

Lum ad caleem fubigendam ul’ui от . Sed mil'.

ñs гитаристы; ‚. il fcriptorum indicio rem

qua Graeci al'eiam exprimerent ,

LXX legitur , я’; mi... me 1‘ Mieinqpíç лифт‘

im Jimi; , lic ей interpremui, in Imm’ 6'

nfeia “Если”: una . An non intelligis Кайл:

aalßßrme‘v quoque inllrumentum fuifl’e , imola

-huic Graeco vocabulo MEL-rim' reipondiffe? E:

l’cimus Hefychium xaís‘en'pio, lic exponere, ut

lit M80-reißen mä‘ŕpiov . Nam quod Graeci ройе

riores allrologiae libros AaZÁmi/:m ex “Гц lil.

виде Perlìcae infcripferunt, uti ex Gangii Сие.

eo gloll'ario lice! intelligere , id perinde faůum

puto, quema/:lmoilum Ariñotelis logica Organum

fuit appellaium . verum hoe obiter . Мин vox,

fuit Jilin,

C unde 8c „На nomen invenit , Aeolum more

qui pro giu@ dicebant ш 113’, 8e alia in eu n.

dem modum ) quae 8e (eeurim 8e al‘ciam и‘; ue

ligniicat , _eo quod (наш: figura limiles C id

quad
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ponitur, en inferretur (59): coniungitur enim fem-per cum illa formulav`

haec altera manumemum faceva aut ponere in hunc modum :a'öfïvaz тф 5‘?

vx PONI. CVRAVIT. aut FACIENDVM. CVRAVIT. ET. SVB.

ASCIA. DEDICAVIT. Accedit quod apud Gruterum p.. 339m. 4 [сг

copbaga confiere, &fub a cin dedicare,ìunguntur hoc modo: MEMMIA.

CASSIANA. CONIVX. ( maritum fuum paullo ante nominatum )

SARCOFAGO. CONDIDIT. ET. S. A. D. hoc ей fub afciu мяты:

mouumentum . Nec часа: infcriptiones percurrere , quibus ea claufula

adhibetur, propterea quod- de hoe Commentario vere hoe mihi videox*v

elle diêìurus eum SVB ASCIA DEDICARI : ira raptim 8: adhuc atra

mento madens prelo committitur. Quo dabitur , Грего, venia toto hoc

opufculo fecus fortaÍTe diö’corumf, ac ‘Ай doé’dy lint iudicaturi , quorum

fe‘ntentiaeY lubens fubfcribam. .

‘ XIX Ac de dedì'cationis notione latîflime illa quidcm patente, hace

habui dicere.Ex quìbús plane intelligimus , non templa folum ali-aque

religionem fpeêìantia Тише dedicata , fed 8: 'profana loca tum publica ‚

tum privata, uti (lomos, bib'liothecas, fcholas, monuments; quinimo 8:

veßimenta, 8: nihil non eo fenlu dedicatum (иже.

II Temp/0mm Ú' publícorum npcrum dedícatio ad

quam penínem.

XX Iacohus Gurherius inv nr de ver. iur. pont. n. ab antiquïs

аГЁае temporibus quosdam- dmmvvírox ан“: locanda: {дети/[де deu'ícandac

ad ruit : 4eumque duumviratum aliquamdiu intermiŕl'um ройеа repetitum

àŕlìrmat. Sed {тайга ей in exemplis alferendis , quae id tantum probant,

fuiffe q’uosdnm duumviros aedis locandae faeiundae : nam duumviros ne,

dis dedicandae prorl'us inaudiros геог; 8: uni, puto, non duobus, nego~

tium dabatur, ut dedicarioni ргаеейе: . Nec illud quidam, quod apud

Livium libro altero , cap. 42. legirur, Gutherium iuvat:C.z/Iaxi.|, inquit

Liv-ius , aedes eodem anna idíbu: Quimiiíóus dedicata Ш. Vara era: La

tina bello Ó' Poßumío diéìmore. Filíu; eim- duum'vir ad id ipfum спа

tu: ziedíca'uít .Nam Patavini Verba ad id ípfum creata: non ай dedìcaw't',

quod proxima fequitur, referenda cenfeo , fed quod creams unus ex

duum

que) cx n‘cìae forma Fn monmremîs put‘pïzìxur j í'nîufh „темном vìhäîclrem

ìmo ù milicia : mm »I2/v4 ab «Ip-uu venir . cu- (5,) Sfcundum lune Mins Гимн!" nońalrm,

ius hau-‘rum ¿5w » читают ad t'rnngendcm lrpi- lofeph ChriRi Sefvnorës cada'vere in nom m0

dfs um МН: , quam :fein comparu: Fui: . numcntum ìllaxo illud indubíe Ездил" diawn

Arque lm: quidem vendían ей аГсёае шт ‚ imo cum illud monumenrum Lucas nur ‚ 5!

чьи’- in monumcnais nom »uur nrquciufcu'pìrw, мёда} dicnkur ‚ quali ü ‘девиц/НМ .lin

Íìgnzöcnna : quam non eo ‚мы; ronlirmnvi ‚ afciae ope excll'um, «iam fui :fria Julien/Ñ

guai н maenqoere ieTdàgerem-l( nam molo fa- fornire dicetur . Verum cum нм fe'fllldüm

~ica'orum МЮ- inßrumtnwm convenía: , cete- non recens exßru'ûum fueriz , пес *in нт й

un mf abn-Ila@ nf» In ml'cnrìav‘ûz afkía ìmelligen» nem, ux ibi Servnor conderetur : non belle EH

‘Ъ ‚ mea mhxl Чаше‘! ) fed 'uz Reincûum ib quadra! haëc clìufula fc5 :fria tdimit r ‘



‚ Qnvß'rznrc‘a'rlonrńvs. ‚99

duumviris fuill'et aedis locandae facxendae; vifum fuit ut unus ex iis

duumviris', qui ŕilius eius effet qui voverat , dedicaret . At'enim Gu.

therius cap. x3 eiusdem libri in veter» marmore duumviratum aedis de.

dicandae [ibi reperille videtur. ïEa ‘ей anfcrlptio Calinas apud Grur. p.

too , 8 in hunc maxime modum:

M. PAPIVS. M. F. L. MATRIVS. L. F
  

COERAVERVNT. EIDEMQ. DEDICARVNT si ы)“ u,
 ’ . . . . . . CN. `вомгг. с. ASINIO. cos НЕ î DE

'Quo in epigrammate labitur Ápueriliter 'Gutherius , quod птдгё‘дёд;

lineae lingularias I. D. fpreta eorum non minus infulfa imerpretatTUrre‘,

qui exponerent r'ujfu Dei , 2йга demum interpretatur, {ат dedicare. Tam.

ne holpes in prifcis Imarmoribus quifquam ,nihil Yut de ‚атм iurí dí.

'cunda inaudiverit? Verurn .quod -de ambobus numero multitudínis dici

tur DEDICA RVNT , tompendii id cauîla faëium, »ut ~utrique .non mo

do curatio led 8c dedicatio tribueretur, ycum 'urerque quidem tura'ffet ,

fed rcvera alter tantum eorum fuo 8e alterius .nomine dedicaílet : quem

admodum Afaepe in Evangeliis `8c мы , >ut V. T. ominam , plures ali

fquem fermonem liabuilTe .diountur, com_reipfa ab `uno «dumtaatat 'ex :iis

ceterff'igm »nomine eam -oratirmern haberru‘onortuorir .‘Ita,opinor, illa epi.

¿rapirei capienda: >neque infolens :in lnforiptmntlms lillud ell, vrem quam.

Piam (‘но 8c aliorum nomine ab uno aliquo dedicatam . Plinius v >epill.

iz: Cagno-vi [рейд/{Штат n parricum /uá rua ßliique tuinaarine dedica]

[с . FortalIis ramen ligni dedicatio ( quae, ur alibi ;notatum , eiufdem

collocationem lig'nilicat _) a duobus peragi potuit (6o).

' ‘‹ 2 XXI

(6”) Neque vero `in ea ‘Мат inferi tiene DE. SVO. D. UDEM. DEDICARVNT. Et

quam cum Gutherio reeitavi, fed k in a iis hand Roman! <1U0qu¢ IUI t“ , uam Вашей"; el. l,

ata paucis binos aut plures dedieaíe deprehendi . n. 379 "Тег: ,.qua duo S AT. -EX. ABRE. S.

Apud Grut. inferiptio Spoletìna p.3 . n. 9 .’ I. 0. DEDICARVNF. днища: ÍRomana . »quam

M kc. . . . M. Gallia: „мумии: ian. :um idem щ. goo producit . vqua tres SIGN. AEN.

Жир/ила para damn Torriana ц divario». SVA. PFC. DE DICAVERVNT.

при. Demanar/Nro. & p.too , n. 'to A- вод m гимн: .1° iis indican »non idem,

grigentina epigraphl huiufmodi : Concordia: d- quod соя/‘дни’, ( quo ,'nì.fall0r„||ni авт“.

‘rigenrinarum [umm „мы“ Lil/heine. dabatur ) fed idem quod o‘yuwr'Cru . -ut ибо:

nm DEDICANT’IBI/J` M. >Hanna Candida admonuimus : It in Reineíìanis poßremo loco

)nur — Ca’ L. Camelia Marcallo 2. .~PR. PR. -produëìis illud SVA. PEC. magno »oft indicio '

"Ницце p. x03, 6 in Delmatia : Иди!" dugg. Anon de ax’llpairu .fed de {igni eolloeatione à

NN ke. атм" Egnario Viña" LcgJlugg. liberalitate дичи. m eo dedicaudoideß пиши.

PR. PR. ú' Cl. Pifana tu. Et -ne forte excí. do exhibita, elfe {стонет ; id quod мы".

)ias Romae quidem obtipuiffe, ut uni dedicandi ltiilìmr.- eonůat ex 8, elañìs alten'us мы“,

munus demandaretur ‚ non item extra Romam uba' plures-guoque dudit-1I: fsa рта‘: thea.

( quod confiet ex Plinii epili. ad Traianum in ‘шт dieuntur , (ed non aliter dedicaß'e quam

proviuciis non cof-lem dedieandi rirus obfervarol, foenieis Iudis THEATRVM, ait inferiptio, ET.

ae Romae ) ecce tibi Romanam epi raphen apud PROSCBNIVM. REFECERE. ‘LVDIS. SCENI

Спи. p. до’ , n. l , in qua da du us dieitur : CIS. BIDVO. DEDICAR. D. S. l’.

‘A
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' -XXI‘ Sed commentitiis (6i) illis aedis dedicando: duumviris ‘ valere

iufiis, fcimus olim йате гер. populi iufl'u ,aut plebifcito debuilïe praelici,

vqui dedicaret . Ifiud quidam 8c ex Ciccronis epillola ad At.. xv , 2. confiar,

ubi ait : Si neque populi iuH'u , »eque Мед!‘ fcitu is qui fe dedicajïe di

ceret ‚ nominativi ei rei praefeflu: следящие popu/i iujfu, auf plebi: fci~n

ш id facere iulfu: аденома’; page/ine religione-cam partem areae mibi re

jlimí: Sc ex oratione pro domo l'ua n. 53 legitu»r,L. Caflio cenfore de

ligno Concordiae dedicando ad Collegium referente , Ei M. .Aemílium

Pont. vMino. pro collegio refpondljïe, nix cum popu/us R. nominatim prae

feciß'et , atque eiur [или facerct , non „мы ea rafle Paß@ dedican' . .At

fenatu: confecratam amm tol'lendam ex aufloritate Pormßcum cenfuit,'~&€.

Verum hoc aliis iam notatum .

XXII Sub imperatoribus poliquam lege regia populi potelias ad

principem translata fuit: princeps folus dedicare poterat,.vel is etiam ,

cui dedicandi feciliet poteßatemrid quod modo ex Vlpiano l. 9 де rer.

divif. cum didicerim , non gravabor earn legem {его totam huc adfcrib€

re, propterea quod alia quaedum praeterea compleëìitur ad id argumen

шт fpeétantia: Каст loco ea fune, quae publico dedicata func, /ì've in

civitate , /i've in'agro. Sciendum ç/l, locum puálicum шт facrum fieri

реле, cum princeps eum dedica'vit, 'vel dedicandí dedit pore/later». Illud

notandum ell aliud elfe facrum locum , a/iud/acrarium .Safer locus rßlocuc

confecrarm : .Yacrarium ел locus , in quo [мы Ponuntur , quod etiam in

aedlßcio privato ege pote/l . .Et fo/ent , qui liberare eum locum religione

'uolune , [лет inde evocare. Tum tranlit ad fanëla , de quibus ait: Pro

prie Идти: fanfla, quae nec [лет пес profana fum , fed fanc'lione qua#

dam conßrmata.- ut lege: [видна funt , /anŕïione em'm gundam fuánixae

fum. Ac demum nonnullis interieůis : Re: Afacra non recipit aeßiman'o

nera. Ex his percipinius , ad principem proprie pertinuìlie pub/icc dedi

care  Hinc l'aepe apud fcriptores legimus , imperatores Roma profeë’to:`

ad aliquid dedicandum , uti cum Tiberius Capreas feceliurus , cam cauf

fam fuae profeâioni praetexuit ‚ ut Capuae Capitolium , Nolae Augulii

templum dedicaret. Et ех nollri amphitheatri titulo dil`cimus , illud ab

Antonino dedicatum , ut fexcenta alia huiufmodi dedicationum extra Ro

~mam exempla reticeam . Nonnunquam ramen ,ut cx eodem iurisconfulto

didicimus, princeps alter'i cuipiam dediqudi potellatem dabat : tum ve

‘ ' ro

(б!) l’ Hace quondam; fed pollea Дуб locis un lic-cree. Линии Jurwie, ш T. I'emproníuli.

doéìior Иди: faxeri eogor Duumviros aedis dedi- ad populous ferrer , ue `Q- Fobium dimm-vivant

candae five potins aedium dedicandarum non elfe ил’. fuhren: acdi; dedie-.andar слил‘; . Ylîodem

uommentitios-` Livius iiaque lib. XXIII, eapXXl: lib. eap.XXXI: [ricerca dnumw'ri eren i fune Q.

vEl Duumvi'i HMH' М. Ú' C. ‚шт andern Con- Fabian Maxima: (5' T. Oracŕliuo с„д‘1‚ oedibur

»'fovdide. quam L. Manlio! prurar ‘идите ‚ Jedi. ‚штык; : Menu' Oraeililr . Fabíur Venen'

— са-шшмЕодщпНЪ епр.ХХХ: вы”. anni 2.1%- Eryeiaae . lraque vide an' in primo exem pl0_¿iw-Maxima: oefenen „мышц“ ‘едет l/a- Íimilibus ».5 dedica-verum numero mul!!! “dimi

neri: Будто ,gum diänor ‘пиши’, dedi- non idem lit , quod finali/:rm  J

a
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zro cave putes illum fuo nomine declicaffe ‚- nam impex'atoris nomine

tum etiam dedicatio peragebatur .~ cuius rei certìíiimnm {idem facío in

hunc modum. Infcriptio Mediolani ей apud Gruterum p. I77,n. 4 qua

de Antonino dicitur . AQVAEDVCTVM. IN. NOVIS. ATHENI’S

(icleli Mediolano five >potins in Delo infula ,uti alibi diE’tum fuit)(§OE-

PTVM. A. DIVO. HADRIANO. PATRE. SVO. CONSVMMAVIT.

DEDICAVITQ. Arqui Antoninus, tcf’ce Capitolino cap. `7,1m alla: ex

Pedizíone: obx'ít, „И quod' ad agro: fuor profeffur ell’ ad Campaniam ‚м

cen: , gra-usm elfe provincialiáu! comítatum principi: etíam- nim/.r parcs' .

Non ergo ipfe per fefc Antoninus aquaeduëium Щит dedicavit 5 fed a

lius quifpiam imperatoris nomine . Sed ramenV idem ìmperator (ut obib

ter admoneam ) Campanum amphitheatrum ipfe per fefe , uti pron-fus

mihi perluadeo , cledicavit: propterea quod fcimus ex. eodem Capitolino

in Campaniam' ad fuos agros cum feceliiíi'e. '

XXIII Quod dedicationes` per alios imperatori's nomine faepe pera

é'tas diximus : idem nuper ( й profanis gentium ritibus facrofanëìas Ec

cleliae caenemonias conferre Мест) ~in Metropolitanae Есс1ейаеСатрапае

dedicatione faEìum. Nam cum ampliiiimus & immortalis memoriale Car

dinalis NICOLAVS CARACCIOLVS , qui quartum iam hunc 8: vi

cefimum -annum in Metropolitana hac cathedra fanëìißime adfldet, (uam

Ecclefiam non modo ab inchoato refiituiflet , fed 8: laxius ampliaífet ,‚

ехогпайегчие magniñcemifïimeshoc unum „мы, ut ab illo pafì‘oralis

vigilantiae fpecimine fingulari FR. VI'NCENTIO* MAREA CARD.

VRSINO, qui гипс temporis Beneventanam Campanac coniunëìißimam

planequc germanar'n Eccleíiam fnnëìiíiimis inftitutisÁ moderabatur , folle

mnibus caeremoniis,quod iam-aiuI promil’erat,dedi~earetur. Qui tamen Яп

terea temporis summa Omniuml grarulatione , Romanae Eccleůae Нос ей

'Omnium 'I. C. Eccleliarum gubernaculìs admoms, cum gravioribus cui-is

dißentus iter aggredi, atque ip‘fe per Гей: cam eonfecrationem tranlìge

re handl facile poífet': ut ñdem ramen liberaret , pulcherrimo- exec-girato

_ MVNDILLAM VRSINVM Epifcopum Melphitanum Archiepifcopum.

vCorinthium fratris {Щит , fed fanëliorls difciplinae cognationc [ibi mul

то devinéìiorem , milit,qui velut'i procuratorio nomine eam funâionem

~obiret . Vt iure in eo [ibi Campani placeant, quod cam dedicationem.

non tam Mundillae Vrlino, quam BENEDICTO XIIE nunquam intêr

ituri nominisA PONTIFI‘CI MAX'. adfcribendam purent , 8: in Eccle

fxae tabulariis conßgnandam . Quod ramen, Пси! 8: cetera cximia orna

menta , quae ех einfdem‘r clementilfn'ni PONTIFICIS munificentia пи

per. in nos redundarunt ‚ поп alii profeëto ‚. quam NICGLAI CARD.

CARACCIOLI‘ veteri cum illo neccíïitudini accepta referimus: 8: tan

>tis.no`minibus BENEDICTO 8: NICOLA() aufpicatifiima omnia ex

nmmq adprccarnur . Et quoniam hucwfermone progreíïi fumus : lic uti~ a

' ' ` ' ' ' ` Ro



1oz. _ AI) l a т n t в A _

»Romanis imperatoribus longa faepe itinera fuili'e fufcepta dicebarn ad

ведет aut opus .aliquod dedicandum : eundem morem , olim quidem a

fummis Pontificibus faepilìime obfervatum , ройеа iamdiu intermiIIum,

idem BENEDICTVS XIII vrevocar-it: quem iam, vere ineunte, Bene

ventum ad aedem S. Philippi Nerii „dedicandam advolaturum auditur .

Per cam vero -occalianem in itu aut reditu facri yCampani cimeliarchiL

ararn ab ‚еодет conlecratum iri nuntiatur : `nimirum enim nihil БЫ

reliquum .facit clement'idlìmus PONTIFEX , ut undecunque novus Cam

panae «metropoli fplendor 4ac dignitas роще accedere .

XXIV

bat, non {щит , Lfed :principis .nomen titulo linfcribebat , `uti ex Nova

rum Athenarum .aquaedufiu тодо collegimus . Quibufdam ramen pote

Ilas liebat fuo , Anon imperatoris .nomine ldedicandi , В: uti Iuum , non

vero -imperatoris nomen infcriberentzquae quidem -potellas 'iis plurimum

dabatur , qui lua Pecunia laliquid -fecilfent : `id quod -colligo ex infcri~

ptione ,quam Iupra ex Hollìenio protuli,quae M. SILIO ЕРАРНКО

DITO рота fuit propterea ., 'QVOVD. AMPHITHEATRVM. COL.

IVL. FELICI. LVCOFER. S. P. I". DEDICAVITQ L. D. D. D.

Q_uarnquam autem quatuor .fillae {ingulares litterae , hoc «ell Тост- dam:

,Jecrera decurianum , notant eum non 1fuiÍIe .amp‘laitheatri 4'titulurn, fed йа

Vtune, credo, fublcriptionem : `ramen in amphitheatri illius epigramma

te {иже .M. Silii `Epuphroditi momen adfcriptum, '.mihi .perfuadeo , alio

.rum -titulorum indicio.; quibus eius ,.qui ‘lua Pecunia {ее-5112’: дед1са1Тег

que , nomen adfcribitur; l¿lic-uti îNeapoIi 'in templi {Saliorum epigraphe

( quod pulcherrimum lopus .iampridem me -puero `corrùit ) .de éillo Tibe

/rii liberto Ilegebatur: 'ETNTEÀEÈAZ- EK. TQN- TIAIQNKAGIE

APQEEN , Íidefl sua pecunia Iperfeëium `confecravit . ‚

XXV ÁCeterum .libera .republica -idcirco 'tanto yambitu 4ternplorum

'dedicationibus inhiabant , :quod .dedicanti rribueretur ., uti momen fuum

infcriberet (62.) , fetiamli :alius .aedîl‘ica‘ílet . .De M.Horario 'Pulvillo Dio
nylius lib. :v .~ .Deäicarianem .arque infcriprianem templi ’(Íapitolini) aó- _

fente „11984‹-оссирш5г‚в!иг„сап[и1 M. ‘Horarius . Deinde diu рой Саш

li honori concellum îlegitur Aapud Val. Max. v1 , 9, Vr 'namen ciu: in

capitalina fdligio folgen: , nimirum quia a Sylla Vrellitutum Catulusrde

dicavit : qua de re Tacitus rrr hill. 72. : Curam -fv'ióîar Sylla fufcepít

(Capitolini .templi _poll conllagrationem .reliituendi) .negue ramen dedica

ш’ .

Quisquis Yigitur procuratorio nomine fpro imperatore dedica- ’

‘Incredibile 'enim 'diéìu ell quanto ve(6a) [i tetes infcribendi nomen operibus Rudio flagra

rent: id quod non .tantum innumerae чине:

epigraphae vtefl.a|nur,'(`erl 8: pulcherrima inde

„на rranslatío a Beatiñìmo Martyre lênatío

epm. ad Romanos : Обть a'pës , 'rain fm1-»m9 ‚

Mair-ren :rye :xr-rr imyprwïur : Vetus m

terpres: Леди: 1m , Ji :anni: ,nnh'ori ‚рт

\

.'búur'; r'nfen’h'. ’Nam qui: íîngulis ogeribug

‚нами nomen ad aeternitatem inferibe atur ,

.hinc e'nypa'œm ad quaecunque faéh vel difh

`translatum fuit . Plutarchus: 'Oer' oi ‚идём:

luci äœt'ßavac uti 'rv'qgv 'raie 'arredo/'pum n»

aa-.ypuœm h. e. сидит ‚вид; fatmnt .

Tale & illud ей щуыа lib. l :16v s‘rrypa’iy

:75V fpaymivav “Вы  ]
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'uit : bac [один ciu: _felicitati „чтит ($у11ае iplius (Нант icl fuit ,

auEtore Plinio vtr ‚ 43: Hoe ramen nempe НИМ‘! [uae мыл; , öcc.)

Lutatii Catulí riemen ‘тег tot Сие/щит operar ufque ad Vi'tellium maiz

/ìt :nam fub Vitellio iterum conliagravitJ-laee de templi Capitolini де‘

dicatione atque infcriptione. _

XXVI Nec folum libera rep. fed etiam l'ub prioribus CaeIaribus

eadem dedicandi ambitio viguit : nimirum antequam poteßas delignandi

eius, qui dedicaret ‚ а imm. populoqucv ad. imperatoresf deferretur

(quod nondum fub Claudio contigct'at, qui ex S. C. nel`cio- quid dedica

vit , ut ex epigrammate percipitur apud (Эх-щ. р. tot , n. l ) 8c ante

quam obtincre coepilfet , ut рыть: alius quil‘piam imperatoris> nomine

dedicare . Tacitus vr annal. 4; .~ Ne publico ‚тем-‚мл‘ duo' opera( Ti

berius) flruxit, Templum dazu/Ii' , Ф’ [сенат Pompeiani ‘дат’; .' eaque

perfefla CONTEMTlf `ÃMBITIONIJ", an per frneëîutem, baud' ‚таит.

XXVII Hadrianus ramen ab ea ambitioneÍ fuum inlcribendi nomen

longiliime in lpeciem abhorruit : lic enim de eo narrat Spartianus cap.

19 .° Romae in/laura'uit рам/кит , fepza, óo/ilicam Перт»; , facrar деда’

plurima: , forum ‚Лады/11 , Íavacrum ./fgrippae' г eaque omnia propríi: Ó’

veler/'bur nominióu: солдаты‘. Еапдет quoquc civilitaterrm (ut de АЦ

gullo taceam , де quo prope identÍ tabulae Ancyranae commemorant)

Severus praefetulit , de quo prodit Spartianus cap. a3- .e Magnuml 'voro

illud . . . quod Romae omnes leder publicar, quae 'vicio' temporum labe

ôamur, in/ìauravir (proinde etiam dedicavit) темпам prope [из nomine

дед/‘4151710 , fewaií: ramen ubique :icuii: condítorum. Ех quibus Spartianì

tellimoniisinrelligimus , Hadrianum дойдет nunquam fuum nomen in

l`criplìll`e , l`ed тегам nominibus omnia dedicall'e ь Severum autcm ,.

etli plairimum endem quo Hadrianus modo fecit ,ramen nonnunquam 3C

luum nomen infcriphlie, 8c (Эти! conditorum titulos- Iervalfe : id quod>

in Pan'thci titulo hodieque animadvertitur,ubi fervato praegrandibus 11:

ecris M. Agrippae conditoris nomine ,_ infra fuum 8c Caracalli-.ñlii no

men minoribus elementisSeverus adfcripfit . Quod eo notavi- , quod

hunc polircmum mosem, eumque fane quam honefiillimum , utpotc 8c

ab alleé’cata modeliiae laude, & ab invidiare labe alieniliimumjn Cam»

pani amphitheatri titulo гений’ Antoninus; qui cum neque colonia: Са

риае aedificati operis, nec patri refiituti atque exomati laudcm Зайди‘

Iët , etiam Iuum qui dedicaflet nomen adfcripiit . Hoc demum iIiud ей

_ . medium ‘имеют, Ó' utringue redußunr.

Hic ей ille mcdius , ac temperatus fapientiae modulus ., quent Optimus

PTU’CFPS» tantum non Chrillianus , in. omnibus difìisfaëïifque miriliee

tenait . Nam. Hadrianum nihil moror, qui ex ea ipl'a- moderapione 1211

dem aucupa-batur: 8c fcimus illum tanta g-loriae cupiditate llagralfe , u!

пытайся ‚ ne fuis lum-inibus obllruerent,per fummam crudelitatcm Op;

preilerlt . А . III.
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III. _Quo rim :emph: , bo/ìíum дат: ‚ urne, [для confecrarentur.'

ilemqne an cetera quoque opera publica {дату} oporteret .

XXVIII Ex his quae haêienus ediII'erui Тай: intelligitur , templo

rum aut íimilium dedicationem ab eorundem confeerationc fcclulo difiin

guendam: nam .illa nihil aliud proprie fuit quam e’yumrudç , iclefi pri

mus rei ufus_; haec vero,antequam res in ufum traduceretur, certis ri

tibus formulifque .conceptis perficiebatur.Sed tamen quod 4res eÍIent con

íunêìifiimae, 8: еойет tempore res facraretur, &- ul'ui dicarctur; idcir

co obtinuit,ut dedicarianí: vocabulo ай utranquerem í-ign-il'icandam pali

Iim uterentur, 8: ea dedicare idem quod ‚Гасгаге fuerit. ‚

XXIX Iam :quemadmodum in ~templo ldedicando pontifex templi

poßem teneret, quaeve follemnia verba praeiret , quae fubinde is qui

declicationi praeelTet ipronuntiat‘et, ea quia iam multi , atque in primis

Bril'fonius , Gutheniu que exponere iamdiu occuparunt; nihil caufi'ae eíi'e

video quamobrem aôium agam. Quare ad cos leôiorem reiicio: ego in

nerea fpicilegium faciam. '

X-XX Templi iam perfeéii dßdicationem ne. diu diŕferrent , religio

ne olim tenebantura‘id quod Plinius 1v, t addocet.: Cuíur , inquit,(tem

РЕ ) dedícatíonem , cum Д: ратшт, diferre Ylongíur írreügíafum

XXXI Sed 8: e Plinii hifioria iam aliis notatum , pontificem ver

ba praeeuntem dediffe operam, ut illa ne praepedita aut tbalbutiente lin?

gua pronuntiaret, ne Ii verbo .ahem-niiet, confecratio quali minus rite fa

да effet inflauranda. Plinii verba haec funt lib. xt , cap. 37 : Mete!

4[um pantyícem adeo ínexplanatae ( linguae ) fuíß‘e accepimu: , ut multi:
.men/iba: tortue нефти‘, dum medímtur yin dedicanda dede Орден: dice

.r-e.' Opiferam autem equidem Fortunam interpreter (63).

XXXII

(63) Harduinus illud Орёл“ in дна: voces

divellens ,Opix ‘uen in ipfo textu exhibuit;

quod in MSS. fen pto 'uen pingi foleat: ita

‘une ¿iure idem Plinio crit , quod exaëte 8e

accurate pronuntiate. Conìeûura non dií'plicet:

fed non continuo taxtum ( quodvir doétiñimus

aíI'olet ) immutari oportuit ob eiufmodi conic

дни: ‚ quas in notis legi Iltis fuerit.

Viri doéti Opifernm Iunonem hic тамады“,

-quae parturientibus (ubíìdio venit: (ed ut (пш

lunonem cuni hoc epitheto nondum inveni,(cd

Штат tamen , quae interdum -cum Lucina :on

fundìtur,“¢um eo attributo reperi apud Grut. p.

4x , 8 Tibure in hun: modum: D‘lANAI. ОРЛ

'.FER. NEMORENS‘I. kc.

Equidem mihi pert'uadeo Opiferam apud Plî.

nìum non fuíñ'e aliud , quam Fortunam : nam

tette Tibure apud Спи. p. 75, 9 dicitur qui

dam C. lulius SALTVM. FORTVNAE, ON

TERAE. reíiituiíe. Eadem adiuerlx 'appellatur `

ap. Ст‘. р. 73 ‚ 7: FORTVNAE. АОН/ТЕ!

CI. ET. TVTELE. 8u: Huc refer eliam For

mmm aòfequannm qua nihil in» (axis frequen

tius , 8e quod apuj Grut. р. 79 ‚ 1 legitur : FOR

TVNAE. AVGVSTAE. RbSPlClENTI. 8:6.

Nullum certe numen Romani imprnßus „Мат,

quam Fortunam ‚ a qua in rebus dubiis орет

petifiimum praefiolabantur : und: illud de Trliani

Мой: Daeiea apud Grut. elogium C ай „5:11;

(‘цГреСЪцт ) р 73 ,8: Ранним. Aug. omnîpounr.

V51'. нм. Rbamnufìa. ubi. eraf. quantum. Ú

fuie. т. Ката. Iugeret. fed. vivir. Tfu'anur.

ш. tibi. Decebmle. 8:1: Verum quid dubiae fidei

monumenti: opus haben : cum Plutarchi liber

de Fortuna Romanorum abunde doceat ab ipñs

ferme urbis ìneunabulis innumerabilia fana For

tunae exßitiñ'e fub variis eiufdem Fortunae ap

pejlationibus , ob eam cauITam ‚ 3f: „swim forli,

pauw N 2am, Ji 1dr," remi nim: де: fué-wu

nîyòpárm . ,Quad magnum мопштт imo fun

` 'lll
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XXXII Eandem non modo linsuae ,fed Sc mentis confiait tiam iu.

re pontificio шт: requifitam , nihil ut perturbata atque emota тете

lieret, ex Ciccronis oratione pro domo allcquimur: cuius locos lib et ad.

fcri

ma in rer ‘Битая’: -uir offer Farruntbltzque

_inter illa Fortunae inniimera cognomenta a Plu

taraho raetermilfa , críam Upifnra (пей: . Vide

k eiufrl’em quaeßiones Romanas . Bt quidem

apud Ош‘. p. a6 , 4 Fortuna cum ape divina,

ideß cum ope quam Fortuna ‘и’! ( поп vero

tum Ope ill: celebri Dea ) coniungitur in hunc

modum : OPI. DIVINAE. ET. FORTVNAE

PRÍMICENIAE. SACK. El lit dicitur OPI.

D'IVINAE. quemadmodurn p. 94 ‚ s 91.0111!

NAE. SCARVM. Quo in epigrarnmate 'vins di.

'vinam haud diverfam a Fortuna Ihtuo; quam

idcirco Forum Farranm a Romanis difhm

Plutarchus ibidem zffirmat : Sa фар-„хай: . inquit,

:exagerar in; içi'v zia'fyvapa'r Ecc. Sed nihil lucu.

Ientius Capitolini tellimonio in Max. l: Balb.

cap. 8: Ум“, inquìt ‚ ми ‘иди: )îr , ur

prllßrifnnru ad ¿r/Ium ‘трамваи: мили:

gladiarorium Ú“ 'venrnur darm: , ßrew'rer dr'

c‘mdum l/Í. Mulrr dicunr ‚ apud veure:

bane devorionem carrera baßer {Адам , ‘ш ci

w‘um fanguinc [нам ‚ fprcu радиации fa

“нм/Ё; , ideß VIJ` увидит PORTI/NAB

[стип- dlir kc. Ergo @pcm ‚ними, ů-uím

diurnal! nihil aliud quam Nemeßm feu шт

Fortuna: „маты; : 8c Nemrlim ac 'Fortunam

duo unius .eiufdcrnque Вне fulffe nomina prue.

ter cetera , ‚шт ex Cruz. р. 8o , x -ìnrrllL

gîtur , cuius epigrammatis initium tale ей:

DEAE. NEMEsi sivE FoR‘TvNAF.. Qin.

quam , ut fatear, proprie vii divina idem pror.

fus, .quod vir maior , veteribus (uit. ld quod

nqper e I. 15, 5. 6 D. locat. afl'ecutus , non

gravabor eam legem adtexere: l/IJ` MAIOR ,

ait ibi Caius,quarn Grazer' 6:; Bl'xr , Heß [ЛИ

Dil/INA il appel/ana , Jian deber eanrluâuri

damnofa elfe, /i blur, quam тайным с]! ‚

lar/i {цент man.; alx'aqur‘n падет da

mnum acqua anima ferr: деда calanur, cui im.

madicum [пения non “Гимн. Ergo vir Ji

w'na ezdem quae vir maior : quid vero porro

haec БЫ velit, nemìni obl'curum elle arbitrar .

Nam l. l; , §. i cud. tit. vir maior idem ей

quod ‘vir cui "Я!" no» ран]! . Cicero 1l de

larven. Canqueßio ralmr'rarir eius, quae non

talpa. fad 'vi maior: quadam aeeia'erir. [ Idem

in Il de.nat.-Deor. м: Nec nan dici porq/ifm'

gundam тайме fieri , u: contra лишит ajh-a

пикеты‘ . Qua: enim Роге]! maior effe? "Ли

a'gr'rur, ur manu aßrarum ’ir 'uahrnxarr'ur .

Ergo ‘vir maior apud iuril'confultos opponítur

voluntario 1. Praecipue aulem И: шт tem

„рейде: lrgnìñear. Plinius xviii , a8: Duo ge.

aura

quiůur grandine: , prou/lar , rereraqru /r'mr'lia

inre’llr'gunrur , quan cum пес/“Нм , l//J‘

N14/0R другими’ . . Alia fune ‘На , quae

/ilanre carla ferenifqua naßihrr _filmt i nullo

Лидии, vii/i cum [идя funr . . '-I'ir'r rubi

giran», alii: падает . aliir carlwnculuna

appel/arm'ôur . Bodem fenfu Columclla 1. 7

адшт (rdulo culiurn compendium afferre (cri

bit , МЛ cae/r' maior 'vir , au: praedanir in

eeßir. ltaque nulli dubium , quin, lìcuti ы;

maior tempeliates ñgniñcat , сядет -quoque ‘in’V

divina' {ubieóta notin (нет; praefertim com,

quod de or' maior: Plinius docuit , idem de oa'

divina diferir: tradat 'Vlpianus l. 154 ‚ 9. 3 D,

de damn' infe. J‘í via/emi; , inqui: , um”.

rum , wl qu: alia varian: ,quae VIM bahn;

DlI/INdM. Quare ne dubita , quin in elogio,

quod ex Спи. pag. 94 , 3 atrulimut per «vin»

dwinam tempeliates lint accipiendae . Epígraphe

illa tribus :ne lareribus infcripra in 'hunc mo.

dum haber: VI.-DIVINAE. SACRVM. C VET.

TIVS. C. l'. GAVOLVS. Ne cui .vero mirum

videarur «ui divina: feu maiori , hoc ей tem.F

peliat'rbus alam poíitam : fciat iìfdem идет

Romae a L. Scipione Barbatì P. fuïll‘e excita.

tam, ut in "штат; infcriprione apud Sir.

mondum ¿e illo legitur : DEDET. TEMPE

STATEBVS. AIDE. MERETO. 5дей dedie

Trmpéfiaribur ведет mm». Ovid. и fait.

Ta qaaaïempa/lar, marr'rarn drlußra Листа’,

Cum pun: rfi Car/ir aßrura шли aquir.

Nam Scipio ille Corfîcam cepit , ur in eadem

infcriptiorie legitur. Quamquam 8c illud quoque

fatendum'ell 8: 'vim ‘гибнет y8e 'vim ‘Любим,

& aggiunga-8c caelelies quaf've iniurias ad VIM

fonemas . uti appellat Capitolinus Iupra mihi

in partes чести , ех etbnicorum l'ententia

rel'riilsme referri .

Iam vero Metellus ille pontifex diverfus omni..

no tuir a clariiümo illo L. Metello pontiñce ‚

euius_ ab eodem Plinio vir ‚ 43 iirperlionorifiœ

mentio е quo Plîriii loco Gruterus exprefi'am

Eutat epigraphen quam habct p. 377, 4 ) nam

.ic optimus orator fuit ‚ ille vero inexplanatae

lingual: . ltaque is qui идет Opiferae dedica

vir, vel шт Q. Caeciliua Q. F. Metallus

Pont. Max. cuius in lapide "(ринге apud Grut.

p._ 39, 5 mentio exfìßit ; 5’е1 potius aliquì:

alrus, non pont. max. ( ob linguae quide`m

certe împedimentum ) fed dunitaxat e pontifi.

cum collegio. Et vide an non fuerit ille C.

Metallus ,cui agnomen Caprario Мене, qui

inter Metalli Macedonicí âlios ultimus natu

(I: calle/li: мы" mmrnißfr drbamrrr. fuit; in quem exßat amarulentum illud Scipio

Vim» ,nl I‘BMPBJTATEJ‘ 'vacunar , i» nis diûum in ohlìdione Numantiae apud Cie

ad»
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fcribere, propterea quod eos nondum notatos depreliemlerim . Ibi n. 54

pontificem reprehendit, quod in fua domq dedicanda mente а: lingua й

tubnnte ufus ef'f'et. Tum 8c Clodium eiufdem virii accufat: Praeferrim ,

inquit ,cum ijle ímpuru: atque ímpiu: lso/li: religíonum umn/um . . . nge

ret illum rem im mpu'm Ú' turbulente, и: »eque тет’ ,neque vox, neque

lingua сои/тете! . Delatum tum efl ad 'vos' pontífice: . . . quemadmodum

ille утере/101: verbi: , ominibu: obfcem's ‚ identídem fe {Ей re'vomndo ,

dubitans, timens, bue/itam', omnia aliter, ac 'vos in monumenti: дядей’,

(9’ pronunríarir, Ú' {медь Sed 8: tremebundam manum in ройе pren.

fando , credo quod perturbatae mentis effet indicium , nihil egiffe, ex

eadem oratione n. gz addidici :du: ,inquit, /í dixit @liquid verbi: bae

/itantibur , po/lemque tremcbumln manu tetigit .° certe и”)?! rite, m'bíl cd

fle, nihil more inflitutogue рта: . Sane non immerito hodieque Eccle

fiae catholicae facrorum antìflites religioni БЫ ducunt myfieriorum for

mulas non mente attenta 8: conßanti, linguae vero aecuratae minißerio

difertifiime enuntiare .

XXXIII Наес де remplorum facrandorum ritu . Sed 8: cum alícu

ìus bona in deteßationem confecrabantur , ройет aliquando teneri con

fucvilfe, 8c Verba follemnia pronuntiari ex iis ‚ quae modo е Cicerone

recitavi,& aliis eiul'dem orationis locis coniici poteß. Sed tum demum,

opinor, cum praedia illa non folum confecrabantur, led 8: ara, lignove

poñto, alicui Deo dedicabantur ° ut Libertatis lignum in aedibus Cice

ronis Clodius pofuit . Et ео fpeàare putem illa Ciceronis verba eadem

or. n. 45: Ergone, pontifícer, puratis, /ì i: po/lem ‘тает!’ ‚ (9' »liquid

dixerit , domum uniufcuiufque сои/ест’; po/fe? «dn Шаг dedication“ Ü'

ump/0mm , (9' deluórorum religione: ad honorem Deorum immortalium ,

fine alla ci'víum :alamt'tate a malorl'âu: no/iri: con/litmus /untlEt n.462

Ergo fi i: ( М. ОгиГиз) _Q. Caepiom'.: inimici [ui poßem aedium tema/

fet, Ú' Раиса ‘z-erba feciß‘et, neder Caepìoní: :Kent dedicatae Ё Nimirum

aedes, de quibus diÍ'putat Cicero, non folum in detelìationem , fed 8:

alicui Deo confecrabantur, idcircoque poßis tenendus erat.

XXXIV Ceterum cum bona dumtaxat confecrabantur, tum tantum

foculo pro rofiris polito , adhibito tibicine ‚8: capite velato,ita demurn

bona

z da or. д‘; quinua» paran: maur ein: , a/i- ее pnedieant , quod praner propri. decora a

»um fuiíf» parimram . Certe ob ingenii tardi

mem Caprlrium fuiñ'e

fufpieari . Sed 8c Plutarchus lib. де Fort. Rom.

inter мыши; Forxunae exempla refert hoc ,

quod Mexellus ille Maeedonicus a qunuor filiis

confularibus flaws („т , quorum „шт“; Ся

:ruins reeenfelur. Nee (olum Plutarchus, fed `

Velleius l ‚ n , "Цепи: Мах. vu ‚ l ‹ l,

Plinius vu , 44, S. Auguíiinus п де eivV »3,

k Inte hos omnes Cicero v de fifi. 78 ,.8: l

Tufc. 3; Q. Metalli formule felicimem nl'rifi.

appellnum . poffumus

quatuor honoratiñimis lìliis , quoruni geßi ho.

notes fldulo recenfentur ‚ elatus Шейх: и: се

lehre in primis olim id nbblnndientis гоните

exemplum fuifl‘e apparent . Id quod magno ей

indicio 8: aedem Opiferae a Metello dedicarmi,

non alterius quam Fortuna: fuilï‘e l: forums

nb uno е quxtuor iis frnribus per cam ‚мы

gentioris Forrume ocealinnem мм confecn.

um; ne poiilïimum a C. Capnrio ob n: соп

ieûuras, qua: modo e‘xponebml .

\
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Aleona illa religioni ohligabamur. (.irero eadem or. n. 47: «щи; C. ‚Д.

n'm'u: plm-um »minoría bona Mete/lí . . . confecra'uit ‚ facu/o роли

in „рт, adbíóíroque zibicine. Et paullo рой: Tu , ш ‚ ínquam , capire

've/ato, concione аа’шосам, facu/o poßtoJomz tur' Gaóínii . . . can/ecraßí.

Sed 8c tum quoque non fine verbis follemnibus .res tranligebatur: _Quid

ergo , inquit eadem or. n. 48,1714 ma :um nbre/inria xibicini.r?guid pre

ce: ? qm'á prißra ‘verba тошнит ?

XXXV De ritu , quo Deorum Папа eonfecrarentur ( idem ferme

‘пей: de ari-s intelligendum) nihil v:tttinet 1magnopere me efi‘e follicitum:

uod cam о егат iam videam ab Antonio Vandalen ro ~di 4nitate na.‘i p . _ . . Р S .
vatam fchediafmate de confccrationibus .ethmcls pag. 66x , Ñ3C fequentt

bus (64). . .

_ XXXVI Quid cetera operum publicorum .7 an ea quoque fo1len~ni~

bus verbis 8: caeremoniis facrabantur? Opera publica quatuor generum

lexIiitilIe mihi perfuadeo, .alia ut .client Alacra , hoc eff .a principe , vel

-O a cui

(64) "мм fehediafma de eonfecrationibus r'ipu'u'uç Огней âieebant , Ratus; ipfas aut aras

nbm‘cír tum demum incidir mihi in menus i läaiiwcfu , refq'le h-iiufrnadiomnes JILHMU‘,

cum iam hanc `Je dedienionibus diatribam abfol- .k „lump-7» app llalnsit: vcluti quam но".

vimm, imo k han quae haìtenus praemifïa ш; dedicarmi! Jpn/linen nunsupivit ‚ cum

(unt, iam typis commiíi'a eifent. :Et `vito exi. ¿vaqeiunw Graeci redderent . aut îfïpußfo- ‚

mio atque erudito `Dominici) Graeco I. C. .m1- vIicuti Ёмймпш 1ёи Huâwyz'gze Plutnrehus in

gnam haben gratiam ‚ a quo eum librum ,.quo- Numa dixit. Ex quìbus quanquam (ай: perei.

rum hlbet‘copio'íitiimam penum , »Re indieatum pitur earum rerum dedìcationem fuilfe idem

le Commodatum habui . Ae (ane a Умные‘) -quod callocationem aut ereûionemf: ramen ni.

putabam iam omnia occupata.- {ей contra res hil щит“ Ciceronis loco qJem fupr; ,pr-,fui ‚

eecidir. Nam primum is confecrationas,ego de- ex or. pto domo n. 46 : „Нм/„шт aurem ,

dicationes potiiümum propoütashabui , uarum inquìt ‚ auf arme /ì DEDICJJ’TI ‚ ßne „и.

in primis notionem eruere e tenebris um co. gione 1.000 MOVERI ром]! : шт dedieare

ваш: Tum alìrer ille , nlirer ego eo in argu- .8e loro mover: contraria (цент: . Sicuti econ.

mento мы; fumus , quod is tntus di in im. trario сов/Пение & dedicare in -veteri inferi.

peratorum elarorumque virorum ‚ nec non k ptione apud Fabrettum p. :8o . n. ‚173 Í'ynony.

iìgnorum Diis .poûrorum _confeeratîombus (quan- mu; ufurpantur . ld epìgramma fic .haben ‚Л.

quam le de remplis попав“: ydelilut aliis iam gru. eravulina. ex . ‚иль. loeir. ed. ellen’.

ferme notata ) ego tantra Aquam ‘Нет inierim. raum. rbermfaram.. J’wniaiurum. I quai-um

quívis perfpicere ро‘ей . Itaque -cum iis , quae meminit Spartianus in Severi vita cap. 19)...

iam ridem Gutherius atrulerat , non штамп дыма“. мыши“. V. с. can/Z Cap. CON

à fc ediafrnatissillius leéìio coniungi Apolerigk ‚РТ! Tl/II‘. DEDICJRIQVE. prnecepíe. eu.

huius, fi cui ей otium . diatribae. Ac de Deo- или. Т. mummia. ему/‚мм. Il. P. Qua in

tum potiñimum Iignis ,quo ritu l'aerarentur, baud epigraphe eau/Haufe.dediurìqueyfaenpie. unam

contemnenda (unt, quae ‘Vandaleus .ediÍeritJ eandemque rem vuotat , «à шт‘ r'reëç'ynmu in.

quae legi apud illum (“Баз fuerit. feriptiombus horum temporum familiarem idem

Qnanquam quae fupra de ßatuarum dedîcatio. bis inculcatur. "еде emm illud ВЕЩСАМ ad

nc „uit“ „mueram , nihil -muto : Be el iuvat :Iignorum confecrationem , quae unétionibus eo.

levi braehio „так. ‘Dixeram.videti.arae, aut ronationibufque perñciebatur ‚ referti ‚рот; n

lìgni dedication». aliud nihil effe quam yeorum. quippe iam olim confecrata oportuit :per tra..

dem ereétionem, live inrfurbafx collontionem, slatìonem vero «'.onfeclutio` non amittebatur :

& leen dara durara дав-анемии. Sie ea dadi- tantum dedicatio» quae с" ‘гр i'äpv‘m мамы,

eabanur, quia (ie demum eotum ufus inchoa. íteranda fuit.-'Fortaf{is vero in marmore CON

batur: nam unéìiones, eoronationes ,.8: íìquae STITVI DEDICARIQVE fcriptum fuit: Лен:

aliae caeremoniae , eae ad confecrationem de- ‚8: illud a матом peœatum fui; ‚диод-(дн

mum pertinent , uae hic quoqueproprie diver- pro CAMP. in adyerfarìa retulit, cum швы.‘

fa a dedintione grit. Sed 8: 'donaria quaevis ille CAMPaniae , non САН“, Ierrmfularìs ex.

dedican idem quod fufpendere fuit . Harum ßiterit. Audentii quoque praenomen ,quod for.

omnium rerum declieationes ‘(мёда-н: aut .tafi‘e detritum depreheadit, quieunque hoe elo

gnam
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cui princeps dedîcanöi dcdîffet poteßatcm , publica (65) confecrata ; «uti

Vlpiano auůore fupra expofìtum fuit(hujufmodi non `folvm fana Scarae

fuerunt, fed Sc theatra, puto, 3c gymnaña 8c amphitheatra,& alia for

taffe id genus, fuis flngula numinibus (66) facra )z

gìum excepît , VlNlVS fuît , id quod ex altero

Campano epìgrammue 155550 с0пГ551а55 901550 до

ееышг, cum атм; noflrates iní'cripcìones in

unum volumen compîngentur . E: quoniam fe

mel dìgreíîî (umu: . illud SIGNA. TRANSLA

ТА EX. ABDlTlî LOCIS. Fabreltus , vir

cexera eruìixus, pofiquam ìngenue nega: fe fcîre

quid fxbî velìt : a/ißm , inquìt \ [imi/em ‚ cu

пи acqua r'gnoraxionem pm_ßxeaf , VT CRV

CEM CVRIO ГМ‘ FIG/1M, bic cx‘ßaao. Nam

in fundo tuiufdam baffo: fcriptum xradix in hun:

modum TRANSLATA ( fupple йаша ‚ opinar,

ìlla, quae huìc bañ fupcrpoßn fuera! ) ЕХ.

ОВЧСУКО‚ LOCO. CVRANTE lVNIO. GAL

LIENO. kc. `155555555 ñculncam ( п5 vpomius

fambuceam ) ешеегп curìoñs 15:55 vir erudixus .

Legiífe memini 555 codice Theodañano ‚ чист

nunc ad manus non habeo, titulum unumCan

plures ? ) de íìgnis aliifque id genus publico

cum aedilîciorum ornnmenlìs non tfansferendís.

I E! apud Reímf'mm pag. 475, С1. VI , n.XI

Praeclarum еще: S. C. де non diruendxs “51515

‘iis velußis ad reccnziora opera exornanda C u!

Ipurl nos amphìxheatrum quotîdiedeperìt ): vide

8x doéìum Reinel‘ú commenlarium. ] Ne con

tra cas leges peccnum vîderetur , xddilum ex

prcffc fuit EX. ABDlTlS. LOCKS- ‘Щ EX.

OBSCVRO. LOCO. Nam quìs vetìtum fuìñ‘e

aflîrmaverit, е ‘кешйо aliquo ac fubterraneo

.edificio nullius ufus, imo :um primum deteëìa.

flgna aut alia hulufmodi ornament: in alias (a

brícas trlnsferre ? I.' Can Cartazínienfls in

Cddiœpionyûi num. LVIII pelenïum ab 1m

peratorlbus decernìt , u: nlíquin {дышат

pn vAfmwm {ха/‚нм pcm'rux ampunn'; item.

que ut "mph: comm, qu“ in agri; ,vel IN

LOCIJ’ ABDITII‘ ‘оп/1550555 ‚ nul/a arna

’п‘пп funs, iulmmwr 0mm' modo dcßrui .

Ubi íllud nullo cmammxa fan: (itis declara!

lìcuiífe ех iocis abdiris ornaments' detrabere in

llterius publicì aediñcii ufum. Vide etiam ln

§ì°n ABDITA LOCA. Ё OBSCURVS LGCVS

m his infcrîpxionìbus (int quas venres appclla

runt faviíïas; де quìbus Gcllius . quo ñgna ve

ìfrl, д‘: и qu“ vnußan cram {ада inuti

ha., ut ait Fzůus, coniìcìebant. 155 Herculaneî

n_nnís бане 555 cellis fubterraneìs reputa mamí

м. Romae in Bafìlicae Vaticanae refsñìone ve

(tra muñva, flgna ‚ &c. in crypzis eius Eccle

б" collocarunt . J Sed poñqulm fixlm a Fa

breuo crocem reñximus : illud poxìus faire lu

ber, in :adem infcrîptione cur diůum fucrit

AD. CELERITATEM THERMARÍVM. SE

VERIANARVM. _Lwiufculum hoc quìdem . sul

‘ wlw celcmalem thcrmarumïirîanarurn дети

alia vero non facra

ful

lari voluifl'e Severum credìderîm; de quìbus

Suetonius cap.7 .° „ритм dcdinm , slm'

mifqul iuxn CELERITER ca_/fraai: .‘1)е

55Гдет Titianïs , puro, Marxíalis .~

Hic ubi mir/:mur VELOCI/f manera rb¢rmar,&c.

Vemm hace in tranfcurl'u . Nun: illud quod

inñat. Apuleìus einfdem rei tenis (при proflu

вы; de_nìébm tabular» dumm unía ¿editan

мод/‘рынки ufurpnvit . Et" is locus Quinri

lianî JecLquem habet Умные“; pag.66: еодеп!

referendus: Han, inquíl'priufquam dedicada

m': ncipian: fummam "думаю , apn.: fung

ппшт: dadinrio ef! i114 . qua: Drum indu

rif, еще J‘EDE DEJ‘TIN/ITA LOCAT —'

Qunnquam hic au€hr_ детсады!‘ vou,- ‚ щ

faepe 155: ‚ 8| collocauonrm 8c confecrationem

iîmul ìntellexît , quod clfent res conìunëìiilimne.

Соли’: Minucíus dedicationem pro (ola confe.

cratione pofuit: ,Qunda ígirur, inquit , bis

пал-5551’ ( Deus ) .7 Btn fundizur , fabrica

fur , fnlpífur. “видит Deur :Il . Een plum

buur , ‘оп/5551555”, nigíxur. Nu ad/mc Ош:

cji. Еесе ormnur , соя/семги’ , armar ‚ шт

plo/Ifema Dur ел, ‘им bono ‘voluit (9“ ВВ

DICH/IT. Non male Minucius dadicavir di..

xi: pro confecrauír, quod eran! res coniunûìf

fxmae nec feparabiles . 511551 queror ‚ quod ere.

éìlonem a dedication: 8c confecrnione feiun.

xi! ‚ improprie еегге locutus ; nam cnûio ‚

ери1 vctufìiores älidem сене , confecralionîs

pars fuit, à еге 50 k dedicado idem fuerunt.

Hìnc Arifiophanìs Scholiaßes in Pace ad illud

‘md-m u'vfm ì8.,un'o1 , non folum ollìs legu

minum uuas collocnns , fîve confurando col.

locatas ai! , verum etiam aliquando fumtuofìus

vifììmis ` id quod д5е5 гейши дддддрдшди ‚ l

„Еду; ‚ i „www , id :ß bava aux при au:

ou: collocare, feu confecrando collocare.

(65) Publio: , ìnquam » confecran: Ji qui:

:umn ( ait Iußìnianus 15Ь. п Inß. x. 1 , 5.

facu: ) „Hm-„u [un qua/ì [acum ЛИ can

‚панда, [апит non е]! , fad prnfanum. Et

Feflus: Gal/ur, inquit, dolía: ai; , fan-um z/fc

guocunquf moda algue inßirun штат cnn.

fzcrnum Л‘ , [Не nder , Л’: "в , Ли: fi

gnam, [Рис lueur , [im Pecunia . jim quil

alíud quo! Dii: ‚щиты ‚ mquc еда/‘им

:um fir. Quad eurem priv/nr' fun religioni:

:auf: nlíqux'd :drum rerum Dn дадим , id

panrx'ßcc; Romana: non exrßímln [nz-fum . . .

Ill: [ann ubi и [лет privi” fnüniß funt,

‘Их 'Jìdnur eff» facer.

(66) Атр155515ее55а Íîve Herruli quantum e

V.rruvìo [ ( qui 1,7 Hernals' ,in 4ui£u_¢ivi

tariůu: non fum g’mru/ìß ‚ vuqu ‘мунди

не,
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fed fanëìafveluti urbium muri, quos iurifconfulti fanêîos,quia familie-

ne conŕirmatos , non item facros fuill'e tellantur e alia religiofa , velutî

fepulcra: alia demum nec fuera, nec fanó'lamee religiolaJezl mere pro*

‘эта. Ac plurima fun-t opera publica, veluti ‘Нас , pontes,aq_uaedu&us»

8c tale genus innumera , quae quo referam Наш! facile diicerim. Portas

urbium negar l’lutarchusv in quaell. rom. iepx‘ç паи‘ a'ßeßn'ìw; else ( quod

tamen de muris fatcrur ) live quod per eas funera eŕferrenrur, live quod

in follemni moenium delignatione, ubi ad eas ventum , aratrum fullo!

lere'tur. Iurilconrfulzi ramen non tantum muros , fed 8e portas inter res

fanëlas, Мед fanE’aione eonfìrmatas reële accenfuerunt, ita ut violari ne'

fas efset. Vid. 1.2. , D. „ты in loc. 8c alibi.

XXXVII It‘quc fcire lubet, num- omnia iflhaec opera publica non

modo dedicarentur, feu eorum ufus aliqua celebri-tate inchoaretur , ve

rum etiam follemni ritu confecrarentuxgita ut poflem teneri opus efset,

8c quaedam follemnia verba de more eoncipi . Quam difputationem a.

nemine, quod fciam,propolitam fpifiiore caligine obfeptam. videomeque

id miru-m, propterea quod verus illud ius pontificium ne ipli quidem

Romani vulgo renebant: eiufque infcitiam ultro vel ipfe Cicero or. pro

domo n. 46, 8c alibi non difíimulat : etli effîuere quaedam e pontifi

cum difciplina alïlrmat, quae ad lnliorumv aures faepe permanent. Cice

ro quidem rota illa oratione rem Гасре tangit , fed ita ut dubìtarionem

i-nìiciat magis, quam abliergat (67). Graecis vero rei Romanae i'cripto

ri'bus huiufce rei arbitrium [i permitrimus ,nihil non religiofo ritu con

fecratum perfpicietur. Nam quas Latini hifkoriae fcriptores dedicationes,

ii plcrumque „ешь“; appellant,quodcunque demum illud lit, quo de

agirue . Начав Dio non modo de Pompeiano theatro nxâie'pwrs dixit

( quod minus miror, nam ci theatro Pompeius Verrerie ведет , inquit

Terrullianus lib. de Грей. fuperpofuit,€’?' ad dedicatíonem ediflo popu/um

U0*

ífu'mieí fui ритм oedìum "пиши ‚ (9' pau

си verbo feci/far , "der Сирии’! elfen: dedi

earae .9 Nvbil Ищи" de pontificio iure , МН!

da ip/iux verbi: “дюйм?! m'bil de reli

gione , настал”: .’ non di :mulo me Mfel're

ea, quae "iam/î [Ним , di/jîmularem, ne

alii: mole/ia: ‚ ‘vobir etiam сидели „шт :

no , ad einum templa exfh‘ui Евы‘ ) ] lice!

f-n‘pieari . five poiius Mani , au: Шин: , aut

При Laxieli (acre :wir: gyvnnaíìa quoque H'er.

culi , vel ‚ qu parie dnelrinle ßudiofi addiéh,

Apollini Awxyufn vel Minervae fuere . Et

pum opera omnia (редкий: deflìnlu inter fn

cn loca fuilîe; mm ludi omnes (een. eran: 8e

religzonis "мат pars . Sllvianus : Сайт’ (9‘

bonouxur Minerva in 51Min/ii: , Vanni' in

tbeurir , Neprunuy in oirei: , Mar: in annif,

Memoria» in polaeflríx. мамам ex (enten.

tia Sinii Capironis paullo lliter: Venzn'oner ,

(I quae ‘сити’ vnu-nua , J‘aeurno adwíbura

funx : ludi [unici Libera , firten/'ef Neptuno.

(67) Ницце ex Ш: omîone nihil dum eli

qunre potui , uirum non folum templi, fed k

снег-шт ßbriwum pofiem teneri oporteret ,

It follemnibus formulis uti. Adneûnm temen

liuc . ñ cui forte lux inde alïulferit . Ergo ,

inqui: n. 46 ‚ ß i: ( M. Шаги: ) 2. Сироп!‘

n/ì ‘Пиши mulxa or шли difciplirm \ quae

«riem ad flo/1ra; aufn [вере ритмы": . Po

_ßvm eenen' in dediueiorn oponen иди’ au

düfa templi. 15x' mim polli: of! , и“ ump/ì

adieux «ß (9* lx11/uae . /Ifnâul‘ariom'rpoßu ne

mo unquam "nuit in dedicando. „Штампы.

aurem au: amm /ì dedita/Ii , /ine «religione

loco maven' ран]! . Jed iam boe dime “И

non На“: , quoniamponn'ßeem poßem :enuiß'r

dixijli , kc. Пир; non fuis expifcari lice:

utrum templorum tantum pofl‘em teneri opor:

wife Tullius exißimuie, n ню eliorfum vs

deaiur ueìpiendus.
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‘рация. non rburrum , fr] Venn/'r temp/um mmcupa‘vlt, cui [ад/гайки; ,

inqui» , grada: /pec’ŕacrglomm ) verum etiam Neroniani gymnalii dedica

Iionem nxfìle'pwow nuncupavit , 8: de Tito amphitheatrum 8: balineum

dedicante ispaifxç ‚ййхграъ’йгг Accedit quod apud Grut. p. 1'78 , 7 ,Í 8:

179, 1 ( etli funt quarti ineuntis faeculi eplgrammata ) thermae non

tantum dedican' ideii in ufum traduci, Гей 8c con/scuri dicuntur . Ita.

que vix videtur dubitandum , .quin Ii minus omnia , at multa tamen

operum -publicorum nonvtantum dedtcarentur, Гей etiam religiofis caete

`rnoniis faerarentur _; unde .& [мы iure dicerentur . Quare [ic fiatúo ,

prioris generis .aedificia «confecrat-ione initiari oportuifse, coque lacrafuif

Ге appellata; cetera vero, Eve fanëta, `uti urblum muri,dicerentur, five

nehanc quidem l`appellationem 4naE-ta elsent , .non confecrari, Гей dedica~

ri feu e’nyxm‘geirhi vtantum .confuevifsê .

IV De rerum fingularum ennemis.

XXXVIII Saepe hoc iam .admonuimus,dedicationem a confecratio

ne, Ii proprie 8: .accurate loqui -volumus„-difcrepalsegßc confecrationem,

.( non tantum illam ‚ de qua -huius Vdiatribae initio difseruimus, qua ho.

Iiium aut „improborum .civium bona in deteliationem :confecrabantur ‚Гей

8C .illam -qua aedes Гасгае .Se alia .id .genus lfacrabantur ) >religiofis riti‘

bus, y8: v_pril‘cis -verbis perfici -oportuiiIc : .dedicationem vero nihil aliud

proprie 'fignilicaífefutifcopiofe `probavlimus ,quam rei .iam perfeöiae pri

mum 'ufum .8c .inchoationem . ‘(Диме nunc .quidem .quod attinet, Геройга

confecratione, -rerum :fingularum .dedicationes aggrediamur: .& quod ini

tio huius .diatribae .dixi , .dedicationem (ic .peragi confuevilie, ut aliquid

fplendidum primo fabricae'ufu exhiberetur , ex iis 'potiliimum rebus ,

quarum .cauffa Afabrica illa _exliruŕia fuifier; .id nunc iingillatim .demon

ЛтЫтш.
AXXXIX -Ab :amphitheatro ordiar , propterea quod per ‚физ occalio

:nem ad -univerû generis dedicationes .fum digreIIus..ïDio lib. .il deTau

ri amphitheatro 'hace ait:-Caefare пса} .familiar .Taurus rbearrum quod

.dam Íapídeum .ad 'venaríanes ferarum in campo Магда jiu': funm'bu: aô

fol'vit, .'inque ciu: dedícaríonemunu: gladiatoríum exbibuinflavium autem

amphitheatrum a `Vefpaiiano rereëium )Titus fortaíie confummavit, utiquc

.dedicav'itrcumque dedicantis., non >eius qui .fecifset ‚летел .infcribi mos

-efsetr hin: erroris anfam .Eutropius lib. ‘ч! ‚8: СаЩойогиз .arripuerunt,

ut Tito id vopus .adfcciberent„ propterea quod ‘huius _, .ut arbitror , no

men, >non .vero -patris,`in Aoperis titulo oculis iulurpafsent‘Quo :paëio de

dicatum -fuerit z-Suetonius евр. 7 exponit :..dnrplvixbeatro 4dedicato , ther

rml/gue imm relerírer штат, munus ММ?‘ .qpparatfßìmum Alaggißimum

que &c. At vero Dio apud 'Xiphilinum ludos per centum :ipfoa dies ex

‘ ‘ МЫ.
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hibitos copiofe narrar, in iis gladiatorum munera,omne genus venatio.

nes, navale proelium etìam Suetonio memoratum , circenfes 8c alia lu

dicta. Frulira ell aurem Petrus Lafena , qui in Gymnaßo Neap. р. 177‘

illud Suetonii .Ämpbifbeatro ded/'caro ita intcr'pretatur, quali dixcrit, dii:

Лама; 8e queritur Suetonium non indicafse, cui potiflimum cleo facra

tum {цен-1:: поп enim intellexit, dedicationem ibi apud Suctonium non“

aliud fuifse quam ¿yawn-546V. '

XL Ad haec thcatra ludis fcenicis dedicabantur ‚ uti ex epigraphe

Reineliana cl. é. , n. 89 {мандат : THEATRVM. ET. PROSCE

NIVM. REFECERE. LVDIS. SCENICIS. BIDVO. DEDICAR. D.

S. P. Vbi dedìcaŕe pro e’ymm'ëen dilerte ponitur: quo enim ludi fceni~

ci , quo Pecunia ad confecrationem?$ed Sc muiicis certaminibus,& зу
mnìcis ludis, iifque omnino ludicris, quae theatrum admitteret,in eius Y

dedicatione locus fuit (68).

XLI Gymnaiii Neroniani dedicationem idem Xiphilinus exfequitur

in hunc modum : Cuíual ( certaminis quinquennalis ) caulfa gymna/ìum

¿edi/invit: сиди: dedicaríoue щиты; K9; fenaton'bu: oleum gratis dijlrí~

buit. Nihil rei gymnallrcae magis propnum. '

XLII Bibliotheca: orarione habita dedicabantur: id quod ex Plinii

1 э

. Pompe

(68) Quanqunm винт venationem. in thea

tro exhibúlam nunquam meminì i X-philinus и.

men Pompeii xheatrum venatione ibi lem data

dedìcamm narrar . E! Xiphilini _narrado «шт

non paueis , Выгодно quidem certe (цент fe.

eil; qui cap. xo de veneziane eireí ,in l’ompeii

xheau'o venniones aliquando habita; añirmat

'Je inde “авт ai! m Plinius xxxvl ‚ l; illu

ii non lheatrum , fed amphixheatrum ap.

pellarit . Duplieiter vero vir erudíxus abernt .

Primum quod illo Plinii loco non Pompeii

ampbr'rbearn' fed Pnmpciam' мы"; «г: legen

dum iampridem Lipíìus lib. de amphithmonue

n: ‚ 3; in in Harduini edizione legirur, credo

8c in aliis. Deinde quod in Pompeii theatre

планом: aliquando "МЫ": Íhtuît , flllitur

zum Xiphilino` a quo id hauíiz .Graeeuli Эти:

.locuS lic fe haber : Pompeius einem» dedica

'vir ‚ r'n qual( graece Ё; ки’тё fupple Sra'épô )

'kann quìngenrì diebul quinqul aßfumn' fum’.

procure: elapbnmi dum ('J' ода шт amari!

bomr'níbur een/:unum . Sed bene с‘! quod

Dinnis liber xxx xx зенит шт. unde Mo.

nachi indiligentiam рот: arguere . [bi follertif.

Íimus fcriptor poflquam in eodem theatro, под

'dedicabalur. muûcos gymnicofque ludos ex ibi.

aps правит: ‚ monet in circo tum varii gene.

ris belluarum praebitas venationes , tum poxiñi.

mum diebus quinque quingentos leones «conl'eeìusl

8e elephantos oûodeeim depugnafl’e fußiungit .

Диме venationes quidem Pompeius exhibui! ,

(ed in circo ‚ ubi ante exßrufh a'mphixheatra

icl („а-щи genus „мы“ ‚ поп vero in the:

tro . uti fomniavlt Xiphilinus . Cui hoe îmuo.

(uit , quorlt‘l’ompeii Эдем-рт puuvix fuid'e íimile

illi . quod Titus dedicavi: . quod idem brcviatnr

e Dione Sia-fps' пище-"159 lppellat : nam am

philheatri vox , ut alibi diximus , quamvis

Спаса ferme a Latini: датах‘: ufurpabatur ,

cuius loco Graeei Sii-wou Шанс Confueverunt .

Haec eo dixí , ut perfpieinur . quam nullo

iudicio e Dione inlerdumexcerpf'erixxiphílinus,

ut omittam под поп perpetuam & lequabilem

epìlomen no is mdidit, fed uaecumque colli.

lmum (uit, aut quae novitne rllum решением.

in iis (e magi; diffudit: cetera interim maximì

momenti exanguix 8: “(часа in (ua alvearia

conrulit: it: mera interdum nobis тара“: ex

hibuiz. Sed vel 6c :amen maxima eff ШК ha.

benda grazia , quod qualiaeunque illa nobis e!

nobilifiimo hißorico fervavit .

Ceterum nihil mirum in ea dedientione Pom.

peium pneter ‘Некий. Í'neeímina aliorum etixm

enerum (редкий «ridare . nlm theatrum il

ud quod dedicaban , Veneris templum idem

quoque fuit; id quod Plinius ‚ Plularehuslealir.

tradiderunz. E! снег ui Магия. Dione :elle

lib. 54 , Augußo Marce li xheatrum dedicante ,

Caium ММ‘: Trnilm , 8: DC Africans осей

fas : maioris enim magnificentiae gratin prae

ter fpeeimina ‘Некий. , uae quidem lhealń

íeymvre'po‘r omnino require n, ‘на :beltrum

quoque yopulum oblefhri placur! e ‘



ma ,Dina-ata;

1_, cpifLSclidici: Pniturus fum enim., inquit, u, ,Wr/‘m ‚или Íermom» ,

guem арт‘ municipcr mao: babui (‘ад/‘мысли dedieaturux. Nimifum pe

.tit ab illo nhetore »Pompeio Saturnino, ut orationcm cam expoliat,quam,

cum bìbliothecam in lua patria in fapientiae fludioforum grafiam a [с

paratam dedicaret, olim habuiil'et, quam publicare deliberabat ‚ Nihil

convenientius fieri potuit: 8c hodieque in academiis in anniverfaria llu-,.

diorum inliauratione quam dedicotionem non {парте appellaveris , hu-iul`«

modi orationes habentur. '

XLIII Ad haec Pontes circenlibus editis dedicari folebant. Grut.p. `

163, 4.: P. BAEBIVS. VENVSTVS. . . . . ‚РОЫТЕМ. F'ECIT. EX.

H. S. XXC. CIRCENSIBVS. EDITIS. D. D. ideli dedicati/'nld quod,

niii me memoria frullratur ( nam fcheda , in qua nuper multas , quae

hue facerent, infcriptiones notaram ,nefcio quo fato evanuitf ) etiamGra

tianus~ aut nefcio quis alter Chriflianus imperator in роте dedicando

ufurpavit. Alioqui Ст‘. tot ‚ 3 , 8c 4 ob dedicationem , opinor , ila

tuae cum fcenicis iidem circenfes dantur.

( XLIV In lacus Fucini emilfario dedicando (etli Tacitus xtt An.

56 dedicationis voce non utituiyfed rem ipfam fatis -delignat,quia tum

.primum afenum aquarum iterA )'inlignem naumachiam exhibnit ‚риск:

Cetera Claudius.

XLV Porro in aedibus quifque fuis dedicandis,quae fpecimina aut

Iquam liberalitatcm exhìbuerit, non memini. De epulo vix ell ut dubi

tes, quod in omni ìferedcdicatione dabatur. Alexander Donatus »111,7

Neronem„ Suctonio telle, dedicalle domum afiirmat , qua variis convi

wiis, qua Publicis ludis , fparlìfque in populutn muneribus . Sed fugit

шт memoria; nam_.nihil 'horum Suetonius cap. “32 . David in fuis ae

dibus dedicandts cum .pfalmum Vhabuit ,qui nobis ell undetricefimus ,He

braeis vero tricefimus . Nam quid caulïae eli, quamobrem aliorfum eius

i pfalmi titulos accipiatur? Qui av’roMEei ex Hebraeo talis ell: ’Pfalmur

.dedieotiom'r feu initiationis ('hebfrDJn bbanucclmrb) domus Davíd.1.xx:

‘.I'œApöç 9:’55; ‘гё е’упшша’рё' ‘п; o’ins n? Aowlö ‚. Quod noller vertit :

Р/а/ти: „мы índedicatione дети: novia. An non fugit eosratio,qui

ad `templi dedica-tionem, live nefcio quoalio referunt hunc titulum‘? At

que hinc etiam 'Iudaeorum traditio apud Maimonidem futilis arguitur ‚

qui Deut. xxx , ‚5 l quem locum vide 'huius Diatribae :initio )dedicare

.domum idem 'elle definiunt quod in ea , pollquam exfiruëìa cli , per an

>num habitare. :Fabulae: in huius enim pfalmi tituloruti vides,dedica

tio primorem ‘тащит цГит ‚ live e’ynoum'uôv дебет: . [ Apud Vigno

lium De Col. Ant. ТРИ pag. 142. nummus ,Divaefaullinae cum epigrm

lplie DEDICATIO AEDIS.` _l

XLVI 'Viarum dedicatione gladiatorium munus Claudius iniunxit :

Лсюпйт capio illud Suetonii Claudio cap. 24: Collegio guae/lorumapro

' А ‚д‘
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Лттт 'vim'um ( idelt viarum души-(‚ф)31а‹!;.1:ог1ит mum/.r îm'unxíe .

XLVII [ Dedicare quinquennalitatem ей inire duumviratum quin

quennalem, eaque gratia ludos edere , aut quid fimile. In Romano la

pide apud Sponium pag. 68 .° Collegio „штаты C. Cornel/'ur C. L.

Iucundianus IIJ/IR (9' L- ./fntom'ur L. L. Iubentiu: _QVINQVENNÄLÍ

ТАТЕМ. S. P. DEDIC-ÄRVNT. De quinquennalitate Ген duoviratu

quinquennali collegiorum , qui quinquennio ŕiniebatur (unde 8c additur

a'licubi LVSTRI. LXX. verbi gr.) dixi alibi

XLVIII Ройгето (nam 'quid opus ей ûngula morofa dilioentia

perquircre?) forum epulo dato dedicatum invenio apud Grunn pao,

168 , 5. Sed ibi ramen non de fori tantum dedicatione agitur , fed 8:

aedium (hoc ей fanorum) quinque, 8: Iignorum quinque,& liatuarum

duarum (69) . Et ceteroqui nihil non epulo dato dedicari folebat': cui

mori lubet paullifper immorari.

XLIX Itaque epulum, uti diximus , in dedicationibus fcre Гетрег

йаЪашг : Plin. 1v , t : Temp/um , inquit, Pecunia тел exßruxi . cuius

dedicatìonem , cum Л‘ ратшт ‚ дт’ге longíu: irreligr'ofum aß . Erimue

ergo ibi (Tiferni , ubi templum exfiruxerat) дай/сайт]: díe,quem epu

lo celeárare can/firm'. Videlis Gruterum p. 44x , 7, 8: alibi faepilïime f

itemque Reinelium t , 99. Verum non femper coena reSa dabatur: i:
m0 faepe epulum dividebatur, ideli fportulae dabantur; y[ic cnim accipio

iliud p. tot , 3 apud Grut. AD. DEDICATIONEM. . . . . EPVLO.

DIVISO. &c. itemque p. 2.28 , 8: DEDICAT-IONE. STATVARVM,

. . . . MVLSVM. ЕТ. CRVSTVLA. DECVRIGNIBVS. ET. POPV.

LO. dantur. Sive ergo coena reê'ìa, sive fportulae darentur , femper е

pulum dari dicebatur. [то tum quoque epulum appellabatur,cum vice

coenae reé'iae, aut fportularum , nummi (quanquam nummorum quoqu¢

dianomen Iportulas appella-runt, ut ex Plin. xvepili. 117; 8e 118 Colla.

tis pater) diliribuebantur.Grut. p. 434,1: EARVMQVE. DEDICAT.

. Р

duarum imagines íigna Cicero app.-Ilarit, id ео —

(‚ат , quod non tantum Deorum imagines ,

fed 8: hominum imo 8: brutorum animantium

‘ fimulacra , quae in remplis inter donaria , aut

C69) Quad {aepiílime mihi in înfcriptionibua

perlegendis notatum fuerat, hoe inter ßatuas

atque бди- I vel Íimulacra J plurimum interef.

fe , quod haec ferme Deorum tantum eífent ,

aut certe Dîis dedicatoruin , illae irrterdum qui

dem Deorum . fed faepiñime hominuml: (оной`

8: Abramlua ad Cie Phil. Il ‚ 43 contendit)]:

ide! indicato epigrammate luculenter cognofci

tue , ubi lrgitur SIGNA. DEOR. C quod реш

me Reinelìus in EORum , puta Cìûmbrenlium,

murat . primum cui bono .9 deinde an putamus

tot defcriptores . qui in eius inl’criptionis calce

notantur _ fuiífe lufcitiofos? ) QVINQVE. STA

TVAS. DVAS lee. Hoc igitur , G quod aliud ,

inter eas voces ей difcriminis; quod nefeio cur

Aldo Manutio îuaiori ( in diß'ert. п: ертойи

de (igno 8: Rama to. l thef'. Sallengriani 1l.

816 A ) dn'plieeat. Nam quod mephorantm

in privatorum facrariis vifebantur , бане reéìiíii.

me cliccbantur. Certe diferimen ‚ quod initio

pofur , mnumeris infcriptiombur , imo 8: fcri~

ptorunr locis conlirmirî poß'et , fi id' цепи :~

I u_num .tantum Capitolini locum adducam An.

tonmi Pu cap. 3, qui omnem litem dirimere

vldetur: Cyriel' unam :ir/insulare' du' ad

jhmnr .ein C Antonini ) emma :rauhen

ел. ‘j Qianquam omnino perpetuum eiï'e f hoc.

dlfcnmen 1 non fpoponderim . Ceterum multi..

ple! illud tricarumque pleniíïimum difcrimen r

quad ibi Машин: :mui: , их ur ut alli

arndear . ‘

.‚.
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RVFVS. EPVLVM. DEDIT. DECVRIONIB. SING. H. S. XXX,

SEX. VIRIS. ET. AVGVSTALIB. SING. H. S. XII. PLEBI. SING.

H. S. im. в: р. 63, 1: IDEMQVE. DEDICAVIT. ET.EPvLvM.

DEBIT. DECVRIS. N. IUI. [метит aliis nummi ‚ aliis. coena daba..

tur: Gru?. p. 68, 3: QVORVM. DEDICATIONE. SINGVLIS.> DE,

CVRIONIBVS. X. III. AVGVSTALIBVS. X. II. ET. COLONISL

CENAM. DEDIT. Interdum etiam nummi quidem dabantur ‚ fed

ITA. VT. IN. PVBLICO. VESCERENTVR: ea certe lege гриф

Grue. p. 84, r {ingulis dccnrionibus Nemaufenñbus quaedam fumma de`

“сайте templi dilìribuitur. `

L [Quod (Их! modo- in omnibus ferme dedicationibus. fportulas

eu denarios. дай confueviffe- , Plinius X tqepili.. :I7 pulcre confirmar :

Qui 'vir/'lem годам fumant ( h. e. qui ltogam virilem declicant-,ut- lupra

dedicare годам in {или ) 'vel' nuprías, [де/ат, 'vel ineunb magi/Innung

( nam 8c hace dedicationum fuere genera, quodrk rogare ad Confularum,&c.

dicebatun. Vide Vales. ad Amm. 84 ) 'vel opus pub/imm dedican: , [о

lent тдщ buien ‚‚ arq. etiam de» pleheY non exí‘g'uumA питегит. ‘идти bivio!"V

fue (‘глади ‚ 'vel Лида“: dare . _
LI NecY minus in` Eccleûarum dedicationibusÁ quae , nihil aliud

erant, quamÍ earum ¿ynawra'fao'ç (7_0))] follemnes epulas Chrifliani olim

inßituebant. Sidonius4 1v, ep` 15 : Epu/um »whip/ear, (9.* capqcißìma le.

Hrßerm'al para . a . рад/Маши omm'óu.:` tempus, [щите dedicatíoní.: inclaruit.

Nam` baPti/leríum , quod olim fabricaáamim' , fcríáitis. 17o/fe iam` confec'jurí.

Greg. х ep.` 47x1 ъ Nam, ue dieÁ dedìcarìanìs, nel natalizio, .51?. Marx/rum

religie/is. сои-той: fallemm'tatem. celebren» . Hae fum; illae agapae, quae

tamdiu ink E_cclelia perdurarunt, donec, quod inv licentiam vergerent, le

gibus funt abolitae . Inde faâ’cum рига: Cangius , utA рейса dedicationis

vocabulum in malam partem traheretur , ac pro commeffatione publica

fumeretur i 8c faire la dumce Galli dieerent Pro eo , quod ей `genio im

дн! ere a
g LII Veruu‘iî acl ethnicorum' dedicationes, ut rediturn faciam ,v hoc

amplius de iis попадаю, сс1еЬгаП`с gentiles, quemadmodum 'Se Chrifiia.

Ы facimus, diem4 dedicationis quorannis recurrentem. Hinc Каши!“ Ia

nuarias eo -nomine celebrar Ovidius l Fall. quod

„штат patire: bac duo templi: die,

nempe Aefculapii 8c levis, quod {Iatim fubiuogiLAtque hinc eli ‚ quod

DGH

(7o) f Мечи: Socfati l, 1в—‚'‚„в‚г‚иш п;

Е’цмийц el't eiul'dern dedicalio h. e. cum pri.

mum ad eam Зла-Меньше , ac populis pater

aditus` five cum eneaeniancurgß: cum templum

Antioehenum рис megniñaentia Unm'aírun au.

num appellnum a Conlhniino M. inchoalum,

Conlianrinus iunior eius Glius lbl'olviffel , ai

Шин dcdimionem an. 34x Epifcopos ex roto

oriente coêgîr: convenue au‘rem , 'tene mha

nalin , Epifcopî eirciter‘LXXXX , qui Vn occa.

tiene Concilium , vulgo in encaçniis appella

шт, се|еЬгагип‹‚ 'de quo Ист $.Arhanafìus :An

‘Кос/Ли ’unum .Tynadum per сии/ат мкл.

nx'oœm cofgeruvn ; unie ‘vides dedicado.

nem , 8e опций ellam арт! Chrißiaunsjüë

„мы“ ‚ J
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non folum quibus confulibus live aedes five ara Пи: quid aliud ell'et dc

dicatum , fed 8c diem fedulo notabant: id quod in vetullis declicationum

titulis nulquam fere non occurrit,[_'Itaque Dedicatio loco habebatur na

{alis diei читать rrcurrcntis. Quare ficuti impcratorès plures quotan

nis celebravere natales,genitalem annum,delati imperii-alterum ,tertium

adoptionis ( de quo vide >Spa'rtianum Hadriano cap. 4) lic dedicationes

illae erant tamquarn templorum Ratua'rumvc natales; hinc Natal/'r 54

lutir apud Cic. IV,ad Att. 1 ef’t anniverfarius dies dedicationis templi

' деда falutis, `quod lerat vin colle Quirinali .

_l LIlI Et, quod magis mirabere , ficuti hodieque '.Epifcopi facîunt ,

Iquoties aliquam Eccleliam follemni ritu dedicaverint ., ut lanniverfat

rium eius dedicationis fcflum non femper eadem Vrecurrente die , qua;

confecrata fuit , fed alia , quam opportuniorem cenfuerint,7celebrandum

nonnunquam a'iiìgncntidem profeë’to apud -etlmicos ex ydecreto illo quod

habet Gruterus p. 228 , 8 `fum allecutus ‚ cuius decreti pollremam par

tem , quae huc facinlibuit adfcribere: Item. dedicar/'om'. Лашашт. Cae.

forum. et'. Jugu/larum. май/‘им. et. суп/11414. Pecunia. Ario/ira. deeuríonióur.

et. popolo. dedimur. perpetuoque. yelm'. die. ydedieatíonir. dati/ros. nos. te

mo'. fum.. QvEM. DIEM. (по. гнвш‘вытюк. QVOTA'NNIS.

SIT. SERVABIMVS, VI. .IDVS. MARTIAS. 'QVA. DIE. T.CAES.

PONT. MA`X. FELICISSIME. CREATVS. EST. ‘Non enim vt id;

M-artias llatuae fuerant dedicatae: fed hic «Не: ad anniverfariam cele

britatem vilus ell magis idoneus, quod eo Tiberius pontiñca'tum mag

,ximum elle: aiïecutus. `
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'Ж?

ели/т оглк’гум.

In altewmz ' ampbitbeatmle epigmmmaper eadem

Ьаес п’трот repertum. De Сатрапа

apodyterio, catabulo, (‘т ludo

' — gladiatori@ .

I Dena; Lulu: epr'grammafi: fatum. Il Gm: Safe/lia . III Epyllilium guía?

Lexicarum идем-„10 .IV Irmr apodyterium (9' fooliarium an quldfiam infereß'ft,

V [/fu; apodJ/:erìi . VI _Quid apodyreríum Pal/ucr' l VII Porra /fbin'nen/ÍJ. VIIIApo..

d'fpnum Ampbirbealri prone aliquam родит fuir . IX Qua: 11e/Ier nulli indueerern ,

X Quid porra fanavivana 9 an Sandapilaria? Xl _Quid portae poílicae l XII Catabu.

lum quid.a XIII Prone Ami/.ulbeatrum ludur. XIV Prop: Fl. arńpâ/'rßenrrum ludus

марш: .Ca’fan'r indu: Ravenna: Ó'Caprme. XV Capuae ludur g/adr'atorum eeleáern'mur.

XVI Servi/u óe/li nnrrnrio ex' P/umrcóo . XVII Quid Гцхи’ты azi @pezen #phd eumdem?

XVIII Paravia' aáerrario . XIX давит ludus Alexandrl'dh ~

' I Aucis ante menlibus, quam Campani amphithcatri titulus in lu

cem prodiret, eodem ferme loco lapicidae , dum aggeflos conn

fepultofque lapides in varios ufus elïodiunt , hanc alreram epigraphen

candido marmori infculptam altera parte mutilam detexerant, quae lic haber:

,...fWSATELLfÄ. ivi. F. ANvs.

APODYTERIVM. AD. NOVITATEM. R . . . eñiruir.

EPISTYLIS. cETERrsQvE. MARMORIBVS. ‘о . .. rnavit.

Quod equidem , limul ac refcivi , e Гахо йрГщчной domum [uam mar

morarius afportaverat, Гей domo tum forte aber“, deffl‘lpß - statuer“

que vir non minus eruditione quam generis nobilitate clariiiimus Infe

phus a Capua Capycius , cuius potiIIimum hortatu commentariolus hic

feribitur, vifendo urbis loco illud cum amphitheatri titulo coniungere .

Cum ecce nuntiatur corruptum iam marmor non amplius exliare,atque

iplius lapicidae confefIione expreITum fuit tria quatuorve mortaria fuilI'e

inde confcó'ta. Sed lhuius quidem marmoris fatum minus doleo, quod

defcriptum id iam habebam . Illud vero dolendum , quod plurima quo

ticlie elogia ex amphitheatri ruderibus emergentia litterarum peliis illa

teterrima ad monumentorum interitum nata , marmorarii , multos ab

hinc annos comminuere per fummum fcelus non deñiterunt: nec porro -

йеййеп:‚ nili feveriIIimis poenis coërceantur: quando nec blanditiis allici

pof
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poli'unt , nec praemiis, ut а veneranda antiquitate menus abllineant .

Verum non hic naeniis locus.

II Ad rem quod attinet, gens SATELLIA neque e Gruteri , nec

Reinelii infcriptionibus nota, in Fabretti tantum capite nono, quo n..

vas gentes. ille compleëìitur, duabus in urnis prope monrem Politie

лит deteéiis reperitur p. 645, n. 38o, 8c 3Rl,quarum priore legitun:

А. PAPIRIVS. A. I". SATELLIA. ( nempe marre ) NATVS. In aP.

tera: SATELLIA. C. F. VELIZZA. Et quandoq-uìdem (‘одет lociutra»

que urna elîolïa fuit, Satelliam Velizzam Papirii matrem fuific oportuit.

Вещие altera demum haec nofira eli Satellia, cuius cognomen ANVS

femel tantum reperi apud Спи. p. 398, Н , ubi reële lesitur SVLPI

TIA. L. F. ANVS.nonvero,ut habent Pighiifchedae, SVLPI'FIANVS.

III Iam vero quid “Ы hoc' vult, quod haec femina apodyrerium

a fe refeë’tum орт/151: eeteril'que marmoribus ornafie dìcìtur? Nam Ii

quidem epíßylr'a funt col-unanarum eapitella, quemadmodum apud latino

хит lexicorum auëìores omnes invenies: an columnis apodyterii lignea.
aut la'teritial capitella impolita ante fuerant, quae Satellia poliea mar»

morea efïecerit? Verum id ne fando quidem auditum- , eolumnis man

moreis non etiam marmorea capitella fuili'e fuperpolita : qua'nquam се‘

tera ornamenta, ‘Май quem arcbítraáem vulgo appellant , zophorum ‚

coronam non raro opere eaementario conflitiífe, quamvis columnae ci;

{ст Шагтогеае , fatis fciamus . -Quae cum ita lint, Latini lexicographî

quo paêio non errant, qui epi/lylium capitellum interpretantur? Quanto

` melius architefisonices fcriptores epißylium definiunt id , quod vulgus

arcbirrabem appellat. Atque hace demum notio vocabuli huicinfcriptio»

ni quadrat. Ante Satell-iam columnis marmoreis cetera non marmorea

fuperponebantur.-Ea demum Satellia confecit e> marmore . Sed nemo

accuratius in earn vocem inquirit H. Stephane in thef. qui 8i e` Grae

cis fcri-ptoribus 8c e Vitruvio plauiIIime evincit non aliud ea voce li

gnificari, quam quod pofui; negatque exempla inveniri , quibus epi/Iy

Кит pro capitello ufurpetur. Id etiam accurate a Stephano demonßra

tur apud Graecos quidem e’rrrçv'Nov intelligi live fit marmoreum five

ligneum: Vitruvium vero ita dil'linguere, ut падет appeller , quoties

e materia conßcitur, fi`vero e marmore, epi/lilium, idque a Stephano

comparatis Hagetoris Byzantii & Vitruvii locis firmatur , quae apud

illum vide Ii lubet. Et allatis a Stephano Лос}; hace etiam arcedat

infcriptio, ex qua luculenter'colligitur epiflylia non fuiii‘e‘ nili marmo

rea: alioqui fi lignea aut lateritìa reëte epi/Illia appellari confuelfent ,

inepte illud fubiungeretur CETERISQVE. MARMORIBVS. Quam

quam hanc diliinëtionem perpetuam non efi'e apud- fcri-ptores Percipio ex

‘тег: commentatore Horatii , qui ad illud Od. II,.18:

Non
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Non traba: Hymem'oe

Premimt питал ultima columna:

.Africa _

ait: Hymeltiaa: ‘гады’ marmoreae ex Hymetto monte Jm'cae excifee ‚т

8c Strabo lib. IX. [шёл _*Hymettium marmor . Errat ergo Mcuríius

Rcliq. Attic. cap. 'X , qui :in .diäo -Horatii loco trabes 'e materia exe

Hymetti nemoribus excifa interpretatur. 1 Quod vero CETERIS line

dìphthongo fcalpitur , ea reéltilfirna fcribëndi ratio eil in elogiis aurei'

faeculi ulurpata, ut [it ab '2H-QQ', afpiratione in C tranfeunte , ut al!

¿nxtdy 'fit 'cenzum , -quod alii `rxo'tarunt . _

'IV `Verum id Yquod `maxime .ex `hoc titulo commodi alTequimur ,

'non folum ibalnearum gymnaliorumque fuilTe apodyteria , verum etiam

-amphitheatroru'm. 'Nam quamvis id apodyterium graece iignificet , quod

latine /poliarium ( 8c fane in gloiiis Graecis ot’rroövrn'prov voci huic [рад

liariumfrefpondet )tamen lic haélenus viri `doëìi -dillinxerunt , ut apo

dyteria in’balneis 8c gymnaiiis admitterent (7x) , ‘ubi loturi five сепа

turi velles deponerent: in amphitbeatris vero fpolìariuln ponerent , te.

flibus Seneca & Lampridio, ‚град vquos cxflat de [Радий ampbithea

‘пай ~mentio. Sed ifalluntur dupliciter, fprimurn quod 1&-in re balneari

[ре/[ада ufurpantur in 'veteribus gloHis Latinis, in quibus Третий: elle

dicuntur inferiore: cellulae in „мы: deinde «quod --amphitheatri- {polia

rium etiam пред/гейши Graeca voce l-dicei-etur: id -quod înunc primum

hac infcriptione docemur. Etii autem fufpieioinceflerat,'huiusinfcriptio

nis apod'yterium-adfCampanum gymnaflum ‘решаем potuiífe : quod

gymnafium :invampbithcatri vicinia exllitifle deinceps `r`fum fdemonßratw

rus; eumtamen'mihi 'fcrupulum Alapicida evel1it, qui in iplius amphithea

‘tri extimis ruderibus eurn ‘titulum delituille 'tellatus rfuit. —

V Ac ficut nomen l»tum 'balneis 8c gymnaůis »tomi-nunc vfuit , fic

olîicium . VNon enim quibufdam allentior , qui vix «aliurn fpoliarii in

amphitheatris ufum agnofcunt, quam ut mortui `gladiatores eo recipe

rentur,ac .fpoliarentu'rr live ut femivivi , quorum curatiofrullra fulci

'peretur , ibi 'coniicerentun VIn eum potifiimum íinern fpoliarium exfirue

Батик‘, ut effet ulbi .gladiatores aut belliarii velles live ‘оглашены depo

nerent: idque apodyterii‘vox amp'llitheatro cum gymnaliis balineifque

communis fatis declarar.' Etli non eo Ainŕicias, yquin is quoque рейса

иГцз accefferit, ut eo mortui out paene mortui unco trahcrentur: unde

mortuo »Commode illae acclamationes fenatus apud Lampridiom : Раг

rr'cí

(71) ‘шт! u voce in re balneari Cicero nt de re gymnalliea ea in :pillola Plinio efe fer

ad Q Fr. 17: In àalneariir afa in alunno monem . Graecorum fcriptorum . quorum calvo!
пройди-й angulo». pronom' . Plin v , ep. 6 : ‹ :R , „паштет nulluml affert H. St. in "Маш

Inde ‚партию balm.' laxnm Ф‘ bilan u- ro; utitur ramen Flam in Euthydww ~ Armi

-cipit :alla „Едим“; in qua bapeißuium des ferm. fact. l , 8c Pollux , q'wfum l0“

amplia» axane opnam . Et intra : Apodynrio идей; apud Spanhennum ad Iuliaol or. l, P

[uperpojîeum aß „мирным“. ut apparent x7 , 8c x8.
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ricídd гиды!” in fps/inria lan/'emr . . . gladíatorem in [Palin/'0. _Qui

fenatum occidìt, in /polfarx'a решит‘. Qur' [warum uccidi: , ипсо ‘га/м

tur. Seneca ep. 94 Ё Nunquid «lig/ucm effe um cupr'a’um »vitae pura: , »ut

iugulnri in [Радий ‚ quam in тете mm? Nimirum cnìm femimortuî

gIa'diatores, quorum defperara curatio , in fpoliario trucidabantur. Idem

de provid. cap. 3 translate dixit: Id :nim рта/трём}: Syllanu [Ра

НтЯит eß . Mitro, alia teßimoaìa , qoae Lipüi. Sat. I ‚‚ 18 collcgit

dìligentia . _

VI Sanc „дышат е PoJIuce- Hr, 3.o, 8: н: , 5 înterlocaexcr

cîtatîonis' athleticae recenfetur: ubi nonv folum. vcůes. certatores ехГне

bant , vcrum etiam` perfunëìì laboribus> frífìion'e cxerceri ac rccreari

folcbant . Vrrum idem fuerit in amphitheatrì apodyterio circa gla

diatores faEtitatum nefcimus :, multa ramen. his. cum athletis infìit-uta.

fuere communia..

VII Нос чего maxime inter baloearum- gymnafìorumve apodyte~

rìum 8: hoc amphìtheatrale interfuit , quod in illis apodyterium unoy

eodemque. ñve balnei [ìve gymnafìi ambita. contineretur ( neque enim

refert, quod in` vcteribus gloßìs- Latinís. [pal/'ariaA definiuntùr exteriores`

cella/ae, in. шпал поп_ refert, inquam- ‚. quia. exteriores ìfìae; cellulae

non feiunëìae a balneis. cram, Гей continentes )`, contra veroamphitheatri

apodyterium non contìnens. ampliitheatro. fuit, Гей contiguum", пес illius

pars, Гей feiuné’tum. aediñcîum.. ICI` quidemL чаше. infcriptìo- Praeneftina

docet :: LVDVM'. ETIAM'.Y GLADIATORIVM. l'îTlSPOLIARìSOLO.>

EMPTO; SVA. PECVNIA. EXSTRVCTVM'.. »PVBLlCE-e OP'IÍVLE

RIT.' Quin 8: ТепнШапне quoque йе cor. mil'. c. 13` ab amphitheatro

fpoliarium dißinguit: Саммит ‚ inquit‘, a [anula coronantur Ú* Мрам

ría Ú' [unina: (9’ pli/Irina (9' career (9‘ ludus Ü’ ip/a.- ampbitbeatra О’

ipfa [po/inria . Verum quid. his- loris. per alios iam cetcroqui. colleéîis

immoror ; cum пойег аройугегй tìtulus' .extra amphitheatrum , crû

proxîme illud emtus- fuerit ?‘ Narrr, quanœn e' lapicida. didìci- , pro

е illud. amphitheatri [акне ea. infrariptio` атм fuit”, quod orientem

gibernum, “мы . Ea parte- amphitheatri porta libitinenfrs appellata

omnino fuerlt‘, per quam gladiatorcs aut beßiarii mortui eñ'errentur ,

й vera funt‘, quae Lipíìus, docet ,„ fpoliarium Portae amphitheatri libiti.

menü obìacuilïe ._ y .

VIII [ Certe prope alîquam portam 'fuiffe' Spolìarium percïpîo ex

aëììs SS. Perpetuae , 8c Felicitatìs n. I8 ‚‚ нЬ1‚‚1е85тн$‚ SS; Martyres

prope portam coa'êìos fuifTe („за exfui. veßibus ,., atque aliis ìnduì ‚ quas

addiëiì роепае induere Afolerent, idquc illos Гасеге detreëtavifle. Id оной

de apodytcrio portae alìcuì ( utique Libitinenfì ) vicino ей intelligem

dum: is enim locus deponendis vcfîìbus ‚ uti dìximus, erat deßinatus.

IX Sed praefìatrverba 'tpfa ex praeßantifïìmis iis aëìis adducere,ex

qnibus ‘дна: potifïìmum veíìes noxii inducerent , intclligemus: Е: csr»

.  во
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деда‘; ejfent in partum, Ф’ cogereutur óaóitum índuere , ‘ой; qur'a'am .S'ai

eerdotum Saturni, feminae 'vero .ïacratarum Cei-cri ,‘ generafa {На innem ufque con/lantia repugmwit. Diceóant enim.' Idea ad bac fponte per-

venimur, ne Идиш: na/lra aáa'uceretur: idea animar noßra: addt'ximus,

ne tale aliquìd faceremus: bac wai/cum paßt' fumar , Sie. Ех quibue

primum omnium intelligiturAfrorum amphitheatra Saturno (quent olim

Afri humana viE’cima placari crediderant ) 8c ‘Cereri venatrici facra fuif?

fe: ab eaque eI’t caufa , quod noxii illa veliimenta induercnt , ветре

viri Sacerdotum Saturni, feminae vero facratarum Cereri . Saturni Sa

cerdotes `coccineo pailio ufos tefiatur Tertullianus de pallio cap. 4 :

Бабий, inquit, putpurae ambit/'o , С“ gat/eatin' rtrbarr': ‚три/“Но .fa

tumum commendat. Et lib. de teiiim. animee cap. 2.: шла .fammi

coccinata , &c. .Itaque noxios coccinatos Тише exhibi-tos non dubito: ho

dieque in Hifpaniis coccinati cum tauris ( quae venatio magna illic

infania celebratur ) committuntur , more ab Afris prepagato, quibufcum

Hifpani multa :habuere communia . Sacratarum vero Cereri vitta prac

ceteris inligne fuit. Tertullianus ibid. Et «citta Сеул}: redimita, Opal

до .Yau/.mi coccinaza, &c. Adde praeter vittam ceterum corporis candi

дат amifium. Idem Tertullianus de pallio cap. 4; Cum ab сидит,

:inquit, cmm'a candidatum, С’? ob 4notam lzzr'ttae, (9’ Prí'uilegíum grt/eri

‚Снег! initianzur. ]

X Fuifie Se alteram quoque portam ex adverfo Libitinenlis poli

tam , eiufque nomen ignorati Liplius cap. z8 aflirmat. Eius vero por

tac nomen ex iifdem „вы SS. .Perpetuae -& Felicitatis commonlirare fe

рига‘ Petrus Pofiinus paralipomenis ad eam paliionem: idque Graevius

quoque fequitur praef.ad tom.1x thef. antiq.Rom. Ea in pafiione fic legi

‘их’: -Et мер; 1Ёге ‚шт gloria ad partum fanaví'variam . Et infra : Er

ambas Pariser Двигай’, (9‘ populi duritia dev/'8a , ‘спасла: fum ad

,ottant fana‘vi-variam.. Sic enim ‘Наши illam portam Poiiinus arbitratur ,

per quam vivi .Sc vtêiores 8; pugna educerentur; Пси: Libitinenlis., per

quam mortui efferrentur., appellabatur . Conieëiuram quidem minime

агрегат: de qua tamen amplius cogitandum f praefertim cum duobus

iis locis etIi prior de Perpetuae .vié’toria -certaminis agar, poŕlerior ta

men locus“ de Perpetua 8c Felicitate ymale in amphitheatro habitis loqua

tur. Quem autem vocis illius barbaries non offendat, in afiis praefer-

tim tertio {ленте Chrifli faeculo confcriptis? Itaque videndum an

non ea vox in Ymendo cubet [ ( пес defunt in iifdem ‘aéiis plurimae di

âîones corruptionis manifeliae , ut diadema pro día/lema , t-egmm pro

tecno», oromate -pro boramate, 8c Emilia ) ] 8e antiqua 'eius vocis fcriptu

rá fuerit fandapilarr'a, ita ut porta Liáitinen/lr eadem /andapílaria quo

Час appellata .fuer-it , quod per cam ’ fandapilae , quas damnatorum 8C

plebeiorurn _futile _feretrtun att Надежде: ,agerentur.Martial1s vttt,"7ç5.:

И‘
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.ftípataque tollitur alte

Grandi: in maga/la farcina ÍanzInPÍIa.

XI [ Verum quid БЫ vult AMPHITHEATRVM. CVM. POR.

TIS. POSTICIIS. ET. OMNEM. FABRICAM. ARENAE. 8cc. quod

in fyntagmate Gudiano LXXIV, 3 Velin-is in il`criptione polita fub

Valentiniano, 8c Valente legitur? Quid portae polliciae? an pofh'cßdan

quod vulgo u pig/Hacia dicimus? Prius malo. ]

XII Atque haec de amphitheatrali apodyterio . Venio nunc ad

alterum acdificii genus in amphitheatri ufum, 8: lquidem in proximo

poiitum. Errant qui fu'btcrraneam amphitheatri fpecum ad alendas beluas

comparatam arbitrantur: id quod паре: Campani amphitheatri cavernam

contemplatus mecum Наш! . Alius prope amphitheatrum locus fuit са

„шт appellatus , ubi ferae detinerentur: imo 8: ad crudelitatem in

belliarios erudirenrur. Papias.' Catabulum eß clau/im: anima/lum , ubi

defuper aliquîd incitar: nam refpicit vocis originen-i a nx'ra'ßaAAw dear.

fum iacìo, unde rumbo/um dici debcret: fed per v {criptum invenitur

seque, ut in antiquis marmoribus 8: libris epi/hala per V plurimum.

fcribitur. Quanquam autem cataáulum pro iumentorum l’rabulo Ain aélis

S. Marcelli Papae 8: martyris politum putatur: unde catabulenfes Caf

fiodoro dicuntur.qui [lationibus curfus publici dellinabanturatamen fuif.

fe prope amphitheatrum catabulum ad bellias coërcendas, ex loco prope

Campanum amphitheatrum, 8: prope aedem S. Mariae gratiarum , qui

hoclieque cata-volo dicitur, docemur, ubi 8: vercris fabricae reliquiae

perl'everant. [ Quamquam non/ diñiteor 'fieri poile, ut in Campano .ca

ta'bulo equi circ1nl`es derinerentur , cum ea demum lit magis vulgata

carabuli iignì'licatilo : Circenies vero Capuae шт: celebratos dicam pro~

_ximo capite. Et certeloc'us, uhi ferae in ui‘um venationum co‘e’rceban

Jur, vivarium proprio vocabulo dicebatur , uti ex infcriptione anno

1710 ргоре Cal’crurn praetorium Romae reperta animadverti , quam

Н. Brenc-mannus in appendice ad Fallos conf. Relandi а Paulo Alex.

_Maffeio БЫ communicatam alIert in hunc modum: Pro. S. M. Antoni.

Gord/'am'. Pix'. Felicia. Jug. et. Tranquîllinae. Sabínne. dug. Venarorer.

r'mmun. cum. силой‘. vivari. Pont. ( i. е. Pomicus ) Venus. mil. cob.VL

pr. Campanius. Verax. mil. cob. VI. pr. Fufcr'us. Crefcentío. ord. ( fort.

Ordinarios ) cli/iw. 'viveri-i. coívb. praen. et. wbb. Diana ( refcribe Dia

те ) Jug. D. .S`. EX. V. P. Dedicata. lXII. Kal. Nov. Imp. D. N.

GORDIJNO. Jug. (9' Pompeíano. CS. (72.) Ex hac vero epigraphe

hoc praeterea addilcimus per eam aetatem milites praetorianos venatio-A

nibus addiêlos мне, 5c ob id munus {MMVNES мы. ]

XIII Demum ludum gladiatorium ( quem Suidas povopxxo'rpocpsîiav,

Q ‘ He

‘ (7a) [ Ad bane inferîptionem de vîvariìs adele pio 8: Paulo Malfeio in inlignem infcriptionem

quae haber Mafleius initio pag. ai; ex Proco. tom- а. ephemer. Venn. ]
..._
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Herodianus in Commodi Se Maximini vitis uavoua'xwv nxuyalym, 5;

Eutropii metaphralles Paeanius in rebus Commodi uovoguxmo‘v s-a'öwv

appellant ) ubi 8c degerent gladiatores , 8c erudirentur , _hand proeul

amphitheatro fuifle mihi perluadeo , indicio Praeneßinae inferiptiouia

apud Grut. p. 489, lz, in qua legitur : LVDVM. ETIAM. GLA.

DIATORIVM. ET. SPOLIAR. SOLO. ЕМРТО. SVA. PECVNIA.

EXSTRVCTVM. PVBLICE. OPTVLERIT. Ex qua. epigraphe intel.

ligimus CN. VOESIum initio eins epigrammatis nominatuni. falo emp»

ludum gladiatorium 8c fpoliarium exflruxifie , contiguas. utique fabricas;

qurre cum lpoliarium amphitheatro adhaelìlle fupra docuerimus , шт;

gladiatorum diverlorium in vicino politum oportuit . Multae Тип: in

amphitheatri noflri vicinia veterum aediŕiciorum reliquiae: fed ubi щ

‘razyw'ywv illud fuerit quis машет;

XIV Romae Пси: р1ига fuere amphitheatra, lic 8c ludi complures,

ex quibus hi tantum innotuere , ludus magnus , Dacícu: , Gal/icm“,

ßïmilius, Matutina: , 6'9‘ Mnmerzínur . Quisnam eorum prope Flavium

amphitheatrum fuerit, a nemine proditurn invenio.: nam & nemini de

amphitheatri 8c ludi vicinia ante luboluit. Prope illud' Omnium maxi~

mum amphitheatrum Flavium quisv convenientius quam ‘иди: magnus

collocabitur l Et tertia urbis regione turn> amphitheatrum, tum ludum

magnum Rufus Sc Viëior pofuere , nec non. 8c Dacicum ludum: qui

duo ludi magnus (9’ Dacicur coniunguntur apud Grut. p. 389, 7. Ta

men nihil impedimento ей, quo minus alii ludi procul amphitlieatro

fuerint, nam & extra Romam olim Romani ludos quoldam habcbant .

Strabo lib. v Ravennam a caeli Ialubritate commendans ait: .Ya/uber 10

cus, ш íllf'c gladiatore: ali atgue exerceri 'vìrx' príncipes ‘ив/меди: (73) .

Caelar certe cum Ravennae lubllitiiiet: [штат , inquit Suetonius cap.

3l , ума ludum гид/входит erat acrlißcaturus, cou/ìderu‘vít. Sed Capuae

in primis inlignem ludum Caefar habuit, in qua colonia quadraginta aut

eo amplius gladiatorum millia iecundum a me initas not. 13 rationes

idem lulius detinebat. Ac` de ludo teflis ipfe Caelar I Civ. y14,:C`apuae,

inquit , prímum jefe confirmant (9’ col/:gunt ( Pompeiani ) deleŕlumque

 

colonorum , qui lege Iulia Capuam шт; "ат, buáere inßítuum,‘GL./4'

DL/f

(73) Mirabîtur aliquis quid Straboni venerit

in mentem Ravennae caeli (alubritatem ex eo

potifiìmum colligere, quod ibi Данные: fuos

Romani alerent '. Canili promtitiima ей , quia

„мышь“; largiflìme edere ac bibere iinebarur,

ac dabantur velut in faginnm : quae vo_x non

minus gladíatorum quam athletarum propria fmt.

Híne praeter vièlus rationem ex medxcorum

praefcripto (nam MEDICVS. LVD4 GALLI

Cluse MEDICI/S. LVDI. MATVTINI , I_n

infcriprionibus legitur , non (ecus atque дым

medico obtempe'randum fuit . telle Amano )

` “iam airis elementia in primis quaelîta fui: . ‹

Id quod‘ëc ex allato Strabonis loco птица.

mus, 8c ex eo etiam , quod Capua: potifiimum,

cuius urbis ab ali-is tempcrie 8: (alubmate fuit

praecìpua commendatio , iniimtam gladiatorum

muixitudinem Romani habueriut , uti flatim di

cetnr (Quad пикет noxii ad l'peůacuia fnl

gladiatoria , live venationem deßinali faginaren.

tur ‹ tellatur Qńnulmnus Declam. 9 : Alda: de.

‘vnrum corpus ‘Майя’ mm' fama [051311.5

Cypr. ep. a: [m0/nur in [весит cibi; fonia

ribu: corna. Ú' avviata :uri: memárarum ma.

In nůußa plugin/'cir ‚ an [армии i» ‚ц

nna carin paraat . J
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DIJTOREJ‘QVE, _Qms IBI сыщик IN Labo HJBEBATJ" fa.

rum pradullo: Lema/u: libertari confirmar , папе il: equo: attribuit , (9‘

fr {Щи} laßt , quot Роли »mortitut a fuis, quod ea rei omm'um ludi

cio reprebendebatur., circum familia: ‚саммит: Campani cu/lodiae muffa

dißribuit.

XV lSed 8c ante Caefarem Capuae 'ludus ygladiatorum eelebcrrimus

fuit, e quo tanquam ex equo Troiano , duces. ШК ‚ qui .anno V. C.

DCLXXX bellum fervile conflarunt, prodiere. De >quo bello lic .brevi«

ter Velleius'lib. t, 3o: Dum .S’ertorianum bellum in Hífpanía ger-¿tutt

LXIV {мамой е ludo gladiatorio Capua profugíeater, duce Spartaco ‚ м

рт ex -ea urbe gladiis, primo Vefu-uium Amontem рейс’: . max cre/Eerste

in die: multitudina, 'graviáus- 'varilfque ca/iáu: .aßecere Ita/iam . .Quorum

numerus in tantum arlolc‘uit, ш, qua ultimo ldlimitta'mere arie, XL loomi

num fe Romano exercítui oppofuerint ( hoc amplius apud Appianum iu
venies, ad ‘CXX millia eos aliquando .coaluiII`e. ) Huiur patron' gloria

penes M. Сидит fuit ‚ max Romanorum yomm'um principem . Quad ex

eo ludo LX’IV ßladiatores vprofugili'e .ait , »relcribendum `fortal'fe fuerit

LXXIV; qui numerus Livianae 'epitomae,.Eutropii ., 8c hifloriae mi

fcellae lcodices infedit: 'nam -ceteri .inter Гей: diverIi abeunt: 'Florus tri

-ginta coque amplius numero ‚Тише ‘tradit , .Appianus .feptuaginta , Р!“

tarchus 0&0 8c feptuaginta.. Ac Livius de eo 'bello libro xcv exorfus,

— ег duos etiam fequentes fprolixam 4fatis narrationem .infiituerat_, quorum

librorum 4reliant tantum epitoniae ; quarum »quae ей xcv, in ea haec

legun’tur: Quatuor О’ feptuaginta gladiatore: Capuae lex ludo Lentuli pro

{иди-им, О‘ congregata /ervorum Ü’ 4ergaflulorum :multitudine Все. Quia

‘ille'Lentulus fuerit , qui Capuae gladiatores aleret, 'ob Livianas decadas

amilias, lnihil propius fuit, quam .ut ñefciremus , nili Plutarchi vitae:

tommodum `fuppctias ferrent, qui ‚Ъаес haber .in Cra‘ífo ': .Ae'vrttu ‘rivo‘c

Baruo'ni taovoiax'xx; ¿e Konro'p rpr'lporr@ &c. ubi anale Xylander int-.apres

'Lema/us, inquit, BJTIJTl/.f Capua: дышит fami/iam Деда’, Sie.

Чай; unquam Batiati agnomen , horridum fillud quidem , 8c a Latinis

auribus abhorrens vel fando audivit? Vitanda interpreti -fuifi'et Graeci no

minis infolentia, 8c >fuum Lentulo ~huic agnomen .rellituendum . Non

enim `dubito, Yquin intelligi oporteat Cn. illum Lentulum 'VJCCIJM,

de quo Aapud Ciceronem It .ad Q. Fr. 3 fit mentio. Ac Lde í'n. «prae

nomine Í‘hìfioriam mifcellam hie confentientem habemus . Quanquam _in

ea, quam modo delignavi, epiliola ad Q. Fr. Cn. Lenrulum 'Vatíam„pro

'eo quod vulgo legitur Vacciam, eII'e refcribendum perfuafum habeo; tum

propter Plu'tarchi auëìoritatem, -qui Bxraa'nr , non .Bxnmol‘ru ababet; tum

etiam , quod is, cuius `in 'hilioria ей frequens mentio, ‘Р. Servilius Va

cia Ifauricus, is , inquam, in faliis Capitolinis apud Grut. p. 294 8c

397, col. 3 ‘поп tout», »ut in libris appellarilfolet, fed VATIA cogno

Q 2. l пн
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minatur; ut omittam quod idem quoque c_ognomen occurrit apud См.

р. 1093, 3 . [ I-luic Plutarchi emendatiom confenût deinde mecum Bi.
marelus V, C. col. 4. D. in com. I Thef. Inl'cr. Muratorii,~ ultima` au.l

tem B11-lfm fyllaba erit artic. TS, aut тои; 1.

XVI Quando autem e Plutarcho haurire Coepimus , libet eius nar.

rationis faltem initium latinitate donare: ‚Бежит, inquit, Маг/48141114.

rorum fami/iam Capuae alente , quorum plerique Galli Ú' Tlrrace: erant ;

cum ii nul/um ab дым, fed erntorit ‘шт in arte: gladiatoria: дида

rati coè‘rcerentur :lucenti corum de fuga сад/Щит inierunt . _Qua a qui-_

lmfdam molitione deteŕla, duodeoŕioginta, quibur eu fuboluit, {идет ar.

ripere occupantes, сын-1: 'uoruáufque ex gundam popina correptir, ex/ilie

runt . Naêìique in itinere plan/ira, quiáu: arma дымом in aliam ci

‘uitatem {ЦВ-кбайт’, ii: arrepti: fefe oáarmarunt. Ita fati: ßrmo adfefe
tuendum loco occupato, ( hic mons Vefuvius fuit ) е fuorummet Ínumero

duce: legere Не: . Barum primo `Spartaco nomen fuit , natione_Tbraci, e

Nomadum genere, qui cum robore 'viriuno _Ípiritur ingentes iungenr ‚ /imul

prudentia mode/lingue fupra [uam conditioner» pollebat , (9’ fuper baec cul

tior quam pro fun nat/'one . . . . Iam primum omnium ii: ‚ qui Capua

ad fe perfequendurn venerant, fugatirv, bellici/'que eorum armi;l patiti, iis

fe lillenter induerunt , illa 'vero gladiatoria, цифре indecora ac байт/м,

aóiecerunt &c. Ceteram Plutarchi narrationem non opus ей huc alïerre,

( поп enim id agimus ) quam fi quis volet, quanti ей laboris nobilem.

fcriptorem adire? Simu-l etiam Appianus legi poterit, qui fatis difïufe

lib. t та?’ surprit.. eius belli hil'loriam perfequitur: a qua hoc dil'cimus,

poflquam debellatum de fugitivis fuit , fex mil-lia eorum in potella.

tem redaëìos per totana viam, qua in Vrbem ltur a Capua , ех inter.

vallo difpoûtos pependiíle.

XVII Verum ad Cberoncnlem ut redeam , fuit , cum verbaillaini.

tio eius narrationis polito, div oi также; ГхМЁтш ты‘ @,«gïaee Этан’ ,_fic

interpretarer, ut Myrmilloner orque Tlzreces vertcrem f quam deinde con

ieîturam a viro doëìo occupatam deprehendi ) itaut non tam fugitivo.

rum iliorum nationes , quam qua in clafle gladiatorum cenferentur,

Graecus l'criptor indicare voluerit . Scituin illud ей Samnitn: in re mu

neraria non tam nationis , quam generis gladiatorum , nomen fuiIIe ~

itaut opinio fit Lipfii aliorumque, quicunque id armaturac genus ferrent,

8c ubicumque demum nati едет ‚ Samnitas gladiatores appellatos : id

quod de Thracibus five Threcibus quoque intelligi poll'e, not. 76 expo.

nam. Iam vero Myrmillones eofdem etiam Gallos appellatas, Felius tc

fiatur: Retiario , inquit, pugnanti adverfur Mvrmillonem cantntur NON

TE PETO, PISCEM PETO, Q_VID ME FVGIÍ GÄLLE? quin Myr

millom'cum genus` armaturae Gallicum ф. ip/ique Myrm'llonea ante Galli

appellaóantur, in quorum gelei: pifci: еду‘: inerat .'Quae Felli verba

' ILUG.
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Iuvenalis fclioliafles ad fat. 8 ‹1еГсг1рййе videtur . Ac Salmafius exerca

in Sol. a mormyre pil`ce , cuius fit 'ab Ovidio apud Plinium xxxxr, 1I

mentio , Myx-millones appellatos putavit: de quo «tamen vide Voliii

etym . Ad rem vero пойгат quod attinet.: non abfurde nos quidem

Tanti-ru.; нас? Ocqînxç Myrmíllanes (WT/:reces vet'ti poile pu‘tabamus ,’ гс

enim vera Myrmillones nonnunquam quidem cum retiariis , plerunque

autem cum Threcibus committebantur: itaque verilimile ей поп tańl

nationem hominum , quam gladiatorum genus Plurarcho Fcribenti fuilie

obverfatum. Accedit his, quod apud Florum in ltuìus belli hifloria ex

prefla e'l Myrmillonum mentio: Tandem etiam, inquit, ton's imperia' ‘ví

uŕáus contra Myrmillouem ( Spartacum ) confurgirur . Verum и: ut gla

diatores illi maximamu ракет Myrmillones Threcefque exfliterint : vix

tamen putarim aliud illis verbis, quam eorum fervorum nationem Plu

tarchum notare voluille. Quare tutius feci , ut Gallos 8: Tlmxcas in

interpretatione ponerem . Nam, fi cui lit libido, liberum ей Gallos il

los 8: Tbracas ad artilicium referre ,¿ quippe cum Myrmillones iidem

Galli olim dicerentur. Itaque lic quoque in tuto res erit . Tamen , uti

dicebam, nationes , non fludia ibi hifloricus indicavit : nam revera eos

fugitivos ortu partim Gallos partim Thracas fuilIe,ex Plutarclii fequente

narratione percìpitur: Cum enim , inquit , ope: Romanas opprímere fe

page (_ Spartacus ) díßíderet _,‘ ma'm't cum exercìtu 'verfus .Alpes , сек/и ir

que ii: {арии}: , domum cuique /uam ,Aalíls in Tbrasíam , alii: in Gal

lf'um, aáeundum . Ad‘haec Crixum 8: Oenomaum genere Gallos fuili'e

in hifloria milcella legi. Demum Spartacum ortum .in Thracia omnes

sconl'entiunt .~ 8: tamen bunc , quem genere Thracem fcriptoresaliirmant,

artificio non Threcem, fed Myrmillonem fuiÍTe verbis fupra recitatis

Florus añirmat: itaut,niů ilie nos fallit, nec qui eThracia genus duce

bant eos continuo etiam artificio tales fuifie necefi'e fuerit , nec qui e“

Gallia , eos omnino Mvrmilloncs ; 8: nationes , non inliituta hominum

unice Cheronenfis fpeëiarit.

XVIII Antequam vero manum de tabula: Paeanîus îs.,cuïus exllat

Graeca Eutropii metaphralis, quod eß'raéïo Capuae ludo Euftropius dixit,

is o'pv'gxvnç 'ra‘ yovouœxmo‘v S's'x-rpov pofuit: quae li vera effet interpre- y

tarlo, 1am Campani amphitheatri veterem tandem teltem invenillemus.

»Sed toto aberrat caelo is Graeculus non fecus , atque ubi in Commodi

rebus uovouzxmo‘v ç'a'äxov appellat , quod ,Myouxxmo‘v uurxyuiyiov , ut
Herodianus vocat, vertere debuifl'et. Ac de Lentuli ludo , quem fugiti~l

vorum eruptio apud ройегов celebravit, iam fatis . Ceteroqui Caefaris

ludus muito frequentior fuit.

XIX At vero ludus fnmilíae glmllatorum Сие/‘ай: vflexmdreue ad

Jeqyptum cuius mentio fit in Neapolitano elogio apud Grut. p. 376,

3 non ¿d Caefarem patrem , fed ad lilium Augullum ей 'referendum'

Cul»
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eut prirnum Alexandrea par-uit, cuius etiam Augulli infra in сядет In

fcrlptione menno exlrliit :(74) .

’. CAP-VT .QV'INC'T'VM

De Campanorum ßudio in отле genus .ludos ,'

ртшрие „gladtatowos .

I Lad] a Lydie. Свтрдпитат 'luxus'. Eorumlem Эти/Ъ: . Il А Campani: ¿In

Yrìiatarn ad msnfarp «ай/Ы‘! . .Yamnirium glad/annum origo a Campani; . lll Nicolao

Dama/'reno lux. IV -G/adiatarum in Campana Colonia multitude. ~V Campaniae ‘180

`res . Vl Qui irri ‘дате: .’ ‹ VII ’Infcriprio cum .Plinio Iconciliant s Will De Campo

мм»; veu'nonióu: .

î,
Udorum originemI imo '3c 'nomen a Lyclis efl'e arcell'endum , lqui

duce Tyrrheno ‘inTufcia conlederunr,ibique ludos quos in Ly

tira agerent , ‘mlìituerunt , ех Tertulliano 5c Herodoto iampridem ‘И

leruditi -demonflrarunt (75) . 'Quare `nulli mirum , AIi Campani , cum

` '(74) -l’nfcriptio lie' fe haber r L `BOVIVS. 'L'.

т. .,. посте. ы’ы. ‘пыль. CLAD.

CAESARIS. ALEXANDREAE. ~AD. AI'IGY.

PTVM. 'ADLECTVS. IINTER. SELECTOS

АВ. IMPERATORE. ‘CAESARE¢ ‘АТС. y'&¢:.

Er o ludus Alexandrinus Caefaris , non мы fuit,

feti Auguñi . Bine-illud ‘рад `eunelem ‘Сил. p.

gs, , ‘7 moc. cLAvoL‘aLExANomuaae.
oorrigendum lprorl‘us ‘puto ae reponendum PROC.

CLAD. ‘LVDL ALEXANDRINI. ‘qui error fu.

pra quoque идет inferiptione ìrrepferat , ubi

pro PROC. CLAVDI. ‘DACIC’ 'l'tfcribo PROC.

CLAD. 'LVDL DACIC- Nec aliter in 'mlrmore

‘НИТ: oportet :fmm'ludus Alexandrinus e fupe.

riore Napolitano marmore пот: ей‚1цдц5 ‘то

ВпЕси: e Rufo-'8e “йоге покМтщ, 8c infu.

'per :um ludo <magno in hoe inferiprione coniun.

gitur. 'Et defcriptori plrum 'exercitato pronilli
mum fuit pro СЫН). vLVDI. пей: «ramas in.

terme'cliis. CLAVDI. nobis obtrudere: faep'e нм

modo in lepidrbus ac libris del'cribendis ‚реси

tum Тай . 'rmegr'a `inferiptio , quam eirea Puten.

los «Maz-celine пище. Puteol. Gruterus ponit,

„и; ‚а: ‘п. cLjAvDxo. 11,0.,PRAEEEC1T0.
CLASSIS. PRAETOR. MIS'ENI. PVB. vC ißud

PVB. ante eognomen el't traiierendum’ , 11k tri

bum PVBliliam, quae faepius POBlrlia dieirur ,

noter, out, П P in marmore fuerit ,' 'P‘VPL

nilm ) PROC. ‘LVDL MAGNI. C Маша quid

"пей: in mentem Gudio’in nous ad Отца}

legare illud hu'c'Taciti xm ann. ‘издан lu
danu., qui a Cao/ore vpanlum’err ‚ Arrunrio

,Tulln permittitur г aliud enim euro Iudnrum,

Tu.

fci

’lliud proeurnor'ludì'feu 'fchola'e gladiatorum fuit)

PROC. CLAVDL ( rel'cribe,"uti dini, (ЦАП.

vLVD] ) DACIC. I’ROC XX. (iden vicel'imae)

HE'REDITATIVM. PRA'EFE VEHICVLORVM.

'PROC CLAVDI vALEX^\NURlNl-1 ( repone ,

‘Uli топеЬат , CLAD. LVDI. ALEXANDRI

NI. ) PRAETORIAE. illud PRAE'I'ORIAB‘

мы quo pertinent e ac Ílultum Y.eli de aliqun
Нил? Alexandria: praetoria cogitare V) TMB.

LEG. VII. CLAVDIAE PIAE. FIDEL. PRAEF.

СОН. ‘п. GALLORVM. ‘PR‘AE'F. СОН. П.

ÍBOSFORANORVM. Vltimam ‘темп puto in

marmore per P {трат fuill‘e BOSPORA.

NORVM . `

(75) Tertullianus lib. de Град". c. '3: Ludo.

rum . inqui: , мёда /ie rradirunlydor er A/io

вид/‘шип in Errori: ron/'edile , 'n Timaeur
"fon , ¿un ATyrbtvm . . . 'Igitur in Etruríl

Вт’ enero: rieur fuperjlirionum furor» fpo.

'anula quoquo religioni: 'nomino inßr'ruu'rn a

Indo Romani Машин Irn‘ßen ‘шипами’ ‚

rompu: ‚ enuneiorianem ; ur [ад a Lydie wea.

renrur.1lerodotus lib. '1x : Lfdr' ip/í aisne fo

ludo: irwomjfe, >qui criant »um арт! Grou-n’

ytum И”: commune: ‘funx .' /imul wurm het

inverni/fa Ú' i» Tyrrjun'lrn‘ colonel кидает} .

Sed 5t quos lullin: qui, Indianer Romani a l.

labant , Не‘! pueros quofdam- друг}: ‚ eo dem

It „до: feribi confueviife . haud aliter quam

‚Туш‘ 8e Тип: olim (cribebatur o veteribus li.

bris ‘мы; in etymol. probar : mm Lydi opti

mi falrarorex fuerunr , quod iunuit Hei'yelnus

in MHK“, . Miror шип: Voilium non Appilni

pour'.
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Гей efTent origine ( Tufcos ищет й‘ц Tyrrhenos е Lydia venilfe nemì~
ni obfcurum) in xomne genus ludos propenlillimi fuerint.‘Accedebat cae

li ‘temperies, tum luxus, otium ‚ dcliciae ‚ quibus, quod годе: veteres

fcriptores expoliulant Campani difiluebant,_in tantum ut vel ipfos Sy

bariras ea parte a Campanis fuperatoa fcribatul‘ apud Athenaeum : quae

omnia ludicrarum artium in_ciramenta» ac fomites exfliterunt.Itaque nul

lum genus ludicri fuit ,cuius non illi artifices celebrarentur. Et ludorum
general quatuor apud Romanos fuere , circenfeg.` ,_ fcenici ,gladiatores , ve~

natio: mox.& fub Cacfaribus introduëìa gymnafia. Scenici§ voluptatihus

quantopere Campani indulgercnt ‚ feorfum fortalle dicetur . Et gymna

Iium Capuae щите. tum quapotillimum urbis regione fuerit', deinceps

non obl’curis indiciis demonflrabo .De cîrcenhbus Campanorum Едет fa~

cit Gratinni lex 2. , C. Theod. lib. xv , t. Io de equisV curulibus:quam

proderit hic fubtexere: Impp. Graziano: ,Valentinianur Ú' TbeodQ/îuc .AAL/l.

ad Valeriumnn.v P. V. Equo: 'volupmxíbux projizturos (qui in flabulis urbis

Romae alebantur ) nequaquam Campanorum popular ad/equatur , quam /ì

duo mx'llía. ‚ты/шт fabae- per /ingular fué-lione: /ìaóulorumlea Тип: 080

millia modiorunr, nam flcut agitatorum quatuor` faé'tiones fuere , ita 8:

equorum. feu liabulorum ) ía urbe ‘шлемы/1 ( Roma ) necelfaría antigua

Ü /ollemnŕ praebirione сети/ста‘. Dat. х Kal. M’aiißdquil. SjagrioEuc/Jerìo Co/r. Qui ей annus aerae ccCLxxxr .

II Sed adv gladiatorios. potìflimum ludos Campani ab antiquiflimisx

ufque temporibus proni fueruntrac tanta in id fpeê'taculi genus fereban

tui' infania, nulla ut menfa fatis apparal'aI cenferetur , lad quam. non ali'

quot glaoiatorum. paria committerent ; ill‘aque fe tanta immanitateßoble

ëflarenLTeflis Strabo lib. v: Eo, inquitJuxu: propeüi funx ( Campani)

ut conm-iva: vocarent. ad parie gladiatorum _; quorum uumerumpro digni

tate cuíufque con'vî‘vìt' augebant `minueáanwe . Livius lib. Ix , cap. 4Q :

Campani ab fuperbía Ü’ odio .famnítium , gladiatore: ( quod' [рейды/им’

inter суши: erar ) eo ornata armarunt, .famnitiumque nomine appel/amm.

Vnde hoc едет imeuigirur, genus illud gladiatorum , quibus .faianitig

ou: nomen fuir, a Campanis excogitatum anno ferme V. С. ссссхъп’.

Ac де Samnitibus illis mitto dicere (76). Verum , quod liuc attinet ,

» diu

potîllimum ‚нашим »nim , eu‘us loeum ex стати; lib. Il, p. 9? paullo aliter .~ Kai’ al

Punieis p. 35 in 'ìcipinms xriumpho libenrillime

adfcnbam . und eo Vollii мутон mirifice соп

Srmari intel team : Ipfum imsnaeorem praeto-L

June Идеи: „мы; , Ф’ еЬа’ш eiebofijlarum

Ú' faryrnvun Ecru/'co more eínßorum , ornato

'umque смет: aurŕl'r . qui parini' ímredu'it

udma сим canna (9‘ tripudio г Lydia: l'p/ì ‘uo

ест, iden , opinar , guia Ели/й Ь’даппп

coloni funx. Poltrema haec verh:` ne он!’ fnrte

addubitet . gvaece lie habent'aukx- „:‹‚;=‚‹„:‚„‹‚‚

In I ffmc' ) -rvf'ŕ'lrmoi Au'ůw ¿rouwt .[ Heli

an’ »Ivor 'rec ‘frowrw ry ßl‘vsc uniprot wie

oiurÃl ‘п’ 1r.; melo/x6 7;; u'fai AuÉÃu «'Eeupîo-SM.

гмт Auât'ovsç.' (9“ pompa: “На: днем a Ira

do , cuiur inventore: Lydí eradin‘ , L dion”

часами’. Melius Appianus . 8: quidem agu'a'ur,

чай Etrufco ritu ornati elî'ent , ieeireo Lydos

appellate: Вы": . Hue pertinent едят Verba

Herodoti li , l, евр. 94. ]

(76) De ladiatoribus iis , quibus ‚Гимн!!!

Lu: nomen uit, vide Lipßum п Slt. 11. Et

ex ДМ! vexbis intelligitur gladiatore: „Ишим,

.0a
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(На ante id tempus(nam Livius tanquam de re iamdiu ulitata loquitur)

familiare Campanis erat inter dapes pugnas gladiatorum conferere.Silius

quoque alim , Мед diu ante Punicum bellum eum morem apud Campa.

nos obtinuill'e шпаги“; lic Aenim canit lib. xt, 5I т

` Quin etiam exÍJi/arare ой!‘ con‘ví‘w'u mede
Mos alim,v (9‘ mifcere арии: fpeëlacula dira

Certantum ferro, faepe Ó' fuper ipfu cadentum

Pocula , refperfis non parco fanguine шеи/Ё‘.

itaque 'bene ex his colligit Lipíius Sat. 1,6 Romanos,apud quos etiam

ille mos efferatus invaluit, a Campanispotiñimum id imitatos.

ГЦ Sed turbat Nicolaus Damalcenus арт! Athenaeum xv, x3 , qui a

Tyrrhenis haulilfe cum morem Romanos añirmat . Verbal-hoc libentius

adfcribam, quod mutila a L-iplio ibidem recitantur : Gladíatorum Лида

cula, inquit Damafcenus, non per ferias tantum populique frequentie, Ú’

in tbeatrís (lic enim Graecorum more vocat amphitheatra.Vid. not.79.)

Romani exbíbebant ‚о! TTRRHENILS` INVECTO MORE, [ed (9‘ in con-`

'Ui'viis . 4_Quin (9’ ad соепат faepe amiens 'votare fvliti cum o6 alla , tum
ut [tina am* Aterm: parir: gladintorum >'w'derent .‘ quos eufntîtm' iam Iw'noque

mudentes advocalmnt ; atque ille quìdem Íugulnbatur , íflî tanquam in re

„на plaufum dnátmt . Non video quid cauflae Liplio fuerit verba 4illa

omittendi 'rapa' Tvp'p'nvaiv ‘n'upuhœßo'v-reç тд ÈS©‘,idelt aTyrr/Jenis 'accepta
more,nili vforte hoc,quod cum paullo ante ip‘fe dixillet Romanos aCam

panis eum morem haulille, Damafcenus contra a Tu'fcis id acceptum af

fn‘mare videretur . Sed nihil ab iis Dama'fceni verbis timendum fuit :`

nam Campani @Zyf'uuâev Etruici fuerunt:_& cum ab Etrufcis id hauñum

Nicolaus Damafcenus aflirmat , пас is Etrufcos Campanos, quorum in

more >id pofitum fuit , non Vero Etrufcos Tranfliberinos intellexit , де‘

quibus nulquam id legi puto . Quanquam verba illa a Tyrrlzenís accepta

more, non ad convivales tantum gladiatores retulit ille hiflor-icus ‚ verum

etiam ad amphitheatrales 8c qui ludis publicis producebantur. Et attulit

ea verba Liplius Sat. t , 8, ( & li vir magnus memoria ~frctus, opinor,

paullo diverfa pofuit ) ur iidem faceret, univerfe gladiatores ab Etrufcis

 

Romana permanaiic . Sed malim2, uti dixi,ab E'trufcis Campanis Roma- '

nos univerfum id ludicri genus accepille , quam ab illis Tranlliberinis ,

de

non natione tales exfiitilfe , Те‘! ita diůos quod ncbi ‚атм. ‚ Salmaîius ad Sol. ‚щи: . Pon

eorum armaturam referrent ‚ quae , Livio :elle Augullum putat Liplius Samnitíum nomen inau

п , uo . huiufmodi fuit: Farma, inquit, eras (Мат fume, k irLbnplamae/»os tranlilf: .

{гид , fummum lariu; , qua paña; acque bu- Quad de Sa ìtibus (Их! non natione tales’

man“ xrgunrur ‚ fellígío при“ ‚ ad imam cu- (ШК: , 'fed arma ш’: g id de Threcibus quoque

anni" mobi/iuris :sufra: fpongía рада’; u. intelligendum ( quantum e Беда , 8c Suetonio

дотации‘ 6' jìnißrum crus um: "Hum . in Tito cap. 8 eolligi рога“ ) qui a Threcidica

gaine сплава‘. Et vide apud Fabrertum de armatura , Мед parma à: harpe, quam gerebant .

col. Tra. cap. 8 s p. 158 Batonìani monumenti Threces dicebantur. llemque Myrmillones , qui

fculpturarn , in quo ad Samnitiei ornatus edigiem cum Threcibns plerunque eommittebantuneofdem

‘Наши infeulpitur: niii quod fcutnm infra non Gallos quandoque lppellatos invenies , quod

ouneatur ‚ AG de Samnitibus illis adeantur Tur. Gallicum armatura: genus adhiberent.
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de quibus nondum quidquam legi , quod ad gladiatorum' fpcâacula per.

tineret. Fortaßis Sc Athenaei non nihil aufìoritas facit , qui cum 1v ,

13 dixiíl'et : Стрипогпт quidam inter con-vivio Лидии’! :marraine pu.

шт‘, tum Damafceni locum fubiungit, quem , credo , Athenaeus non

de aliis Etrufcis , quam nof’tris Campanis interpretabatur .
IV Atque hace quae dixi Найти: , ad vcafcos illos Campanos per.

tinent. Vemo ad colonize tempora , de quibus non el’t mihi magnopere

laborandum , quod fuperiore capite Caefaris verba recitarim de ludo gia.

diatorum , quem Capuae Caefar habebat.. Eumque fuill'e fane quam fre

uentilïìmum oportet:ita ut cum eos ludus non caperet, per damos di

ribuendi fuerint ‚ Nam ea el`t fententia M.>Tullit ad Att. vtr ‚ t4 :

Gladiator”, inquit, Cae/ori: qui Capuae [ат . . . [две commode Pom

peius' dx/ln'buit , bínor Лиги”: Patríbu: famìliarum . .fecutorum in ludo

los fuerunnltaque praeter fecutorum ( nomen id gladiatoribus fuit iis ‚

qui plerunque cum retiariis committebantur ) los , innumerabiles alii.

fuere per familias diflributi ,quorum fumma ad xL laltem millia gladia

torum ‘ценят, quemadmodum fupra notatione 13 ratiocinabar. Nec lie

ri poteft, quin Campani ei liudio addiéìiflimi fuorum etiam maximam

aluerint multitudinem . Nec minus fub Caefaribus ingcns eorum manus

in ea colonia fuit.Spartianus in Iuliano: .fed роли /pome [un gladiato

rer Copune ìuj/'ìt arman' per Lol/famme Titìanum.Et vetera epitaphia duo

Campana in ichedis habeo gladiatoribus рота ,in quorum uno rudes in

fculptas invenio. Ac praeterea anno MDCxLvtt e ruderibus huius amphi

theatri eruta fuit fequens inlcŕiptio , quam in Paulli Vecchionii MSS.

voluminibus a fe repertam vir eruditus Canonicus Francilcus Pratíllue

mecum olim amicillime communicavit, quae lic habet.'

L. vETTIvs. TRIBvNvs

A1D.Q.¿1`IERAVIT

MvNvs. GLADIATo..

IDEM. PoPvLo. cA....

Montos. BtNos. DED..

Ex qua intelligimus . licuti Romae типы: edere aed'ili‘um fuit ( uncle

Cic. r1 de oiïtc. Сити, i‘nquit , funéîu: с]; «dilitio maximo типе": )

fic 8e in coloniis ad AIDiles potifïimum earn editionem pertinuili‘e ~

quam etiam L. Vettius ITERAVIT ( fic enim altero verfu indubieleI

gendum ) idemque populo CAmpano modios binos dedit . In`quadam

_etiam Io. Petri Pafchalis e S._I` fcheda eadem refertur infcriptio , fed

’ R magis
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magis aliquanto mutila: praefertim primo verfu deelt vox TRIBVNVS,

quam vocem equidem IufpeEtam habeo; niñ forte cognomen fuerit . Nar

rarque idem Pafchalis cam epigraphen praegrandi Sc ornato lapidi {cal

ptam fuif/Ie, ac primo verfu lìtreras habuifïe palmares (8c palmos Nea~

politanos intelligit ) ceteris deinceps verlibus litteras decreviIIe .

V Sed iam a fufcepto itinere aufert animum 'w'flarum Campaniae

recordatio, quos Neapolitana ( an Hydruntinam appcllem?nam Hydrun.

to olim Neapolim cam tabcllam allatam Gruterus p. 374, 5 refert) in.

fcriptio indicar , quam nuper ex ipfo marmore, quod in S. Mariae Li

berorum proltat, (“Насти defcripfi , ut facile fit leétori tum verfuuna

difpoûtionem, tum alia quaedam minutiora errata in Grutero emendare.

Nam apud Capacium p. 2.64. mendoiior exhibetur. Infcriptio veto Iic fe

haber :

M. ВАЗЗАЕО. MQF. PAL

A X I O '

PATR. COL. CVR. R. P. IIVIR.MV

NIF. PROC. AVG. VIAE. OST. ЕТ. CAMP

TRIB. MII... LEG. XIII. GEM. PROC. REG. CALA

BRIC. OMNIBVS. HONORIB. CAPVAI-LFVNC

PATR. COL. LVPIENSIVM. PATR. MVNICIPI

H VDR ENTINOR. VNIVERVS. ORDO. MVNICIP

OB. REM. PVBL. BENE. AC. FIDELITER. GESTAM

HIC. PRIMVS. lET. SOLVS. VICTORES. CAMPA NI

AE. PRETIS. ET. AESTIM. PARIA. GLADIAT. EDIDIT

L. D. D. D

VI In cuius infcrîptionis Iingulas partes inquirere hoc quidem lo.

co fit importunius: itaque extremis tantum duabus elogii lineis nonni

Ы! immorabor : cetera in fubieë’canotatione (77) fepoûta habebis. Nam

(77) Ae primum M. hune Bañ'aeum_d_o|no Ca

pua (иже ex iis potifiimum verbis mnh: perfua.

deo OMNIBVS. HONORIB. CAPV'AE.. FVNC.

еще verba in Gruterianis infcnptxombus nul'.

quam non oecurrunt ‚ ac {не in шт modum :

Omnia: banan'bar in ‚шт _lua , vel in up.

fue, lut ín patria ful fungal s H'iß_ autem ,

quod ea infcnpiio alibi рой‘: же; ‚ idcireo no.

men CAPVAE exprimi vìfum fuit. _ .

Ad haec M. Bañ'aeus IIVIR. ( quocI ‘тру

nea Идти’ ) Capuaene , an Hudrenu , выда

f‘flP‘ß Роб“. Iìt accipiendus , haud бейте .

Et ñ quidem IIVIR. MVNIC. ( quemadmodum

Gruterus exhiber ) in lapide legeretur., >haud

dubieus , quin de Hudrentino mumexpxogeffet

dici
~`

высланы : nunc MVNIF. me сенью telic , il

ta la fcribìxur. Itaque Capuae IlVlRum тайн‘

intelligendum: primum quod OMNIBVS. НО.

NORIB. CAPVAE. l-‘VNCtus шт , quorum

maximus duumviraius 1 deinde quod Hndrenlino

rum duumviratus haud magnae dignationìs fuit,

minoris quidem certe , quam eorundem PATRo.

num appellari , quod feptimo verfu ponitur; à

tamen in infcriptionibus a maioribus fenfim ad

inferiores dignìtates Et plurimum graduszdemum

quod IIVIR. MVNIFicentilIimus idcirco appelle

шт , quod eximium illud ,mimos edideri: , de

quo ima tabella loquiiur .

Sie enim- animadverti ‚ haud raro паштет.

siam cum ‘стан ad mann ‘Мышцы на":

para
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dicit‘ur M. ille Ballaeus ( quem domo Camp-.mum l'uifle ex eo licet lu

fpicari , quod OMNIBVS. HONORIB. CAPVAE. I-'VNCtus ellet )

frt'mus ('9' felus ‘итак: Campum'ne pretiis О‘ ae/llmativne parla gladigfo.

pari. A‘puleius lib. x de Tbyaíi quinquennalira.

te: Es и‘ fflemlnri „ре/‚Задания refpanderrt

„Гайки, munus glndiaxorum Arra'duam‘a fps».

“на!!! palls'eieus , ‘иди: МЩЧНЧСЕЁЧТЬЦИ

_[„am prosendebat. ln celebri Neapohtana m.

fcriptione L. Egnatio poiita : ни. obliserara.

nunerìr. [решим impenna- edt'siane. a5.

indulge”. max. prines'pis. diem. slah'araruna.

n. от’тп- apparaten». унций. fue. edidir. sa.

lanr'- п. incolae. ab. MVNIFICENTIAM. ciau.

L. D. D. D. Ad haec inferlptìo eli Sueffae apud

Grut. р. 475 , 3 , 8: 4 polita C. TITIO. CHRI-I

SIMO. AVG. Il. Quo Жмите]: Reinelius AVC.

L1B. refcrìbit: quie enim Auguítus ex gente Ti.

tia fuit ? Nec illud melius quod AVG. VIVIR.

a'eponit ; nam J‘wín' Augujiales , non Auge.

_fluter fe‘uín’ dicebantur . Mqui AVG. Il non

“une prímum in inl'eriptianibus Идёт’ , valet.

que Аида/МН: herum. Verum hoc obiter. Ea

in infcripnone .bonos bifcllii le aquae digitos

Chrefxmo ob edita munera deeernitur : tum in

averlo latere eaull'a haec adferibitur OB. MVNI

FICENT. 8u. Iam vero «quid cauffae ell, cur

infcriptionem Allifanam apud Grut. p 409 , 3 ‚

quae hue maxime {как ‚ рискнет? Ea (ic

мы:

L. FADIO. PIERO. II. VIRO

R 2. rum

elìigie numifmata vide apud Gisb. Cuperum li

bro de elephantis, С quem baud ita pridem in

икс Sallengriani ‘оды. editum babes) exereir.

1 , "р. 9 ‚ p. ao8. Et tunen vir йода: cum eo

libro ita materiam «мы: , nihil ut reliquum

aliorum fecerit ingeniis . banc notionem tamen

vocis MVNIFICENTIA cum eeteris ígnoravit .

Atqui -Iic (e res habet; HVMFICENI‘IA in iis

nummis ponitur ad munus apparatiliimum ele.

phantorum ab iis editum defìgnandum. De An.

tonino res eli tllriflima rx (.'apitolino cap. Io:

ваш MVNERA a'n qurbus ELEPHÃNTOÍ

Ф’ :nosotras Ste. exbr'buir . Et de Commode

legitur apud‘Xiphilinum lib. 7a non {опят ele

pbantos ab eo exhibitos , (ed »Gt unum ex iis ab

‘Но befìiario princi e defeendente in arenam fuif

fe occifum. Ab i agabalo eandem venationem

aliquando praebitam ell .coniiciendum~ Et ramen

idem Cuperus cum quid MVNIFICENTIA -in iis

nummis БЫ velit , nihil penli ducat , tamen de

commentitia altera аппарат aft miriñce an

xius. Nam pag. :o9 oggerit nobis minime ob.

vium imo liftîtium ex Angelone nummum , in

quo Elephas quidem infcuv'pìtur . (ed cum hac

epigraphe MAGNIFICENTIA AVG COS. III.

Qui quidem nummus rarior ell , quam utufquarl

inveniri ракет . Et haben Antonini Pii nummum

cum elephanto д in quo ‘Шаг: inferibitur MV.

NIFICENTIA AVG COS. lll. ‘El sims non

paucos vidi in eundem modum . ’Itaque ful'piea

м V NlFIC E N TISSIM'O. (НУ!

QV l. OB. H O NOREM. DECVR

воввм. ANNO. то. Fam-vs. EST,

GLA'D. PARIA. XXX ET. VENATION

BESTIARVM. AFRICA AR. ET. POST

PAVCOS- MENSE . DVVMVIRATV

SVOJÄCCEPTIS. A REPHS. XIIIXNVENAT

PLENAS. ET. GLADIATORVM. PARIA. XX

EDIDIT. ITEM. POST. ANNVM. LVDOS

SCAENICO‘R. P. S. l". AVGVSTALES

L. D. D. D

Et in hac quidem infcr‘puone L. 'Fadiua MV

NlEICENTISSIMui aPpellarur ob utriufque mu

мы ram gladiatorum quam venationîs ( nam

han: quoque muuu; мне fub Caefaribua appel

latam , (при nota 47 demonftratum (uit )

fplendidiiiimum apparatum . I Tabula prima эры}

Maffeium de шрамы-„а; , le pag. 343 шиш

(ma maximi moduli Gordiani Pii ‚ in cuius aver

fa parte exhibetur in amphitheatri arena venatio

cum epigraphe MVNIFICENFIA. GORDIANI.

AVG. J ln nummis vero Antonini, Cammodi

It Elagabali infcribitur MVNIFICENTIA. AVG.

cum refpeétu ad msnm venationis , l elephas

` in lifdem tealpitur ad iìgnil'icandumelephantorum

ab iis Аида!!!‘ fuit‘fe praabitam venanonem.An

tonini nummus cum ea , quam dixi , (calptura

à epigraphe , el! maxime obvius : Commodi

vero k Elagabali cum eadem ìnfcriptione 8e

bar in nummo, quem contrrůavit Angelonus ,'

duo priora infcriptionis elements fuiñ'e «шт in

hune modum . .

MAGNIFICENTIA de (uo fuppleviíe . Sed re

vera quod iño modo ~in uummo apud Angelo

нет legatur, non huius , fed fculptoria error

fuit: nam idem vir дай-н in eius nummi ex

planatione MVNIFICENNA non MAGNIFI

CENTIA habet : etfi fallitur , quod ad Штат

liberalitatem ab Antonino exhíhitam id manina.

lum ‘Мне, cum ad munus iden venationes ele«

pbantorum unice lit referendum . f Hine porro

etiam een: дней: paßionis S, Ignatii , quae pli

mus ommum edidit Ruinartus lux mira zñ'undi

tur. Ibi` num. 4 :l Kxnrea'yno yal; ‚ы 13»

«.:oufíewv q lsisgospo; diie-meis NAOTIMI'AZ

ar en шумы Pou!! , luz . . . . sgrgaiv ily/aims

1rapzëoŕftç, IIC. Vr :heur enim u miliiiéit

Cbrifiifer и: munijfeenn'sm megane Romae au.

scanner", us bel/uis {rmt-ilus . . . найти,

lee. Paueií'que interieâis : Mnxa'fm Aa'ym d;

души? Ф1А9Т1М1’АЭ, oi uit Tpxr'airs' u'rx‘a

п‘ Видит‘; иглами .Cum finis feeder MV.

I_VIFICENTIÁE imminent , militer nb таит

andignellmmqr . Rurfumque num. 5 ‚ими-Б’

Mxmn'xwv 1w Ф‘Мтщкди . Cum мох ‘Л’: ‚м.

‘ан MVNIFICENTIA. Omnibus his locis ‘к:

tera

NIFICt-LNTIA . illum vero.
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,_

fum edidi/fe. Q _

hac infcriptione produêta 8c Plinit

uinam Тип: ifli gladiatores ‘итоги? Lipßus Sag»l n, I6

loco quem liatim ponam , addubit'at,

uti-um МН «ygymdiç , 8c ab elïeëìu lic dicerentur , an cognomine certo. 8c

difcernendi cauil'a. Sed utrumque verum ell , 3C ab effefiu fic appella

tos, quod plures iam palmas numerarent , 8e infuper certo cognomlne,l

8c difcernendi caulfa,poßquam lnfiitutum, ut vxë’tores МН inligni mu

a

mi ШК interpreti Vllëriano aqua haet’rt : Иде

Ъаш” anim, inquit ille . в т’НгЦ’ш Cbn'ßo

pharur occupare HONOREJ` in мази; Civita.

1e, ut’. . . . btßiir {пл praießur , kc. Ruf.

fumque: Dahme _finura aecìpore MVNDI INA

NI GLORIA ‚ militer quidem pra Madiran

oßìadebamur . Ac demum : Deßum'bur , inquit,

‚ил/пи GLORIATIONIBVJ‘. [n quem loeum

nefcio quid Vfl`erio fuboluit; lit "lim д Атип

di a'nani gloria, de quo anna díf’um .7 an

glndiaroribru? eircom" enim [иди :umg/odio

xorrßus Ó' venetian: five мышц!“ fatumali

Inu dan' failemne vor . Чип: appofite Ruinartus

omnibus his locis fpeffarulir , propius etiam

rem Llericus mrmen'r vocabulum ufurpavit . Ne

que enim Clericus ignoravit in сын; amo-ripiano
l'non effe tantum liäeralitorem fed etiam мини‘,

`$e in iifdem maneroriunl dici Фпш’тшм  Et ta.

men fign‘ñcationis huius originem non с‘! tite.

cuius` Mumñcentia, uti iam досыта‘ .de ‘то.

que munere proprie fub Caefaribus quidem

certe j dicebatur: hinc quia munificentia Grae

cis @mo-[ruiz appeliatur` obtinuit, ut emo-nu ria

quoque pro utroque illo munere poneretur Пес

quidquam „мы erat eur C not. ц ) idem vir

йода: a Demoilhenis nefcio quoincerto loco vim

buxus ligmf‘ieationis arceü‘eret ‚ quae рыба: , uti

dixi , a Latinae lingua: . qualis fub Caefaribus

ufurpabatur pmpnerate depender . Neque enim

(от lgnatianis hifce ‚вы; ea vocabuli notio re.

ritur , verum etiam apud alios . ` Herod‘anus

ib. VI in Alexandri rebus: Kiel т‘ ‚ив‘? rrxpa'v

‘1:: Как} Вы‘; étai faim; r‘Euol'œt rfyaßatro: ,

a'epi i; 1r Si., ‚ rra'vrp; vporernao'uwn; Ф ao-rfat'iex 

Er um [видим principaruna grovniminut iam'

[астмы ‘mm’ munißeenna pridem сои/‘ищут.

Vbt male Н. Steph. „этом“. verterat . ЕМ:

ЫЧ; lib. de martyrib Palaeñ.'cap. 6: o’u-rmi‘ E»,

1n прёт” Mee/aiya» ‘три-го; , мы‘ Sie; Щи! Ta'pzs grafce dicatur ‚
l l ~l I l

'NIS *Minn @Mnuoounou . . . . «rauw »rt .Ooi-uro»

mili

tam rem desem talenta a Republica aceepiil'et ;

illud fubiunxit: /Mi при,“ 'nir œzka‘rrßt'ay,

quañ diceret ‚ baer munifieernia rapina aß .

Arq. haec de штата-мг!” notione , quam po.

flea animadverti аспирант a Spanhemìo de uí'u,

& рис‘! num. ad nummum Gordiani in quo

amphitheatrum , k elrphas fcalpitur . ]

Sed redeo in ‘шт. М. BaH'aeusllVlR. MVN!

FICentìflìmus eo dicitur ‚ quod munus (Межп

dilîimum e viéìoribus Campaniae ,Capuae utique,

ediderit: ex quo tolligo non Hudrenti fed Ca.

puae llVl'Rum eff: inrelligendum; ob quam. mu

nifieentiam in eo magißratu exhibitam credibile

cit ab ‘Едет Campanis 8c PATRonum (uae СО

Loniae fuztfe cooptarum. 8c CVRatorem R. P.

Adhaec ex eo quod via CAMPana in hoc epi

grammate cum OSTienfi coniungitur .° hinc Fa»

brettus in nous ad inl'criptiones fexti eapîtis p.

48a viam Campanam itter Apptam It Oflien.

fem, eamque a Porro quadam clau/'o derivar.

Ante Fabrettum нашем“; , Bergierius à plerî

que omnes a- porte Caelimontana inter Latinarn

Labicanamque vias Gampanam финиш: fed

contra eam opinionem dit'putat , fuamque fir

mat Fabrettus p. 481, 8e 48a quem vide: nam

longiorem de re cereroqui obieura difputationern

contexere non eff otium .

lllu-i HVDRENTINORVM reñîtïime kripturlt

puto ( eli ne enim credibile municrpes Hudren<

tinos, a quibus ea infcriorio ради. in fue

perfcribendo nomine aberraífe i ) à lic potins

fcribendum ‚ quam quod in Plinii 8c Livu edi

tionibus Hydrunrum per V идёт‘: nam lic с‘!

ab T'âpii; Hujrentum vel Hydrentum , quem.

admolum a Bugie; Busrentum , 8a alia fortall'l

non panca , quae perquirere non на‘ [ Fa.

vent fìnitimarum Видимо urbium Tarenti ‚

Vxentiqui оиои-пмитш appe'llatinnes , читай:

hoc Ptolemaeo

. item Здабц-ц in Sicilia oppidani

‚и‘; ‚дддодт „iu Jnr'päau -rri're @animare . appellantur Ciceroni Ill Ver. cap. 43 Фетиш‘

Procfmu span" ipfa Maximin , ae muuu: fecunda vocali ; eaque slt omnium ubrorum

moltitudini exhibent: . . . . . magnífieann'ur feripturl . J Demum fofmulam illam PRIMVS.

Отдай. (9‘ admirabiliur [они in КИПР‘! £1". SOLVS. memini me legit‘l'e in celebri Arun..

CENTIÄ hun’. „una“ . Aefchines contra ,delliang marmore ap. Rein v , aan ubi legrtur:

Cteñphontem poil (‘сан-шт leeurn recitationem: „Que-WQ* wir@ »ai rpmßïrw dr' «19.3.»

‘ ‘д-‚(д Ti., @,M-rqu'wf v, &e.h. e. No rapito vaio-«rs u; uro‘yeypzuau'rnr oî-ymat; ‚ dec. intel

uw „
munifirmriam ; ubi male Hieronym. Wolfius

т rapito мы du" interpretatur . Cum enim

quos agona‘» этом. 8e пиратам certamìna

rae eeteris recenfentur . Et el! , opinar , {0L

orator eontenderet , Demollhenem non iden a etnnis acclarnandi formula Щи‘! PRIMVS. ET.

"(щит minibus eximendum, quod aere fue SOLVS. MONOS KAI. l'IPßI’OE. quemadtno.

Mllenatum muros "пешие iaûßbll s wm ld dum "рай" а‘ mili! 



CAMPANouvM 1N Lvoos sTvDiA. 133'

nif-icentia invicem commirtcrentur.[ Qui mos решив ab athlcticls cer

taminibus,quibus qui vióiores cvafifl'ent , inter fe rurfus commitrebam

tur. De quo vide Lucianum in Hermotimo , 8c Valefium ad V. ЕЩЁ .

I pag. 88 ad ŕinem col. 2. . ]

VII Sed enim quo paEto mendacii non a’ccufabitur inl’criptio , quae

M. Baffaeum, qui certe (ut cx quarta linea confiar ) ffub Caefaribus vi

'xit , primum (9‘ folum viâìores produxifïe ia6’cet,cum tanto ante 8c ex

tremis reip. temporibus C. Curio in illo compaéìili ac ftupendae artis

amphitheatro ( quod duo maxima ac verfatilia e ligno theatra,‘fìatimur

libitum fuir coëuntia , efìiciebanr , quae fimulatque averl'a èifcederenr ,

rurfus thc-atta erant ) eos exliibuerit ? Qua de re tanquam maxime me

morabili Plinius xxxvr , 15 f'criptum reliquit:Raptífque e contrario re

Pente pulpítìs , eodem die VICTOREJ` e gladiatorìbua' fuir produxít. Sed.

_dupliciter ille titulus ab ca criminatione abfolvfitunprimum quod-quamCurio

Romae munificentiam- exhibuerat , eandem Bafiacus Capuae primus ac Гоша

u`f`urparit: deinde quod Curio e gladiatoribus fuis , Baffaeus Campaniae vi»

¿tores produxerir, 8c ille, in quo capur ей, adhuc , opînor „атм: ‚

hic exauëìoratos iam pren'ís (9‘ neßimatìone рада gladiaforum ММ?‘ .

Hoc ergo potifiimum inter Curionis ac Balfaei editionem intereß, quod

ille viëìores quidem ,fed adb-uc auEioratos nulla mercede conduëios( quip~

Pe non арии‘: in/ìgm's, ait ibidem Plinius, ut qui nihil in- cenfu babue'

rit praeter dijcordinm princípum ) inter f`e f`e commifierit : nofler autcm

quandoquidem pretiis 8c acflimatione cum Campaniae vië’coribus tranfe~

git, ей id certifiimo indicio, eum non modo viëtores ,fedA [ребят- [д

ai: (9’ danaro: iam rude. . .iterum antiguo includere ludo quaelivifle. Ata

que haec de'Campaniae viéìoribus f'aris: non enim Campanos tantum ,

îdefl qui e Capuae ludo prodierant , fed ex univenfa Campania-v prctiis

& aefiimatione viëtores excivit,quo eorum frequentia appacatius типа:

exfifìerer . Et norabis interim veteres ferme non confuevifi'e vocem Cam

panas pro eo quod ad univerf'am Campaniam pertineret ufurpare,alioqui

Campano: штат epigrammatographus pofuiffet : fed id vocabulum ucbia

Capuae {иже derivativum.

VIII Ac de ludis- gladiatoriis tantum . Nee tamen in venationem

minus propenfos fuifl'e Campanos,fidem _facit tam ingens' amphitheatrum

ab ipf`a БЫ Capua confiruëtum : nam» venationis potifïimum eaufïa am.

phitheatca fuifIe cxaedificata, dcinceps- demonflrabitur. Nec fieri- potuir,

quin. in banc quoque infania-m raperenru-r, quippe cum ficiamus Campa.

nos Dianae cultui tanquam patrii 8e g’yxœpi'u numinis impenftfïime addi

¿ios fuifïe ‚ 8c Dianae Tifatinae aedem fuiIIe percelebrem . Venationem

vero non Шаги rufiicam folum , fed 8c iflam ludicram in Dianae МИГ‘:

tutela quis ignorar? Tertullianus de fpeêiucap. to: Marten» Ф‘ Dimmm

urriufque ludi ( gladiatorum 8c vcnationis- ) prac/idas паи/шт‘. Claudia

nus panes. de conf. Manlii: f 'ffm'

,f
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Jmpbitbeatrali fai/eat Latom'a pampae.

Hint: Mattialis lib. de {рай}. epigr. 14. Dianam pro venatione pofuit f'

Inter Cae/area dífcrimina /ae‘va Dimmu .

Et fequenti epigr. de fue,quae cx vulnere pcperit:

Experta с]! nume» marient иди/уме’ Dianne.

*Cafiiodorus v, 47. de venatione ait: .fpeö‘aculum tantum fabrici: darum,

fed nfl/'one teterrimum , in ‘дтивт .fcytbicae Dianne v«partum , quae fan.

`gain/.r cfu/ione gaudeáat .

CAPI/'T SEXTVM.

Campunz' umpbit/aeutri ddcriptio .

I Campnnum amp/:irbearrum in die: ruit. Peregríniì de Ьас атрыфтг’о‘вриди

lum реп]: . Il Hodiemu: amp/:itbearn ‘ив/‘ш. 1pm faltan ampbitbeatri par: ‘Tu/cum'

са . III Coßa alim Сдриат (9' ampb tbeatrum inregrum definen-vir. IV Ein/dem pe

datum, (9' afpeñu: interior, V zum Ü'rircumferentia, VI Ó' fpülìtudo, Vll Ú fin

gularum memôrorum dimenßone: . VIII, IX Exterior amfóiróeatr: facie: . X Interior

млрд/фиг’! particu: reneórofu .XI In arenas medítul/z'o лпщб' face/la. XII Роли/де.

Spena cui ffui? XIII Podium. Orch/Ira . Fqueßrr'a. Popularia. Im, medía ,famme

caved . Media cwea,quum fummu bonejìionPartitin caveue wri/ìmi/iar quam ‘vul в

и. XIV Praecmâiionex. XV Adítur feu ‘шт/‘ада non aliái quam in 'prnecinßiomíus

patmn'a. XVI, XVII Афин. Cunei . XVIII Caxáedra . XIX lli/ici ‘трёп/ми;

guide XX De ampóitůeatri: in momióu: excavari: . XXI Apel/ini: rpotmntív ртом‘.

I D eam lnunc “huius commentarii ракет acceditur ‚ _quam , nifi

amicifïimorum hominum fiudia intercefiifi'ent , filentio obvolve

ïem.,duabus maxime de caufIis; primum quod ea res, fi quidam pro dì

gnitate fit pertra&anda,exquiiita'm accuratamque architeëti a’npißêxxv ро‘

tius, quam philologicam exercitationem requirit:deinde admirandi olim

ropet‘is, nunc tantum umlarae 8c cadaveris , 8c magi-s magifque in dies

non tam temporis quam hominum iniuria pefïum euntìs angit Штато

pere recordado. Quis enim non' indignifiìme ferat ,ad infiernandas vias,

ad publica privataque aedificia conftruenda, -non modo, quod tamen vix

effet tolerandum , Iaceros` ac diruptos illius egregii operis artus tamdiú

confepultos inquietari , ac ftupendas faxorum moles ‘Май per‘ludibrium

frangt 8: comminufi :'verum etiam ( е/ш poßerí nega6ì¢i.r!)aegro ipli ac

debil-itam corpori -manus violentas afïerri ;& quem poli tot accepta vul

nera trahit tamen vix aclhuc miferum 8c anhelantem f`piritum , eundcm

exigi per vim erudeliffime atque evelli, ferrumque adigi per ipfa adhuc

vifcera palpitantia? Et indignamur Vandalos , Saracenos, 8c Ii quas alias

pelles hic debacchatas accepimus, peIIime de hac civitate orbis terrarum

imperio dignifiima meritoszquando ‘дна: illi ex _tanto incendio reliquias

‘ ope
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( operisne maiefiatem reveriti , an firmitatem non aliecuri ? pofleris

tranfmiferunt , nos multis itineribus efïeratiores fiamma atque ferro con

Qellere tnmen pergimus? In paucorumV , inquis, teterrimorum hominum

audaciam ea tota culpa ей reiicienda . Nam quid iis impune ей? cur

non шага antiquitati iniuria vi'ndicatur ? Sed пас ego dolori meo ni

mium indulgeo. At cum ramen dolorem ne tantae vafiitatis memoria

“Менее, invitus feci, ut amphirheatri h‘uius paucas. Их lineas чшхдте

por ducerem. Et hoc {'ane labore Camillus me Peregriniuso' 'ra'vv libe

nalïetl, nili quae de hoc amphitheatro fem-fum confcniplerat, cum cete

ris Campanis antiquitatibus ( alienatane ob morbi violentiam mente ‚

an a plagiariis БЫ caurum iturus ? ) flammae mandaffet , atque acter

num fui delìderium pofleris reliquiflet.Vid. Camp. Fel. p. 72.3 , ubi де

amphitheatro fcripturum fe poilicetur , 8l pag. 117 ад: idem opus le

@torem reiicit, cum diceret amphirheatra, uri- & noflrum ‚ ab аийго in

aréion porrigi confueviffe, ur aeftivo foli minus client e‘xpolita , тащ

tinis, opinor. boris vefpertinifque. ‹

Il Quare fi quis iam acqua nunc eius fit aed'riicii Facies cognolce

re avent, tahulam adeat ; ubi illius operis vultus , uti quidem nunc ha

ber» maxima fui parte mancus , fituque ac macie horridus fiatim fcfe

offert: vafia ibi omnia ‚ 8c рапса ipfa quae гейапе membra fine articu

lis rcfoluta ac fatifcenria vides : 8c cx pulcherrimo {По potißìmum ao

fumruolifïimi operis exteriore ambitu duo vix fornices trunci lacerique

fuperfunt. Sed quod íidem ramen probe infpeêìi ad univerfam extimì

orbis flruëìuram colligendam ‘Май manu ducerent: is, cui ob navatam

in amphitheatro depingendo operam plurimum debeo,$an&ulus Cyrillus

( qui ad exquifitioris graphices ßudia tanto ímpetu animi , nullo БЫ

praeeunte, incitatur, ut fu-mmorum iam nunc artificum gloriae Гааге‘

feat ) cam extimi ambitus partìculam feorfum diligentiHime delineavit:

quam feorfum quoque , uti cernis,in aes inci-fam exhibemus. Necenim

uit illud pulcherrimi operis fruflum negligendum: primum quod ex e0

iutelligatur ad ordinem potifïimum Tufcanicum illud opus ex parte fal

tem elle referendum (78): deinde quod non alio ,ut opinor,quam1_du~

’ p icxs

(78) Antonius Sanfelieïus `in illa ринга-мг theatri molem ‚ ut ibidem> narratur , dimenful

defcriptione Campaniae ‚ quam fenatui pnpuloque fuerat ‚ егедо etiam delineare: ) fic ßatuiii'e , I'

Campano dieavit , noßrum amphitheatrum opere quatuor eolumnarum «мы; ‚ quibus lnec fa.

Dorien eonilruůum aflirmat. Ad haee Caeleflmus brin (urgent ‚Войти ac folo citimas fuìiï'e Tu.

Guicciardinus m Mercurio Campano operis fuìífe (сети: , proximas híS Вот" 9 ‘um f“1mm”

Corinthii imperitifïime ßatuit . Demum e lo: Pe» lonicas, ae demum {upm-ni ordinis quadratas eo»

tn Pafehalis lefuitae feheda . quam Canonìeus Iumnas ad Corinthiam difpoíitinnem pertinuiii‘e ‚

Galeottus то“; k nobil'tate ¿t mira in poë- Ac de ima enlumnarum ferie nihil ей dubitan.

ticen. facilitate eximiu: comiter mecum com» dum.quin (im Tufcanieae, uti ßatim demoniìra.

mul‘j‘i‘vil ‚ ¿idlci ‚ illud-Capua lumen lo. bitur. Aftetius item feriei columnas то Dorr

Bapnßam Atttndolum . ( cuius pater Ambro- eas non abnuerim.- nam 8e columnae unius fea

iius callentiiîimus тьма"; , Capua Себе pus` qui ferme adhuc ей integer _ ргоеегйог ‘й

“qu е muniti: , aldfque operibus illullris, amphi. quam pro Ílruftuta Tufoanìca: lr придти â

quo
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plicis illiu‘s fornicis vindicio olim Colla ufus fuerir ad univcrfì- amphi.

thcatri faciem delineandam .

III Nam fuit illud tcmpus, cum eruditifïimus Capuae .Archiepifco

pus Cacfar Cofia Caefaris Baronii in

*und ‚Гари fubieûam-eoronarn eollapfum hodie.

que мы“ videtur ad Doricum ordinem petti.

nere.- 8:, inquo при: eft , Attendolorum и"

u тайн‘ feriei .reliquias multo МВ‘: integriores

‘опись, .ut наш: e ea iudicium ferrent. Re

liquas (cries ad eos fpeftalïe ordines,quos modo

memoravi ex œJ‘rN/iu diiudicaíe'Attendolos non

с“ credibile : neque enim putarim ante centum

quinquaginta annos exteriarem amphitheatri or

bem типа funn ereûiorem ,quam nunc confpi
citur . De lI'uperioribus ergo columnis mera ea с‘!

«mauri : non (решена: ramen. '8c vero pro.

Шин. qulppe quam Flavii amphitheatri Штанга

confirmar , in quo , fi a TuI'co dil'celï'eris , omnes

alii ordine; (efe produnt: (им enim ibi columnae

( tefte Alexandra Donato их ,7 ) Dorieae imae,

I_onìcae mediae , fumntae Corinthiae , tum con

amuatus ries interlocatia opere compofuo qua

dratis co umnis diltinguitur . ‚

Sed miffis‘conicéturis . imam eolurnnarum fe

riem non рейса . fed Tufœniea dif'po'ñtione con.

. Ihre quivi: Каши t modo architeâonicem vel

Prìmoribus labris ‘Швей: . Nudus quippe hic prae

tenditur zophorus Еле triglyphis 8e gutrulis de

p_end_ent|bus , fine metopis: nulli praeterea den

шип a esque omnino omnia hine exfulant orna»

menta, fine quibus non poten Doricum {opus

eonfiftere ‚ quaeque Dorico 'Ii мешай: ‚ in Tyr

l’henicum Кайл-п degenerabit . Non negarim ta

anen effe quaedam nequaquarn ad canones Turca

nici ordinis , qualem architeétoniees -magillri de

ñniunt , спад . Nam primum columnae (при;

etti aliqua fui parte aggeftis ruderibus fubfidit , vi

detur, ni “По: ‚ aliquanto procerior quam pro

larevitate Tufcanica. I qualem recentiores archi

“а. definiunt.Philander, ex. grazia . ad ‘Мг.

lib. III ‚сэр. av Tufcanicae colunnae fcapum -al

tum fexies, quam quantum in ima parte ей crafIus,

“пай: Doricae vero columna: fcapum Iepties al

шт i 'quantum crafl‘us :it imus Гари: . Sed ali

ter Vitr.lib. IV , cap. 7 de tufcanis rationibus

(‘пьем ‚ ait: Barque ( columnae ) fm: ima

traß’itudine abitudini: parte feprimn. Miratur

Philander ad hune locum . Quid Ii noftri amphi

theatri . columnas multo proceriores Vitruviana

proportione confpexitfet ? J fed ¿c capitulum

k baña multo‘altius uno modulo . imo duobus

circiter modulis afl'urgunt,& quaedam БЫ adfci.

(aunt ab Щи: Tufcîs capitulis ¿c baIibus plane

diverfa . Quo enim Ш: in bañ (при torulum

tima? Viclefis bafis una cum (ubieéto gradu, cu»

iufmodi olim etfofl'äm aiunt , deformationem ,

quam inter fornices illes duos exhibui.Vt omit

tam quod tam capituli abacus ,quam in bali plin.

iure civili Pub/ice interpretando olim

in

thus quadratae дм. eum ramen in Tufco ordine

oylindricae бей debuifnm . Sed , ut fatear, ve

terum opera I'ecundum architeëionicos canone:

examinare Ii (Знак, mîram offendes inconfian.

tiem ( ex qua variantes recenriorum “выпас

tum (стати profeétae videntur ) multa enim

architeûi olim pro (‘на maxima 'voluntate traria

bant : ac diñicillimum delinitu ell. quaenam ita

бы: necefaria , ut abelfe impune non pofïint ‚

I Ad 'hace praeter Tufcanici-ordinis charaé'tere s,

qui in ima columnarum ferie deprehenduntur .

ipl'um etiam “штата: genus ad Etrufcae псы‘:

êtonices ingenium , atque indolem exigi род’:

mihi videtur: quîppe cum non extimus tantum

ambitus, (ed ù quodcumque in interiore fabrica

marmoreum ‚ей ‚ quod ей f‘ane Мах-Этот, e

tam grandibus мы“: faxis, feu verius rupibus

compaftum ‘ней: . ut nemo fit, qui non obtutu

olbßupefcat. Акций eum мат: modulum Etru

{cì obf'ervarunt , quantum quidem .e Leone Ba

ptilta Alberto difcimus ; qui praegtandibus qua.

dratîs lapidibus uti yin publicis operibus "кий;

confuetudine Tufcos conf'ueviffe lib. VII , cap. a..

(uae architeûurae docuit exemple мы; muro.

rum urbium Etruriae nonnullarum , veluti Vo.

laterrarum, Fefularum , Ice. ,Idque coniirmat Li

vius ad an. V. C. 378 ubi ait : Ve tributo na

'vum'fenus eamrańrrerur in muruna a (‘щ/‘ой

bu: метит fue quadrata faeiundum ‚ ut be

ne animadvertit Marlianus lib. l ‚ cap. 4 , le 9

vt'uae topographiae Vrbis Romae.;

Cum autem Tyrrhenicus ordo fit Iîmpliciflimus,

ac ‘А! ullîus elegantiae.quid caufï'ae effe potuit,

uamobrem eum potvfIìmum in hoctam (отню

Ъ opere Campani >adhiberent ? Primum quod

imao columnae Tyrrhenicae (ниш: , non conti.

nuo totum amphitheatri opus evade! Etruf'cum e

8c Attendolo affentior , aliis etiam ordinibus fuurl

hic fuìffe locum . Deinde in colofi'ea amphitheatrì'

mole quis ordo infimae columnarum feriei Tufco

convenientius adhiberi potuit , cuius maxima

omnium Grmitas exliñit _’ -Et habet quoque (uam

mafcula 8e incomta (oliditas maìeftatem . Ad hace

ex I'uperiorum comparatione columnarum , qui

bus (ua inerant ornamenta ad (nos quacque ordi

nes perrincntia , mira “то: operìs fymmetria

ptofieifcebatur; cum paullatim ex incomta ad or

natam illam Doricam folit‘lìtatem,tum en his ad

Ionicam Corinthiaeamque elegantiam беге‘ gra

dus . Demum , Ii lubet , non temere hoe e* ,

quod Tufco etiam ordini, elfi raro ab aliis ufur

pato . fuum effe locum Campani ‘Миша! ‚ран

Tuf'cos (efe effe origine probe notant .



CAMP/mt AMPui-rHEA'Tni nsscxiv'r‘ro. ¿137

in urbe praeceptar ( utor enim ipßus Baronii verbis ad an. 968) Сат

panarum antiquitatum idem non índiligens perfcrutator: fuit, inquam ,

cum Romani nefcio cuius architeëti, quem ad fefquiannum Iccum dcti~

nuit ( quemadmodum in quodam NIS. codice mcmini me Iegifi'e ) оре

ra ufus, 8c veteris Capuae ichnographiam , 8: amphitheatri, quale olim

integuum exstitiffet , orthographiam in maioris aedium Archiepifcopa

Бит coenaculi parietibus Vdepingenda- curaret.Quod etiam dOÉtiHimiAr

chiepifcopi monumentum cu‘m publico communicandum putavi , paucis _

quibufdam mutatis, in quibus live architcftus, Iive piëìor erraverat.II.

lud plane miror, quid cauII'ae fuerit ‚ quamobrcm illud amphitheatrum

extra urbis pomerium Cofta depingi curaverit _; cum tamen Flavium

amphitheatrum urbe medía , telle Suetonio , cxßruéïum fuerit; quam

quam non negoPIacentinum amphitheatrum /izum :xm: muro: fuiffe ,te

ßc Tacito in II 11111. cap. и .

_ IV Praeterea 8c 'eiufdem aediñcìi interiorem afpeëtum ‚ 8c e re.

gione ichnographiam pofui: quae duae icones fatis elfe poffunt ad uni

verfam eius moIis [Iruëturam perl'piciendam. Et internam ilIam quidem

faciem, quam ferme unius generis in omnibusy fuifi'e mihi perfuadeo, e

Lipfio magnam partem fum mutuatus, non paucis tamen mutatis,quae

five ratio 8c vetcrum задайте, five accurata noßrae caveae infpeéìio,

mutanda fuaderet. Ichnographiam vero taIem exhibui , qualem е lingu

Iorum membrorum autopña 8c dimenûole potui colligere.

_ V In dimetiendo autem amphitheatro de circumferential parum fol.

Iicitus fui ,quod eius dimenfio ex utraque diametro cognita facile geo

metricis rationibus colligatur . Et tamen fornicis unius IN FRONTE

( uti veteres Ioquebantur ) dimenfiones дамам ‚ unde etiam extimam

circumfcrentiam affequi poiììs.ltaque inter fingulos imi ordinis fornices

palmas ( nofìrates Neapolitanos femper inteIIigo, quorum terni deni cx

fententia Donati Gallarani doEìiHimi architeéìidecem antiquos pedes con

fìclunt) quinticcim, uncia minus reperi: pilas vero ipfas in fronte palmos

0&0 uncia тли: latas iingulas cqmperioIta IinguIis fornicibus palmos

tres & vigínti , duabus unciis minus imputabis : qui funt рейса ferme

17}. Quam Iummam Ii feptuagies oëìies multiplices ( totidem enim

fornices m ambitu numerantur ) atque infupe'r duarum portarum meri

dianae 8c borealis meniuras adiicias ( quae quidam portae cum adiacen

tìbus pilis fefquialtero coque amplias , quam Iinguli fornices patcntiores

exfifìunt ) iam totìus extimi orbis dimenlionem habebis.

VI Atque hace quidem IN FRONTE : IN AGRO vero , feu

RETRO totius fabricae fpiIIitudinem colliges in hunc modum.Ab exti

mo ambìtu, Не?‘ ab extrema columnarum parafiaticis adhaerentìum pro

ieëìura ad primorem arenam , feu ad podii murum quaquaverfum palmi

174%-, Не?‘ pedes 1347-:- colliguntur . sAreuae vero iplius maior axis

_ _ 1n
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тЬ;::З=‘11"П$_17д6 idellpedibus 133 pam ‚ [taque юга]; _minor ver?

ongitu o maxima palmas 643 bnc en Ред“ 494 ' ‘ёщгатрт.

д" lglt: in

maxima vero univcrlae moli; la ` ` '

ni di l "

Pedes 403%. U ne. palmi 525 numerantur: ii Гоп:

VII Acccclo nunc ad Гmoulorum m ЬPRONTE, fed IN AGRVM l’eu xßïkámuiimm мы“? ‘поп т

quuntui' . Bxtimì ambirus pilae fingulae cori» fveterîs mfcnpnones lo.

каши, palmos habent 8,. Tum primai omni: am "шё‘т column“ pro'

patat. De/iridc quae fequuntur pilae, lingulis alm‘Porîlcus palmis I6 i

altera porticus excipit Palmis I4;- lata М? "т 6"_ Cedam . Qms

11S palmi 6 -l- funi im I ’ I ‘ ° Í msïqul-fequunmr’û" u’
b 3 ‚ _ putandi. Тата dein porticus l ‘ g

.ets Tum alter fabricae ambitus palmis 2,» '- Pa mos' i3 3- ha.

ìnt’lma Рота” palmis I3 L in 13mm e 4- a. Craffus occurm . Polt

intimus aediŕiciì orbis» qui‘hinc quarta ,oi‘îpdlw'rt Tum ad цистит

_ ч _ l ..cluditur, palmis i3 :- conrinetur . Et eîs fuir?, mn’lc Pod“ muro con

que mainris Perfpicuitatis gratia libuit adnotaremas m lchnqgraphla quo.

I . y .

mi 17+ Г confient . Nec illud te concutiat guys' Som‘êe’mm: Pal.

mo ambitu ad род“ murum almo ’ j quo ‘рт? du“ ab emi.

guns Partibus Patmos 17+ a Pcomîi nlqîmerari: hic autem e lin

_ _ ‹ l es . I ' ' '
prius toram Íimul fubricae ipiflitateli’n dimenfus si? „и!“ qmdem‘ cum

Parres explorall'em, tantulum hoc dilicriminis cm "mfg eandcm Per

dccempedatorem ad integrandam özxue'r »my d'mmdtanti “шт fun 1 ut

hace mediocris,quam attuli,diligenltia IJad aead`lfge'n' Lfllm Матч. Et vel

dam fails futura vidcbatur. Hc“ шащат mtemgem

VIII Iam vero ad 'im li' ` `. itlieatri dl ` ` `Tuta moles exreriore av` Р - 'e'cnpnonem Pr‘opms accedamus‘

g n p imento quadratis magnae molis f1' ` 'to circumambiiur: tum gradu uno h' l U'clbus mma.

. q . атр itheatrum cnnf- d“тете 8c gradu docuit me lapicida cui ea cen nur. Dei Pa

fimß, quod multos iam annos in erue’ndi l 'ifs Pomp eue exploran;

terior afpcêìus prope idem qui Нам/й s Ё?! ibas' Учат ют“ ` Ex.

immanibus conliruEia faiiis’, triplici ordîiiêp пьем" ffult 0 Tata moles

a ц I l оplici in‘orbem erigebai. Añixae paral’raticispccliliiciiisi` Ortafre 8( quadri’.

fui partihus exßantes, pluriuni iegmentorum fca о n-de , du‘abus tantum

aac imac , Doricae mediae , tum quae (критик? {о;‘га?ГЦагЁт`ту"Ьещ.

remo Lipra continuatum ` ' e omcae = ро‘

_ K parietrm uadraii ` `columnis 8c feneßris ex intervallo :ìi‘ipoliris scsïii; @nage Conmhlaco

Supra quam foramina deoríum patentia in orbem cli‘lfcumbattouebasun

quae lantennae demittereniui', quibus funes ad fuflinendzîosecl “giur ` per

os c ivos vìnciebaniur* ` ' ‘ а ориг".

i . . qui mos induce d `m5 Primum orrus ad Romanos poflea На‘; léitheatiis umbram’ а Cîlmpa.

Puder cet _ _ . u us e , ut alibi dicam.

cia ornamenta , fuere 8c ima ines h ' 'g umeiorum tenus {плита

foi'
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fornicibus adhaerentcs . Sed quoniam Se umbilicatae imagines qunedam

ex amphitheatri ruderibus olim crutae Capua@ in praefcëii iuri dicundo

fedibus confpiciunrur: liis fummo in pariete piëior locum fecit : alibi fi

quis magis appofite locaverit, non repugnabo: nihil enim impedimento

efitquo minus fummis in araubus fuperiorum ordinum locari Шаг ро

tuer-int, quibus infunt adhuc fornicis adhaerentis indicia; aliac vero ma;

iores alibi . . .

IX In Lipfii defct'iptione inter fecundam tertiamque porticus bini

fornices dcpreliiores hinc 8c inde depinguntur: quos,quia in nofiro am

phitheatro non etant, eliminandos putavi ;& eorum loco parictem рег

fregi, quo fcalarum fc decuffantium Штанга confpicererur.

. X lllud vero hic admonere- haud inutiles fuerir, interiores porticus

fulfi'e tcnebricolas,praefcrtim illam tertiam , quae fete aequaliter ac duae

cxtimae attollcbatur: id quod 8c flruëìurac genus aperte demonftrat , 8c

nuper ex I-Ierodiano (МЫ , qui 3c a’pttpxstx'rpu vocabulo baud pafïim

  

5 eonfue vere

Graccis ufitato utirur (79).

_(79) Herodianus ia Статей? vita de Quin

шло, quam Фиджи: fummiferat ad occiden

Чип‘ Ca'efarem. ait : O'è’ diret-ai.: Ё’ 1’;

«pans aigu ale-Eef.: (клади èi cui”, и‘

д!’ dl' »Aha-c ) yp-/aioatç 1a: 21mm" BCC.

Illa in «dira ampbirbaarn' [НЕ/Им C gruppe

eifeuro Inco forth fa "сидим fare „мы )

‚умы renfe/iin pugr'one kc. Amphithealrl

sta-03o» non primorem tantum aditum ‚ qui illu

[tris etat , fed totum id . qua incedendum prin

пр‘ fuit, ut ad tribunal tibi in podio pt-Iìtum

puvemtet „тамады . cuius rlee'èa pars Ш; ,

2ше_ ad tertiam maxime porticum pertinebat i

:ma at etat .

Quem locum eo libentius adfcripfi . quod

Preti“ m°f¢m cebmrum auftorum Медный“.

mus eeteroqui feriptor Herodianus amphitheatri

'New ufurp vit . Nam ceteri Graeeorurn fic

. ш fiile ab ea voce .ibltnerent ,

55.1190# Синтез aiuta" т; a’uœrsnima ; five “ГМ

amphizheatri voce non fin: aliq lo temperamento

ut 'en ur. Гц‘: optimus die-ndi mufhr Din

Clfiiilshautl fera aliter quam Simeri xu tryf'rlu‘u

аромат‘ five cum 1: Caefare hx t, Singe»

'f' l 'Ty tuo'» Íwáo'at .‚ eoiemque ‘подо de

S_atl|i afnuhitheaam пиши ; five cum de Tito

ait , -ie‘ 3i It', Simyo' «r3 ‚ищу-7113" i'tpu'a'ns t

quid paulto port Sir-»ai tine alia additamento

mart » Herodianus ‘И: in rebus Caracallì ,

tae'a‘e‘fl . ait, mi'. @ie-roet aways-pmi . . . me

nnfuu'lzp i, Et Sie-rp» line u'lo зашиты

to pro afnphithmtro a Graecis ufu'pari plurimis

натрия oßenderem  E id opus ст: ‚ quorum

aliqua obiter alibi notata: ‘Мин cum Nicolaus

Dlmafccnus apud Athenaeum ßlldillorum Г?‘

anni. Ё’ O-a'fg'ue ‘рад Romanos exhibita te

ваш‘ e frequentitiime veto арт! Xiphìlinum ,

" l

Sz XI

live cum l’ub Nerone Saiz-rpo’ ‘х: Teu'pa eombua

Rum ait , tive cum aquam ab сайт principe

|’‹ -ra' Simpy induétam narrar; aut cum пай‘!

folutilem , cui matrem Nero impofuit , шт ei

fimilem , quae ¿u т; шётрр era: ; five demuna

cum rteeptaculum omnium ferarum ¿ma «kai-rrp

inflar navis "таит in Severo ati-mat . Hine

venatio ludicra , quatenus a rufìica diltinguilur ,

armario :burnin pafïim in cod. Thcod. appel

latur: non enim "папе in theatris dati folira ,

ut not. 68 contra Xìphillnum k Bulengerum

diximus; fed in iis девиз": Graeca confuetulo

fervatur : quemacmodum nuvel. los. S-u'znt

aunyia 3‘ »um any и’: :adem amph‘thea

ты; venatìo appellatur: lic quoque à fiquiore

"их: E'chempertus coplas in Campano amphi

rheatro ltaliva habentes Литвы ‚лимит nun

eupavit. -Scd ik Брат-‘ш; Hadriano штат

pto amphithcatro appellaverat .‘ ‘Лимит ‚ in

quit, quad :In C Tra-anus ) in campa Herrie

гайки: ‚ tourna omnium vor: definitief Nfm

silen‘u'n Щи! a Traiano p‘ifìtum, ampnitnea

trun tuitfe Paufamas in Eltacoruna priori cap te

бит facier, ubi mier Traun. opera ,mi Sie

-rpw и"): mman-rei; nrrugoSfu reccnfet. МЫ

altera occurrit amphitheairi _ cireumf'criptio ab

orbiculari ambìtu petite; cui fimiie illud Dionit

lib. XLIII de C. МН СаеГац: впЬрЬЧЬеаио :

Sinni» ‘ti tt‘fvlyyí-nxa'v t'itamifu.;  n :cui A’yœf

Sintflut ‚ a'e т; a'ÍaIE ‘щи-115453” une.: nii-Ja

mtg-1"; ix», non НЮ”  Tlmirrum _, inquir,

quoque ad шинам: aprum tabu/:ru :rr/In.

uit ‚ quod qui# undzquaque fńirlŕa ‘яиц/М

mique uur, Ampbiibnmm eI! appfllnnn .

ltaque nobilifI-imus fcriptor :um k vocis erm”

detexlíct , ramen abfiinendutn “Ы ab ч v0.

ce duxìt : hoc мы ‚ qui: ea vox,mqu.

"Ke

`\

\
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Xl [ Praeterea Liplìus in arenae medirullío aram Iovi Latiari, auf

Plutoni lacram fuilïe docet . Favetque Prudent-ius contra Symmacum v,

397, ut alios locos a Lipflo'produëìos praeteream. Verum aliquid am

plius газ S. lgnatii innuunt: oů'rw; дара-11’ 1111197; 11px' n.;
NAQN': ‚

qrœpgß‘iAM-ro ;.$`1с crudeli/2u: áe/h'x': dpud TEMPLVM oóíx'cíebarur ( Igna

tins). Nimirum enim non ara tantum , fed 8c lacellum aliquod in are

na fuit, (ive Dianae, live Iovi Latiari, aut Plutoni facrum. Чад: Pru

d‘emius contra Sym. 38o :

‚Не/1:1“ terri/‘ici [тегам З‘АСКАКГА Diffs,

Cm' см“: 'ínfaußa fufuf gladiator arena . ]

XII Age vero interiorem iam amphirheatri facicm , totamquc eu

neationem lullremus; Sed ante omnia quid il-lae in arcnae ambítu por.

tulae Íibi volunt ? Per eas ferae e fubieëiis fpecubus emittebantur. Quan.

quam пот-1 amphitheatri aream ad fummum ufque podium terra opple.

Vex-it; nec ulla proinde oliiola [int confpácua: ramen Veronenfis amphi

Шелк-1 exemplo depingenda curavi.Praeí`errim cum ingfns noßri amohi

tbeatri fubterx‘anea fpecus ( quam fubter mcrídianam amohirheatri Pon

tam ingrefl'us ad aliquot tantum ulnas a meridia verflis arëìon pervaß:

non enim ultra progrcdi licuit, quod ex perforata fuperne tefludine ru

deribus obfiruáìam olïendilfem ) ad eas portulas pertinrre , ad emitten

пищи? nihil non Gnecî fuit , tamen non in

ipl'a Огней ‚ fed in alieno folo nan , ide!! in

Lario a Romani: formata fuera! : id quod Gfleci

averl'ati , шт: lïbi duxerum cirfumfcripzione

uti . Aut ‚ сене {icubì a'MuS‘ŕx-rpov p` fuel-un: ,

non line мам-мс «là mui/.am d warum: ‚

quo vocis infolentiam emollirent . lug e meta.

phrnßes ille Eutropìi Pnemius , cum „марш!

dixifl‘et nmphithntrum Romae a Tiro aemñcnum

-rd enigma» ¿gwůíz-l-.peu чтит: : çumque

idem Euxropïus dîxìfl’et Commodum eo mûmae

procetlilí'e , ut in amphìtheatro dxmìcaret , ille

eodem modo vocem моим‘ . ut dicen! , u1;

v5 xaka'ße-nor ¿massif-rpo» . [ Practerex in ecris

SS. Tnrachi ec. :pui Ruinarcum pag- 446, n.

:lo xmphilheatrum appcllamr T6 çu’uv ñne alio

‚машет ‚ idqu: шт bls appellnur_ т;

ццфгацхум . In genuini: S. lgnztii ‚ем :

ётцдд 51,510? „м; де 1n' дммёщд’ : cum

contra in ac'tìs Metaphraflìs femper шт’ line

»llo addinmcnto ponnur . E: in Hiñorìa Mi,

feelin Tiziznum amphìthentrum appellnuf ihn.

‘шт: ш quin e Theophane ,an quo :ha (туго.

le Gnrco таит? ]

quod umen Herodimus .’„‹э‚'т‚‚‚ line ulln

‘гарантию „гщм: ‚ id exemple non earn,

и‘: [ nec Stnbo :am ‘тест repudiavit 1’Ь. V,

pg. :|36 , ubi de mugniñcis Romae operibus .

мы‘ Ое'тш mi: ‚ ми ЁуФЮЁцтрп , kc; turpe

enim íuiñ'el Pof! @Inps „А; , iterum „что!

1i» пищи-г па" ingereœ . l Er difertrl’lîmus fcriplor

Içfephus aî/¿půiaffn yŕysçor Hierofvlymis con.

das

fîrué‘l'um narra! ; йештш Caelìreae , quod ap

ptlllî ймф‘дёг‘трои roAu'v цми a'àêpu'rw byu-Sau

öwahnau. ln epifloln quoque ecclelîae Lugdu.

nenti: spud Eu(ebium v hiß- eccl. 1 мы“; ob

СЫН} ‘не fidei crimen dicitu‘r rsyax'ssi; xu'LAO
111 01,4‘; ktaÉ-rplf . Nec alii Porro dern-mt.

l Ex luchan: diéìís facile pl‘eraque eorum .

quae Mañ’uus de Amphírh. lib. I , cap. 7 , 8:8

.d nmphithenrorum ( per orienten pneíenim )

pnucimem adß'rucndam cangefit , convellunxur :

cum certuul fic plerumque Graecos 9 ¿ww voel- ,

bulo etiam amphítheam complexes. E: fune de

lconieníi nmphitheuro meminit Am Marcellina!

lib. ц , psg. L mihi ) 9 lin 5 Parmenûs 5t

menriu »n Excerptis ex Aglthia tom l fcript.

Inline l'rb. l, pug. 585 , col. z, littV D ,in que

видом“ in ‘М bomx'nu [Наши popula depu

для" cum hßií: folńmn . Quo in loco ПИФ

Agathinm inlerpreunium elfe de praetefms um.

poribus .quîbus ea exercimio deleéhtioni ent :

mimm enim fi lullinilni aerzte venxlio amphi

lheatralis in ufu effet. Socrates VU, :a menú

ш! venatìnms а Theodofio iuniore Conßanlino.

poli in am hixheuro , ( quod zun'ywv . Суп’

gium lppelabamr , ut docet Cangius lib' ì

Conßaßlìnop. Chriß p. :o8 ) ediue . De Ann

zlrbenfi, Caeùreenfi ‚ 8c Cretenû арт! Hiera

pytnlm ` mox dicam in ñne huius арт»: . Nec

dubito quin quamplurima occurunt alia Штат‘

gli! ` ‘Зак adverfus Maß'exum telìlmonmm red

am.



CAivii’iiNi AMPiii‘riiiiAriu nascnxi'rio- цт

 

das opportune befiius, debuiflet. Mira autem eius anti-i immanitas , ita

ut ingentia foam' plaulira per illud agi potuerint ; nifi qua teliudo ex

intervallo coarôìitur, quam rurÍ'us deinceps laxari vidcàs: licque per vi

ces modo futis amplairi fe crypta praebet , modo arëiiore obieÈto lateri

tio fornice anguliatur . Falluritur autem quicumque apud Liplru-m de

ampli. cap. 8. cloacas huiufmodi elle funt lufpicati . Si ita lit , nemo

mihi iam amplius urbis Romae cloiicarum iaëìet amplituclinem. Eline cre

dibile unius amphitheatri exlugendis lordibus tam чада receptacula exliru

Eta fuifle? Ei vidi alios lateritios duëtus minuti'ores live ad aquas per

ducendas, quarum plurimus hic ufus fuit, five ad fordes egerendas. Nam

fpecus ille maximus, de quo agimus, pro cuniculo fuit,& ad fubitum

live ferarum five munerariorum 8c egrelfum fk receptum- comparatus.

Arguit id 8c fubricae genus non totuni lateriti'im , cuiufmodi cloaca:

aut aquaeduéius requirererit: nam ioli illi anguliiores ел intervallo for.

nices, quos modo delcripli ‚ e praegrandibus lateribus Тип: compaéìi : ce

tera fabrica eli caemmtitia.

Xlll Sed antro illoc egreili podium confcendamus columelliein or

bem circumfepturn. Hic imperatori, li quando afïuifiet, fuggefìus fige»

batur: hic 8c magiliratuum fellae curuleazibidem 8c in fuperioi‘ibus ali

quot gradibus, qui отце‘ orchefirae nomine intelliguntur , fenatores,

quorum loco decuriorics in coloniis cenlebantur, adlidebant. Tum fupra

colonicum Гепатит еЧцЩЬиз’ gradus quatuordecim afiìgnati (80): und:

[edera in quaruordecím ad equeliremI dignitateni iìgniñcandam uluirpaba

tur. Supra eque/iría reliqui deiticeps gradus plebi ceterae addiê'ti etant,

8c popularia vocabantur», quae craint omnium maxime diifufa . Et, ut

fernel dicam , tres in partes tota illa fublelliorum acclivitas tribuebatur,

in imam, medi-am, 8c fummani caveam: ima , quae Omnium lioncliif

finis», in orchcliram 8c equelh'ia rurfus dividebatur : media 8c fiamma

cavca ad popularia pertinebat : led ita tamen ut media cavea muito,

quam fumma, haberetui' lioneßior ; аЬ eaque eli caul'fa , quod fanxit

Auguiius apud Suetonium cap. 44„neguf': pullmorurn media :avea fede

rn. lEoque queritur Calpurnius ecl. vir sibi ob paupertatem non licuif

fe media in cavea aliquando propias imperatorem adsidete:

' 0 ш!

(8o) A! enim cui “М . înquies, in colonica cim grdus etiam extra Romain confïrmandos

amphiihcatro днём equeßres quatuordecim ? eß luculant Штат Pollìonis Mimi locum x epifì.

ne veriñmile taniam equirum R. сорта in co- (ат garxbi Balbus Cornelius iunior propc сядет

loniis (пабе , ui giatuordecim iis gradus, acque Gadirano in municipio Afccilfe narratur ‚ quae

ac Romae ‚ Геропмепшг? Verum praeter e uiies

R quorum p rmagna fuit extra Romani u ique

copia , fuere k :quites eoloniarum peculiares .

Чип‘ quxlcm cqurßrem ordinem municipalem

Ню in opere , quod aíefìum in forulis haben .

aopiofili'ioie mihi adfertum И: eli ui in 'lubium

revoces. [теги ne adhoc qms мат 8c animi

pci-ideal: ecce tibi ad щите: 'illes quaiuorde.

Caefaf diâ'ator Romae pro fria voluntaxc «шт;

atque hoc in primis : Цинк. inqui: , quo: Gs

da'buf feci: ,fHerenm'um Gul/um щит». fum

ma Isdofum día anula aureo доплат in guia.

ruoríecim’feffm deduxîr : rot enim funn

ordine: roue/iria' lacs' . Nee eqiießri tantum or.

dini, (ed 8c mbunia miliiaribus in cqucliribus

hifce locus fait .
ì
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О fm'nam под!‘ шт ru/líca 'ue/iis adeíïet ‚

У1а’1Пет propx'u: твд питЁлв: fed mi/,u' forder;

VP14/laque pzzupertar, С?’ adunco Жди!“ morfu

OIJ/ìiferunt .

Et apud Scnecam de tranquill. verá.: ad fummam caveam „ждать funt

ad gufi-um imae plcbis. Quanquam , ut fatear, si quis forte imam me

diamque cavcam paullo aliter , ac Lipsius , difpofucrit , non video cur

sir гпавпорегаь reprehcndendus. Quid enim impedimento en , quominus

imam orchefira tantum definiamus , mediae vero cavcae inferiorem par

(ст, quae orcheßrae propior, equiti , fuperiorem plçbeiis , quibus 8c

fumma cave-a vacabat, affxgnemus? Ita fumma íubfelliorum partirio сх

зЩег in arabe/imm, & popularia,tum haec rurfus in eque/iria, Sc popu

]ari; “Нас accepta tribncntur (8l _

XIV Et quaedam fuere ¿Inzamam , fea ритмами, quas alii

balm: appellarunt ( ideÍ’c gradus quidam latiores ‚ fere ut in fcalìs re

traë’ciones ) ad popular-ia tum inter fe bifariam , tum ab equcñribus,

r

(8i) Pcpularibus сбит equeñrîa 'conrinerí

multi; docere poffum. Ac primum Grrmlnorum

legali cum in ‚армий: ‚м.‚д‚ dicuntur Suena.

nio in Claudio cap. a.; equeßria мышь»: ‚ quae

popularibus contînebmzur : Gnmworum . inquit,

legati: in arebeßra fedanprrml/ì: . А/дтрдртм

Ú _fiducia eorum mnu; ,quoi m POPl/LdRl/I

дедов‘. :um tnímad‘ucnxß'am Panini Ф’ A*

mgm'og in finan; [edemav , ad сайт: Inc:

[уши nan/funn: Vbi papulari.: prg gqudìri.

bus, hoc eil lozum pro pure, Trmqlullus ui'ur

рай‘ : ncquc enim ей vcrìfimiie tam ран/Жрец.

fos a Штатив" :os kgalos ‘ШК: ‚ щ ы po

pularia Riff; ассерш deiucerenzur, quo nu lo
бедным: (ponle ire llicuií'fet g praefernm cum

Parthi 8c Armenii in orcheitra federen: . Hmc

fummam сауне divifionem apud Maroncm ,inve

'nalem ‚ мшшнп reperio in orchdlram 8L po.

pulum . Virgilius; ‚

ì Hunt Иди/‘и: bianual

Par cuneo: C geminamr enim ) PLEBIJ`

QVE PATRVMQl/E

(‘шприц . luvennlîs:

¿equaln illi: bsl‘irur , /umlemqul 'viltßf'x

ORCHEJ‘T'R/IIW Er POPVLVH .

Eq нет“ nulla his loci: comm~moramur , quod

n popula feu pcpulavibur cnnnneremur _ м,

“dem et! шт quod Mmìalis vin .‚ 7g llt:

Umm'f 515e: [на ¿ovm di" , м‘ LINE/I dive:

(‘е/Г.” , Ú' in P0 JVLVM 'Ila/M rapina ndi',

D'dbnlio enim a doûfñimo Graevín, а quo in

pnef. ad to. u amiquiutum Romnn. lx'luìm

Лоты pro orchrßra íìmul 8c equeílribus accipì

'nm-‘ini Equìdem fic inxerpretor : bmnis die!

[на haber mimlia . шт guae in orcheßram ( qngm

ob exiguîmem lineani ‚чипы ) caderrm; nvm

:Liam quae in populamf. oc cn сеты“ „mmm

¢un¢nienem , quae :quin Íimul plebiquc van.

‚ ‘um

bat. Hînc demum ей quof] Tertuilîanus 'lib de

«fpPEL ait: Vin; mim шип: cardiac: hline»

fum psr amänum, (9’ 'l'fcn'm-‘ns papularium

per pro'rliuum. Vbi warum nomine non tantum

fcalxria C fie quibus infra dicctur ) ТегнШапц:

comp'cíìizur, ‘тот etiam îpfas praec'nftionrs ‚

'quas voca: ‘или: ůslromv‘n . Varum illud

Lipiìufn torquet , quoi („мы lppal‘arir. “Гид.

mm1 papulnrium 5 culuíere enim , inqui!

Lipßus . aperte «4in/‘na (‘г orcb [lum Идиш‘.

Tum Gc nodum (civic: Jed ‚ inqui: ‚ „мы.

large fa~l '1_/fe ng'ceperit [Идиш dfn pro amm'

POPVLI cameÍ ,-1 . Non inipia ratio v, fed du.

‘b‘to an vera; quandiqiudefn )am "Гц rec=ptum

fuera: , ur ради/пл pro p'ebis _ истца: equi.

tum cunfefï'u. non vero toxins populi R xxxv

lribuum ‘fumeremur . M hi (me v'dcxur Tcnul

lilnus „panna cum :qui/irás» nnxum mif'cuif

fe, non enam cum nrcheftra ‚ quam ob cx giî.

utem (мы: ‚ liaquu Ровно (criprori nihil de

ouheßra: fcalari s , qua: икра‘: brcvniì ru их
апйтздшгйзпе mgm eran: ‚ ЬШщо, с‘: (nix

(сайт an'mo obverfakanrur ‚ Чиж equeûrcm 8:

plebe‘am спит (самым in cuneos ‚ Ea vero

diffrimiua povulirium pcziiìnum app>l|avit ‚

nulla fquvßrium mention: ‘àìhi quod Paguin:

bus »qucíìria quoque commebmlur.

Arque his qudcm loci; omnibus popubri; n

„tiene acsifàunzur , ur squixem cnmphi'tinrur.

Profero dcmum Suercn'zi locum Domiziano cap

4‘ qun_popularî’a ЕМ}: fumumur , quatenus ab~

щмпьщ difìvnguunmr. E: quiz pn; maior

inquit. im” POPVLARIJ duif-Iwan: . дил

„umn «92m» in давит U'NEOI EQUE

TRIJ‘ и fnunon'r' ordini; pvanmnùvìt »

Vides ‘или! lquaßria ordini: divcrfos I ‚О?!‘

[nih: prem'. acapxis.
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tum demum haec ab orchellra difierminanda. Tres Vitruvius in theati'o

priecinfliones exllruit, unde 8c totidem in amphitheatro fuill‘e oportuit.

Quas quiti'em sic flatuendas puro: prima crit praecinël‘io , quae oi°che~

l'ìi‘am ab equeßribus leiungir , altera quae equellria a popularibus,

‘tum tertia ‚ q-ne mediam totain caveam a l'umma clil`pefcuit.

XV Venio nunc _ad aìirua feu ‘vomitari'a sive ( щ alii apud Ma

crobîum reli‘ribunt ) vomíroria; quae nihil aliud funt,quam olliola,per

quae pipulus `ah exterioribus porticibus veniehat ad fedcs. fuas.Hos adi

tus in praeciné'tionibus posit-»s mihi prorlus` perl'uadco : поп enim com

mode mediis in ipsis gvadibus adiri ollia potuifl'ent: areola aliqua opus

fuir, quae ante huiusinidi aditus explicaretur,ubi turba consilleret. Ita

-que nihil verisimilius lingi potefl ‚ yquam si vomitaria in praeeinëìio

nibus locentur. Apud Anos paullo (арка. podium in dimi'diata caveae par-

te, quae orienrem l'peëlat ( nam occídentalis cuneatio. corruptior exsi

{iit ) lex omnino huiufmodi adjrus» referanrur; tum fupra longiíïìmo in

terJallo altera olliolorum feries fuit ,‚ quorum uuumA ad orientem aefli»

vum , tum fiipra porram, tam quae mcridiem, quam quae boream. Гре

&а1 ‚ singula hodieque fe produnt . Cum ergo duae tantum. ol’riolorum;

feri'ss nolira in cavea comnareant, maximo intervallo invicem dillermi‘

mtae , mediam praecinëìiouem aditibus cai'uiíïe putabum ;› nec aliter Ee

ri potuiffe , li interi-Crum l`calarum\, quae ad illa vomitaria pei-_tinere

debuerunt, llruôìura се1‘11аш1:(83). Verum pollquam accuratiusy nolirae

cavcae

_ (8a) Lîpîius vir furnmus in notis, Чип: de.

fofmaboni ainphilhearri fubieeit , n 4. `arimam

pn-crnéìionfm ipfo in podio collocat k queri

mr (cuipiqrem ares al'ias (прет: praecinéìione:

fnlplilfe iu ut quatuor падет". Sed viri тё

sni pace digerim i nihil fcalptor oñend‘ixeequin

ìpl'um poxius Lipüum, cetera lynoeum .hic ratio

fugit. Nam five vim vocis )razona infpicias ,

facile aliquid intelligis. quo unum ab altera di.

‘Рейды’; orchvflra auiem nihil infra fe habe! ,

a quo per так: praecifélionem iii dirimen’la .

б": rem ipfar'n intueare , cui qiiael'o ufui illaín

,Podio praecinû'io ? дно: ergo praeciné’ciones nihil

aliud , quam зимнем gradibus areolae feu re.

там"  8c quañ lranfverl’a cingula divil’iunef.

que ovdinu-n (самый . Qiare cum quatuor hu.

iufmodì ordine: in amphitheairo fueiint ‹ orche

Ян . r u ńria ‚ шт media b. fiamma :avea :

tribus illa „штаммы; ( nee plures Vitru

vius admini! ) a fe invicrm ‘ми-„шт .

Quarum ñ unam cum ‘Liplin in ipfo podio ha.

lueris. turn -vel orchelìra eum equeßrihus , .vel

media cum ‘fumma ‘не: cnëat neaeß'e fuerit.

Verum quid iam ‚шестым: opus habeo ,

cum V-'truvíus rem planilïî n»- demonlìret 9fans',

inquit is llb.v ,cap 6, fprŕïuuloruna in them»

im divider-nur, un' дяди” xn’gonovum . qui'

aimant cirnfuzwnuna ‚тамады; , ¿mgm

âJTEN-FVJ" „ГС НА ГЗУЕ’ iam' rumor .4D

PRIMA" PRAECINCTIONEM . J‘upra au

rem джип!’ irineribu; fuperi'orer eimer media'

“извини. 51 per fcalaria , de q'rbus infra Ji

ceuir , ad príniam praecinëbonem dir'gvebaiitur

ASCENSVS 8c ex hac rurfus per alia fcalaril.

ad {uperiora loca coriíccndebatur : annon vziles.

inepte in ipfo podio primam praeciné'tioriem con.

ílirui’ E: eadem prope habe: archiiecìis v , 8:

Gradarianu, inquit, [синим int" cuneo: Ф"

fader dirisanmr ad primaria prueim‘ïlanrm:

ab ea pneciréïione Ели" ее: r'aaruna mada“

díri‘gaafur. N-m in extrema er¿o~ora_caveae&;

in pollo Íhtuenda elf prima praecinßao . quan

doqmdem k inferioia fcalaria, excigiebat , k

`{'urf'uiri alia dirigebat.

(133) mm vide quo artiì'eio interiores fcalao

eooûruéhe fuerint . чае 111 tertìa port-cu C

gradazione: introrfus miur-¿entes ex intervallo oc.

.eui'runt C vide ichnographìam ) iis proeul dubio

ad primam olliorum feriem confcendebalur . nam

iis oll'nlis direae refpondent Каша‘: hiric , ler.

navque inde [calas: binae vero illae in medio s,

fsu ad orientem aequinoaialem yerfus fcalae ,ii

cum nulla oñíola in prima praecinfl‘ione "Грод

deant , ad podium. credo , ipl'um k ad iitrum,

que (ueeelli latus lenior al’cenfus ¿piu-o: paleba'r

qua adixua dilo patcfafki hodieque apparent. vi.

defi:
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cavcae cunea-tionem perluíiralî‘em , fall'um me deprehencli , 8c quamvis

tcnuiliima , non incerta tamen ofiiolorum ad fecundarn praecítiéiionem

pertincntium vel’tigia fum confpicatus (84.).

. XVI Et quidem adituum proba confiitutio ad reéiam vjarum 8c

cuneorum deformationem unice confett° . Им Ген itinere , aut „мы

( his enim modis omnibus appellata comperiimtur ) funt graduum an.

,gulìiorum ac depreliiorumieries, non fefïilium quidem , fed ad aicen.

dendum compai‘ntorum , per quos ad luum quilque cuneum perveniret .

Portiones illae inter hina fcalaria interceptae a figura , quam referunt

cunei appellantu-r, quia deorfum paullatim cuneautur. Triplicem viarum,

itemque cuneorum interceptorum {едет Liplius 8c ceteri pafiim confii

tuunt. Equidem antequam fecundae pi'aecinâìionis vomitaria detexiifem,

duplicem tantum fcalariorum feriem Тише fufpicabar (85) ‚ ynunc vero

бей: 8c confer interiores lraüationesin ichnogra.

phia notata: cum imis of’tiolis in interiore спец

afpcé'tu coni'picuis t inter duos illos in podio

aditus imperatori tribunal erigi appoiite potuit .

Reliqua ей illa l'calarum Тебе: longe pulcherri

ma ‚ quae ab altera particu B, tertiaque C pa.

fixer oonl’cenduntur, unique oo‘e'unt in E: 8c ,

cum ad cvmmunem quaternis fcaiis кидаю

„щ E perventurn ей , tum per unas tantum.

modo (calas ad fuperiorem poiticum F al'cendi

tur . Ex 'fuperiore autem portico F ad tertiae

praecinûionis vomitaria per комет (calas exitus

paiebat , ut ex intuitu пышные йашеге pot

es . Ita „мы effe l'calas i quibus ad {ecundam

gnecinftmuem pcrvenlreiur, eoque a‘lteram prac.

cníaioncm oliiis earuiffc putabim. Verum рой‘

uam fecundac praecinéìionis Мин: deprehendi .

fimul etiam pcrfpsxi his non (ш: lingulîs (calas,

(‚а dgprriiiorem quandam ‘retro poriicum гейши.

diffe, uti fequente notazione dream.

(84) Obi'curiífifna ea veßigil (unt ob cam

aunar“, quotLea cuneationis parte reperiunlur ,

qua cavcae acclivltas pcnitus .interrupta viñiur ,

que rurfus atclivitas рой aliquod intervailum

дышит! in iocis furfum verfus contini-taint ,

ibiquc tertiac „старт qiacdafn vomitaria

cernuntur . Atque ea quidem. olhorurn ad (есть

dam practiné'tionem pcrtiiuentlum чей-5%: in orien

uh tantum amphitheatri latere ‚ qua pane ш.

neatio exíßit integrior . мы (uperfunt ‚ unum

roxime porram meridianam ‚ tria t’eptentriona.

em portant шт —: €aque\ li quaeris . paullo

fupra tertiae решен: С fnrnicem refpondenr; ita

ut mediam praccinñioncm paullo (при eum for

nievm (ШТ: oporteat . Cumque prope portam

{eptentrionalcm tria nen amplius a'lixt‘ium indicia

wmperiantur , totidem ad alterum portae eiui'dem

latus МН‘: nccefl'e ей , ita ut duodccim omnino

in univcrfo amphithcatri orbe ftierint; qiicmad

modum & imae praccinfìionis vomiiaria totidem

numerabantur . Et quidem non in direéìum cum

ilus oRiis illa intermedia dinguntur ‚ neque u.

labor

men medio illorufn interftiiio шеи refpondent;

fed Eta di'fponuniur , '.-t paullo propius portas ,

quam inferiora, aoccdant. Suprema autem ieïtiae

praecinûioms oRiola ища: ‚мы; arenae citi

mis ret'pondebant, ut eit uno eorum,quod adhuG

verl'us oricntem ae'fiivum comparet , inteLfgitur.

Demum hoc inter illa ‚ de quibus loquimur , Ге

cundac praecinâionis vomitaria . k cetera шт

imac (crit-i tum iertiac теней, quod hacc qui.

dem fcalas in pofiico obitfhs habent, per qu“

дует‘ ad ea"confcenditur; illus vero interi-ne.

dus oñiis nullae retro al'cenñoncs obiacent ‚‚ fed

humillima quaedam porticus retro iifdem ‚не

tetidtbaiur. cuius quidem porticus (при meri.

dianam portan-i alhuc pulilla par: fuperat .

(85) Praefertim cum Vitfuvius lb v ‚ cap. 6

St 8 ( cu‘ius vcrba not 82. flint recltata ) дна;

поп amplius alceni'uum ffries in theatro agnofcat:

nec (atie pîures in Vcronenlis theatri dclincatio.

ne vifuntur.lpfa etiam euries" vox meam coi'iic~

cturam iuvabtt; fubfcliio um cnun porciones in.

ter bina (‘сеты interccptac non ob aliam ем.

(am cuan' , kviiruviotn'gan.: appellaniut ,quod

triangularem tiguram oculis ret‘errent . Nana

quanwis quatuor lateribus proprie conclutlerentur:

ramen quod »mi latent longe breviiiima prac aliis

¢i1`cnt,trigonia fimiliora . quam quadrilateris

figuri: videbaninr, puta iis ищем; , quorum

cxtremus apex deperiiñ'et . Nunc vero, (i ties

fcalarioruni (cries adñruuntur ‚ nihil trigonli

fìmile invenieiur , at irapezoidem quam votant

Булат verißim: roprael'entabunt. чип: enim non

vider , uti longifiîma fcalariorum iiinera fuerint,

ita ea maxime divaricatum iri {uperne , (‘сайт

vero inferne coltura , ac triangulari башне ac

cefi'ura?

His accedebant ii fbriptomtn loci , Suetonii ‚

Virgili' , Милан‘, Mariialis ‚ ТсгШШат, ui.

bus fupra evíeimus populan'bui et am eque ria

теща confucvilfe: nam q‘uod iil'dem синей: ,

iil'demque intercurrcntihus vis feu f lariis plcbt

cum :quite {едет , eo Мат puta* am, ut oa

)ula
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labor lil' quadruplicem Ílatuam (36)

ravi. Quae quidem fcalaria non in

ita uti in tabula exfculpentlum cu

direêìum ямы-ат cum llipcrioribus

continuabantur, fed alternabant eo modo, quo in tabula „трат; id

quod Vitruvius v, 6 , 8c 8, cuius verbi; not. 82. funt recitata , (Жене

aflìrmar .

XVII Suprcmae autem praecinElionîs aditus , licuti 8c itìnerum

Ílrìgas , quae ad cos aditus diriäuntur, multo plures, quam intermedios,

aut imos, (ЦЕНЕ: verilimile arbitror (87) atque in eum modum in ta

bula cxhihui .

XVIII Demum fell: cmbedm offert , quam obfcuriflime, uti folet',

Tcrtullianus deñnit in hunc modum : Caz/mira 'vocamr ipfe in „Леди

ad con/ejïum firm'. Quem locum haud probe intellexil’fe videtur phoe

nix ille ingeniorum Liplius (88),

,slan‘uin nomen cquefiril яиц“ «implem

letur.

Tamen cum Знаний“: Domìrìnno cap. 4 tu.

ma: ‚куче/‚Н‘ odian' fecernai: а „ринит .:

cumqiie Veronenlis amphitheatri cuves , uti ui.

dem ills vulgo exhiberur , plures quam :n:

afcenfionum, cunforumque (nies reprael'entzt, nos

чище: pluies delineauiias curavimus: grae'l‘ertim

polìquam fecundae „папаша; vomitnria no.

Qro in amphìthwtfo Алексин. Мат IJ vomi

"На in praecinélionibus parentia dirigi “наш:

nuire fuir.

Nun illud pofefb (раб: fera: . quod mediis

in iplis fubfelliorum gndilius (“Мышки mitin

Íindquc Lìpfius C In p-fhri рощи id что

vorrendum? ) exhibimii ? Отшпо enim a

yrucinßìnne ad prarcinû'unem dirigi afcenl'us

oporiu'ix ‚ auûore Vitruvio , cuius verba vide

not. 8:

‘ламп’ ramen ‘И ещНй ‚ щшт cx Vi.A

‘шуб; nuéìovitlte C :uius verb; not. 8x. funi pn.

fin ) 8c Чистый theatro . in quo да‘; duri

taxa: ‘(иными {Змея Jipiéhs vidi ‚ «éh llt

conclulrirum , (altem in темп: durs non am.

‚На: huiufmodi itinerum difvolitìoncs exßiriñ'e .

indeqif :urna-um ac rvíganarum C ob trungu.

larem Fuunm quam rrfcrrcnt ) от vocibula ,

ztiam 'in ат?!‘ umm; zudem prima ohrinuiñ'f 5

in quibus nm n , propter p'urcs fcalaïiorum fc

lies ‚шприц‘, rrinnguleris figura param cd2:

¢0nfii с’ a

(8O Q_miior (c-lariovum ferics in huiic то.

dum coníìiui . Prina feu "не ciiima orche.

Rram notam perva’leni ad “(чае primam prucin.

fkionem ac purent'. libiiiern 0R nia; alten l pri

nl ad ffcundam priircinûionrm , 8i: en olii: .‚

qu.: пиры‘ il'ii drnximus .‚ f 'untir : tenia ab

шт puccinûione «il intim Iziuurfma omnium

vorriiufia prnficifcuntur: quarta demum l pm.

àrûione t'rlia ad fnrnires fummae prmicus di.

rigiinxur .Sane cum icallria alzefnis ìiineribus dif

„бы Virruviuslib. v, up. 6 8| 8 шт“ fic

qui praeterea non tantum fcmmas,

fed

quoque el nos dîl'pol'uimus . Qian: vero hare

шпиц, contra quam vi'ri dotti fecerunt , ld

ltriiigimus ob elm „мы. quod terrine (er ei

(“МНЕ olli: fummae praeciné'ìionis occurrentîn

imaedimenw elf-:nti quominus ad fummo: ищи‘

Гогпёс“: contînuarentur ,

_(87) Suprema ofiìoln plun numerofuiú’e opor

tuit; rum ne plebe: ‚ une pars populi muito

maxima fuit ‚ îngredien o nur egrediendo fe pla.

ne :n_inprimeret; tum exiam quin ìllius pnecin.

¿horns muito laxior мы: plures nditus admirte.

re «или . lu дышат amphithenri can. 00o

equìdem dtpingendos curavi: печи: id temere ,~

tandem enim (calas illus мс invicem (“сайт

res ‚ qlllS mo o not. l; defcrìbebam, in ichno.

Бирки; мы: mm his fcrlis тает, opinor ‚

in l'uprriore porticu {сана refpondeblnt, quibiß

ad fupremae praecinéì onis vomitnria cont'ccnJe.

relui . Et qui: C un pol'ui in ichnographil )pro

ре portas (calle ad fuperiorem piirricum fuentes

dup‘icanrur: hinc non immcriro (upm porras шип

fuum cuique olìioluin refpnntler; ita ur in uni

i'fen'o fupremae praecìnfìionis ambiru duodevî‘

ginti ‚ opinar , vomìtnrm nu nerairentur , toti

demque fubieéh {calam . "я plum au: paucio.

и ea fumi» МИГ: piro , quie him: ad fummae

porrîcus fornici's nltcrnis ix neribus dirigebanrur.

lr; lien'. i' x 8c triginra mediaefumnaeque caveau

{сыпи- QuibJs li duodnns orchelírae , Матчи:

duocieiia equelirium xdiicias C roxidem enim olii:

in prim: ‚ altenque pracc-nůione numerati (Нм.

mus ) fexagmu in „штат totius cuneationis

«мы; exl’ilient.

› (88) In recinto Septimii loco nnfvaäum

inieipieiatur Liplius fuprmm [кит , ubs' slim'

fulrlclliowm de/'inum , Ú' muuu incipit . qui

punirum f1tvf, Ним/‘ан: i'llor valuti FRAN

GYT. Nam plana' :liquid , ut idem fubinngit ‚

f an’ijbl [шт vidurur, und' тьмы; po

ni: [реалии . Qua in outione n'hil “то.

dum ‚мы arridet. Мат quod „мат mururn

frangemem ulivo: intellígir: nonne yroniua fue.

nt
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[ed 8c pullatos hic collocaíle videtur, baud bonus hic quidem cette dif

fignator: nam pu’llati in l'umma сан/си , feminac in ilia catheclra , Май

particu ( id enim cathedra apud Tertullianum lignil'icat ) feorfum Гре

@cabane ( 89 ) . .

XIX [ Antequam manum de tabula fcire libet,quid БЫ velit ille

HYACÍNTHVS. VILICVS . MAPHITHEATRI ( l1. е. ampbitbea.

an' ) apud Fabrettum pag. 3 ‚п. t3. Vilicos apud veteres eos Тише ‚ quos

nunc надо“: appellamus,ex vulgata verlione выдана Lucai; XVI, I,

8c a

п! ei'reax'cm» interpretati ? qua fignilicatione at queria: quid fpeëhiiduiia uf am ( nnntan.

Tullins in part. or. dixit: oraria “ним/‘идут tum Romae, fed ubiubi ) pa На adernur ,

lunga ‘пряди ‚ ideß Circuitionl . Qlidquìd id primar fubfelliorum orda ‘ши’п femeran'ůur .°

fuit , quod fupremos гида: Шарль“ l мыш

lare id fuit , la anfraůu quodam in (Не redu

Qum. lllud deinde quis {на , quod extra mu

rum que' Punicum fatt: ( ut is loquitur )

paullulum arene complanarit . ut ibi fub dio

matronarum шьют poneret ? vel Calpufnius

ecl- "п , cuius is caim‘ina adncéìit , docere

deb' :Het ‚ «am id fuill'e , ubi feminae con.

litiíl'unt :

Vanwaar ad fader. uh' palla [ardilla ш}:

Im" famine” fpdi‘aâar :urb сидите: :

Nam quantunque [nur: ‚Гид APERTO

libera ea lo

Ain aque: , aut m‘am' laca ¿en_/avare ‘Цинд

Sub teau i itur ‚ non fub apura enela , fe

aninae verl'aîmitur , nec alibi (ane . quam in

‘щита particu fulfulta pilis opere arcuato.

Ae de Щ: quidem porticu ‚ quam in шт ,

quem deferipñ ‚ modum (‘при Íummam спит

delineandam in tabula curavi , Vitruvius libv v

non obfcure addoeet : TEL‘Tl/M ‚ inquit i POR'

TICl/J` ‚ quod [шагам eß in fiamma gradino”.

Eaudem intellex Не videiur Galpurniua eadem

«lega vll .

Виши angamm'a, n ílliu pam'eur IWI

Canan‘m radium.

De eadem quoque capiendus (опят: l: Dio apud

Xiphilinum in rebus Nernnis , ubi narra: , щ

elephas к’! -rq'r œ'i'ma'u ‘т; Saai-ipa мы fubla.

tus шт . ibiquc feiîorem {сим in tune ambu`

laverie .

Earn vero porticum idcireo earbedram Afer

appellant , quod ibi maironae шьют fuas po.

nerent . e‘asdem , opinor , cathedraa feu fellas

velata: .‚ quibus per urbem ingrediebantur , de

‘мы: Marziali: хп 38:

Hime qui'fmu'nn'a маг/‘дм díefqaa „шт;

Iuudir .

(89) Libet hic prius тип Suetonii locum ,

qui ad fedendi ordinem apprinie facil , adfcribe.

re: rum feorfum virum magnum aggreaiar .

„гр: мы“, inquit ille in Ода/ю cap. 44, ena

fia/î mmm ne, folutìß'ìmnin morena tornai: ordi

«lunqua . ими: a'níuria [тихий ‚ quam Pu

llah': par `eeleberrimoa lu lar con/alfa frequente'

»ma "идти. шт igirur ¿como Panam ‚

Ranma legarsi liáerarum I'oei'arumqin синди

‘veruit in ovcbeßr: tan/Mere ; eu'm ‚или...

etiam liberar'ni ganaría mirri deprebmdlß'ift .

Mi'limn faereur'r a popula . Marin'i e plaie

proprio: ordine; виды-05: : praenxrnn'r Cancun

[usm i Ф‘ pvoxímum paedm'ugír : .TANK/12

_Qi/e NE _QI/tr PVLLAmRr/M мво‘д c4.

[ИВ/4 ГЕОЁКЕТ FEMINÍJ‘ NE GLADÍ Л.

TOREJ" ДУГПЕМ . qual P’anaifeua мам

fallemne elim emr» Nl П EX J‘VPBRIORB

1.060 J'PEL‘TARB CONCEJIS’IT . £01.11'

‘vi'rgr'níôur Kßilibur lacuna in :burro [Брид

aim, Ф’ tanzen „шт; triband , dadi: kc.

Hime in moduni грезы; ordinem digvfïii Au

giiñus. quibus multa qui род" func confecuti

Caefares ` addiderunt ‚ quae ‘Цене non eli

otiiam .

Quad vero pullatorura feminarumque loca

eoni'ui'erir Lipñus , eumque (ниш: wfiìus ety

mol. in voc: nu“, id n que 1a' ieper» , nec

Suetonii verba p tiuntur . Ecquis enim non ‘п

diizniiïiirium putet :nier fordidam turbam bone.

Íhûimas matronas verfari ? Q_iafne Augulìus ex

univerfa cana fubniovil , не ut cum “ее: vulgi

рт!" fubfellia ponerent? Itaque feite Cafaubo

nus lic ea verba , quae maìorilau.,` Щит poi-ul ‚

dißineuenila putavit : Feminir . . . [ради

tanceß'ie J’OLIJ‘ . Viry' ‘ibm Vaßnlíbui kc»

Deinile , quodl atúnet Запомни: pui‘iatos ‚

quos ille princeps e MEDIA CAVEA exa-invii

( ut follemni in hac re formula шаг ) eos uti.

ue in шит- cavea с‘! раП'цз coiiíißere : at vero

¿minas EX J‘VPERIORE tantum LOCO fp:

ô‘are ‘спит’. Qua/e imrrierito vir ille doar@

mus utrofque confunden: ait: Nam feminin Ф‘

palmi ям rai/ì ex [предок loro fprâabalt

и дидилд’дгспп. Aliud enim (щита cai/ea ._

ubi pullati Грани“, aliud fuperior locus , uba

feminae fubñflererit. .

Sed illud ‚ opinar , «а ßimo Belgae impo

fuit quod Calpuinius in illa ecloga de ludis

Carini pullatos cum feminis permîfcuerit . А!

fub poflremis principibus ребят iv if: omnia d1

cemus P'An potins quod ludi elfen: longe ml

gnilicentiílimi , наш: concuifus «шт mum»

wmque ex шик‘: imi» {шт ‚ ut quando

la.
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8: aliunde compertum haben. Itaque videntur 'ui/ici in amphitheatriâim

Ilituti, ut pecuniam a fpeîtatoribus exigerent ; id quod tertio laltem

faeculo ului'patum fuilIe Cyprianus ep. ad Donarum doccbit: Et [рейд

culi „ее: pretíum largíoï murierí: apparatus тир/фиг ,‘ ut moeroribu:

fuis mater inter/it, bac , prob dolor, mater 'Ó' наций. Hinc faflum, lit

editores vil'tcos adhihuerint, qui flipem illam colligerent . Verum cum

ex Frontino didicerim vocem 'vi'ìi'ci elle aquaeduëluum maxime propriam,

8C in alia infcriptione apud eumtlem Fabrcttum pag. 103,n. 2.6 VILI

CVS’. AQVAE. CLAVDIAE legatur, non repugnabo, quominus am.

pliitheatrales "НМ pro aquariis accipiantur . Et lane in nollri amphi

theatri vicinia plumbeas fillulas aliquando effofsas audivi.

XX Nunc illud rellat , ut moneam, quod pro miracolo tradit Li.

plius amphitlieatrum quoddam in vil`cei‘ibus montis cxcavatum,id in ori

ente frcquens fuilse oportere.Tale Anaaarhi in Ciiicia at’uptile'xux fuif.

fe , ubi feris expolitus S. Tarachus cum fociis colligitur ex eorum a.

¿lis apud Ruinartum num. X, pag. 445, ubi lic legitur: ai; ai», iöoun ’

‘rot'rauç ô1ro` ‘ПЗУ гри1'‹штб"(н’с тд агръфшёхцх) tpspoiae'vou;,1roore\9o'vraç ¿M3`

you at‘vi'imev Ё‘ ‘и; 'rrMrt'ov ¿'pêt persi „мм, nzt‘ moteur-ti' . . . . . .

x11-a2 'ru'iv 'rei-pair iio‘vxaigopfv . Vetus interpres a Ruinarto editus fieI

vertit:_Q/¢ai ur rut'dímu: a mí/itìóui' (ad ampbírbeatrum) adduci', acceden.

te: той/сим in proximo gradis momí.r,cum fe/Iinantía pofui'mu: not .....

¿n medía figura permrum , C9' quf'eoímus. Apud Maffeium ad (inem cap.

7, lib. i de Amphitheatris memoratur ex Honorio Bello apud Hierapyt.

nam in infula Creta quoddam amphitheatrum inter duos colles excava.

tum. U-nde coniici_ potell familiare hoc Graecis fuifse amphitheatra t’v r;

‘ветру, Aa‘rouévUicut de fepulcro Domini loquiturMatthaeusXXVlI, 60)

ubicumque iìvro' 'ite-rpov lolum nancilceretur . Item theatrum Polanum

olim, telle Serlio apud Malïeium pag. 32.3 gradus in colle excilos ha~

behat: titi hodie quoque pars cuneationis amphitheatri Polani item in

colle excavatur. 1

XXI Haec dum fcribimus, praegrandis 3c pulcherrima iuvenis cri

niti ac laureati protome, fornicis parti adhaerens , deteEta fuit ‚ quam

quidem ‚ tum ob cololieam molem ‚ Aturn etiam quod inter portae me

ridiaime rudera repcrta fuit , fupra illam portam proliitilleoportuitzeam#

que ob caullam prope amphitlieatri tiŕulum fexviri Campani collocan

2. ` dam

mediam ii iam fumumrque eaveam inhaeñlïent, culo

pltbrs ( quam raro alter q“am pllavnm del dat equa., aufnìtm' lara ¿enfin/are "Juni,

pvrulatam per ea tempera prodiiñ‘.- notilfimum Cum praetrr morem cuneo: omnes equrs Bt tri

ей J ad Pnrticum feminis dellinatam (efe re buni denfaífrnt, quid propius fuit , quam ut ШК

е’регй ? Nihil dubito quin ea {шт Calpurnii penulaii matronarum confelfui Гей: infererenr ,f

mens _- Niß id prat-ter morem cecìddl'et , quid caui'f'aa ‘

l’nn'mur ad мм . «bi polla [ardilla «ре/1; fuera: , quamobrcm роща тюпет‘ eiua fatti

hun femi'nea; fpeßabar furba cathedral : affcrret?

Nana ‚имеющие feiern [ab aperto libera
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dam llatuerunt . Ac mea quidem fententia Apollinis 'irpos‘oa‘rilpi'u imago

{иже videtur (90).

САРУТ SEPTIMVM.

De Campano ampbitbeatro per fequ/'ora

faecula.

I Varia: ciu/‘dem appellations. Il Ämp/Jitbaarri Campani
per /equioïem летит /Ji/Íoria. i

I Ampbitbeaìri Ьи/ш per Langflßnn/arum aemtem nomina. II ColoII'ut ‚ gut C0.

Iil'aeum . lll In Ни: explanations nomini: dndirum ril/urinario . A5 eiffel/irate Гид’;

me шт gli origo. IV Allem ‚ура/[дна Beielais Ли: Brrolaíis  V Suu' атм/От:

amfbirbeatreli fub Gol/:i1 banni'. .Jn a berla Бей/„Л: VI Berelais non шт avenue ,

quam arci; appel/mio fuißè vidrtur. Hunguríe'l ferm/ne quid Лен/‚Чаи . VII Berola'is

idem quad тише/годы‘ . Vetus Capua quando „диет/1: fun/itu: . Nova Capua quundo

cned/finta. VIII Stb/frm infer Landa/fum C9’ Lunlzmu//um . Landu/fu: eprfcopur

Bera/uffi. lX Си’ inferdun. Betelais pro arena paß'um ‘vidal/ur’ Dari ad foliabitindum,

ad convivendiim qu'd .ë X Voir Berolafii', qu finir-«À» дат/дм. unda „Де/Змей.

Xl Campanum ampbitßeutrum a Gurbl: Ille/'um (9’ Sama-nico urßir inw-mim funn/Ier.

XII Гид Camif/bui Campani: in msm-menti ufuin Митра/шлюх!“ Fx Evrb‘mv'erro

шипы ex ampbi'bmrro. Bere/ni: Landi/nii Segnis porfin XIV Duo А‘Ьлг/Ё" то.

fi/iur dißimfllimi. Bere/ai: a6 Ar/mnJ/îfi ìnfe/Iatur. XV, XVI De Campana gymna/ìo.

XVII Ад mfc/lande Bera/uji At/Janu/ìum Pupi dezerrer,cuiu: ille derrfHum :mira-rum»

cxcammun'rxrur: [iurimque «(Же/шт, non mmm ‘фри/г XVIII беге/и.‘ drbaua/ìo

рам‘: per fexenmum. XIX Вега/‘(Пси oó/ìdia . XX , XXI Atena/fi' ‘и’Нт/а ad S.

Cdr/fum , Ó' beve/ai: recuperada . ста/гл’; сыотшш eimium . Annu: recuperan#

детей. 1 vI/'f‘zrimr ciu/dem „дышат.

I Mpliitlieatri nollri vcterum fcriptorum qui meminerit neminem

auhuc nancifci potui: poflerinre autcm aetatc Erchempcrtus mo

nachus BenediéIinus natione Langobardus, qui nono exeunte laeculo , 8c

qui

Capuae peculiari: eaulï'n , cur Apollînem fibipne.

lut Euripide: Eleéì.

_(9o) Apollinìs #pos-an in feu praefidis теги;

(idem adoptent, n effe poiuîi ‚ quod Campani

Kmim ai: :Je «iii'ßa 'pas-ruina.

Apollinem fupn portas five remplorum five pu

blicoruin neflñciorum collocari confuev‘fi': me

mini llicubi me Кате: [ C Gxfplr Saggittzrius

de Innuis ver. cap. 34 air a Mncrobio Saturn. l

9 Fmi meniiiiriem Apollinis Oupau'a , 8c ex Helludici

Befnmini auéìoritne probar Apollinem Aoîi'zu

prie foribus сидит . Vide IV Reqxlll, n ) l

к! , Ii verum , »ni 'i rpofzmipín l'iwzivrußqr mi'

rilice quadra! . E! colonies pleral'que Apollinem

praeíidem ldfcivilïe mihi peil'undeo : in num nis

certe rum G'aecis tum Lninis Campnniae 8e vi.

einarum regionum nihil frequenxius `quam Aucl

'linis laureati nyu, ‘Шин’ . мы“ colonie:

in Dianne Tifninae C quam «':Mápxfiv Мед и"

Нит peu/idem Apollonius l, x vocnt ) tutele

elfen! ‚ cuius frater Apollo . Fortafr ‘решайте.

dum {при meridianam amphithntri portam ,

uae Cumanum Plioebi lng-5pm (pefhbn C It

cimus alìquandiu Сити in Campanor'um. pute

I’tlte {ЦИК ) Apollinis Gmulacrum fuit: in fu

prn boinlem ‚ quae Tifarinae Danae (enum

ll'piciebit. huìus Dese fimulacfum cerneba'xurj

quam eetemqui Deum amphiiheatralis venaliloms

‚там‘ exfììiiffe ‚ slib дым; ‚ l’icuu Ё

Apoi inem ¿ww-nó, appeller Eur pides. Щи‘ eß:

lune eert'e que de a imus, Apoll nis fi' ЕГО:

‘отец, vil sù u: dubires , cum k „щита.

C
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quidem Capuae ‚ ut vidctui‘ , fuam Langobardicam fcripfit hilloriam

( quam olim ab Antonio Caracciolo ,iterumque emendatiorem aCamil

lo Peregrinio cditam nuper cl. Muratorius tomo fecundo fcriptoi'um [га

liae inleruit ) faepe huius molis iniicit mcntioncm ; а quo modo Be

relai: modo calo/fus , alibi ampbifbearrum aut arena appcllatur . Itaque

priorum potiílimum duorum nominum caulïas rimari liber : nam arena

cui~ Шаг fuei'it, in pi‘omtu eli ratio, quia in eius area arena infierne

ЬаЁиг1 in qua pugnae committerentur, 8c hodieque amphitheatra omnia

ubiubi exllantia arenas communi vocabulo nuncupari Liplius de amphi

thcatris quae extra Romam cap. I teliatur.

` H_A :olaf/ì vocabulo ordiar, cuius hand diñicilis inveliigatio exli

дн, quippe ob candcm caufiiim, qua Flavium amphitheatrum colUaeima

vulgo appellatui' , nuliriim quoque colonum dici placuit . {Чечне enim

califaei' vociibulum пота primum aut patrum nolirorum aetate de Ro

mana cavea exaudiri coepit . Iamdudum illa vox Omnium ell fcrmonc

tr‘i’rilfima; & ex lequiorië aetatis l`críptoribus nonnulla exempla in Сап

gii gloflario reperies (91).

[If Verum undfenarn Flavium amnhitheatrum id nomen Милый,

quis haéienus e'xnetlivit? Liplius‘dc ampli. cap. 7. in margine hanc at

tuli't cauffarn: Quia, inquit , Nyon/'i' шт capite colo/fus in vicinia . Id

quod a Lucio Fanno hauliíie Идиш‘, qui lib. tn de antiq. urb. Rom.

cap.

iuvenis` k Äzœiiwa'pa, le non folum intonfi ,

feu ц'д .w АД” ‚ verum etiam marianna.”

C quemadmodum in anrhologia appellaiur ) imo

etiam „штата, с ncinnis hinc 8a inde depen

dentibus, fpeciem exhib at

Verum quid illud ей . quod urna мам in

latere cernitur? De hoc n Ь’! memin- nie КЕК

fe : МН forte id Гуд.“ Apollinem vaiem li:

wuêo'iiar-nr . Vidi nuper при?! mihi amicif‘limum

Francifcum Ciccarellium , cui ampbitheairici ti.

luli (ан: teûa debet polieritas, elegantiliimum

смущают ; quo prope Phoebi eortinam Pyibia

virgo cerniiur` manu altera lyram ‚ altera pel

vi-n ‚ in quam virgo altera alata liquorem nel'cio

quem alte »x urceo ‘Канады de quo anaglypto

alias fortaffe did’fretur . [ De дм: ypti Ciccarel.

Нм; pelvi rlivinatoria vide adnotata ad G:nef.

XLlV, 5, 8c Plinium lib. XXX, initio capa, ubi

de divinatíone per при; 8|: pelvim . ]

Alia , Не capita humerorum tenus i quae

imae difpolitionis arcubus adhaerebant , live

tambil'icata fimulaera quae fuperioribus forni

cibus aůgebanrur , le olim innumera , 8e quoti.

die deteguntur; cuiufmodi Í'unt Iovis Ammo

nis 8: Mercurii umbilìcatae imagines exteriori

prartorii parieti cum aliis nonnullis affine , 8e

alibi aliae.

C91) Ae primum fallar Beiae vaticinium in

специй; feu eollréhneis eiufdem Bedae in hunc

падет ‘ Qufmil'u мы; Calyfaur , мы (9“

man: gwada cada: Calyfaur , udn (9' Re'

ma . quando cada: Ram: , cada: Ó' mandar .

Sed 8a ex Anafialìo in Stephano x1 haec affcrt

Cangius: Dum ad Сад/[шт edwin/fein ßcc.

Qiae quidem veyba in Stepbani la feu potius

xii C nam Stephanus (‚там is fuit , qui

initio vitae Stephani их triduo aut quatriduo

in pontifìcatu vixiÍTe narratur ) vita non reperi.

Demum Vgutionis de colo/ao , ut ia appellat ,

puxida fabella narratur de dii'poûtis ibi arte ne

eromantiae omnium prœ'inciarum ìmaginibus , ex

quibus Romani pernoi'cerent ‚ fi quid in aliqua.

provincia turbarum imerveniret . Щит fabulam

vide apud Cangium in Califeum. [ Atque bei:

abs re non erit monere Periegetam Latinum a

he. Goihofredo editum nova тянет‘ confue.

tudine Colon'ì'um C Romanum credo ) Вашим

appellalle: nam cum fciret praegrandes, Паша:

appellari colollbs “под cololïeum vulgo dice.

batur , id homo latine balbutiens, Винт nun.

oupavit . “штука Rbodum infulam (‚в-{шины

maximum C Romam этюд: quae ,ueyzaéirmr

кто 8c quarto faeculo pallim appellabatur ‚ ut

ad Apocal. XVI , 39 adnotavimus ) quai pru

pbera‘uir Sibylla ab ira Dai effe pera'tura! . ЕД

aurea» in i'pfana eiviearem J’TATVA . qu nl

anaaei CÜLOI‘IEVM nonar'nmr , novum »anual

magm'rudinir , дат‘ nina in ipfß fuir fecun

dum prapberiana .fißyllu,8ec. чан ‘cum Всё!‘

vaticinio , quod (‘при ex Can‘ii gîòlfario atttlll.

mus ‚ mire confonant ‚ l
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tap. Iz eanclem ante Lipfium eius appellationis oi‘iginem attulerat: ió

'que cctcri cáeco ímpetu poilus quam certa ratione lecuri funt . Quid

'enim ea fententìa habet, quo probari рот: .J (92) Vera eius vocis nrì

go non ab aliqiio in vic'inia cololfo petcnda ell , fed e cololfea amphi

theati'i iplìus excellitate, quam aegre, ut ait Ammianus , Iifi/ía humana

vconfcemi’it: praelertim cum non proceriflìmas tantum liiituasJedSe qiiìd- _

quid in immenl'iim furgeret , tali aliqu

am (93)»

а appellations donatum inveni

IV

(91) N Ы! eerte'ineptiut ñngi yotefl , quam

i vicino celoffo an pfli'ihutrum nppellatum ‘Не

enla/faam . Prae hoc quidem commento tolera

bilior Ш: fabula fuerit , quam alïert Зайди in

voce комедий ‚ СоКойтГез Щоз , mi quos

Plullus fcriplit epiflolam ,`non ай’): fuìíl‘e quam

Rhoclios, a celebri nimirum colrffo itl ap ‘Щи.

tos: cum zamen conñet n Phrygice non o curi

nevminis civiute Calf-«cnfes cognominaios Ve.

rum fabiiliie ilhe fact-Kant . Flavium ampliiihea

:rum per {equîorem demum :einem Cnlolfxeum

dici coepit, cum non amplius colclfuni illum

viclniim Yhabi-ret , poßquam dîu antes lmpenmr

Hadrianus :lio coloñ‘um illum tranfluliífet ‚‚ uti

mme Spartianus ; qui [lauren »que fufpr'fum

‚и pmi-mim archiuâum translatum in Нигде

ni vita prodidit. Vel veterum fcriptorum ali

‘uem publi-rant` qui politiore latiniiatis faeciilo

[ic Flwiam illam ceveam lppellatlm docent .

Ройгето per сядет poñeriorl laecula Campano

etiam nmphitheatro id nomen qimütum fuit ,

tum nullum temen in vicini: ldfiium cololfum

baberet : tantumque аЬей , quin ab adiacente

nliquo coloñ'o id nomen (ibi adfcîverit . ut

ipfum poilus amphitheatrum „иди ab Eichen-i.

perro voceiur .

(g3) Et Romanum lmphitheatrum mluß’i'um,

8c nollrum calojfu: line controveifia non aliun

de , quam ab immnnitate “que excelliiate топ:

funt appellate . комет’: , incliiit He{y.hius ‚

a’ Lieu-HQ* ста‘. auu‘ 1o' ей иФЭ‘ и‘ inf/.a .

Qiidquid ergo praetrr morem fubrrëhm confpi.

ceretur , хм’шан Hefychia ‘ей.- dicehaxur . Et

(aver hui: notioni mrilìce rolaßî eiymon quod

Etymologus :Hert : Кама-еде :_ inqui: ille ‚

fxpœ‘ 'r6 имён” ( â' i`,-i» nin-rau) 1v1 ò‘ra-s

( „лёг: 1Q; дгэддщё ) @Jal "Ё мы’), ‘991. ai;

д; {днище} ш’ то“ а’рди’щи’ Ёщ- . Punt igiiur

‘Нами cololfum ab immiwendifßc (ест-шт!!!

owns, qui minnres (e effe Гемма! , quam ut

nbtutu pollìnt aÍ-‘qui excelñrntem @iam Etymo

legi ientemiem Papinius (Не. епт. l non pa

rurn банк , ubi comparltinne init: inter co.

“тент Domitzanì equum` k alterum е regione

:empli Veneri> politum ‚ longe illum excelñorem

lñirinn; ìuqiie ait:

Vix LI/MINE Рита

Explimi , quam ‘дяди: in bun: defpeéïin

lb ille . ~

[ idem мутон inñii'm Vltruvîus lll 3: Q_'n

num ‚ inqiiit , a‘iiur anali fundir use: , no.

fucile per/:cae nevi: treßn'mrem dflmf.: im.

qu: abitudini; [рт/а , (9 l/IRIBVJ‘ EX nl.

Til, {ценит т„.4и!атит плит/п fn‘íbut

qunrnifarem'. Q_u 1re femper aJr'ícìe-ldum ‘Ю

rzri'onii [upa-’emmrmn in fymvnnn'ztum mm

bvù. ur cum funivie in ‚НМ-"5:" Inti: o'e' '1

.ii «im iii/'a соштпсотвкд ( ur гей.

п l'tfinlìt Philan'ler ‚ cum nnte: Calf/F сыне

legeretur :enim haben: magnx'rudi'im v5

n'onem — l Чип: quidqiiîd in in lltum erigere.

tur` ut ocuiorum azîem fatigue! ilûJ id five

„мы. live cololl’fum ex Hefychii k Eiy no

logi {ententin dicibiiur: nihil vero mlqís q-nm

nmphitheatrum illuj Flavium ‚д: quo hues habe!

Ammiaaus Mai-celli'nus ‚ quie Eqmologi verbis

puin ac germana Ceiil'ebis . Amab'rbexrr" mo

lem ‚ irquit lib. xvx . cap. info/Harem lucidi»
TißiirnrnA ‘выпад’, ad иди‘; J‘VMMITATEM

AEGKE VI-f" HVMÃNÄ CONÍ‘CENDÍT .

Par a'iitudo 8: immanitas nollri tui: ue merit»

:UIQ/Tur diceretur. Dcmum ficui cl'la/lîtuvn fi.

gnam Pliniin [ 8e „пакетам/[дым Vitruviux

` ll. 8, ( поп ди’нсо enim in relbiueriium quod

vulgo legitur ßzfusm смол: ineptìfíifne . Lomi

en'm lì; мы‘; In fumm: дгц „мы мм‘;

fznum haben: [heu/1m mls/F , ’um «Гены @al

dicurn , nobili manu Toloebnl'f {залп ) l

k alii palliin dicebant ‚‚ lic :.npliilìm q'ixeque

:gießen dici рчшйе Vitruvii ‚наши; imei i

qui nimo-invii.- р‘: снега dixit НЧ x _ up. 4 ill

huiic moiuin: J'in винт :Mq/[koper: amy/i.

eudimbu: (9' pan leriëur overa m opefibu; fie

rirn , nan ей’ f cu;.u conminmdum . | P0

ffiemo сядет п‘хтпе Simba lib. l ad fì-iem

pas. x3 кшптг Ziyœ Аж.‘ , чип-1 inierpres

Xiliinder mini ne „темы i 5eme: jhmnr in.

urpretatur , cum pot-us inqum'i .ni-fici:

vertere мыши. Ku‘q'r fi y; mi f'. »,Ã', u»

Ana-:niais Lyre, n' T2' mè' i'wcr‘or ai‘4‘=ß ç

(„Бт ~ 19M!" 1076 ‘идём „wif-,uu даму’,

Ё‘ s'i‘q мы; то ¿Mv . &‹:. Q'iemzdmadum verl

¿n i1gvnr'5iu deli/ich: ,no1 in Леди”; pmu',

culi: еще?’ quaevirur fubrflinr . fel id mfgl't

psrp¢ndimu:,xo¢um ‘и ориг nl?! [i: confeŕîunl.

Frofeâo enim in matimîs ledifìaiis id verum ей,

in loro accuvntionfin чин; magi; , quam in

ingiilis part'ibus , non item in Ramis; qm

.quo
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IV Venio nunc ad alterum Campani amphitheatri nomen Berelai:

Iive Bera/afi: (94) quod ad hunc ul`que diem omnium fermone ul'urpatur

( пес enim alio nomine , quam Verla/ài doëìzi indoé'tique caveam illam

Iiodieque appellant ) cuius inquilitionem longe dilIicillimam puto ob Ге

ptentrionalium linguarum inl`citiam ,unde hoc vocabulum ‘папаша indu

Ее oportuit: cum eo primum tempore orta ea vox (щи-1: , cum ills

fcptentiionalium populfirum colluvies in ltiiliam inundavit.

V Et quidem Ei-cliemnertum , qui nono exeunte faeculo Lango

bardorum Capuae dominantium fcriplit МВт-{ат ‚ pervolutanti vix du

bium elfe videatui'` quin vox Bere/ai: amphitlieatrum fignificet : iiam

cap. 4| de Guaiferio aitsofd‘ven'enr встал, bac ef! ampbirbearrum 8cc.

Adliaec idiplum quod ab eo Berelaír appellatur, alibi arena, live colof

[их ‚ live ampbi'róeafrum dicitur: ‘Эх ut dubitandum videatur,quin alia

nulla ‚ quam amphitlieatri norio ei vocabulo fubieôìa еде‘. Quod li res

ita fe haber, nec aiiud ea voce quam amphitlieatrum notatur, per Go

thica maxime tempora eam vocem ortam срок-гид: : quippe cum {Наш

fub uominatione Gothica amphitliearralem vcnarionem adhuc fuiŕl'e fre

Читают, ac potiliimum tempore Theodorici regis,uti confiar ex Caf

Iiodoro v var. 42, qua Maximum liorratur ad liberalitatem in belliarios

exhibendam , 8: mulrus ell in variis venatorum artibus ad-eludendas be

ñias defcribendis. [Idem Theodoricus in excerptis Chronicorum , quae

Valelius ad Ammiani calcem edidit, dicitur exb/'benr ludos Ci'rren/íum Ф‘

admpbf'rbearrum ; Ь. е. venatioriem . quae fola tune in Amphiiheatris,

шить gladiatoribus , dabatur. Ibidem paullo poll de ведет Theodori

со legitur: Item Tx'cenum palatium , róermiu', ampbr'rheazrum , (9’ alias

muro: cí'uirari: fain] Etymon vero quod attinet,dubitabam fane u-trum

arcelfendum a vo-iabulo дай/в effet , quod locum live faltum undiquc

circumfeptum , nequis feris egreíïus patear , ad exercendas venationes li

gniŕicat: 8: ber/are idem fuit quod intra eas berfas venari ‚ 8L дат/ат};

iidem, quod id genus venatoreszde quibus vocabulis Cangii gloll'arium

confulatur. Accedcbat, quod 3: iam olim initio non ob aliam cauIIam,

quam ad venationes exliibendas exllruéìa amphitheatra fuerint unde

~ Hiz

8: apud Iohannem alibatem Clfineufem Cepilloquo maiores (нм ‚ tanto eiraûiorem in fingulis i _ b I

olim Archidiaeonum in chronico legimr . lnmembris r quirunt diligentiam i ЧП: enim ue

gai multa in pulillis Íimulacns non exprimi , lc

le polie quidemi quae in colollicis Íignia negli

gere ein inl'eitiae notam non Нева! ? Ergo

gamen/.I by; Straboni (um amphitheatra ‚ ac

‘in ‘es i‘abricle . ]

(94) Apud Ereliempertum non ‘Над frequen.

Rius amphithealri nomen oceurrit , quam Bert

lei» : quam vocem non isnn nio-'lo {criprarri in

libris Perrgrinìus in var. lfñ ‘Нити, nam l

Reveals' k Benini: „ k Baule/[i invenir‘i te

Rarur. Sed magis ей ur Bere/añ ‚ ut in eiiiio

u Eri-.tempuri “Наш , legame, quo modo

duabus ramen „тон: Iehannis van, ques de'

ineeps producam , Berni: ’ir ,ive u! in Harduili

editione habexur. Befall/)ii appellaiur. Вел-шт

in Anonymo Caûnenß Bauli-ii: quoque inveniri

Michael Monaelius in Sańìuirio Cpuano pag.

u8 ati-maria quo l "дым мы. deferiplit,

It Caiigius ab Vgbello. Sed iugit memoria Mo

nachum: nam in roto Anonymi illius chronico

C quod olim Antonius Caiaaeolus inter quatuor

chronologos ‚ nuperque Muratoriiß ediderunt )

(еще! iterunque a capite ad calceln P¢Noluto~

indire :am vocem quasi".
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ggü-M „WWE-rmi ‚ щ alxbl dxítum ,._Graçcls appellabantur) 8c per 604

thica tempora, dcfltis iam ab Honom ulquc aetate gladiatoribus , non

aliis ulìbus, quam venatibus ferviel>ant,uti modo ex Callìodoro v var.

42 demonllrnbam Quin diu etilam poll Theodoricum venationum Í‘pe

@cacula adlaibita Canon LI Trullanae Synodi _lub exitum faeculi feptî

mi создав docet, quo inter cetera venationum fpeëhtiones cum Cleri

cìs, tum lalcìs interdlcuntur, illis depolìtionìs , his fegregationìs роспа

propolìta Sed tnmcn vix ell ut v_ox Berola/ì: a дек/ё: асПЪНЁепда vi

deatyur ,quod una tantum fyllaba utrlque vocabulo lxt commums (quem

aclmodum vix etiam a bero quod Belgis urfum Íìgnifìcare dicitur, quod

genus animal in amphìtheatrìs frequens exhìbebatur ) 8c , quod totius

rei Caput ell, fx a Gothis id nomen fuillct impolì'tum, cur ante nonum

faeculum nufquam ea vox occurrit ? Cur Flavium amphitheatrum Sc Ce.

tera per Канат поп eodem nomìnc appellata?

VI Itaque illa quoque fufpicio fubìit, utrum Berelax': five Bera/a

[í: a'rcem Íìgniñcaret , quippe qui ex Erchemperti hiûhria nollcm по

{ìrum amphitheatrum nono exeunte faeculo propugnaculi loco faille, de

quo deinceps dicetur.Cumque de ea re virum optimum ac doëìill'xmum

Thaddaeum Omulrian Augullalium in hoc regno copìarum tribunum mi

“шт сопГц1иНТет‚ quod is non folum Hibernicam , unde domo рта‘

feéìus, Anglofaxonicam , Italicam , fed ‘8c Frańcicam , Germanicam,

Belgicam , Slavicam , Hungaricam alialque feptentrionales linguas appri

те caller : is pro fua [штатные llc Bcrolallm cf’. intcrprcratus , ut

:a/ìrum Вадим flgnifìcare diccret : ut llt vox ex duabus Hungaricîs

conñata nominìbus , Var quod arccm notar (95) 8c 014:(,quod Найди

. flgni

(95) Plurlma funt per Hungarîam opgida юный, à confonarum potîñîmum habenzlam ш’:

quae ex voce Ум,‘ quae "сет ligniñcat, allquo rauonl m ?

praepofxto aut poll oûlo „пьем nomen invenc.

runt: ut 0uar , ì с‘! venus am , Vuur, nova

am Tamefuar ex nim: quod rivulum valet ‚

l v r wnllalo nomine , quod ad cuìufdam тип

unam ue брат id caflrum condixum iam ab

initio мы, quod- ìn celebrem ром. шЬет

evaüt ,~ l: Feiern." , Май alba их ‚ quae olìm

‚изд lulu 8c Apulum, nunc Germania [ли/12”.

hug, ac demum Carl/lad a пота inviëhiiimo

CAROLO Vl AVG. appellata. Alia ìnnumŕra

ßûrotum aut oppìdorum nom na per Hungariam,

Tranfylvaniam. Servîam , quae radrm analogia

poßpoütn Var formantur. quae idem doé'tiñìmus

Omulrianus mecum «micillîme communicavit ,

comportare huc (uperl'edeo. Sed 8: Var interdum

praeponitur ( ut propius ad noßrum Bevo/afi!

аспекты’ ) щ иным ‚ ideß atx melopepa

num . Cngnalìonem vero V & B lîlterarum mi

inauditam putem . щ mìrarì рой: ex Var Bl.

fom/im ñeri potulfl'e .7 Aut qui: :gnomi A В: Е

¢ctcrafqu¢ vocales in linguìs frcquentillìme par.

[ Qnn etiam Hamm apud Langobardos ipfos

Arx mccbatur . там mxhi Paullus Duc. l, 16

In сплю C21/ini quod Hamm appellata'  li

мы: mire мы: torfìt eruditos dum alii al‘ul'

fubflmlum. Мыски: C mihi pag. x63 ) А’: legi

ìubet: prorfus inupta leûîo; ina-plum ell enim

in Cajlro quod nrx ауры/пи’; neque enim Arx

nomen proprxum ‚ ГМ appcllauvum . Mi. C0

dices non una modo haben: ‹ Ell ub; идти‘

Bumm C in „мы МЪапЕЬп: apufl Paullum

Diac. in Muratono p 4 a ), а“: арМ Nrc um

ibidem BJuvum habent. Vera Мат Ваши V0!

Langcbardi’ca arcvm lign быт; umh' prom tml

in Hamm depravarln , quìppe Н 8: V com'onans

permutanmr; V чего (‘ш dxgammatîs AEolìcì in

H бит‘ qmtatio . Axque hinc он: Bamnum

‘ох poilus quam unie arc-1li: Cangîus . Sane

ft-udorum res tota a Langnlurdis el! ‚ und.- la

nomcn Baronum inde "nuff: el* veriûmlle.

Accedi: altera illlus “(И арреНцю Mall» a

Scicndum Langobardos bxblico (umani (МГ:

addi,



DE. CAMP. AMPHITH. PER sEQvloRA sAEcvLn; Iss'

iigniticat (96). АЬ Hungarico lermone nemo mii'etur li vir cloé‘ìug
УС)‘

cabulum arceliiverit: nam Hunnos, a quibus Hungari propagantur, in

Pannoniam primum , pollea in Iraliam irrupilfe nemo ей qui ignorer.

ÍEt habeo viro doëio gratiam; tum quod Гапс probabilem mihi inter

pretationem fuppeditarit; tum etiam potiiiimum quod facillimus mihi'

inde gi'adus fuerit ad alteram fiz'mandarn conieëturam , quae iam tum,

cum huic Commentario танце admovi, animo obverfabatur .

VII Sic enim, ul'u vocis вам/„л; apud fcriptores ipfbs etiam at.

que etiam perpenlo, mecum certiflîme femper flatueram, videri еа v0

ce non ailiud Langobardos lignificare voluilfe ‚ quam „мигом, , feu

veterem civitatem . Etenim ante nonum medium faeculum nufquam

alibi ea vox occurrit, ac tum primum Orta el`t,cuin anno circiter 84o

vetus {На Capua , quae ubi nunc oppidum ‚ quod 5‘. María dicitur ,

latiflima in planitie explicabarur , Saracenico incendio conHagravit.

Cum bis ( Saracenis ) ‚ inquit ignotus monachus Calinenlis Muratorii

to. z , p. 2.66, C, Radelcbi: ‘мат deva/invit Летит regionen? , CJ.

PIA/{M_QVE PRIMJRLÄM уедет: in cinerem.' [Чечне fiatim рой cam

confiagrationem Berola/ì: audiri coepit: etiam tum cum Sicopoli,quam

in monte Trillifco condidei'ant, Campani degercnt, ramen veteris urbis

reliquiis Capuae nomen inhaeferat(97).Demum pollquam anno 856incenfa

Sicopoli, nova haec altera Capua ad ротет Cafe/ini ей aediŕicata: tum

denium Sc prior Capua eo nomine appellari defiit', ne cum altera con

fundcretur, 8c Bere/ai: ‚ five Beralaßr nomen inaudiri coeptum ad ve.

teris utique illius Capua@ reliquias deligiiandas . Hinc apud Erchemper.

tum cap. 4o mortuo iam Landulfo cpifcopo Sc comite Capuae anno

879 cius nepotes in unum col/ati ‚ inquit leriptor ille, divi/emu: inter

fe fub iureiurando Capimm ( idefl comitatum (Íapuanum ) a’qua дид

óutione . Pam/onu/fm uróem Teanenfem (9‘ Cafamírtam ,'Landa (non ille

fenior, cui olim Capua vetus obtigerat, fed alter iunior ‚8; fegm': со.

gnominatus, Pandonull'i filius , pater Lantlulfi qui pollea epilcopus Be.

relais fuit, uti pollen dicetur ) ВЕКЕЬАГГ Ú' Sue/fam , aller Landa

(Га/[Щит Ú' Cm'aqíae ötc. Ridicula lane Laniloiiis legni: portio мы,

addié‘tiñimos , ‘Эх enim alium librum in танце

fumebant. Hinc cum Mello nomen arcis in lib.

Regum Немец: . ea appellatione l'ibenzer ufì .

Ршйп fum qui анкет explicant . Sicutî ergo

Гегтопе Biblico Arcem Cafini Mello ‚дышит,

lic vernaculo Barum , feu Varum ‚ quod arcem

Íigniñcat . ]

(96) ОМ’: Hungaris ей'е ltaliam his exemplis

confiait idem Omulrianus nam 01mg errug

ltalieum regnum figniñcat: nem zudem clafziil,

hoc ей пап [ein шт: .

(97) Nam anno 84a, J'ubzraâa , inquit Er.

chempertus cap. zx. ex ha: lun Lanrilulj'a C illo

[enioi'e ) Capuano comin . . . quatuor reliquia

Пей

ll'Íßeror . . ‚ cx qw'ßur Laß-la CÁPVÁM ,

Panda ,Mavepbdia J‘urana , Landrum/fu: Тед’шт

„дед,“- Sec. ЧМ loco Самым prociil dubio va.

teris Capua: reliquias intelligit : nego enim Sico.

polim en nomJne ìntelligi рой‘ g nam praeter

nom-.num diferlìbtem .‚ `îicipolis communiter ab

omni‘iiic (‚мы lnhabitabatur .‚ eoqie nemini

eorum aiiìgnata fuit Qiemadinodum apud епи

deiii Ercheiiiperiiim cap 4o cum трлн: Landulfì

Epil‘c'.pi' vita funéìi comiiatirn Capuanum inter

Ге partirenrur . nemini eorum altera haec ad

ponieni Cafclini recens exllriiéh Capua nbtigìt ‚

quia communiter Масс ab omnibus ils fratribus

incolebatur .
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fi ei ampliiilieatrum tantum „мы. Atqui эти; ‚ quae Landoiiem

eontigit, non aliud profeêlo fuit , quam quod ex vetere Capua fuper

fuerat: 8: fermone Langobardico Berelais idem quod ммтм; fuerit .

VIII Accedit quod poll eiul'dem Landulfi epifcopi mortem, exorto

inter Landulfum Landonis legni: lilium , eiulque patruum Landonulfum

fchifmate: fic c'emum utcunque res ell compolita, ut Landonulfus nova

in Capua federet, Landullus vero Barale/im ideß ( ut equidem inter

pretor ) veterem Capuam., quae Landoni patri obtigerat , газете: . Et

exllat Iohannis vtr.: epillola conlcripta anno 881 quae lic inlcribitur:

ûmm'lzu: epifcopir сайт”), ЫелраИт , СЛРУАЁИ , BEROLJIIM Ó'

dmalpbi'm, Bene-ummm C9' S11/unum incolentíóur. Vbi pontifex Capuana

a Bera/afi ita dil’tinguit, tanquam li Capuam novam 8: тидш'тому di

xill'et. [ Revers Conllant. Porphyrog. apud Peregrinium in Camp. pag.

17o diétam eam,quae liodie exliat , ait Kxiru'v‘rnv; quod V. Cl. murat

in Kœitu'wwv quali Kamin» va'aiv. ] .Age vero fac Befola/i'm pro amphi

theatre politum , quis rilum tenere рот! ‚ audito ‘Ах tantum epilcopo

amphitheatri ? Sedes autem epilcopi Berolalis in ecclelia S. Stephani fuit,

cuius etiamnum haud procul amphitheatro vel'ligia "Катар. Conliat id

ex Ercl‘iemperto cap. 46: Egreßîu , inquit, ex urbe (Capua nova Lan

dulfus) epifcapalem ad [едет pvopriam B. Protomartyrí: proper-avi! ‚ que

рад?‘ guietam ducere ‘Щит . Sed 8: eccleliam 5. María: .S’uricorum , quae

nunc collegialis ell,catheclralis eccleliae loco fuili'e conl'lat ex altera Io

hannis'irlll epillola,qua idem Landulfus epifcopu: .fur/'eorum appellatur.

НС Neque illud incommodat quod apud Erchempertum Виши,

amplvítbeurrum , мод” 8: arena tanquam fynonyma ufurpantur : nam

cum veteris civitatis reliquiae amphitheatro potillimum adiacerent , ab

coque tanquam aree praelidium БЫ адГгйГссгепг: hinc faEtum ut Bere

Iair, etli ceteroqui „мигом lignilicaret, ramen ad vitandam eau-NM

‘На’ C nam mirum in barbaro quamvis illo fcriptore Erchemperto Ча

tiae dìétionis lludium ) aliis nominibus live arena live ampóìróearrum,

а potiore nimirum fui parte, appellaretur . Et ramen vel tum ctiam

cum amphitheatri voce utitur Ercliempertus, non oblcure ramen lignifi

cat, fe «щиты intelligere, veluti cum cap. 50 aittData .IMPI-II

THEJTRO eídem althans/ía .‘ (9’ ille Gum'ferr'o ad cababitandum tradi'

dít &c. Non enim amphitheatrum ad cobaóimndum datum fuit , fed id

univerlum quod ex urbe Vetere luperabat , quod a potillima fui parte

umpbìrbearrum dicebatunFrequens ell apud fequioris aevi fcriptores illa

locutio , qua oppida alicui procerum ad cobabimndum , ad дышат,

ad conm'vendum dati dicuntur : qua quidem loquendi ratione non aliud

quam oppidi' illius dominatio, aut certe admiriillratio delignatur.

X Saris iam , opiiior , fuperque demonllratum fuir , Вне/ай’! feu

Beralaßm idem quod гаммы; lignilicalle . Nunc origo vocis perlcru

tant
д
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{ада effet: quae quoniam a feprentrionalibus, uti í'aepius dixi ‚ linguis

eli arceiTenda ( nam inde Langobardi profeëìi italiam infederunt ),idcir.

co viris doëìifiìrnis , qui in iis diu multumque fmt volutati ‚ cam in.

quiûtionem integram relinquo/ramen non inepte mihi videtur Вега/д

[i: ex Hungarica voce Var 8c Germanica .dit polfe derivari . 'De Var

iam fupra diaum fuit, qua non folum arx, fed etiam civitas fignifica

tur, ut ex innumeris l-lungaricis oppidis , quorum nomina in Var de

fmunt ‚ ( quorum aliqua not. 95 recenfui ) aeßimarì potefl : quibus ac

cedit quod Vara: apud eofdem Hungaros non aliud quam civitatem {i

gnifìcat. ulla autem, five ( ut Germani pronuntiare folent ) Oh, idem

teft quod vêtus: unde vox ОМ ad Anglofaxones manavit, quod idem fi

gnificat, ut Oldcaßel quod euiufdam Iohannis Wiclefianarum in Ап

glia partium quintodecimo ineunte faeculo cognomen fuit ) idem An

glice valet, quod cafirum vetus. itaque ex duabus iis vocibus Var five

Bar, 8c 0l: vocabulum Bera/afi; conflari potuit,ut idem hoc plane fue

rit, quod мжщ'тщ. Et vos: Germanica О!‘ fieri роте‘! ur olim _ per

Langobardica tempora om dlceretur. Sed rimentur ii felicius, qui ar

é'toas dialeëìos norunt , quo рада Bertini: aut servit/is veterem civita

tem Langobardico idiomate notarit: modo illud conßet,non aliam no

tionem ei vocabulo, quam тшАш‘ЧКоМч, fuiffe fubieaam . [Bodem anno

1717 , quo haec edidi, prodiit medii aevi Italia: in appendice ad tom.

2. fcript Italiae, Berolafls veteris Capuae appellatio fuiffe diciturj

fed nulla ratione allata. Laetor il eadem щ: incurrilfe vefligia . 1

П dmplzitbeatri campani per feguíerem aetatem blßoría .

XI Ac de barbara noßrae huius caveae appellatione fatis . Nun:

quid eidem per eadem illa infelicia faecula conl’igerit, porro exfequamur.

Ac Geníerico primum Capuae “пашет afferente , num quid infortunii

huic moli aceiderit, quis facile aiïequetur ? Et f1 quid a Genferico in

iuriae paiium , a Poflumio Lampadio confulare Campaniae refeëtum pu

to, cuius olim infcriptio in amphitheatro reperta , quae nunc Capuae

viÍitur,flc habet: POSTVMIO . LAMPADIO . Ví C. ET . INLV

STRÍ . CONS. CAMPANIAE . RESTITVTORI . PATRIAE ‚ВТ.

REDINTEGRATORI . OPERVM . PVBLICORVM. cetera lege apud

- Grut. p. 459, I , de qua infcriptione alibi dicetur . Per Gothica certe

tempora nego ullam ei Штат iniuriamzcum adhuc amphitheatralis ve.

natus in pretio Sc honore effet , ut ex Senatore v var. 42. colligimus ,

ubi multus efi in amphitheatrali venatione defcribenda. Adhaec Lango

bardica dominatione obtinente , quo tempore Radelchis Beneventi prin

ceps Campanis, quod hi Siconolfo Salerni principi fiuderent. infenlilii

mus, saracenos fibi adiunxit , Capa amque primariam ( ut verbis utar

z igno
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ignoti monaclii Calinenlis apud Murat. to. z , р. 266 ) realcgír in vlnr

fem.- vix fieri potef’t, quin maximum tum amphitheatro vulnus infli

@tum fuerit . Sed aedificii firmitas hoflili, opinor, facile furori rellitit,

ne Plane everteretut’. ~

XII Demum ГыЬ extrema com_itum Capuanorum tempora longe alia

huius amphitheatri fortuna fuit; nam c iudicri fpeëlaculi theati'o in ar

cis ufum ii traduxere : id quod 8c ex Erchempcrti hilloria palam fier,

8c ex quibufdam novitii operis íiibllruéiionibus non uno equidem loco

deprehendi (98). Et cam quidem cum multis per Europam amphithea

tris foi'tunam communem habuit (99).

XIII Quando autem Ei'cliemperti faepe faë’ta ей mentio : non erit

inutile quaeciinque ad nollram banc areriam Ipeéiant ex eius hifloria de

cerpere. Ac primum Omnium cap. 4o haec leguntur: Hi: guagua díe/zur

Landulfu: jam fam: praeful (primus is novae Capuae epilcopusddem

que comes ) ранили: ínterii't ( anno 879 ) . . . Videntes autem nepote:

illius a'e‘po/ìtíonem , in unum callan' di'víferunt inter fe [ад lurelnrandoCa

риат ( ideft comitatum Capuanum ) acqua dìjlri'áutíone . Pandonulfus

urbem Teanenfem Ú' Ca/àmirtam (bodie Cafei'tam) Lando BEREL-ÄIS

Ú' Smßlam ,‘ alter Lando Cali'm'um (quae nunc Carinola dicitur)€’3‘Ca.

‘акте. .dtenulfus caepir лей/Гааге caßrum in Calvo . Landa/fum autem

ndolefcentulurri Landom': fìlíum . . . . ummìmiter ponnßcem con/ìl'tuerunt.

_Sed лампе praprii genízori's ( Landonis cognomento fegnis ) gua паш

„1;
Í

memini me olim legifl'e . Sed cum id epigramma

Capuae, inquam, proftet :cur a Grutero р. 439i

1 Romae ponitur, & Capuae ex aedibus Mi.

cha‘élis Peipignani Roniam traduftum refertur .f

An plures eodem exemple lnfcriptiones Capuae

repertae ?

(99) Non Campanum tantum amphitheatrum

pracfiJii loco ufurpatum fuit . Nam Rotherius

(98) Atque eo referenda: puto quafdam in

amphitheatri ruderibiis fepulcrales ìni’cripiiones

anterdum repertas: neque enim putandum ей ,

Iicuilfe olim in amphitheatro fepeliri ЧМ:

Unquain БЫ hoc perfual'erit > Verum polìerioribus

faeculis ad novas ibi fubítruëliones moliendas

q_uol‘cunque lapides ad maniis habuilïent , etiamíi

tituli fepulcrales exIiIlerent , iis uli l`unt . Vel

душ’ ЬаесйгЕЬегет, unus ex his fepuleralibus

стиле novino parieti iuaediñcatus (efe prodidit ,

qu! fic babel:

VICTORIA HAVE

B V

De ñatuarum vero aliufve generis inl‘criptionî

buf Ion‘ge aliud e-Íio iudicîum . Clariílìmorum

enim virorum memorias in huiufmodi publicis

{еще poni пес apud Romanos , nec apud Grae

ecs infolens hilt . Cic xv tam. la: Pia/laque

‘Ufqvlïmua ‚ и: íidem Arbem'wfu in «adem [по

( nimirum Academia ) manumnrum ei С M“

“НО ) Märmoveum jneiendum Минет. ltidem

Capuae clarorum virorum aut de colonia Lene.

meritorum Iìatuas 8i: elogia in amphitheatro po

‘fita , telles ne epigraphae funt, quas non raro

ibidem «мы novìmus . Prae eeteris Poliumii

Lampadii clogium, quad Серии viûtur, cum fua

Rama, qua quid facìum (it ncfcio ‚ in amphitliea.

~tria olini шахте repertum in ‘диодам MS. codiae

Epifcopus Veronenlis de Veronenlî amphitheatro

haer: habet apud Cangium in Arena: : Ipfc,

inquit, ira civcum quod dien.: Щит’ ob tu.

Вадим manßraret. Almoinus lib. na i cap. x:

Tre-vivir i» anni! u'w'nrí: pme/idle laca»

comm‘bw :im “Идиш”: . De eodem amphi

theatio hißorîa Trevirenlis р. :o8: Clvium para

aliquanrn in arena вишни ídeß “ярый”

no, uam miun'evum , liberata aß. In hiñoriß

Wamlae regis: Inira нем: ( Nemaufenfes )

quae validiert' mura antiquioribur пейте“:

clngrbanrur , [e muniandar {пе-[идти . Charta

an. 1x79 apud Caiigium ibidem: Foreirudínem do

irreriii ( NemaufenñbuS ) nominal. Ac de are.

nis Nemaulenlìbus exflat 8i: Roderici Toletani

tellimoni'um apud Lipfium , quod pro muiiimen

to a Gotliis ,fuerit ufurpalum . Vide apud Can

giiim ibidem annamm Perrotoricen/l'um neel

fam rurvim; nec non taßrum летним Maíïi

Пас . ‘Nihil autem dubium quin his loci: omni.

bus amm int amphitheatra.
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mlíter Игре: , detenta: , non e/l mox Дети‘: Su. lVIox cap. 4I fratrum

difcordes animi in apertum bellum proruperunt ‚ aliis Guaiferio Salemi

principi, aliis Guaiderifio fe adiungentibus. _Q_ffìbzu,inquit Erchcmper.

tus, ex ‘Лиц/0 /ìne mora pèr СИМ/ат Sicopolimque ad'ummntiáu: , ab

осел/и :'uxta urúem Слриипат refederunt . Guaiferiui autem e contra nb

они felis advmien: BERELÁÍ)` , HOC Eff JMPHITHEAÍ'RVÀI,

app/[cuit cum fuir, Ú' 'ual/am aß Civita: ( Capuana ) bo/Iibu: .

XIV Tum cap. 44 narratur quemndmodum Pandonulfus cum A

thanafio, non illo fanôìillimo epifcopo NeapQlitano , fed aItci-o iunioi‘e

Íllius, uti tcilatur Iohannes Diq'conus,nepote, fed а patruo moribus dif

fimillimo, epifcopo item Ncapolitano , 8: duce Neapolis , foedus iunxe

rit. Tum fubiungit: `S`equerm' 'vero anno generalíter motianem ‚сайт.‘

( Pandonulfus) cum fuir, Neapoliribu: , (9' Saraceni: ( quos nîmirum

Sarecenos Athanafius pelïimo totius Campania@ foederatos habebat ) fu

per COLOJ‘SVM, qua ßlíi Landoni: degeóant ,ín/edit :prin: :amen illus',

qui re/îdeáant in 'I'ERMLS` {акт RENÄAÍ , pecum'ata дара/Ы‘ , (9’

Сариат нить-1115: vera, ‘uidclice ßlií: Landanìr, in JMPHITHEJ

TRO círcumfeptí: pncem сет‘, accípl'en: ab ei: Liáuriam (quae ante La.

boriae dicebantur ) fub facramento.

XV Atqui in termi: iuxza arenam,quas verbis modo recitatis me

morat Erchcmpertus,paullifper fubÍiñ-ere operae pretium fuerit . Nam 8:

ех his thermis, 8: ex cryptoporticu , quae in hunc ufq-uc diem haud

procul ab amphitheatro “Шин, поп modo Сариае gymnafium exllitiffe,

fed 8: eiufdcm locus non obfcure dclignari mihi videtur. Tamen ne fc

Iìînanti moras iniiciam ‚ quae huc faciunt , ea in fubieéìam notatio

nem (100) in cupidorum commodum coniecizquae facile faßidioli tran

filicnt.

(loo) Fuiñ'e Capua: fub prioribus ipi'is Clef:

ribus gymnnñum ex Suexonio in Caligula сар

J8 non obfcure pcrcipio: )lunare , inqui: ‚ gla

dinari.: parn'm in fcpn': aliquot Мёд‘; quibux

infami: слыша.‘ Afroïum Campanommque pu

gilum cx ufr/:qua agian: deBißîmovum.Quln

quam aliquandiu dubixavi , utrum illud Campfi

иа’им ad univerflm Campaniam pertinent , k

Nelpolitlni Puteollnique potifïimum effen! ca

piendi , apud quos :nes palacñricac maximo in

yrezio fuere . Verum difficile :ß Suelonii nente

¿'ampano: dici eos potuifïë ‚. qui ex quncumque

Camplnine oppido orti :Hem: 8: in infcripzione

M. Bañ'aci ‚ quam clp. V produxi , ‘uißoru Cam

pam‘iu pozius quam Campnno: dici placuit . At

fequitur ‚ inquìes. арт! Suexonium ex «nuque

щит . Quafi vero neceffe fit regionem pro

provinci: ufurparì . Акций Cicero , pro пай‘!

Arpinlte рейд: ог. рго Plancio: Таки‘ ‚ inquit,

ills :uña: nllblm'mut Vmafranux, Allx'fanw,

fom ¿mique пали ill: Щит Ф‘ maman/'n (f

fide/í: (9’ [imp/cx (9' ffmtrír fuorum regia .

[ МЮ vero pugiln Campani (unt gladiatores.

Certe Lipiìus I Sat. n. illud Ammiani XIV, 7

'unirix unamim'ßu: pugilum ‚ de gladiatoribus

ucepit , quos Confhntinus vement; 6c etînm

Lindenbrogius ad cum Ammìani locum . At

Valeíius ibidem mirrzç 8: fun-mim Огисо: de

выпить"; dicere , ulzro faffus , nega! Latinis

glndiatores pugile: lppellari . Е: ut el! арт!

Suctonium non videntur pugiles effe gladiatores;

niíi pro муж‘: legamus Соя/"141: , nur pro

canfemir , feu ватт/‚Гид: accipiatul' ‚ l

Nuna quod inßat agamus . Nam Erchempertî

locus fn ra recitatus non tantum gymnlfïllm

Capuae ЦЕН’: docet ‚ fed 8: ‚винт locum дей

gnat prop: amphitheatrum: In zbevmir ‚ in_quît.

iuxza интт: thermls enim ‚ quas hic fcrlptor

prope amphirheatrum (ШК: prodiz,ad gymm'íium

решит‘: mihi perfuadeo . E.: therme quidem

EY'



iss, clrvrs srrxM'vM

XVIHaccquae cx Erchemperto modo rccitavimus, accidcrunt an

no 88x , Erchcmperto ipfo каплю‘, qui codem cap. 44, captum fe per

id tempus bonifquc exutum narrar, (9’ ad uróem Capuanam exfulem шв

âìwn x Kal. .S‘eptcmóris , inquit, anno domini D'CcCLxxxt.

‘Ушиб? partum fuilTe nemo ignorar, in tantum

Щ faepe gymnaíia non aliter quam thermae ap.

Pellaremur . Тем: mihi locupletiflimus Hero.

Шали: , qui qua: vulgo Нити: Cammadianru

appellant, ipl`e gymnafium nuncupavir : Idem,

inquir, ( Спят!" ) GT’INAI‘IVM guagua ma.

rímum exudlfìcßueu: ‚ pub/infix nx'am „Май,

ш :o mada popu/um inefcarn . Ad hnec Dio

тьма thermae , quae h~dieque tori vico Ter.

mini nomen a :Infini: utique cnrruptum indide

runt , qui! ‚мы. quam gym'iafìum ,idque amplif

limum cxßiternnt ? Merito Ammianus de ther.

mis Rnmanorum air z Lavaca in madam pra.

‘vinríarum exßruä: : inlelligit enïm laxifiima

aediñcia, ita ur non tantum celine ad lavanìum

ibi virent, (ed 8: xyßa, l: plaranones , 8: Три

tiofìlïiime particu: ‚ diaetae . exedrae, „мы“.

fphaerifieria, conifìeria , elaeoxhefia , & alia id

genus. Мирон regio Ш‘, qua gymnafium fuit

( ubi nunc Fureilla dicitur ) regio :hermit/í:

dicebatur , ‘еде Petro Lafena in души. Neap.

cap. la. Пас! quoque íimile inter Neapoliranum

Campanumque gynmalium (ШТ: comperio, quod

utrumque amphithcatro vicînum fuit ( ur omi:

tam quod Flavium quoque amphitheatrum ther.

mas (cu gymnafìum (ibi adhaerens habuit, te.

Rants id Suet. Tito cap. 7: Ampbixluaxrminquit,

¿editare , flnrmifq. [ила calcrinr “Люди )

mm de Campano ‚ uti dixi ‚ teßatur Erchem.

pertus, qui thermas , hoc en gvmuaŕium ‚ ,rope

amphitheatrnm ßatuit . de Napolitano vero ad:

docet Fabius Iordanus in haec verbs.: In vnu

ßi: ‚цари, inquir, „Гляди .relu/liana’ »15a/i:

Amphitheatre', Ф’ vin' ampbizbetrri ragioni:

räumen/Í: nomen [придти legimu: .’ que

lrbinabar qußmlague inter Сдрима’п Nald

»Imqua Мат in loca Dan Petri ¿£50 nedum

‘дитя! , fad иди‘! quaque ampbírburrum ах

JULI/fe. „Ул! . . . при! alia: Д: buiufte rei

‘штат . Verum Petrus Lafena tantum abeßi quin prop: gymnafium allerum amphitheatrum

truffe puter ‚ щ etiam cap. feptz'mn, py x35 neger

ínter doétos effe nume-randos `qui omnino Мира.

li , urpnre Graeca мы": ulillm amphifheatrum

мг: arbirrentur : quafi vero nnn f'ub Caefaribus

in Graecis ctiam paiiim civitatibus amphitheura

aediñcarentnr , uti Lïpiius demonßravit . Fru.

Ё“: eff ergo Lafenae inrerprerario qua amphi.

theatrum in regione thermenfa poíitum non Шаг!

quam Radium fuiffe conrendit. М: tamen ne.

telf: e!! duplex cum lordano Мира" amphi

theatrum сайте". Multa crit {atius regionen:

tharmenfem eo uf'que pretenden , ubicunque de

mum "иронии: cave: (шт.

xvn

fit mentio in quodam infcriptinnis fragmenbo ‚

quod арт! Cal‘ampullam in fuburbano Camilli

Pcregrinii legirur in hunc modum:

, , , VS. T. F. QVIR. NEPOS

a . . . . LAM. CALDARYAM. A . ‚ .

ubi li 813‘: QVIRina tribu cognomento NE.

POS celLBM CALDARIAM (quam Vitruviua

милым аррШа! , fed Plinius v, „на. 6 nl.

dan'mn cellam peraeque haber ) a (штаты

tis , opinor , five aediñaffe five refeciñ‘e diciìur.

Sed qunniam ubi id fragmcnrum inventum fuerit

ignoratur, incenum qnoque el? , de thermifne

props amphithearrum , an de ‚на; ür capirndum.

Quis enim dubirat . quin ficuti Ro'nae p'n e in

„штык; , ira le in (цитаты; ac ¿lidia

difßnente Ш: Capua plurimae huiufmorli (атм?

Qune (i cui forte parum firma „гаммы ad

Campanum gymnañum eiufque pofirum indican.

dum , ad hace сене , quae de Camrnna crypto.

Eovticu , Plinio praeeunte .‚ fum diékurus ‚ ne

ifcere quidem audebit . Nam cryproporticum

gymnalîi parten fuif: ex urriui‘que Plinianae

villae defcriptione didici , tum Laurenrinae l! ,

ep I7,tum “кейс; in Tufcis v. „т. a. Carn

panum eric gymnaíium haud procul amphirheatro

fuit, k i i втайне, ubi in hunc ufque diem

viñtur crypxoaar‘rim: : quo (ane nomine etiam

Sanfelicius ufus fuit ad rriplicem illam porticum

delignandam ., quae ante vigiuxi ferme :nnos in

regìorum fìabulorum ufum ‘тайнах fuit .

Er liber huc Plinii verb; añ’erre ‚ ex qui.

bus intellígaxur noflram cryptoporticum Plinia.

мс fum non difíimilem . Hin: rvyprapofaicur,

inqui: lib. u , „рт. 17, proba pub/ici opm‘f,

имидж’. I/:vingua ferie/Inu, в man' Мин‘,

a5 bano дяди!“ (9' alam: P-Ißtiuru . Hu ,

:um fermier die: (ß‘ immun ‚ aman ; can

lain: ucl inde ‘umnu inquieta' ‚ qu: ‘umn’

quie/'cum /ì'u l'níuria param . Ann „пирог

u'cuna пули: ‘vio/í: adornar . Teparzm Га”:

¿nfs/i пришли cryptoporricur auge: , quae aa

nner [alena ‚ [i: aquilnnem inbián fubmavn

que: quamumque :slavi: ame . „там теги

frigm'f. J‘x'milinr afn‘eum МН: ‚ orque in

di‘ucr/ìflîmoa 'uvnar едим alia в laura fran.

git Ü' finir . Hue íurundin; «im binne ,

maior defina . . . [р]: шт cryprnparn'eur :n_n

maxime rant [all ‚ cmu ardenrißîmur ral/mlm’

aiu: «'n/íßíx  ¿d bof psrum'ìur fmeßn‘; fav»

m'm unipi: rranfmínixquc , ne: unquam afro

pigra Ф‘ mamme {идти/‘ей. Ad hace lib. v,

„Ш. ó in bunc modum habet : Nec prac-ul n

ball'fna Вам: quae in tryppopanicum farina ‚

I prin; ad dmanr: are: . Harem alia мы!“ il I1',

it neñrarum quidcm Фетиш’. feu gymnañi in qu [lumai quatuor , lli: yvan , ali» vi..

’In
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XVII Et ad eundcm annum referenda ей epillola Iohannis vllt

(quae ей n3 in Harduini colleEìione ) ad Athanalium epifcopum

Neapolitanum , data prid. Id. Martii indiét. xiv, ideIl anno 88x . Ez

in epiflola Athanafium acriter reprehendit , quod nondum foedus cum

Saracenis fregerit, uti promiferat , hortaturque uti qu'antocius icl rum
pat, 8: ut tandem relipifcat , Apollolicae excommunicationia fententia

alioqui profcindendus. Vbi ГнЪ finem epillolae hoc legitur: Nullam [е

Jitíonem, nul/am commotianem, nulla difcriminß , ‘vel lae/ìonem cum bis

¿mi in BEROLAJ'SI oommomntur ( quod erat in Landonis fegm's pote-l

are ) aut [леди aut facientíáu: omm'no con/entfal- . verum снт Atlu

nalius neque Apollolicis adhortationibus excitatus ‚ neque minis pertei'a

refaëlus ab inceptis deltitili'er, fequenti menIe excommunicatur. Сопйа:

id ех epifiola 1x6 eiufdcm Iohannis vill data menfe Aprili/indiëì.

х!“ ‚ quae infcribitur.- Omnibus epi/’copie Colerain, Neopolìm , Capuana,

BEROLi/Ll`IM О‘ .Amal/im, Benwemum Ó’ Salemum íncolentibua' ‚ Qua

in epillola Athanalium memoratis eius fceleribusßc contumacia, iure l

Ге excommunicatum Iignificat. Verum eodem aut fequenti anno ( nam

non ultra annum 88a Iohannesrpontifex advixit) Athanalius ab excom

municatione abfolvitur , uti pater ex ciuIdem Iohannis epillola x26 ad

.Athanafium , in qua nulla ей nota tcmporis . Rediifi'e ramen Ii'atim ad

ingenium Athanalium ех iis, quae de eo narrat Erchempertus, colligi

tur ; a quo iam Icriptore pergam , quae пойгнт fpeäìant amphithca

trum ‚ delibare .

XVIII Ergo anno 882. inita non line Athanafii fraude inter Ca

puanorum Comitum fubolem pace, amphitlteatrum in Athanalii ditione

manfit . Tune , inquit Erchcmpertus cap. 50 ‚ omnes frane: in unum

‘дитя! Capuano adierum ‚ dara prr'ur JMPHITHEAFRO eia'em .dr/Ja

пала, Ü ille Guaiferìo ( non Salemi principi qui biennio antea mo

na

Oar'r immi'nn , ‘Петр/900 eiuli para“ де fr» dare. quae ‚дышит ezuta aediñiziisv nu‘latum

Лида: 1145er . In fummo cryproporri'ru „то. нгьйчне praebet laws : :amen k ab aeliu à

lam n' (‘фа "пираты emfum, quod blpa- нём: fails haci: qiioque munita fuit , la fiilmr.

dromum , vines; ‚ mourn imuerur . . . . А nnen limi/ir C non enim olim fubteiranea fuit’

laten iußr'va erypropanieurin «dira „Лидии

"м 'fpiura Ими , fad aange" имени . In

media ariclim‘um [alußerra'mum ‘тают lr

dpenním'; «ual/iii.: vari it . . . „гида/1 crypta

orn'eur fybnymyugg [fui/i; ‚ u/lau infufo

igen riga: ‚ еапн’пцие в?“ fue, nee dc/r'da

ne aura; me admitir : Paß Uff/"Ml" "IP"

)onivum , “mig niglinium defini; , incipit

PU'N‘W'» man indium diem Идет: , ine/ina

to die aejh‘w. kc. Non inutile ей‘: Sidonii

ЧЩ’ЧЩ haw ранее adtexere lib. ll , epift. a ad

Domitium: А par", in'iuit , veßi'lmli longitu

‘а "8a inria/'amr pour ‚ nudir': non inur

pelliru pan'an‘ßui; qu“ . . eryprapona'eur мес

nailn’ бил minima' . Dëñcile quidem ей l’li

lune cryptopmieu may“ войне acume.

anieqiaam aggelìo undique (alo fubi'ideret )umm

que inclementiam deviiabat . Flexuol'o hinc atquc

inde itinere , ad arcenduin externum aërem ‚

те puero , adibatur , antequam Ihbuiorum ul'uì

cedeiet  Et evaní-'las quai’dam {umma in teßufli

ne piůuras memini me olim depfeheniliif.: Sed

de eryptoporiìeu tantum . Ex quibusintelligis ibi

thermas ab Erchemperto memoratas,Campanum-

que gymnafium prolìitiß’e. Et in идет qiioque

vicinia theatrum fuit , d: quo proximo capiti

diiïeretur . _ut merito Smius Nu oliianuiu gy.

mnafium cum theatre coiiiungens ix-:rit _'

Br geminam molen» nuda' nalga: aburren' .

Щит locum ìngeniof: Lafena eymn. Мир.

cap. 5 de gymnalio k tlmuo inlerpxemur ,

quen vide.
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nachus obierat, ut rex cap. 48 pater, fed alteri cuidam ) od cobobitau.

Jam tradidit ad perpetuum Сариапотит Íurgium (101) . Hinc ifìe Guai

fcrius , uti deinceps тандем, modo сдался/Ё.‘ , n_ioclo Praefeólus are.

:mmm Erchemperto appellatur , modo.& Видит/и]: mmlrum enim Atha.

naíius, uti 8: ceteri Neapolitani duccs , iidem суп/и!“ quoque infcribe.

bantur. Fuit autem per („таит lub Athamifnnpoteflate Amphithea

trum ( id quod de veteris quoque Capuae rellquus amphitheatro adiitis

ей intelligendum, uti fupra diximus hoc. ей ab anno 882. ufque ad

838 , quo iterum ab Atenulfo Capuae сорт? ›гс:ергцт: quod quemad

modum gellum fit,id iam ex Erchemperti hiflo‘ria fiemoniìrarum imue.

XIX Nam primum omnium Ajo Beneventl prlnceps ab Athanalio

lacelfitus, Cum tria millia militum raptim .Abellinum l'ubmiliíïeßaudi

to Capuam ab Athanalii exercitu devaflari , Щи? celfsríter~ advolavit_.

Cumque Athanaiii copiae curfu praecipiti Neapolim fe recepiífent, Aio

coniunůis cum Atenulfo copìis Liburiam, quae ab _Athanaûo teneb‘atur,

ignì ferroque valìavit , abaëìoque pecore ac n_iorta‘libus quos. reperxffet,

puteifque yobfiruëìis, .AMPHITHEl/ITRVM., mqult .idem »hlfì'orlcus cau.

71 ‚пойди‘ eff ,~ quo refìdem per aliquot dies, maclnm's Ú' df'verfi: teli:

'farther expugmwí: . Vbi expugnondi verbum рго ìmpugnondì pofitum

fcito: nam adhuc in Athanaliì potcl'tate tunc manfiíïe amphitheatrum Б;

dem facit commilïa paullo рой inter Atenull‘i Athanafiique copias ad

Clanium pugna, e qua Atenulfus facile fuperior difcefiiíïct : Sed fu er.

wenienf, fubiicit Erchempertus cap. 72. [cara ( 18ей copiae ) ТНЕА.

TRÄLIS а ter-go , Ú' in medio стаи/ЕР‘; (Capuani) ‘ай-016?! funt,par

:im copri, partimque gladií: exrinfh' fun: . Ех quo 8: ingentes fpiritus

fumlìt Athanafìus, 8: Atenulfo rem non fegniter gerendi ardor inieêìus.

XX (luarq infiaurato ultra rì'uulum Lam'i ( hoc ей Clanii ) iuxta

Sanflum Сидит in agro Averfano maximis utrinque viribus proelio;

Atenulfus fx‘aêìis primo ímpetu hoiìibus ,perni-uit eo: , ait fcríptor idem

cap. 73 ‚ ufque ad ultimam pernícíem, acci/ì: ex ci: plurimí: , тишине

\

(lol) Bene hoe noñer dixit ad perpetuar»

Capuanorum íurgr'um amphitheatro inhaefiiïe

Cuaiferium: id quod ex fequemibus ñatim per.

eipimr. Air enim cap. 5x.- стати: ourem C0

LOJ‘J'O re/ídenr [ил/‘ш ob Arkana/ía , imo (9’

Árbono/r'ur ab illo canaux , 11e/lum nepi; in

forre digi: frmr'r‘buf, nuque run J‘omcenif m’.

rm’um :or affligebar &с.Мох cum paiiim omnes

Capuani vindemiae tempore m :gris verùrentur:

Ille vero ( Axhannfius ) , inqui: Erchempenue

cap. 56, „делали bor vel maxime Guoijorio

COLOJ‘J‘ENÍE, el abdx'n'r Степ): ‚ Neapoli

их , una cum THEATRALlBI/J‘ ( ideñ am

yhixheanalibus ) -uin'r , Ф’ ¿.pmdavi, :amm

Спринт ‚ appreben/ír in m multi: C‘J‘ praeßen.

gißîmix 'viril , ран/(‚Лис non ponti: 8:2. Ad

hace Alenulfo iam Capunm tenente , Coeyie ‚

Cd'

Задай: idem cap. 7o ‚( Atlnnalius ) occa/Forum

ушки’: oliver/‘u1 Arena/fum , Ф’ oir/ide; a5

eo, feu Ф’ poum innovare , deeurrefnilaur imei'

alumno: míßì: .  . _Quot moana/iu: ad

AMPHITHEATRl/M {и pmeceyx'e , Hmz/gue

Annu/fum “Не adeffe ‘voluit , quorenur jir

moeo fodere uno tum Guaíferx'o ‘оп/и!‘ _fi/fun

[ним eum o/iquantif l (‘арии obfîdem mitre

и: .  ‚ J’ed Ateñulfuf Ú’ {Ним fuum infra

‘идет elou/r'r ‚ fupradißor ‘viror mi/f'e ARE

NAM, egrejfufque fluir» Groecornm runen!

думаю“ npprebmdir 'uirof zum alii: , С!’

depraedoui; „fom Capuam дышит : marque

fine dil/:rione nmßum equx'mrum (9' fede/)rom

exerex'rum Minen: , omni: jara Capua: [ига/85

exnrminorique feci: мы“ .
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при’: , reliquia: appido felgen compl/lit _; Шаман‘: triump/Jam ad cfr/lr.:

onu/1.1m: ac laetus’cum jui: omnibus кредит?‘ ¿- de fui: autem praerer

:mum ami/ir . . . . «4b bac [те die corp/'t iam qua/r' poten: elfe Лили/

fau, ('9‘ ./It/Jana/íu: {тракт . Him: {uc/20411;: omni.: fum rerum , qui ín

COLOSIO morabantur , dírípere, cunílaque 6am: comm ‘ve/Jículí: diver/is

ad urbem rrabere . Tum сер. 74 nai-rat ‚ quemadmodu'm _Cuaiferiui‘

PRJEFECTVJ' ./fRENJRï/ÍW, qui pome omnia mala quae faüafunt

in (Леди: elm, i: opere [но grjfít , [гс/‘уме рап‘аге &c. Ü' exin'um (9’

fuem-acß‘e‘pit . . . . Nam ful/ifo fupewz.: ín/piranze graf/'a , а qua атле

-óanum prqcedir, in Щит exc/'rati НИ , a guióu-.r ille putaóatur fn’l'vari,

mutata тете (IOL) in cum furgenter apprebena'crunt , доплат ip/ìu: d'1'

'rípíeutes 'vinxevlmt , ïe-uertemc'r n/'lrŕ/omŕnu: ad /oluuz , de quo тащит

'diabolíce abjrfßLJz/mr: ípfurfigue proconju/cm Guaiferium ) defpr'caôilem

Сариат , .Arena/fo conferir/emu, remiftrum pane tribu/alieni: , (9' agria

спад/Нас fußentamm . . .- Ти-пс corpi: robar: -Bara’r'ça ltriznnp/mn.: regna

rc juper eos, quo: femper armi: [идеалам . Еп igitur poli fcxennium

Май anno 888 ‚ quo pugna-m 2d S. Carfium ccnßgmt Pcregrinius, ВЕ

relais ab Atenulfo comite Capuano recepra fuit. Eaque co‘nlignatiotem

po'ris certiliimc conhrmatut' ex lohanne Abbate Caůnen‘li exarchidiac‘o

no Capuac in clironico apud Peregrinium,& Moratorium to.2.,p. 9.73,

A. in haec Verba: lnu'íŕiíone v1 poli die: undecím ( а pugna ad $.Ca1‘f

Бит , de qua proxima dixerat ) mpr'rur BERELJIIS‘ »a dammi .firmo/fo.

Is eli annus aerae 888 . I

XXI Poli pugnam ad S. Сан-Бит idef’t рой annum 888 ad nofira

ufque tempora,'quid Campano amphitheatro faëium fuerit , nihil dum

inveni: nili quod celebriora novae Capuae aedificia cx eins ingentibus

faxis fuilTe compaëìa, nemo cli qui non ‘Меж . 'Et tamen quanta 're

ligione & abfiincnria duobus ab hinc faeculis aggefios in ruderibus lapi

dcs Campani decuriones ulitrparent, @it Ioh. Antonio Manna , qui ре’:

illam aetatem noliras res litteris commendavit, exifiimari poteli . Nunc

dcmum dies ille apperiit anri'quirati faralis, quo гиды“ ipfe a fiolidif

fimis parricidis рстепди‘з erat: nimirum

dem: parentum рейд‘ avis ш“!

No: neqníares, mox данная‘

Progeníem 'vÍtío/ìorem .

х I tu.

(1oz) Qui ‘fum ЧМ , a quilius Guaiferium nam in pugna ad S. Cullum , ‘рт! 'euncle

uptum папа! Erehemyertus f Ник! .m profe- cap. 77 , Saraceni immoti Лапша‘, cederet ‘шт

Clo quam Saraceni, quibus charaůercs omnes 'ab мама. , obferva'ntes. Accedi: illud : Виши’

Erchemperto hic defcripti apprime conveniun! . xe; ad шт, д qua nunquam diabolica abfeißî

Illu'. inqui: , а quíbur punlmrur fnlwri: nlm funx. мы: tamen под" Saracenos difetto no»

Sarneenos (сыры: foederaros habuix Alhanaiius , minare , u1 invidiam drclinaret,quod тайн};

eiufque praefréìus arenarumGuaiferius .Mauth Ann uffa nnfmrienru. `

naquit, more: fed non :um pnmmn mutata g
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САРУТ астлг/ум.

De Сатрапошт fieno/"i, eorumguo tbeatro‘.

I Campanorum. in feem'eos ludos ßudium ._ Il De

Campano z/Jearro..

I Nuev/'ur domo Campana: . Il Mor. inumärandi róearra a, Campanial r'irveHuaa

III Pagorum (Ja/:uae [сел/с! 1ш1'й. IV Legu Hutu/:muß: /enrmlia ‚О‘ interpretatie.

V, Vl Einfdem leg/a plenŕor explrvmrio.. VII Tbearrì ruinae..\llll T/Jeiurum quan

do anlifirarum . IX Sanft/icio lux. X Qui: Сдриде tbearrum д fundamemi: extrae'

a‘imm'x . Xl Гbegin' nere: . Лиги/141” ‚ш: deourionn gra/uffi . _Qluid видит operum

гид/[спит . Xll Campani profrem'i идет/поп qui: _P ¿nag/„ei exp amarlo.

I Campanarum, in /eenìcos ludos. ßua’ium.

I Ixi Cap. VI iii omne genus ludicra Campanos fuiIIe int-entilîvî

’ l mos: Гнрегей ut de fcenicis. quoque panca dicam . Neque enim

`non huic quoque voluptati plurimam eos operam dediIIe oportuit: cum

A.Atellanarum OIcai-umque fabularum gracia Romae in tantum increbuif

fet, ut merito Titinnius expoll'ularet:

Quìv Opfce Ö' Volfce faáulontuir, nana Latine nefcium`

Itaque praeter ceteros, qui Romae fabulas conl'ci'ipferunt ‚‚ cum primis

celebrabatur is, qui bello Punico primo Iii-pendia fecit ,„ Cn. Naevius

homo Campanus, qui alter рой Liviurn Andronicum fabulam docuit;

qui tama iu fcribeudo. libertari: uIus fuit, ut nobilium faéiione, praeci

pue Metelli Roma pulfus, Vticae tandem diem fuum obierit ., Quanto

Vnero is in pretio fuerit , tiel epitaphium quod ipIe БЫ conlcripfit , ге

liatur apud Gellium I, 2.4 ‚ quod tale fuit:

Martell: immortali: Дне /ì foret for,y

Едет‘: divae Camoenae Nue'vium poetam.

Наум‘ poßquam c_/l' orcs" найди: tôefaura,

Oólítei fum Romae lingua Latín-a loquier.

Quanquam autem epigmmma Novoli plenum fuperói'ae Campane , quod

nßimom'um effe íußum potuißet , и”; ab ipfo díêlum @Ier , Gellius crimi

natur: tamen Гно Iibi merito tantos liiniIiIIe fpiritus ,_ antiquorum de eo,

poëta exillimatìo íidem facere рогей .

II Illud vero maxime Campanorum in id ludîcri genus` effulilli

mum Iludium declarar, quod apud eos primum exc'ogitatum id fuerit' ,_

ut theatra velis, live ad аейнт ,q five ad frigus arcendum., inumbraren

tur. Quem Romani morem., quandiuv apud eos vetus illa feverior diffi

plina manlit , adeo Iunt averfati , ut etiam theatre. , Ii qua .Iubitar'io

ope
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opere lignea eompingerenrur , disiicerent. Ищи: cum cenfores duo, a

quibus obrcpenîi licen‘tiae iri obviam oportuiffet , M. Valerius MeIIalle

8: С. Cafiius anno V. ‘С. 599 theatrum in urbe pofuifï'ent: .Äuêîore ,

inquit Valerius Max. I1 , ‚4, 2. , P. .fc/'piane No1/Ica, omnem аррдмшм

operi: illorum fubíeflum [7a/lue 'venire placuit .’ acque adeo Á‘. C. самим

ejl , ne qui: in urbe, propìuf-ve pafsu: mille fubfel‘lìa po/uífre , [еды/и:

ludo: [реале voller, ut fri/ice: remißîom' anìmorum iunŕla Лат‘! 'virili'.

toc propria Romande genti: nota effet . Idem lcgitur :in Livii epitoma

xLvln . Tantum аЬсй `'quin 'umbracula velis `iniiruerent , `ut felfus etiam

callo illo reip. aevo veraretur. Hinc Propertius IV, i: ’

Nec /Ínuofa cavo p'endebant ‘vc/a ‘давно,

Pulpita fol/emmer `nono/nere croco: .

Ovidius de Arte lib. I prope iisdem vel-his:

Tune ncque marmoreo pendeúunt' 'vela f_beatro,

Nec‘fuerant líquido pulpito rubro croco .

Lucrct. IV, 73:

Et 'vulgo faciunt И luna, rufdque vela,

Et ferrugína, cum mogul: :mento tlf-sufrí:

f’er nia/o: 'vu/gara "(Фе/Час v:vement/'a pendent .

Namque ibi canje/.rum caveat fuáter, Ú’ «omnem

Scena/em fpeciem patrum , matrumque, Deorumque,

'In/ïciunt cogun‘tque [uo ßuímre colore: &c.

„ _Itaque fero admodum 8: lafcivientis iam'reip. temporibus 'omniumprin

ceps Q. Catulus peIIimo e'xemplo vela theatris »induxit . Po/Iea , inquit

Plinius xxx , I , in длин}: штат umbram {всем ( vela ) quod pr’imur

omnium inverni: Q. Саги/и: ‚ 'cum Capírolíum dedícaret. Id «ubi femel ada

mifTum ‚ fìatim ~& ad amphirhearrum 'vela perrepfcrunt . Verum quod

Plinius Q. Cntulum p'rimum omnium icl ‘штат- tradidit ‚- 'cave -aliter

quam Romae ‘Щит hoc principem ufurpafï'e accip‘ias, quod 'diu iam an

tea in more Campanoru’m poßtum fuerat ‚ illorum ‚ inquam ‚ veterum

Campanorum , qui а luxu 8: lafcïvia 4omnium maxi-me 'infames fuere .

Nec fallit nos Valerius Max. п ‚ 4, 6: Religionem, inquit , yludorum

"фут/дн: opíáu: max fecum ‘тыл e/L‘Eiu: inßinft'u Carulw»,Cnm~

Panam r'mitdtus 1“хи’;ат‚‚ prima: fpeélantium confeffum ‘velar-um umûracu'

-àlr's их?‘ . Ammian‘us xiv ‚ `x4 'z Nonnullí 've/abrí: ‘ив/атм ¢bearralium

Intent .’ quae Campanm мышь lafci'viom Cota/u: in acdi/irate fue fu

fpendit omnium 'prima' (V03). _

III Quid vero mirandum Capuae in 'urbe 'defidiofiflima 'tantopere

ludos fcenicos Ècelebramos , cum in ipfis 'eiufdem civitatis pagis maximo

`eofdem `opere ‘frequentatos intelligam ? Non una ‘elk ‘Capuae epigraphe ve

-'2. ’ nl»

(m3) l Ad hun: `locum Чайная ‘optîmis ra. ’Gellio 1l , ‘lo curator re'ßimendi Capitolii diei.

tionibus negar Мёд uedilime eoniingere pozuiffe, iur ,um eurnionem aedilimem Nhrcellinus ap.

ed Гей“, cum iam eonfularis effet . Sed quie 'pellet . J
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tullilîimn centum iplos ‚3: amplius anteClirillum natum armos inl`culpra.,

ubi L‘OLDOrum pcgganicorum , ur opinor, fit mentio . Sed unam intcr~

ca quantivis pretii nec haë’cenus edit-am libentiñime adfcribam , quam

Capuac in fuis‘aeclibus haber vir nobilis, 8L tum humaniorum Omnium

littei'arum, tum huius generis cimeliorum fludioñfflmus Iofcplius a Caf

pua Capycius, qui ant-c hos paucos dies Campanorum fexvirum Primus

eli renunriarus. Ea, fi quaeris , infcriptio in pagg) Reaal: Campani agri

aurea vil`cliamr in praetorio Patrum Societatis Ielfu., priul'quam idem vir

praellalntifämus nupcr Vindobona revcrfus ab Ищет religioßlfimis ЧМ:

eam dono habuilIet. Lapis ipfe non magnus ей, quaqua, verfus fefquipe~

dalis, cuius inl`cripfio minutis charaëieribus ,_ac faepe coëuntibus diëìio

nibus ‚ ira и: raro punëìa comparant, in hunc maxime modum concipitur;

PAGVS. HERCVLANEVS'. SCIFVI Г. А. О. X. TERMINA ...A

CONLEGIVM. SEIVE. MAGISTREI. IOVEI. COMPAGEI. S..

VTEI. IN. PQRTICVM. PAGANAM. REFICIENDAM

PEQVNIAM` CQNSVMERENT. ЕХ. LEGE. PAGANA

.ARB[TRATV. CN. LAE'ITORI. CN. F. MAGISTREI

PAGEIEI` VTEIQVE. EI. CONLEGIO. SEIVE. MAGISTRI

SVNT. IOVEI. COMPAGEI. LOCVS. IN THEAT'RO

È’SSE'I‘. TAMQVASEISEI'LVOOS. FECISSEN'I"

L. AVFVSTIVS. L. L. STRATO. C. ANTONIVS. M. L.v

NICO. CN. AVIVS. CN. I.. AGATHOCLES. C. BLOSSI

M.> I..l PRO'I'EMVS. M. RAMNIVS. P. L. DIOPANT

T. SVLPICIVS. P.~ PVL. NOVIVS. . L. PROTEM

M. PACCIVS. M. L. PHILEM. M. LICCVL IVS. M. L.

PHILIN. CN. HORDE'ONIVS. CN. I.. EVPI'IEMIOy

A POLLIVS. P. L. ALEXAND. N. MVNNIVS. N. L»

ANTIOCVS. C. COELIO. C. F. CALDO.

. . DOMITIO. CN. F.. AHENOBARB. COS.

IV Quo elogio kx pagana, feu (‘ quis cnim- fic appcllare чета‘? )

pagi/citum pagi Herculanei continetur; cuius haec maxime ell fertentia.

Duo fuere pagli inter Гей finitimi,quorum altari Herculaneo, alberi 10

vo nomen fuit: qui five per omnia ‚ [ive faltem. in iis quae ludos Гре

âarent, communitcr adminiflrabantur 3 und: merito ille altur compagu:

ab Herculaneenlìbus appellaturzlicut 8c Herculancum vicilIim ab Iovien. a

fibus compagum audille milni perluadeo.Cum анкет tempus pagani-carum

quarundam fcriarum appeteret , quo ludi in pagi Herculanei theatro inllauran

di cram : placuit Herculaneenlibus magilîris ,ea demum lege magillris Io

„вещь“: lecum in theafro futururn , li `lli porcicum l-ierculanecnlis> rheatrì

pecunia [на reficerennld si perficcrent tum iis Iocum in theatre futurum.

acque, ac li ipli lovienl‘cs fuis expenfis ludos facci-ent; qui cctcroqui

indi Hcrculaneeuûum fìcbqut impendiis. Habe: cius legi; fcntentiam . Li~

' bet
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bet iam 8c interpretarionem lubiiccre~.P.1gur Herculimeus kfá/"w'ì ante diem

dec/'mum terminali.: ( is eli dies xiv Fcbruarii ) un' co//egr'um five magi

ßri law' compagí pecum'mn ( quam apud le habebnnt ) con urnerent ín rs

{îcíendam ponicum paganam ( quae in pagi Herculanei thearro emr, nom

vero in compago Io-vo ) ex ( hac ) lege pagana ( idque faccrcnt) mbì.

лат Cn. Laetorx'i Cn. I". magi/irl' рад; ciu: ( Iovi ) C9* mi ci col/:gía ,a

five magi/hi fun: ( ìdeli five magiflris ) Io‘ui Cojnpagx' Ãacus in t/Jeatrœ

( Herculaneenli ) effe: am , qua/ì fi ludo: ( ipfi magifiri Lovi compagi)

{атм .Tum nomina duodecim magiñrorum Herculaneenlium. fubiiciun».

tur, qui ci decreto interfuerunt.

V Ex ea vero 'mfcrìprione colligimus Тише in рад}: iplis vel’ гс

nuifiirmm quandam reip. imaginem , quam qui moderarentur , magi/ifi
appellabantur.Quanquam nolim- hinc de omnibus omnino plagis fieri con

icâìuram , quorum fortaffe non eadem Omnium conditio fueràt. Et cum.~

haec infcriptio in Campanae peaefeôìusac temporaincìderit ,antequam u1

la Capuam colonia dcduëìa eH'etzpmeter ludos aliafquc minoris momen

ti curationes, cetera maioris alicuius momenti a praefeëìo , qui Roma

Capuam mirtcbatur, adminiflrata fuilTe oportuit. Piura de hac epigraphe

fi quis vol¢t,adeat fubieéhm notationzm (104), in quamme extra cho

(щ) т nacen маммм мы ны

сгымы соммЕш-‚п‘ю .

PAGV‘S.) еще de psp' nozione à Hymn

ïogia viri мы lradidcrunt , notion funt,qunm

щ iis immorandum videatur . L Nam pleriquc

omnes Feflum k Servium fequuti pagos ¿ri -rfÍy щ

75» рейсе 14751 deducunr. laque S. Аида“ num,

qui. m х de Cin. xo Anopagum verm Mun;

pagina , nec non Sedulrium , qui lib. l dixit:

. . . ‚ . Albanet' гладит [inquire pag'.

‚опцию Bedum , qui ad cap. XVM Aéìorum l:

in Нью d: numinibu: lorar. in 118i: codem

modo interprentur , на“: pum ‘шин, in A.

napagux , quod exiflimalfent hoc Graecis nota(

{е voeem "до: «quod paga; Latini: ; rum u.

men Gnece fu'yaç tollem Íìgnifi‘cet , à Arerpa»

gum Тише a’npon'fw A't’q'vpi e! Stephani cxcer..

pus liqnen . Q_wdni igixur quos Laiini pagos ,

eofclem Graeci fnl-yu; dixerim nb cam „мг-т ‚

quod p'imis icmporrbugin collibus feaurilaxìs cluí»

fl Ílruxerin: :edificia,.uti trßalur Dion Halicam.

lib. Н’ ? Hue etiam perline: .llera üzniñcatin

vocaboli huius , qu: :ohm aliquam pnelrûuram,

ive Ncmum inurdum nom; unde Helvniorum

ensfiou quaiuor in, pagos divìf'a Caefari De

ello Gall. l, lz diciiur h1 Gloífis: Иди: та»

îxpxj: ‚ ХЩЁ, ну!‘ . ада: fine diviiîo ad um.

'cmu ‚т, conciliorumque dißributionem periinet.)

HERCVLANEVS. ) Ell' in hun: diem in

agro Campano pagus Hcvcnlu appellatus . lfne

*agus напитки: (uit hn ille война», cui nuns

fllllì

pago Rmb' nomen manet . ubi k Ир}: ille

profhbnt ? Hoc certe propios íidem di: turn qui»

uw! ipfa Rami: ab Heicuîaneo omnino deloria

videlur: tum etiam , quod non ей credibile ab.

hominibus harum rxrum incurioíis ab ищи: ¿un

bus trìbufve patïuum millibus , quoi pas-„us Her

cults. “на . eo-advißum non aliim «b cni‘lî'am,

quam u: villne wie ßlieibus iafkcfnendo ММ.

Ьскшг.

SLZWI‘F . ') Vllimn liner; ad morem Gn»

ci gamma care! Íinißro comu i quailraurii таз,“

errore ‚ quam cerro eonfilio. Ex nac autem vo.

cula SCH'LT vides non immeriui [едет ‚ ЧМ

de commennmunpagf/'chum pnlTe nppeilari : Pc

rever: рад‘ ftl'xu'm repen apud Gïur. p~ 10H7.

7, ubi lngilur; EX. 51TH . РАС! (ed «referi

bcndum indubie SClTV ¿ mul aliler inkel higo

iius . Frederik autem mum um ìnfcripiionem

маски , quae «l (lern pagani“ non Aparum al

Насек- Pedefknac in dizione Erixìana eam punit

Сплин‘. quae talis el! : [OV] ( niinirum PA.

GANICO , щ legilur apud- Cruz. :L . u, ) M.

POMFONIVS. M î. PRlMlT. C FOMÍ‘Q»

NIVS. M. F. AKAS: SEPTEM. PAGANICO .

Q fupple deo ) PAGI- PlvRRATlO, C ul deo iili,

Paganico полки full 2 EX. SLLTV P'AGI.. PA.

GANORVBÍ. FERRATICANORVM .. ‚ I’RO

PTEK. MAGIÈTERIAVM PACI». ET. VACA.

TIONEM. 1N. PERP‘ETV‘VM. SlBL ET. il'.

LlO. ClVlBVS CREMONENSIVM. D. P S

A. O. X. ), Bis' in. hoc epigrxmmne 0 low

1; D fcnlplum invenixur; Тане! hic. iierumque

linea oéìßim,A ubi LVOOS, pro LYCOS. ponìmr_

Q‘uo‘
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rum falt’áre viclear1 ea omnia сотый, quae ad illius marmoris тайга

tionctn conducere videbantur: -libuit enim qualemcunque hanc operam

Quoi ‘цент inter marmnrarii rmiawzfre'refera‘s,

an al qumdgm «гаммы cnnfuetudinem . nihil

peníì duco . [ Huius autem eonfueludinis l‘ufpi

тонет movit horum elementorum in infcriptlo

nlbus non infrequens alternatio . In Ч. С. de

Bacchanalibus anno V. C. DCUXVII faé'to.quod

nuper ex aenea tubella ediditliegyptius DQVOV.

TOD pro OCCVLTO: D pro 0. Арт! Guthe.

убит de iure manium pag 457, IO pro ID. ]
Ante Diem YX TERMINAlia) Eruditiñimus

шпиц; ad сено‘. Pif. -a pag. 34a , ad 346, со.

pioûlíime demonflrat idem elfe A. D. VIII Kal.

MARTIAS , quo die in illis cenotaphiis mors

Caiì Сад-‘95 coníLnatur, ac fi dicerutur Oóiavo

Кант!“ Мина; :'ita ut C. Cae'far die axtx

Yebruarii , hoc ей prid. Terminaliorum diem

fuum obieiit Inter exempla, quae ibi eopofe cu.

mulat Nor Iius , di'greditur ad l |31. Anm'eulu:

de verb. Лёд“. ua in lege interpretanda , nec

non `& loco машин de mort. perfcc. vei cum

Baluzìo quaedam non igncbilia velitatio efi'erbuit,

nimirum utrumne hae dune locutiones ont: dr'im

decimum Kolendovum . -xt ре]! diem decimum

'Kalendorurn idem lignifiu'nt, uti Ногти: puta.

vit , an vero altera illa locutîo dies ,qui Kalen

nas conftquuntur , numerati iubeat , -quemadmo

dum verilimilius “титан/Б: Baluzius .

Et quidem lofephus Зайди in

rmend. temp. loeutiones ìlias д. D IV. Eid.

iterrque Ex А. D. Il'. Eid.. :bine lnatas exißi

хм: . -quod cum dies ‘шпаги: ab exortu folis _ad

oecal'um , dies vero »naturalis ‚ feu '.-e‘ ‘vxŕn'uscov

при‘! Romanos a media “ofte ad alteram decur

пи! , hinc ome diem . vel cx anu a‘iom nihil

alud notare putzt, quam „дадим ‚ поп dies

vulgares elfe numetaudos . Contra vero Petavius

in xt de dcûr temp. 7a. ome diem idem elfe

,uur in iis лишать“; , quod ont: diem con

faânm .

Кит "его пойгап‘ чсг8 (peûatznon ей du

bium, quin ante diem Х 7ERMlNA/ia , ‘Не

TERMINd/iomm idem prorfus ‘нет ‚ -qund

decima Termino/i1. ‘Quatre e m Terminalia in

xxl-‘xi Fcbruarii olim inciderint _; fequitur diem

in inferiptîone deîignatum non alium {отдает

xiv мы“ meniis. _

Non aliud vero monumentum ‚ puro . inve.

nin ` quo ilta dierum nntanilorum eonl'i:etudo

reperiatuc ‚ ut dies ante Tfrminalia eomputentur:

чипе vel llc tantum particule marmer hoc viris

eruditis fe commendabit . Quo circa 'quid ‘Гений

nalra БЫ velint , oprrae pretium luerit рыб:

hic docvre. Terminalia fefti euiufdam in hono

rem dei Termini nomen fuit : quod fellum е‘:

ttrmo anni die ( niniirum ut ille deus Termi

nus non tantum agro: , fed 8: anno: 'ŕiniret ) id

ей ххп'х Februarii perngebirur '; coque is dies

Ttrniinalia eppellabatuf . Vetro v de i.. L. 3 :

libris de

VITO

‘Termino/ía, quod Ё: die: anni enfermar :oml

уйти‘ . Duaden'mue enim mm’r'; _fait Рейн”.

n'ur : (9‘ turn ‘мнении’ ‚ inferiore: quinoa!

diu интим dernunrur men/'e . Cave vero pu

fes Varronem Terminalla a terminando deduxif.

Те: quin potius a deo Termino declucere in ani

mo habuit; quîa initio арт; ñ; propol'uerat :

Dimm prr'ur ‚ ein' ¿eorum eau/T1, шт qui bo

rm'nurn б": ìoßixuxr'. Quamquam fortaß'e Ter-’

mini feflum in eum die‘m reiefìum credidit , u!

annum terminare diceretur . Semper шест Тег.

minalia , quantum e veteribus intelligitur , in

xxnt Februarii incidebant , nutiquam vero in

ххн eiufdem menlis ,f vquod inttrdum evrniß'e

Scaliger БЫ регГи’Гега: : fed Scaligeri commen

-tum Petavius in n de doétr. temp '7; cnpiof'o

refellit. Cumque атм: intercalaris vrterum Ro

manorum xxnt Februarii die terminaretur: hlnc

quinque reliqui Februarii dies ufque ad ttxvxtt,

‘Мин appendices atque extra anni metas de

currebant, (allem in intercalari anno . Nam mi

юг equidem Puttanum 8: alias ‘то: Mos uni.

verfe pronuntiare 8: conßituere ‚ quoiibet annu

Terminalia poßremum anni diem МН: ЬЫшт.

ita щ quinque теща? dies extra anni curriculum

putarenrur. >Non afl'entíor . Nim Vano ‚ cuius

modo verba funt пейте, intercalari tantum an.

no 'uinque ultimos Februarii dies extra eum

men em de'eurriffe гейши’ .- ex quo "8e illud Ге

'quitur , alternis tantum мы‘ , idefì cum inter.

ealabatur , tum demum Terminalia pro ultimo

anni die hab'tum .Termina/in, inqu"t , quod if

die: anni extrema: eonßírurwJluod vero Ter.

minaliorum dies extremus еде: ^‚ duobus eonôeit

rationibus, primum quod Februarius ultimus an.

ni ‘май: e‘ffet .° duodeeimur enim . inquit ,

men/î: fuit Бедные/ш : deinde quod Terminl

Не in poftremum eius menfis diem inciderent ,

propterea quod ‘quinque infequentes dirs ad tum

`trienfem nequaquam pertinerent , “чае anno tan

tum intercalari :Ú eum , inquit, данными’,

inferiore; quinque du: Наш-Дети demuntur men

fe. Ergo ‚ ( nifi vero nos togatorum eruditiliì.

mus fallit ‚ cui (и: potifiimum tempore obfeura

elfi: rlnu poterant ) cum non intercÁlabatur ,nec

inferiores quinque dies duodeeimo menfe deu-le.

'bantur ,nec proinde eo a'nno Ttrminalia ultimus

anni dies putandus erat . Idem ex Macrobio со!

ligo, cuius verba -paullo pol! daba . q

inique ante luliammcorreétionem alter'quil'.

que annua inlercalaris erat_ , edque anno inter

Terminalia idell xitnx Februarii , '8: Regifugium,

4quon] xnv *Februarii diem perpetuo oblilebat ,

mtnfis intercalarius inlindebaturg'qui menñs pep

:nil-@Ã1 aut _uepxq‘o'vrß' ‹. Plutareho telle in Nu.

mae 8: Caefaris vitis . a Romani: dicebatur . Ely.

mon eius nominis obscuriñimum ей: 8: vide an

non vox Etrufcoe origini: fuerit : certe cui; i:

` ll' -
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'verh ñgn. nir; Cun brjßxrum Kal. с]! .

Yiro clariHimo, чист maximi facio,eius marmoris. poli'el'sori gratiŕicari.

VI Ad rem vero noliram: li in раз‘: ipfls 8c erant thearra,&ludi

Вин!“ ( an Ofen Р ) ini'criptiona, quae penes

me ¢iì,£trufcis, (ive Ofc's lixteris MERK, (cri.

Plum reperitur , id quod à in vcnenbns quibuf

dam штамп; пщашг. Poli elnpfum hunc Mer

kedonium quinque reliqui Februariidies Raum

pertexebantur. Merkedonius vero ipfe , (i quae

ris, ‚ища; bienniis modo xxxx , modo xxill

diebus conñabn. lis iam, quae dix:mus,uererem

unam alleramve auûoritalem Ни! fubiungere .

@um ‘писали/им топ/ст , inqui( Cenforinus .

»visimi duovum ‘url 'vigínzi trium dinan» al

nrm'; anni: uddi piccini/ß: ‚ ur tivi/u ammi

ad nsruralem uucquarnur : in men/_e ‚они.

„um Fgbiuarin infn' Termina/ia (9' Regi#

‘Ним „мыши :ß . Maciobius l Sn. ц; :

Ramani non найди Felwrunvro , [ed Paß vi.

ce/îmum uvpium diem :iu: imnulabanr , Т“.

minm'ibu! feline: iam pnzâix .Orinda uliqui

Fárumii men/ì: die: . qui nant quinqu|,poß

innvnlatianm» fulnungcóanr, ln Romani »me

lulnnam eorreû'oncm unius Melkedonii beneG

cio annum fuum lunarem CCCLV dierum cum

folari conciliabxnt. Menüs quidem iii: intercala

fis ab lulio см": щ inutili: fublaxus fuir г (ed

ita iimen u! mam is dies ‚ qui per ñngula qua.

drienuia iniercalari iuliis fuit, non ххн ll Februa.

rii , um anna мышь“ us ‚ infererexur ,8c xxlv

eìufdem menñs diem ira inliderez, uli bis (exto

Kal. dicerexur,unde 8e bijfani nomen тату“.

Non сайт alfenlior luventio Celfo,qui l». 98 de

id ‘Миши pw una die Miner :fad POJ`TE

RIOR ¿in inruralamr, nan PAIGR . Чип‘!

Celii diéitum lludalur eriam ab Vlpiano l. 3 , 5.

minanm , de min. Mihi (ane Celti ‚ qui диссо

tis PoR Найди‘ corrrûionem anais fcripfil , au.

доп!" non щ rami . ux punm Cacfnrem „на.

чнешт coniuerudine lcrz'um diem ро‘! fermi.

mlia pro inlenalari babuiffe , Мед eum diem ‚

ui Regifugium pone fzquerexur , cum или ро.

:lridie Terminaliorum & anke Regiiugìum meniis

a‘pßixípoç inßnderetur . Quare mel fentenlia prior

dies , non poñerior ‚ inxerœlarius Caefari fui! :

quidquid роде; iurrecnfultus Ш: cenfuerir . A:

'eedit . quod lx рай!“ Eccleflu confuexudine dies

{Вы S. Muth ae npolioli .qui in nu мы“.

xii ineurrit ,‘ anno bifl'rxlili ab inrercalario die (um.

moms in xxv eiufdem menis reiicilur . An non

bine pate: priorem in ro biduo , non poiietiorem

ex ‘кий Eeclifine мы“ inœrnlanum hlberi?

' Щит ‚ щ inni.. dicebam ‚ apud nullem

ldhuc fcripwrem ‚ çiul‘o in venri monumento

‘Фиат iÍio modo eompullndorum rníonem re.

nre licuil „ ш âeuti l Kalendis ‚ ncnis ‚ ‚иг

us . fic ab спите anni día Мед Tuminalibus

dies. numerarenlur , unique raliouem , alifque

hoc e' igramnaie мы, nelcilemus . Чипы; м.

'dma umm Fcbnmii die: primus comm dmum

lll

fuit ‚ qui то mollo annuniîarenrur . Поп enim

ficuzi quarrus decimus dies. A». D. X TERMI.

НАША dìcebnur , fic tenias decimus щит

meniis :nu dum'xl Termirnlia dici potent ,

quod in hunc diem мы; inciderenr. ‚ eoque u'

¿ihn Fórum-ii' dícendum МИН:- -

Axque haec quidem dierum l Termîmlibus

eompunndorum nei» inrercalaribus tantum anni:

mini "Щит (п’д'е иГшрдн ; proprerra quod eo

:annum anno Terminali» ulzimus, anni dies ha

berexur, uli Гари demonßuvi. Revera confuli

bus is. qui hcc in marmore.` defcrrbuntur, fu (fe

intercalatum fncillime „и.“ in hunc modum .

Annul eonfuíìonis , qui ей ab V. C. DCCVll ‚

quo C. Caefar nx , M. Aimilius confules pro

«Бета! . cerriiTime imercalaris fuit : ergo C.

Cneliu ‚ L. Domitio СоЕ idcfi anno ab V. C,

DCCIX , eo quod hic annus {olidis irnniis ab.

illo altera DCCVll difiere! ‚ interca anim quo

que ШК: oporzuir ‚ @ne annis non inzcrcalari.

bus, quarzo decimo Februarii die (Пси: поп li

cuit A. D. Х. Terminali; , (ed dicendunz fui! ,_

A. D\ XVI. Kal. Martins.

Fui: quoque ‘here horum dierum» enuntîan.

darum mio, quae intercalaribus anni: uf'urpaba.

nur, in quo: Merkedinus menfis ineurrifler . rum

mim род eidus Februarias KalenJae inrercalares

nnmerabanxur hoc modo . Qiarlui decimus Fe

bruarii dies xx Kal. {питания dicvbxxur ‚ 8e

fic deincepgira ur ipiis Terminalibus pum/<11.

inundan: dicerelur. Qua: q_uidem puiandorum.

‘Мент ntio ex Ciceronis or. pw Quin crgna`

fciwr , ubi n. z5.: dine v , inqui: , Kif/end“

ineen-alan: . El paullo ро‘! pridìf Kalenda: in.

nrularel- Nam fine conrroverßi errant , qui

aunque Kalendas inlercalares apud 'Ii’sllium ûve

Februuias five Martins Kalendas inlevprennxur'`

nec dubium effe ром“, quin Mukcdonii Knien

das oratnr afpexcrit : uti iam viri doé'ti nolarunt.

quae cum ‘u iin!,qule пай’: :Ek poxuinqmm

смет non ann diem x1. Кв]. immuni pc

úuß, uam A. D X. TERMINAlia in infuipxio

ne (ca perelur ? An librrum fuit utnmvis nume

randorum ‘Нант гпйошт fequi Ё An vero ‚ quod.

Terminali; inter plganicas ferias longe elfen?.

celeberrima , paganorum peculílris Ш: puiando

rum dierum raxio {нет — coque uufiqugm egn'om

in «щиты; осшггйг ,?[ Ac ne cui inuiimum

‘мин’: videarur, quod a Terminaliorum kilo ,

ac non l Kalendis . nuœerare Ю‘ pagani malus

!int . Iimilis prorfus con puxandi ratio l‘oh. Xll ,

x oecurrit; Под Ё! Ёр-„Б: vi.' Univ-¿a . Nimirum

quod hoc eeleberrimum em lucaeoium mmm ‚

al1 hoc антенн: fat-gleam. Vide ibi «а: J

El qucnilm Kalendarum _inlcrcilanum feci

menlvonem ; quid illud en ‚ quod M. Cicero ad

Ligarium v1 ram.' x4 (тьме Ego :dem ramen,

inqui“ “И I4 V KN. Intercalare; )rioni vo»

‘an
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in his agitabantunecquid urbem ipfam Capoam otioßedelicii’sdifßueh'tem

1non eorundem l`cenicorum Rudio perdirilïime` inflam'matam cenfc'bimus ?

gnu {интим warum reni/fem mime ad Calf/r.

‘1cm ùc. Dicam quid in hunc locum viri doeii

animadverrerint . -Hanc epillolam anno ipl’o con

‘fulionis ‘fcripiam oportuìt . quo anno Caefar , ut

in poílerum menfes ad fuas rariones reverreren.

'tur ‚ vide quid excogìtarit. Praeter Merkedo.

niumi` qui forte eo anno poll Terminalia immit

tendus fuit , duos Шея menfes inrer'Novembrem

Dccembremque inferuiz ; ita ur ille annusquinde.

sim menfes [лысый-чипе poß idus Хочешь":

is qui fequebarur quanus decimus dies ira enun

ними; fuit , `ur dicererur "их Kia/"df" in.

‘refe/:mm prieur, 8c in dcinceps: iremque poll

сын: nieniis inicrcalar‘s pricris Kalendae, cpinor,

inte'ealaris polìeriores numerabanlur . Verum de

his iam faiis.

CONLEGIVM. SEIVE. MAGISTRFJ ) Ma.

gißmre ‚ inqui: Felius , moderni: und: miga'

jífi nan [alum ыъш arrl'um ,fed etiam Pd

CORVM , feria/num ‚ viufum ‚ COLLEGIO.

RI’M ‚ цийшух ¿immun quin атм: bi nu.

¿i1 :neri: ролик: : ил!‘ Ú' magi/huur ‚ qui

par imperi: parenriaru fun: , quam privare' .

yDe magifiris eollegiorum Ai'conius in Ciceronem:

.fo/2.54m ., inquit', ‘ту/1"! eailegiaram Juin

fue" ‚ /Ítur тяга/Ё’! weorum fas-isbn» мм.

piraliaìa; prune-mu' . Magiflri vero pagorum

occurrunt non raro in inl'criptionibus , "мы Ip.

Сим. p. a6, 9 ‚ CERERI. AVG-VST.. . .. L.

'BENNIVS. l’RlMVS- MAG. PACI. BENNIA.

PRlMlGENlA. MAGISTRA. FECER. ¿l png.

1007, 7: MAGlSTERlVM.PAGLlegiruLApud

Высшим quoque Flaccum de Condit. lagr. p. ц

magijin раввин reperiuntur . {idcm pofleriore

.eme pmepaßri гадания (un: appellaxi , uri ex

C. Th. & Eufelyo adnoxat Salmaíius ad Treb.

Pmi. cap. a4. Майн acme 'm hoc regno (Irëii

‘мм-„лит nuncupaïi folent. Taceo de magi.

ШК: ‘{0‹ЁдНй0г\1т' Ген eorpmnm ‚ Vide de his

'omnibus indium Crulerianum magiñraruum ,

albi oecurrunr maeißri anni primi, anni V ‚ an

ni Vl , anni LXXXH', anni CV. Fuere 'à fa

'nor'.:m migiflri u! iur-quodam Camçano lniar

no:e ieziiur: Q PETlClO . . . . MAG. FA

Nl. DIANAE Tfn me . Hodieque in hr-c re

gno ilceilnrum five fodaliiiorum annui "йоге;

magfßn' ap ellantur.

lOVEl. Vbi is pague ‘пай, incerrum: in

Herculaoei eerie имя. MLB: exlifiir eiufdem

рад; nienrio in alreyo verußiore Campano epi.

grammar: i quod habe! Grur. P. 59, 8. lbi poll

magilirnrum nomina fubiungitur.' HEÍSCE .

MACISTREÍS . VENERVS . lOV'lAE. MV.

RVM . AEDIFICANDVM . COIRAVERVNT

ac. vbi vENERvs pm ‘знамя .zwi-.5;

ufurparur , u: in aliis duobus Campanis rirulis

CERERVS legiiur , 8e in Puteolano celebri mar

more AD. AEDEM . HONORVS. Venu: autom

II

Invia non a love . uti plerique БЫ perfuadent,

fed a pago Campano leva nomen cerr'fiime in

venir .Parricur vero „ш, quae ell apud от.

. nl ‚ 6‚сщ‘п a Diocleriano [ovio nomen ha

eat, nihil Ш: hue днём: .

COMPAGEI )Vox Compagur inaudita blc.

remis , ex hoe tantum elogio nera , lexieorum

penum deinceps augebir ; quae mirum quantum

e vetußis Шин: amplificari poiïinr . Miro'r do

Cl Штат Facciolarum id vorabulurn ad ŕalig'ae

genus referre ‚ aué’tcre Trehellio Polione in Gal.

lien. Sed apud Trebellium non rampage: . fed

campy: ab omnibus legirur , etiam а Dempfi‘e

ro , ad qu-:m reiicit nos Facciolarus. Sed fucrit

hoc viri erudiri vwz'A/.ux mmwmziv : nam de

eumpJgif, quae viri eruditi помнит . (unt por

ro „мат. . ['A Camgagm eil COMPAGA.

NVS , quod reperilur in Спл- :o9 , ‘l ,ubi 1N.

TEK COMPAGANOQ. PRIVILARENSIS ET.

VAI.. FAVENTINAM. 1 Нади vero quod in.

кий: ccmpagos (efe inviccm duo Ы pagi ap.

pellitahxnr ‚ ob ludorum ‚ forrafi‘e 8c {acrorum ,

connubiorum rerumque id genus communionem.

El! enim fcitillimum дай: quandeque urbibus id

ufuveniil'c, binae ut civirales communibus legi

bus , iui‘Fieiis i magii'lratibus rebufque cereris ad.

minißrarenmr ; ita ur unus populus duabus urbi

bus habitare diceretur . Ac ne peregre abeam ‚

domeflico uno exemplo contentos ego . Livius

lib. пи : нити; fuí: bâud prow! ind: ‚

ab' nunc Neapolis (irl ejhduńuy urßiburpa

ради idem babŕaabn.

S. . . j Elemenrum S ,quod extrema linee

nec înlegrum, confraûo Gl'ce , viürur , peni

net ad inregram voterai SVNT; quae hic , uli

'8c initio feptimi verfus ‘гл/дм". Vide quae ibi.

diâuri Tumus .

VTEl. IN. PORTICVM PAGANAM, RE.

FICIENDAM ) Eam capio porricurn ,qua thea.

tri Herculaneeniis fubfellia praetekebanrur l( ful

eiebanrur. Vide porticus , 'quais cap. vi in arn

phirhealri dcfcriplione delincavimus: nam thea

пот dìmldium amphirhcatri fuit . Ant certe ills

porxicus {мешай potefl , quae pol'tico «спад

pmiendebim . Vt ut с“, porticlxs certe thea

tralis (uit : nam It apud Reine'flnm olaf. a , n,

3o porticilm (heltricam invenio in hunc mo.

dum.' T. Типаж/ш L F. Ciau/I. Rafal. ab.

bonaum.'aedílf`r.1tir. PORTÍCVM LGNG. P.

цыт. P. xx. E1. JCENAM. ытклд.

GPM. стали L. Turram'e. Fnmrnne FaLfe

cir. [ Spartianus Hadliano cap. 8: Tbgexram ,

quod ille ( Traìanus )in campa mania pia/'ue'.

rar ‚ или: amnium шт: dlßruxiLA! P. Vi.

ûor in deferiptione Vrbis : Trainní panini if)

campo mania. Credo quod rheatri ‘дыры por

rieus tantum remanferar , deßruûo viforio ‚ 1

Theairuen autem Herculaueenfe щиты , поп

“Ov
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' Vlpìanus de verb. ñgn. Illa 'verbo .

II De Campano tbeatro.

VII Exllant in hunc ufque diem Campani theatri ruinae propo

eryptoporticum, 8: prope turrim S. Erafmi, quam nol’tri homines , ut

oaementitium aut lapideum fuid‘e neeelI‘e ей: pri..

liuln quod in ipfa Roma anta Pompeium Magnum

nullum nili e materia цемент fuitzdeinde cum

Iudi , de quibus inlcriptio loquitur , Terminali.

bus ipíis elî'ent exhibendi , uti deiuceps dieam ,

quis unquam БЫ perfuaferit , paucis ante Ter.

fninalia dìebus eius portiaus refeétionem , niíì

opus е materia totum compingebatur , fuiffe ag

устное’

PEQVNIAM. ) Sie non raro in veteribus

cippis, quoties чипе V ponitur . Quid enim

oltero V opus (иен: ? Et ceteroqui PEQVNIA

pro I'ECVNIA non infolens in vetußis titulis

fcriptio ей.

EX- LEGE. PAGANA ) pagi Hereulariei :

nimirum hac ipfa,quae hoc marmore defcribitur.

Fui: 8e illa lu page“ , quam haber Plinius

lib. xxvxtt , cap. a: PAGANA , inquit, LEGE

in plerífque Italia proediie сити’ , м ти

lienr per itinere onlie/orne: torçuearie fufox ,

out ormiíno deteßor feront 5 „anim 480"!!

)ur id omnium [Pei , preeeipulque Видит.

ARBITRATV. GN. LAETORI. ) Frequen!

lloc in vetuílis titulis . ut quoties quidpixm fit

Íaciendum , ßmul adiungatur , cuius arbitrar»

tranügendum 58 lit . Plaut. rud.

Vido/ix uiuc "Нами run nu fuere vif.

arbitrarie
L. ',"l'n'rl _fieri : ieu lígnifieont, Ú' inl/«ruw»

«on codant . Tale ей quoque illud apud Hora

tinm , н ferm. fat. g: Arbitrio Avn'.

GN. F. ) Maier , uti vides , dignatio pag-i

lovi fuit, in quo inter magiltros iße ingenuus

erai ( imo in altern реф lovi murmure ‚ quod

liabet Ош‘. p 59, 8 duodeeím magïfh'i ingenui

omnes annumerantur ) quam lercu'anei e cuius

megiltri intra omnes lihertini hommes recenlen

tur .

PAGEI. El. ) puta lovi.

El. ) Genitivus ei pro ein: hnid alibi, quod

legerim , quam in hoe faxn reperitiir . lllud quod

арт! Lucreiium legitur lib. at, n35 .°

Nec facile in :man ‘Юнг omnia diilitur El!

dandi сей:  non gignendi ей poíitum , 8: IJ

produc ndam fyllabam I duplicatur , ßcut etiam

‘рт! Plautum Cure. 4, 3 n.31' autem gignen.

di “(и non alibi, uti dioebam , quam in hoe

marmore legitur Quanquem illa Prifciani prat.

ceptio illud Ы qunque eompleéìirur . иш/ьр‘

an' , inquit is grammatieus lib. va , [oleßant

omnium genitìvorn i» П’! terminornium (9‘

in I derivar». oriana in I gmiri‘vurn (9' in 0

darivum in genero mefeulino (9' neutro . infe

«u‘alno vero [пишет primero declionionm

Y obi

in AE dipbrbongum proferre. Itaque quemadino

dum a reéìo EA ей eafus patrius EAE apud an

tiquos i quod iampridem grammatrci notarunt ,

lt dandi “(из plurativus EABVS : lic mnfculi

num ac neutrum EI geniiivo cal‘u fieri potuit .

Sed tamen ante hoc marmor eum extmpla 1i E(

non fuppeterent, nil mirum Íi nihil de eo сей:

expreffe traditum reperitur. Daufquius . qui pag`

94. multa exemple genitivorum elii ‚ 41.05,”

lr , ip/i , ißt' , nulli, neutri . cui, foli. tori,

um', alli eumulavit , ne El quidem omiIilTet ‚

li quidem in hoc {axum incidiíl'et . Quanti чеш

lia marmora ‚ quae immutata ad nos pervene.

runt, ad rern grammaticain Ели momentilHine

etiam liquet in EIVS 8: CVIVS medium I non

confonam elfe litteram . (ed ‘сайт, aeque u!

in aliis his omnibus “Ни , "и; kc. Nam Íi.

curi in prifcis geniiivis El , CVI ultimam lite.

ram vocalem elfe intelligimus , quìdni etiam in

hodie ulitatis EIVS , СУП/5 ? Turnen diñcile

e0 a карп typographorum confuetudiue rece.

dere ,qui illud I longiufculum conl'onans depin.

gere {oli-nt.

VTEIQVE. El CONLEG{O.SEIVE.MA~.

ClSTRl. SVNT. lOVEI. COMPAGEI.]hoc ей

Ф‘ uri n' collegio /ive ‘лад/[г]; Iovi compzrgi:

nam м’ SVNT :epinal , uti (при ad alterati

lineam monebam . Cuiufmodi ей illa formula fe

pulcralîs íingulariis notata litteris H. M. S. S. E.

H N. S. Пей boe monumentum , /ì-ue Тори].

evum «ji , beredem non fcquitur . Et variant@

quamvis per obliquos сей); priore vocabuloi. ta.

meu illud Лис jefa/:rum of! immutatum manet:

veluti buia; monumenti, [iva [epi-¿cram :ß See.

buie monumento , Лос [epulerum с]! kc. quae

non raro in epitaphiis reperi .

LOCVS. НЧ TEATRO. ESSET.) DG Hel’.

eulaneeníì theatre ей fermo.

TAM. шипы. sEi 3 Dipinhimgus ‚ qui

in QVASEI adhibetur C non (alum bic , ve

rum etiam in fragmento agrario apud Grut. р.

ac3. lin. ai. ubi QVASSEI legitur , itemque

pag. 6:8 , 8: 619,) Íyllabam natura langem de

Egan: itaque „ища elifione prioris vocal’s E

eadem faepe corripitur , id quod in diphthongis

Graeci non raro faeiunt . ln eundem modum

funt illa in monumenti: МНЕ! ‚ УВЫ, SIBE!

itc. quae priore vocali щит а poeti: tire`

viantut .

iam vero illud ß рой partieulom ‚ад/Пей

;шШБте adhibetur non hic foluin ‚ verum е:

iam in tabula aenea apud Gtut. p. 6.18 SIREM~

PSQVE. EIS. VlATORlBVS. . . . 1VVS.LEX.

Q_VE. ESTO. QVASEL SEI. El. VIATORâS.

G.
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.an a

obiter (Брат ‚ Capitolium ‘мс aiunt ; quibus vero índiciis ibi potins,

quam alibi Campaxium Capitolium adliruanr,ignoro. Multo maiora me

Sec. Et paullo род. pag. 6:9. SlREMPSQVE.

EIS. PRAECONlBVS . . . . IVVS. LEXQVE.

ESTO. QVAESEI. SEI. ELPRAECONES. kc.

LVOOS. ) De О loco »ni D pol'iio monui

Iupra .

LVDOS'ZFECISSENT) In fpefheulis при‘!

Romanos optimo {emper k honefiiñimo loco ii

fuere, qui ludos fueren! . Ищи: aediles , prae.

юге: , ‘сайт: , au! quiounque fpeéhculum ex

hiberent polito tribunali in podio Ípeelabant. 1ra

mag МЫ: iovieníibus linneíiiñimus locus infirui

tur , quando ediioribus aequiparantur , feu ira

habendi еде dicumur , quafì fi ipfi ludos fecif.

fen: ‚ qui Kamen per Herculaneenfes magißros

Iii-bant .

_ _Quoi ludos pagatim eelebrari eonfuetos hat:

inferiplio пишет", fciio eos per paganicas fe

rias ûve тины; ( id ruñicorum (ecris nomen

mit) a «мы; in suorum deorum honorem quot

annis rite inlhuratos fuifi‘: . Nam fìnguli Ганс

pagi (uns habuere deos ex Ser. Tullii inßitutio

ne: und: de Inv: Plga'iiea, k de Geru'a page'

шум‘. пес поп 8c de aris гимна deo pe.

genica peíitis exßant при‘! Gruterum infcriptio.

nes: & in pago noRro lavo Venu: Iaw'a ‚ uri

fupra (Нант fuit, eulebitiir. De Ser. Tullii in

Íiizuio , quod anigi, liber Dionyûi verba adne.

дне lib. 1v : У: «iam , inqui: , rujìieaun

mulritudim'i` fari/iur Кий! pli/fn ‘имени, par

[ingu/ot page: ard: iujlir dedican“ dii: tutéla

n'hu , qunannífque iii convemum _fieri (‘111’

grißcium, (feßum bac . . . ‘vacmum Pagans

Iia ) /imulque :amm facrorum rim: ,qui nunc

„при [er1/amar, ranferipße . Ad id {лап}.

fumi , enrique :anwnrum ammi pagana! iuf.'

_fir m [ingu/a capire confer" eerxum numifma

ш germ: , fed aliud ‘viror ‚ aliud мине": ,

‘Ни’! puůeru : quibiu eonnumcrnri'r per farro»

rum рта/Ни, dppnvebnt haminum ‘штат: per

usare: ae fue: difliiiäur .

Arquc hic quidem liber ex paganicis feriis

duss poiiiiimum del'cribere ‚ pigoium luñraiionem

¿c темами. : шт ad uti-um herum {сдают

ludi ЕМ Paganini ûnt referendi , quivi: (“Не

diiudieabit.

Praeeipua inter 'paganîeas ferias fui: pago

nim lußrnio , de qua Ovid. i. fait. 669;

Paga; use; ffßum, pagani lußnna сайт},

El dan pagani; annua [ibn лай‘.

.Plannen marrer [таит Tel/uf ue Сие/17“

Farr; fue ‚ grevidu ‘ой/"112141411: juif.

Magißrorum cuiufcunque риф fuit eos Житие ,

eaque lulìratiune авто: omnes ñnefque agrorum

eiieuire : ila ut Sieulus ’Flaeeus eo ufqiie territo

.rii limites trahendos dica! ,' quatenus Ш! шип.

'rent . Verba (um pauilulum involu!a,fed alten.

denribus clara i iii: enim haber lili. de cond. agr.

Q. z5: De guión: ( pagis ) aan puro gun/Ue.

ado

мм firearm, quorum ferriran'oruin i'p/i pap'

fini, fed давили: nrrirorin. _Quad ramen in.

rel/ign' pim/l , „прут pagorum quand page:

‘или’: foi/.i funi un' xrebnmut ‚ ‘ш! и‘ [мс

guaina: lu тип: . Axque eam (за: luíiralio.

nem mení'e Maia [ fieri {olitam colligò ex Epi,

ßola S. Vigilii Tridenzini de SS. MM. SiÍinnio,

&c. apud Ruinaruim pag. 6xx,num. a i ubi eius

facri pulcra defcriptia, in qua Мин/‘атм риа

rum раму!‘ (un: fuoveraurilia . in menfem, ,in

qiiam , maium ambarinlin illa ineiderunt ‚ quil

1V. Kal. luni s тянутся interfeûi fuere . Ea

dem meiife äŕio ваш lußralionem ] conlignat

veins км" rium rußieum Farnelianum apud

Спи. р. ц 'k diem , qui in Kalendario nullus

certus praeiiiiuitur ‚ fufpicabatur Holûenius fuif.

fe v Мн; , indicio cuiufdam infcriptionis , quam

cum Holßenii eommentario prefer: Reineiius in

appendice n. 8 . Sed {ciziiüme idem Holßenius

(efe reeipiens ex Varrone docet paganalia dum

taxat Тише fiaiiva , paganicas vero ferias, intell

ques lußraiio, conceptivas ‘ЦЕН’: . Quid 'quod nl

menfis еще“ Maius semis нищие ei Хайн

rioni fuit> Reperio enim alibi попав lunias ei

rieui “Банан: . 1d quidem cum ex quadam pa.

genica agri Вены/синий epigraphe apud Fahrer.

tum p. „ц, п. 6in collegerim, eam infcriptio

nem in medium añ‘erendam duxi : M мины.

M. F. Pal. .Fabinun риф cab. l. Dalmau".

n. Nafellìux. Virali's. puur. Aug. п. quinq.

pagani: enmmum'la. рад]. IVOVL. (vide an non

in marmore fcriptum й! IOVl aut lOVEI , ut

idem („мы ac ради: Campanus lovus ‚ au! ei

certe eognominis ) parricum. rum. apparnoria.

er. compiium. a. falo. peca». fue. Линии. п.

in. perpexuum. vl. id` lun. die. natale. J‘lbíni.

epulfmiiôui- bic. paganif. annual. х . C iden

dcnarios ) cxxv~ дм}. i'uß'erum. e1. candida

па. VT. АИ“. IVN. PAGl/M. LVJ‘TRENT.

ET. J’EQQ. DIEBI/J'. EX. C0NJ`í/ET7DI

NE. .fl/d. CAENENT. item. vx. id. Вт. м

„и. J‘abini. epulnmn. quad. fi. {мчит- шт.

erh. fum. bic. lueur. ur. fupra. fuiprum. с)‘.

шт. ennuis. x. cxxv. in. pupnuum. 144011:

gium. meditar. er. ad. liberear. N.Chuc CR no

Его: ) perxi'neax. ur. ii. vl. il. lim. die. м

rale. rubini. bie. ‘ринит’.

Saerificium quod ea luñrarione вы»: am.

barvale dicebaiur. Vide quae de hoe (aero viii

doûiiiìmi nourunt , eiufque defcripiioneni apud

Viig. x gear. 343  Ad чист locum Servius , id

faerum [rupe de porca ‚Невада (9‘ gmini.. fie.

n' confueviil'e fcribix , id quod le Ovidius moda

in part-:s чаши: reßatur  Bene Servius [про

iic faeìum aix , non perpetuo: nam fuit cum ap.

p_irniiis id facrum infiruerezur , k fuoveraurilil

five , ut alii malunt', folixaurilia circum ageren.

rui- , :elle Casone de r. r. e. их, мы iiiiisfde.

‘П.



DE CAMraNo типы: x7:

adolel'cente eius theatri vefligia fuperabant :Y nam memini ante amplius

viginti annos magnam illius hemicycll ipartem Afutili: disicêtam , non

fcribitur, 8c legitima Verba fic conaipiuntur : Ia

иит Iovemque мы praefati fic ( dícebant )

Mau parer и prefer quufoque , uti fier ‘ио

Ien; prapitiu: miki, doma fami/ingu: „арт,

guaio; rei ng» agrum ‚ termin fundamque

.raum falitaunlia eireumngi iu i : ш eu mor

bar или invifafqru , 'uidurnatem ‘ил/Нил“

nerr/que ‚ ealamitatu “пирамида/‘ум probi

ße и , defend.” придти/‘ан’ ‚ mique tu fra

и ‚ frumema ‚ 'vinca-'2 ‘virgin/eaque grandir-a ‚

íeneque «venire Лил: ралли: prcudque [Alva

ferma/Iii ‚Кий/91‘: banana [ищет иа/сшв'з'пет.

que пай/Н, domo famílíaeque ran/ira: Hamme;

rerum erga fondi, terme ‘Будут mei [влил

di ‚ luflrique fuiemz'i erga , Лиц din' , maffe

БЕЛ‘ falirnurilibur lßâenriám immo/andi: e/io.

Чип: quidem formula privatorum ‘штаты:

accommodata_, paullo aliter l ждать pagorum

publico eum ritum peragentibus eoncipi potuit .

6c loco Martis , cuius Romae l: in agro Roma.

nu praeeipua veneratin fuit . (шип cuiufque pagi

numen ¿1r уйма; invocatum puto. Eodem perti

net Ш; apud Feñum in pafcßa: formula: duur.

sa: marlvurn` manana , lahm , ’nlm/am , im.

periginem. ред/Мини. ideß pellilentiam.

Sed ñnis non lit, ñ de agrorum lußratione

lI: ambarvaiibus porro difputare perrexero .Quin

potius темпами. аддтйод quae inter pagani

ca fella magnopere celebrabantur ? Ea vero Не

dieta fuere , quod deo Termino , “и lovi Ter

minali eo die ( puta xnxx Februarii ) Тип

Gebant et ‘Нити inflitutione ‚ auéìore Diony.

fio . quem loq'uentem hic facere non pigebir ,

Numa , inquìt lib la, at contenti pnpriu alie.

‘и пап eoneupifcrnne ‚ ‘МЛ’ lege de :ermi

nandir praadiit . Cum enim “шт: unum.

финише ngmm fuum Нити/‘идеи, argue in

Байт Паши‘ щи“ . bol farro: [01u4 Ter.

mina/r' effe voluit: iußitque ur quoranm'; jig.

n día n; divina ea loro in pnganorum :anu

fue: . [arvato rum primi; nobili {фа in La.

плит ¿eorum , qui termini! tute/afer prac/'e'

Кем’. Н Romani 'vacant Terminali: ‚ /icut

lapide; ipfox terminar , qual vra/in' variante

una lr'rtara »rr/:naine .° gunt /Í qui: тыл".

lufur fui/res nur tol/ere . lege terminali tapar

“и; bil dii: dr‘uo‘vr'r . Кипра”! r'o/ìuf, un.

quam fun'legi ‚ a'mfum'rln Promi/f4 Ú' puri.

rare a fuhre- Ее ex Numae inítituto non ho

Riae Termini: caedebantur, uod пей; «т eos

lapides :mentari , fed liba frugum primitiae

ofi’erebantur, ut ibidem “дог eil Dionyñus .

Sed poliea. telle Plutrarcho ‚ obtinuit , ut ani.

пай: eo quoque (еда immolarentur , ‘Май рог

ca aut цепи: . Horatius: ‘

I/el арт/31151 uefa Tnminalihu .

Praeter cereros Ovidius horum (acrorum ritus in

‘подо faftorum пешие мины‘.

Y 2. alianl

uorfum vero haer: tam multa de paganicis

feriis . Nimirum ut intellígatur ad alìquod eo

rum (сдают ludos Herculaneenfes pertmuitï‘e :

ludi quippe pars non ultima religioni: fellorum

fuit . Potifiinwm vero ad Terminalia , quae iam

appeterent ut ex initio epigrammatis „мы ‚
eos ludos iipeûatfe erediderim. Cetera nunc por.

ro “щи-ты.

L. AVFVSTIVS. L. l.. STRATO. ) Ma.

gifirorum nomina fubnetìuntur , omnino диода.

cim . Sufpicabar duodenarium magillrorum nu.

merum in noitris hifce pagis fuid‘e obfervatum

ex prifco Etrufcae Бит: inname ‚ quae , ut in

Etrul‘cis originibus demonltrabitur , duodenario

numero fummopere ей deleétata , io tantum ut

quamcunque inûderene regionem , duodeuis earn

urbibus incolerent, ut cetera omittam. Et auge.

bat fufpicionem , quod in ñnitimo pago [от

duodecim quoque magißri eÍenl , ut pate! apud

Grut. p. 39 , 8, item in ‘тега Paganico epi.

grammate ‚ quod Серии proßat , ( non vero

Сайт , ubi ad per inoogitantiam ñatuit Fahrer..

tus p. 6:6, n. 125.) duodecim quoque magißro.

rum nomina recenfentur. Tamen . ne hifce ar.

gutationibua nimis indulseam , facit ,quod in eo

Campano elogio , quod idem Fabrettus habe: p.

63;, n. §98, tredecim magiflrorum nomina ( lì

modo id epigramma ell paganicum ) adfcrìbun.

tur: ubi poli magitirorum nomina fubiungitur .

HEISCE` MAGISTREIS CERERVS MVRVM.

ET. PLVTEVM. LONG. P. LXXX. ALT. P.

XXI . FACIVND. COIRAVERE . EIDEMQ.

LOID FEC. ATILIO SERVlLlO COS.

ls пиши cum fuperftruâo plano ( ìdeñ corti

nula , 9.4.1119,» veluri podio ) ad грамм“

ludos aediiicatus fuit . Quare,ut obiter ‘помпа,

поп е materia tantum apud noitros loca ad fps.

вы“ annquittimi. tem oribus conßruebantur,

led etiam manfura . It fia ilia.

Adferibam porro äaofypzpmíw: ea tantum no.

mina , quae inexpertum leûorem remorari рос.

ЕМ : C. BLOSSIVS. M. L. PROTEMV@ M.

RAMNIVS. P. L. DlOPANTusCideß Шарм!

tus ) т.‚ svLPtctvs. P. Q_. ç iden Publi.' ,

Quinn' fupple libertin ) PVL._( non Pulrber

interpretandum videtur ; [ed Graecum ‘Мисс!

cognomen a ma. aut ma. fyllaba incipiens Ii.

benino homini videtur potins atï‘erendurn , quae

fexcenta elfe рота! ) Q NOVIVS. Q. L. PRO.

TEMus. M. PACCIVS M. L- PHlLEMatìo.M.

LICCVLEÍVS. M. L. PHILINUS. A POLLIVS.

P. L. ALEXANDer. Numerius MVNNIVS. Sie.

C. COELlO. C. F. CALDO . . DOMI.

TIO. CN. F AHENOBARB COS ) Ide“ ш.

по V. C. lentur hinc fragmentoDCLlX. Supp

Capitolina` quae habent . . . CALDVS l.. DO.

MITIVS. C. . . . El ex his viciilim fragmentìs

‚щей praenomen, quod in пота marmore фрег

ntf
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‘Vtl

by.

alìam puto ob cauÍTam, quam ut ñgulinae ibidem exercendae patcntior

area explicaretur. Supra theatri cuneationem qunedam furgunt novitii.

operis caenacula , in quibus ante centum 8c triginta fere an'nos Camil

lus Pcrcgrinius fenior, poëta celcberrimus , huius Cathedralis Ecclefiae

primicerius ruflicabatur (x05). '

VIII Hoc theatro, quod fub Caefaribus aeclificatum pollea docebo,

fucrime aliud Capuae antiquius , ignoratur . Cum Romae primus o~

mnium Magnus Pompeius non fine bonorum reprchenfione lapìdeum thea

‘шт ( idque cum Veneris acdc ita copulatum , ut tantum fc Veneris

templo gradus addicliffe cauffaretur ) exßruxerit: vix vidcntur ante id

umpus theatrain Italia, niñ lignea, exlìiiifïe. Si quis ramen Campa

norum id luxui tribuendum чей‘, ut ante Pompeiani theatri tempera

lapidcum aliquod noßri habuerint, non contendam: modo flantc Cam

panorum rcp. id fabricarum afflrnient.Verum quid magnopere in iûiuf

modi ariolationibus opel-ac pretiì? Hoc cerrefcuius adhuc fuperfunt ve

íìigîa, fub Caefaribus fuiiïe a Campanis conllruëìum mihi paullo poli

dcmonfllabitur.

1X Nam lzoc primum omnium fiatuendum puto , quod haëìenus

indicavi aciliŕicium , id reve-ra thearrum {иже , поп vero aut alterum

amphitheatrum ‚ aut quidvis aliud. Quo lahore fuperfederem , nili vir

{ummus Antonius Sanfelicius , non theatrum illud fuiffe ‚ fed'alterius

amphitheatri reliquias cxìflimaíïc videretur. Malim tamen aliorfum il

lius orationem accipere,(io6) quam quidquam fecus de ‘Его clarilïìmo

Ш ‚ alterî confulì Domitîo vîndïentur . Арт!

Senatorem k Obfequenxem eodem ordine C.Coe.

Щи: , L. Domilius fine cognominiöus hoc anno

спада!" eduntur : fed Afconius in Carnelian»

Ёгьры rpánpov: L. Dominio ‚ ёпчцйцр. Coeli@

nf- „Г. C. {дадим ‚ mqln': Сигал/„ш тихим

,umm dan: . Qui ofdo in enunrìandis con

Гиды‘: hnud nro permuutus reperizur .

(los) inter «manu exarau пишет ŕeregrînìi

‘стоп: po'ematía ,quae is, quem lorie: honoris

unía ncminavì , lofephus l Capua Capycius a.

‘то nobili Alexandre Peregrinio fìbihummìñìme

commoc'an brevi ей edîlurus , "а" elegans ca

piiulum ad quendam lohlnnem Cnmeninum Ca

puxe olim ‘Летит. Eo capitulo dum unîverfae

vitae Газе rltioncm po'e'n exponit ‚ fe iam cho

:_i m'inïílerio exauéìoflxum ait . tum bnec (ub

lungn :

E fon' ufeíxo миг dalla einade ,

Ml пела in ‘uil/d i» [ina pia‘gia aprì“

J‘mgn убийцы I [Ми povenßle .

In tu: ‚атм dave fu Palme-.a

Capua ‚ e 'veggie eb’av' :He ain' palesi,

0r trapte ü razza тайга" In fpim.

Ош fon dito Il delizie, e gli aga'

DI’ min' Cam ani eroi? o'uc i Pera/IIT.P

Ove ‘Радий. ew l' бай‘!!! l Magiikç.

 

СО‘

`Qui' viva in paru lieta, e doin inganna

Fuero n me jle/fa для della mía vita,

Che gli m'apprejfo „Ливии/{пи anne.

„Гпт’т in nu ‘Ним "mue имён

J’vpm un TEATRO amica fabrics”,

Ove ogm“ verno ha libera I’ ufcin. llc.

.Taper 'volere came fi dlfpmfß

Da me la ‘vin _’ Levomi a l’ curan

Dx' Inra a bm' apra' :an шут “пл/‘1 .

Paß'eggia un miglia , а pato nml „Гон

Jin deIl'ANFITEATRD alle mine

(‘делами in pie :on mna'viglia aura”.

(x06) Dum Comi» me magniñcentiae reliquias

(ЦЕНЫ: Sanfelìcius : Вклад: ex ii: ‚ inqui: ‚

dan amphis/nnen' maler apen Dorien kc. Duo.

ne миг‘: Ca une amphitheatra adffruìt ., ‘its u:

hoc quod m o indicavimus theatrum 1, vir eru

dìtus pro amphitheatro Altero hnbuerilhnne ve.

ro Calpurnium imienus , qui ecloga v!! Gc pnl.

chre lmphìrheatrum circumfcribit .

El GEMINIJ|` Medium fe MOLÍBVJ' ll

h'sa: uvam : _

сайт; ille fenfu dan ampbizbnxn' sul" дже

m? lu prorfus . El aecedìx quod in fequenxi

bus de uno evidente? :edificio Ioquìtur: Dune ,

inqui: ‚ ampbilbntn' male: apn: Войн, una

или ‚фарс arebiuäurl , u: nu: Л: , qqs'

fr .

\
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eogirare. Quidquid ramen ille ‘мин, clandn eli venia, quod ea aera

te nondum декана eflet in huius, de qua diiierimus ‚ fabricae minis

is lapis,` qui nunc ad S. Eligii proli-at, quo quidam Lucceius Peculia~

lis REDEMPTOR. PROSCENI fuiiIc dicitura de quo {эхо infra dicerur.

X Nam aliud mihi marnior prius illuliranclum fufci-pi-am ‚ qui)

marmore quis demum ille fuerit, qui theatrum hoc a fundanientis ex

citari curarit, aperitur. Начав ab amphitheatri titulo non fuit disiun

gendus is lapis, ex quo tum theatri aetatem alIequi licebit, tum eiuS

operis` EXACTORem. Exliat id elogium Capuae ab Еда/т]? regione

occidentem verfus pergenti liniliro viae latere in hunc modum:

D.A M. S

Q. ANNIO. IANVARIO

EXACTORI.OPERVM.PVBL.

ЕТ. THEATRI. A FVNDAMENTIS

HVIC.ORDO..DECVRIONVM

OB.MERITA.EIVS.HONOREM

AVGVSTALITATIS

GRATVIT'VM.DECREVIT

VIXIT.ANN.LXXI.VIVOS

SIBLFECIT PO’STERISQVE

SVORVM.

It refertur iioc quidem a Grurercr p. ,4., 7. Sed' primum aIio pofiria

ìinearum, deinde Lxx anni Annio tribuuntur ,. cum in. Гахо Ли:

Lxxr; demum quarta infcriptionis linea ‚ quae maximi di: ad rem no..
íiram momenti, mutila exhibetur hoe modo, ETY . . . . MENTIS .

Et, fareor, lirterarum veliigia ita fugientia ea~ eippi parte oiIendi, ut,

nifi in fchedis cu-iufdam Silvciiri Ayoíi'ae , quae qu-afdam nolirates epi»

graplias ofcitanter deicriptas habent, eum verfum integrum repefiÍIem ,

vix dìvinando eum aÍIequi potuifsem . Non fic ramen oblitterati funi'.

charab‘rere‘s, quin pol’tquam iis fchedis doEìior efïeëìus а‘! marmor re

diifsem, non illico fingulas littei'as probe agnoverim.

XI Ea in inferiptione cum Augußalium mentio fiat, qui так-Ш?

mc Auguiio vivente , 8c nonniii extra Romani, poli.' Augulii vero tem.

para paß'im audiri терпит, omnino рой Augufium theatri opus сх

aediñcatum oportuit. Ac de Augufialium ordine nihil hic me attinet

dicere, quod eam traêcationem alibi fufceperim. Honor augußali'mrí:

¿www ira hic мы, uri арт! Gruß 393.. s- ‚ îfemque 475. 3.8¢

4 HONOREM. DECVRIONATVS. GRATVITVM. Аида/М!” че

zo дикий} reperiuntur apud Ст. x72. , 13 : 432. , 34„ Se 454, 7 ¿nunon

apud

prima EWJ’ afpeäu non стар/‘ы: ke. Чай!- ambigua Sanfelieii Май: Maximiliano Mifl'onio

quod _hoc ‚ quo de agimus i theatrum îamdudum fecit.opinor, offucias,qui in itinere per Italiana

“шт: ornamenti: nudatuiu nulla operis Dorici Galline eonferipto lu или da den amfibien..

мы. de fe dara Sanfelicin Qouiit 2 Ea tanica am Capua: fuperell'e narxat.
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apud Fabrettum p. 403, п. 304. Non alii porro Пят decurioncs aut
:iugußales gratuiti, quam gratis 8c line ulla impenfa ob aliqua fua mc

rita in 'eos ordines lalleâi: unde apud .Fabrettum р. 744, n. 530 di.

ferte legitur AVGufiali GRATis CREATO.Nam ceteroqui quicunque

decurionatum aut augullalitatem confequei~entur,aut Pecunia iis erogan

da erat, aut opus publicum ‘faciendum .‚ aut munus edendum, »aut tale

aliquid, ut ex .innumeris infcriptionibus confiar. Q. autem Annius Ia

nuarius ob thcatrum (на cura a fundamentis ereëìum gratis in Augu

{laliu'm ordincm fuit a Campanis decurionibus cooptatus c. Quid vero

БЫ veli: EXACTOR. OPERVM . PVBLicorum , ne longum fac'iam,

confule fubllratam hic notam (107)

’(щ) DE вхдстотвш‘ 0mm/’M PV.

.eircom/M ,'xßosmrroiusm ,

¿Ran-MTV. @Roanroms

J`CHEDIAJ`MÄ.

Nomen hoc magißratus ,quem qui gererent,

‘пойми operum „маты dicerentur non ali

Ы ,quod fciam ‚ invenias, quam in 'r¢¢itato'Cam

pano epigrammate , 8c in ‘щей infcriptione apud

Pabrettum pag. 94, num. :b4 EXACTOR! OPE

RYM , 8c in alia apud Fleetwood pag. 7 ‚

3. EXACTORI OPERVM lDOMINICOR. Sed

e veteribus tamen feriptoribus facile eius vim

vocis atTequemur. Nam erigere vpn; is diceba

tur. ad quem operis curatio pertinebIt. Et un

а" operi; haber “Кредит ad ‘наступит :hic

opus prolvaxum :rudere ‚ ille exigera dieebatur.

Ищи: poll uam vim h'uius vocis miga fcriptorum

exemplis il uftravero ‚ tum de redamproribur y

arln'mxm ‚ probation» praeterea again .

Вид/а. operum publicaron» praeter тесен

apud Ciceronem pro Domo occurrit . Quid , in.

quit, operum publicnrum «дам? quid inferi

„до nomini: rui ? Columella l, 7 : Nulla aß

autem maior ‘ив! nequijlimi 'baminia „Ли“: ,

quam operi: exaHia . Ovidius in epiñolis:

Jpfe nati: tuplrem полис/рейды’ ‚или.

Aulîarífque “и”! exigarnur «pur .

Plinius X, Epiß. 85 paullo explieatius ac plena

locution: exiger: rnl'onem operi: dixit -. Exi

видит yeiß'e, inquit, a Diane „Штат 0pm.,

‘nel uam raipußlien "Миши , guai ‘Ни’

[cellier at dabuiffahAd haec Papyrius iurecon

fultus l. g, Dig. De admin. rerum ad civ. perti.

nentium : Antonini“, inquit -‚ (9’ Venu refcri

‚Лил‘: operum "сайтам fine >:mariene nan

армии cammini . Et ex eiufdem legis initio

percipimus quem EXACTOREM OPERVM PV

BLICORVM под" infcriptio agpellat ,eumdem

ac шпинат fume . ‚тур. ait i i Papyrius , An

luninu: Ф’ Veran veferipfarune ,peruniae , qu”

apud L‘I’RATOREJ* ramen/ir, или: exigen

XII

дм: tial »vara ‚ quae 1t radamproriliur operum

exigi non panjhfanir dumraxnt pericia/unl ad

CVR/iTOREJ‘ purine" . Nulii dubium quin

exatfior operum publicorum idem qui curator

‘ней! ,‘ qua voce nihil eli magis in infcriptioni.

bus obvium . Nam ubi quaefo hoc поп invenies?

Curator operum publn‘orum (quod ей tritiiii

mum )5 item 'operum maximarum; itemque iu.

Щит /aerarum ‚ operum , inforum гид/шпиц;

пес поп uw' Tiierix , (9‘ ‘Бренди , G9' el"

‘атм ‘пыл ç aquel deducendo: ; poneis Aug.

in Morfín; warum ßernendarum- kc. de qui.

bus vide indicem Gruterianum Magillratuum .

Cum Curatore; operum tam faepe in infcŕiptio.

nibus inveniantur, mirari {ubit ,cur hoc tantum

Campano titulo Buffer o erum puàlienrum ap

pelletur : praefertim cum пес ipfa ceteroqui lo.

cutio {criptoribus , uti modo demonftrab'am ‚ fir

fana quam familiariíiima. Elli (equiore aevo non

inufitata М: ea magiflratus appellatio _.; i: duo

huiufmodi exemple apud Cangium reperio . ln

his Chronicon Fontanellenfe cap. I6.' Виды‘

operum regs/iuris in Aqurfgrani рейда regia

fu! Reinhard@ AHM: a Domino rege ‘вилки.

ш: ejl. Et lohannes Типа: Chil. Мир. 17.

‘б )aquß‘oir ‘гитара yawn/5r ixr'x'u,

Uahkat'e a’nxu‘; almirante irpxitaoixnir hull-ren»

Venio ad fartorum teûorum exaétionem : quam

quidem procurationem in urbe Roma propriana

cenforum fuiffe non uno ex Livii loco doceri pot.

tft . Lib. XLII, 3: Cmforem ‚ inquit , mori

¿au ngern'ii; erratum ‚ >cui fana „Ha exigera

farvi: public-‘ia , Ú“ loro ruendn more mßìaruœ

"яйцам elfes . Et de Graceo k Claudio cento.

ribus lib. ХМ’, a5 ait: Petenriliur, ut er in.

[Нина ad far" «8a exigenda ... . ‚ anni (9'

Имея/5: tempra: prorogareeur. {метит tamen

eam procurationem ‘Гении: confulibus aut рис.

tori мышь", lquod in C. Verris praetura eve.

nit . Ищи: non „и inutile ex libro primo in

Verrem nonnulla huc adtexere: Quaproprer, in.

quit n. 4o, im mede .frenante ( С. Verri: )

eriminiůu: auditors , ur ex atraque genere Ú'

Кий dicundi (5' [типам "боты asignado

runa u pofiulnil, que maxime dig” fans “_

ne
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XII I'Iabes` exaäiorem oper-is hujus: de eiuldem атм-1 , aut faltem

,eius partis ‚ quae profcemum dicebatur, redemtore nunc accipe , nempe

ne . Tum n. 5o heee quoque ait : ‚шт Ca

ßorir, indice; , P. Ium'ur babuir ramdam L.

.falla ‚ Q, Merel/o Cenforibree ‚ Ir marluux aß:

reliquie pupillum ринит filiem». Cum L. Ода

vim, С. ‚шт... Cof. arder fuera: (tuendas)

таит”, „eque ранил?" omnia fana "На

erigere; «eque ie' pracrorer , quilrur era: ne

gerium darum , C. дамп!” Ф’ М. Cae/iur:

{дат с]! J‘. C. quilnu de farei: reâix cogni

rum (‘Т Ш’Ншшт пап effec, uci C. „они, Р.

Cae/iur ушами; ragno/cercar (9' indicarme .

Quem ad locum Afeonius : Hlrum rerum rum

propria ccnfou'ôur дамп, i. e'` ferxarum‘rcßa

rum eligendarum. Verum lure rueri (‘Г procu

rare , rum terroir ¿erm rum „шт rum pri.

'varie придёт, aediliuna cura eß а’ииа . Рик

rarer, li/ì [muur dcerevir , de luc rr minus

laboran . Sed aliter, puto , cenfores ,aliter ae

diles his de rebus eognofeebant : hi a кастрю

ribus tantum nx onem operi; Надым; illi au.

tem non a redemptoribus tanrum`, fed ab ipiis ,

opinor` “Ваш аеФНЬи: : id quod ik Afconii ver

ba enendenti innuunr: 8e eenforum vero porefhs

quam lare protendebavur , quis ignora! ? Sieut

vero eenforum . eonfulum ‚ praetorum , aedilium,

"й vario fortali‘e rrfpeûu i erigere fuir , ira re

demprorum rudere при: . Paullo ро‘! шт lo.

eum Cicero: Qua/ivi: C Verres )‘ qui: neder»

Cdßorir forum “Ham deber» rudere . Nec

poli mulu : Дианы‘ ecquid ßr,quod a pupil.

In вишни‘ non fir, quad exige' oparrear . Tu a

quae fequunnu' n. 5a magix etiam enâianie hu.

ius vim notionem ue deelarant: ibi Verres eum

omnia in пёс Ca ой: nova “que integra de

prehendiffet , nee fore fuis lalrociniis locum , eo

fe demum convertit: Nam mcln'rcule'` inqui! ,

Л: agamue r column." ad perpendieulern exi

geinur. Vide porro quae ‚атм illam moro

fam ринит; praedae mhiautis diligentiem мы;

ibi Tullius .

Elß que de craâarilvu: hucufque diil'erui ‚Та

xis etiam quid БЫ redempror velit стадии! :

de hoe :amen eiiem voeabulo in anaglypri ( de

eo notetione fequenti Рыбы: lg|m)gralilm , quo

quidem LVCCEIVS . PECVLIARIS‘. “ВРЕМ

PTOR . PROSCENI Campani dieixur , aliun

gere non crit inutile . Redempreret , inquit

Рейн: , proprie “que enligne eenfurrudine

Ладони" ‚ qui , :um quid pulrlíee fac/'en

dum ‚ ми praeàendum eonduuranr сти

rnnraul , rum deman! perune'ar ACCIPII‘L

BANT : rum umiquirur EMBRE pra ACCI

PERE panebslur . Ar ii nunc Щиты redem

Ptnrex ,qui quid eonduxeranr praeßcndum uren'

‘нищие. ln re :am Мн exemplorum nubem

denfere putidiñimum (чет. ln veteribus glofiii

legixur in hunc modum : дадим?!" e’woxa'ßof;

Ã ‘гид veleres iureconfultos "dempen: ii

eo,

(им, qui fuis eaementis' , fuoque lebore aedifL

cant , eonfiixuto Prezio : Redimere eurem . lieu:

le lee-are neder [acme ария! Cie. Lib. I in Ver

rem, num. 5o, 8c (eq. etiam qui "Щит (acra.

rum fart: teûa redimerent au: loearent dicuntur.

Et redemptoris quidem voeabulum ad curatores

feu спаси; operum publicorum , aut quofeum

que locatore: a quibus utique opus faciendum

eondueebant, refer: Cie. V in Vcrrem : Bun.

дичи ce numìui сел/‘иди quaque leger in

ferrie на!’ ЕХ1СЕМ0Н‘ rullere, Ú' commu.

ure, ne ir REDIMERET, гида rer effec .

[lli quoque a redemptoribue opus exigerc di

eebantur , quorum „нм“. res elfe: faeienda ,

Ищи: faepe hoc in ini'eriptionibus deprehendas,

quoties :liquid бей шЬсшг ARBITRATV т;

32e-.1e ut íìet . Ne longe abeam , in Hereulaneen.

ú epigrammate quod (при ( pag. 164 ) reei

uvìmus, ARBITRATV. CN. LAETOKI porti.

eus reñcienda iubexur. Идиш: Bud. Vide/ir cu

дни arßírrae» rem nar fuere vie . Vlpianus de

verb. iign. Illa ‘verb-1 ARBITRATV L. TITI!

PIER! in: /ìgnijicaue , Ú' in [пили non ce

дти . Horarius Serm. Il , 3 :

Hendel J'caliere' [интим incidere fcpulcra:

Ni ß: Лилии, gledierarum dan “mum

,Dammni гори/драйв, argue epulum 415e'

.ario Arre' .

Sane apud Cieeronem От. pro dom. n. 37 , 8e

Ont. puff redit. in fen. n. 7 ,nique in гимн.

na n. 9 „нм. funerir Hottomannus mereedlm

libitinariorum interpretatur : quod inde faůum

puro ‚ quod funcrls expcnfae alieuius arbitral“

ut Beren: eaveri tcßamento folebet .

Demum operi: „шт, eemproßaria ‚ impre

ßeria ad eofdem operum сайте: feu curato

res perxinuit . Ae fuit fat (cio , viûimarurla

probaxio , de qua videatur Brid‘onius in Formu

На p. 1.7.Fuit k equorum probatio ,quae quen

doque in veteribus kelendariis occurrit , de qui

vide Argolum in Раки/511. De lud. circ. I . xa .

А“: bovum probationem de qua Varro De R.

R. l, zo .‘ Prima ‚ inqui! , eß угодий’ qui idonei

Ля: baver. Columella quoque ¿over praßzre di

xit, 8e vexus Evangeliorum inierpres Lue.XlV‘,

19. Adde mcnfurarum probationem , de qua Mo

deûinus l. 39, D. ad l. Corneliam de Тата dixit:

Menfemu vim' Ф frumernr‘ рай/[и probant

corrompere; quae probatio ad нише: perlinuit ,

ut in quadem lege in plndeñis meminì legiiTe ,

le ad eofdem ponderum probationem perrinuìû’e

exiiìimo» qui per SACOMARIOS, uorum men

tionem in ìnferiptionibus deprehen l , pondu-g

exigrrent . Aeeedit peeuniae probatio, de qu.

Mele l. 59 ‚ D. folul. uit . J"|' „днища: „be“

pccurn'ern een» ар‘! llßmnmllrium,quead pre.

barerur ( i. e. ad obruliìm exigeretur ) upg.

лить. Accedir наша prolmio, quae in "М;

qui.



175 CAevrOca-'avvm _

eo, qui profcemum ‘faciendum concluant, aut eo quidem certe,qui 'eiull

dem prufcenii fart: teëia tuenda fufcepit. F-u'it autem is_, qui in мы.

ri anaglyptici operis marmorea tabella rcperitur inlhunc modum : LVC

CEI‘VS. PECVLIARIS. REDEMTOR. PROSCENI. EX. BISO. FE.

‘уйдет ex l. ‘и. D. ¿le re milit.'ad tribunes

pertinuit , uibe vero live a praetore ea probatio

itnperabatur , ut Lib. III in Ver. n. 3o ‚ It 3l;

five , opinar ‚ ab aedilibus , maxime li de fru

mento `publico ageretur . Praeterea amiarum pn.

bw арт! Cic.'0rat. pro Caecina eli ', 1i probe

memini.explornre num armatus lit . Mirto alias

innumeras probationes ‚ quae apud успехе‘ Scri

Риге: poliint oecurrere , ut elk illa , qua Ale.

Xander Severus dieitur а Lampidrio cap. 4o Pur

Irun rlarrjjimne venalis grawfimur их?"

‚ иже‘; i. e. id opus ut optimum Бега поп (e.

gńiter таит . 'De aediiiciorum vero probatio
ne >brevem ‘hint 'traéìationem inliitui vpropterea

quod nihil frequentius in operum publicorum ti

ш"; Идйхцд’чщт hoc : E him FA‘CWNDVM.

CVRAVIT. 1DEMQ. 'PROBAVIT : live ubi eil

fermo de pluribus; FACIVNDVM. COE’RAVE

RVNT. EIDEMQ ritosAvnRvNT. quod Li

‘Вы; utpote compendio liudens,lic eontraxit 1V,

aa: Canfora: 11i/lam publicar» in Campo Mar

tio fnlm'varuru .

Probar: iutem ~in Ы: talibus próbum ne lulli

‘are 'lignîiic t ‚ an examinare 8e tamquam exi

gere ad obiulî‘am ‚ an uiruirique difputat Grae

vius al Lib Ш in Ver. n. 3o, «le gi , ‘МЫ de

“Мед probation: eli 'fermo ; ac levi 'quadam cum

Scioppio concertation: utitur , dum ille negar

probare in This 'tallbus aliud elfe quam probuin

indicare. . hic contra ¿e experiri It probum ae.

Rimare мы interpretatur Equidem lic rei-n

trant’igi poile exilìimaverirn,ut praei'enti quidem

tempore id verbiim `modo высший modo com

probandi vim 'haben , praeterito vero tempore

plerumque idem lit , quod 'rem армии“: arque

infpeûani eotnprobare. in ut `utraqtie fimul no.

tio 8c expl'orandi t eomprobandi ei verbo 1`ubii

eiatur tum ‚ ’tum dieitur FAClVNDVM. COE.

RA‘VERVNT. ЕПЭЕМОц PROEARVNT i. с.

inf exerunt ,ik infpeâum ~eomprobarunt. ld pen

in e (e haber ut Romani vr'xijfa eos ешь.“

quris vita funàns ñgniiicare "Нет ‚ telle На.

ппЬо in Cicerone 'de Catilinae eoniuratis r

Kwai; . :Inv C â Kiiupw ) :1an Parmis’ of

‘жгут?’ pri Выйти’: ‚а 'rsüvotnu rnhuxznm .

In rundem modum раба]: 8e voperis explora.

rionem notar , le l'imiûfid -quod explorationem,

пищи-т mors vitam , '¢oni'eque¢etur, compro

bationem .

Sed miñis ‘huiufmodi u'xpiß-iuiç ›‚ yroůarl ,

tamproënre , imprabau ad ‘также: operum per.

tinuit , (tu ad чистящие locatore» ‚ aut quo.

‘CIT. Atque eius quidem anajglypti delineationem in ltabula excufan-i

habes,

rum arbitrato ’res Beret ‚пациент euram Fron.

tinus De aequaed. Lib. Il ad cenfores 8c aedi

les refert, quorum 8e erigere fuit: Earumqug ,

inquit, ayerum prahridorum eurem fui/fe um.

Ля: per eeriforei (9' acdi/n. Livius XLV , r;

iifdem cenforibus #e erigere. à probare tribuii:

ì’uimrißur, ut ex {плита ad [me: «Re eri

gemía , Ú' ad operai qu" Janßen: praßamiix,

anni (9' lri'meßrl'r impur praragzreeur. Contra

redemptores dice'bantur ii quidem rohre aut

„мы“ , verum non abf'olute ‚ (e Iceman' ‚

oui eiiam о’!!! appraliamm tradere dieebantur,

Cicero Lib. l in Ver. 54: Leeuw opal Ы qual

mea Pecunia "Байки: ego me "давит ‚Л‘;

dito. Probatio futura aß rua,qui [our: prag.

diburO' praediir popula самим ejl. Rurfus

eadem Ver. n. 53: Quid ira?>ne virfofum op“,

finer? n em» prnlmrio rua . Et pro Fonteie

n. .4: Obiefium ‘Л eiiam,qunejium M. Fonte

ium ea warum munir-ione {ест}: ur au: м

‘при’ munire ‚ aux id, quod muni'rum дм,‘

na impro/rarer. АТФ’ „лет/‚т mumre amrnr,

Ф‘ mulrarum прет im ralurafunr , :erre unum

qur fßlfum ел, Ú' o 'unearianem prnium de

шт , или immuni: nemo funi: : Ú' ob Prob.

riariem :um multa improhara fiar. Уйти/Ян;

IX , 3 : .darum coronam vari‘uarn immuni pn.

ein laeß'uir faciendm , Ú’ nurum ad foe-amg

appendie redemption'. Y: ad rempur cfu: mann.

[сани fubriiirer regi approbJ-uit ‚ (9' ad fg.

com. pondu: coran/n 'vifui «ß pme/UHU? . Ex

unirme Hadriani Sophiliae Tyrii (дна: «Mie

ltllatius in `Exeerptis так; Graecorum Sophilh

rum: Romae an e641. 8 ) fecunda hoc habe:

argumentlm: Miréoqye'poi -rìv annui» eìr; n.

A-ßa'ole a'irŕyuyn , im: стаи-дм Ta, unrâä'i auf

Apnutrn'om Loxfuuëo'ßevoi . lllud Emmering,"

' мышц (an minus мыши? ) interpres: ver.

te lic: Meren/iria' ini/ire; flumine in baßn‘

( quo obruerenxur ) Лида, rum @pur lum»

( exafìori live locatori ) „ты/р” ‚ тип.

dem “души in наша „wenn“ . lia ve

ro domum redempioxes approbahnr ‚ cum nia

giñri opiñciorum ex inl'peûione opus ст: probum

`8t „а: faétum чргогштбм’ет: id fuit op.: op

probarum evadere. Рай имен, cum arbirram

domini, qui Маги, e! lege diEh operi flciutb

d6 res efict approbanda. Paulius l a4 D locati

hier: ’haben 'J`i in lege `lae'ui'ioriis eomyreln».

fum lie, ue "Иные domini' при; approberur.

‚дуба!‘ hheur, ac ji ‘он’! boni .arbierium мм.

piuhnfun „Щи. Cur aut/em opus probatum

i UI
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babes, quam vide: eiufdem vero explanationem, quam poll tot claril`

limos viros cam rem aggrellos potui, ae te amplius detineam,in сат

мат reflemptor атм": , Hacer l. 7, 5 l

de leg. lul. rep. declara! his verbis: Illud quo

и ними ‚ м ín arerprum farceur opa: ya.

111mm faeìmdum . . ` [игл на‘ manda ‚

anrequam PERFECTA , PROBATA» PRAB

JTITA LEGE «une . Quatuor requirebamur,

antequam in acceptuln ferretur opus ‚ ut perfe

Hum , ut probatum . ut praefiitum live traditum,

utque id ex lege dich operi faciundo ; cuiufmo

di lex operi facìundo concigitur in velere Nea.

polixano marmore: QVOD . EORVMA VlGlN

TI. IVRATI . PROBAVERlNT. PROBVM .

ESTO QVOD . IMPROBAVERINT . IMPRO.

BVM . ESTO. Huiufmodi legis faepe fît in pan

deftis mentio . ut in hac ipfa re , qua de agi.

mus` Labco ait l. 6o, § 3 ‚ D- шт. деда di.

Ha domus facímda [our: «me , ITA VT

PROBA’IO AVT IMPROBÃTÍO LOCATO

RII` /IVT HEREDII‘ Ell/.f EJ‘J‘ET: redem

pra‘ ‘к 'uo/:unan locatari: gundam i» opere

prvmuuverae : refpandi ориг quidam ex lege

‚лат пап wden‘ Паши: fed quam'am ex lua

lurlrare [палат/з рнтимшт :In ‚ redempra

ram nbfolw' delven .

Magni vero intcrerat primo quoque tempore

opus approbalum :raden , quod interea рейса.

lum redemptoris elle: . Idem Labeo l. ult. eo

dem titulo ait : „Г! viuum quem fan'mdum can.

durara: С?‘ fel-emr, amrquam cum praáarer ‚

[aber eonupir. enum pericia/um :ß Sed ita

demum` u: ibidem Paullus dilìinguit , li operis

vizio пса-Мак; nam fx foli ‚ mmm erit peri

culum . Quad autem apud Labeonem redemtor

probare dìcitur, fupplendum «R loc-armi C nam

ceteroquì locator tantum aut arbiter abfolute pra.

hre non item redemtor dicitur ) uemadmo.

¿um plena locutione dixit lavolenus . 37 ‚ eo.

dem titulo : .I‘i prf'ur, inqut ‚ quam LOCd

TORI »par praluretunvialiqua ‘оп/‘мишки

afl: denimenrum ad Inneren iu perenne fl'

nl: cpu; jùir , ur pnbari dńrnr . Idem la

volenus l. 5x . §. locavi , eodem titulo quae

dam habe: eodem pertinentìa, utrìus ветре ре

riculum й! , antequam bonitas operis locatari a

donduétore approbaretur. Eodcm quoque Град‘!

erudita Floremini ищем;- , quam non poHum

non huc añ’crre , etfi ell paullo prolixior: Opun
ìnquît is l. 36, eodem ltitulo .‚ quad AVER

J‘IONE (i. e. quod vulgo dicimus a со?» по’!

д mifura , «'v мал, г” :ui-n_n , quali l averli

negotïum contrahamus . Ётпршёмыш ',o` трат

гш: vide Modeñinum l. 6:, 9. ult. de con

lrah. emt. ) Iacarum ef! ; dann adrrnberur ,

eonduëiarir ‚ниш eß. диод vera "ш condu
Йит Й‘ , VT IN РЕВЕ4я MENJ‘l/RÃJI/E

PRAErVTETI/R : catena: eondpñnn'y ferien/a

‘ji ‚ quarrnlr nf'menfum non fir. Er in шт

gua :aula nomurum lauren' , ji per wm ße

qüîm

ferie, geranium naar adpmbrrur ‚ ш! admna‘a

rar. J'n ramen VI MAIORE cpu: pn'fu inter

‘Май: ‚ quam »11pm/rentar ‚ ‘самый: pericia

lo eff ‚ Бес. —

Sed redeo in ‘дат . Бресйтйп: illa , quae

( u: in Diatriba De Dedîcationibus lV dictum

fuit ) in operis dedicalîone (‘ш ;›‘‹ЦПШ'М;СЁС—

bantur ‚ fi quidem феи} fabrícae fuifl'ent C i.

e. ex iis potiflîmum rebus , quarum eauíîa opus

exlìrufìum мае: , vom um in theatre dedi

cando fabula: dabantur , k cetera in eumdem

modum ) ad probationem ìnllituendam initio

(мы: introduéta fuere : non enim eelebritatis

tantum caufla adhibebantur , verum etiam иро

tiflimum,ut exploraretur utrum fabrica гей: (e

haberet comparate ad id . cuius gratia exllruc'ka

fuiífet : etû procedente tempore obtinuit . ut in

encaenìis non tantum ¿gay-v; aedìñcio (реакц

la exhlberentur , led alterius quoque generis ad

celebritatem concurfusque ciendos . Hinc quorum

cura fuit opera publica exigere , cenforum . соп

fulum, praetorum ‚ aedilium, eorum qunque

publica fpeétacula euere proprîum fuit . Cele

berrimum (ane illud ae fumtuofiílîmum emiñ‘ariì

lacus Fucini opus quandonam improbatum el! ,

nifl cum illud Claudius celebritate maxima de

dicaret ? Et lîbet hic Taciti narratìonem adle

xere XII An. 56 ,quae in hunc maxime modum

habct : „Гид ídem rrmpur infer [acum Растим

amnemqn Ln'rin pei-rupee mame ‚ quo msgni

Банда operi: a pluribu: 'ulfernur ‚ [am in

фр: „ми proalium adam/nur . Бщнйшг

defcriptio proelii longe illius quidem înfiruéìaoris,

quam pro ludìcro fpeóhculo щ" «mls lynn/n;

edi folico, quo pruebo undeviginti homenum

millia pugnavere . хм „мы, inqui: , [präz

шт aperxum nguarum й" ‚ Ф‘ incuria operi:

mnm'fcßa fuí: bauj fari: Мерил? ad [dem im:

ш! media. Ecce tibi operis improbationem .

Eaque, inqui! , tempore мтмъ ‚ alriu! «fuf

fïfpetur: (9“ выпадет!“ rurfur mulrr'xudini

( ad dedicalionem probationemque redintegran

dam ) gladiarnrum fpeânculum editar ‚ índi

rir ролей“: edc/Irun ad pagnam. Quin Ú'

tan-ui‘vx'um eßu'uío (neu: :ppn/fram magna fur

midine шпаги‘ идей: ; quid 'vir aqunrum pro

rumpen: proxima "Лидия, can‘vul/îr ulterio

lwur, nur fragore (5’ [annu ихний: . J‘ímuß

Agrippina вершинам principi: ufa , mim'.

jlrum при/‚г НагсгЛит incujar cupr'dínír ao

{кипит . Vides ut iteratum i'yaxma-uov рю

atíonemque îterata quoque improbario confecuta

{шаг .- neque enim мы quod propria eius rei

vocabula, dvdícananrm , prolmzianem, improba

n'numque ís fcriptor non ufurparit, modo rem te

ncamus. Contra vero domum fuam Nero prìnceps

quando nam comp1ab.1víe?tum quoque cum eem

dedicare: . De eo Завета‘ cap. 3l z Быт‘; a

’ inquit,

\
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quam hie fubnexui notationem ([08) conieci . Anaglyptum illud celt

tum propo ab hinc annos e theam ruderxbus erutum рейса fcxvirì

înquit, датам (qualem multis Tranquillus de

seripferat ) eum abfalurnm DEDICARET ‚ lm
Ãmnr COMPROBAI/IT i ur fe Щи": qua/t

bmincm tandem ямы" corpi/fc. Non teme

le „травма; verbum a nobili biografo adhi.

bitum , (ed quod {ollemne ac proprium eius rei

effet. Vides profeëto e‘ynm'nœ non inepte eum

probatione coniunth , й hanc illis (Высшим;

¿t probationem in eius , opinar ,iudieio plerum

que poiitam, qui dediearet , qui eo ‘строй: ar

tículo pronuntiarer , каст fe opus illud habe

гс! . Et ab ea forraffe ей cauff'a , quod iis in

inferiptionibus operum publieorum . quibus pro

bationis mentio exíìßit ( veluri quod farpiiiime

legitur FACIVNDV'VI . COERAVERVNT. El.

DEMQ PROBAVERVNT) nihil de dedicano.

ne ajiungitur: alias (‘вере dedicalio memoratur,

probation: praeterita . Neronis vero iudieium de

(am Кий: "мы; «woog-Mure» fuit , eoque ab

hifiorieo notatum . Put-.tiles illum operis magni

icentiam demiraturum. Verum is bJHenur carn

proba‘uir . ur fe ‚шт, qua/r бот/лет tandem

Байт’: eaepijfe. Ac de exaé`roribus ù proba

tione operum tantum: quae ad veteres {cripto

п: inferiptionefque intelligendas non inutilia

fore Третий.

(los) IN CÁMPANI PROJ'CENIÍ ANA

GLYPTP'M E'XERCITÁTIO.

I. De Лида“: aiu! anaglypri imaginißux.

Primus omnium qui haue anaglyptieam tabu

‚ст , erfi parum та: delineatam птицей‘,

fuit Ich. Petrus Pafehalis , eommendatione ille

quidem dignitïimus , quod illud monumentum

publiee ut collmzarettu| eum Campano ‚щиты

egerit , niñ etiam perexiguo edito libello eo de

mum мены, u_t illas Palladis, lavis ‚ Cupi

dinifquc C fie-enim pharetratam Шин imaginem

ioterpretatur) ctiigies ad Trinitatis myßcrium de

aorqueret .

Sed le vir eruditiñ'rmus loh. Mabillonius fuo

illo per lraliam itinere cum marmer oculis deli.

baífet , digniliimum duxit , quod eum erudiris

viris commune faeeret (elfi parum accurate de

linearutn , quod illud e Pafchali «(парты )

brevi etiam explieatione „мы, quae non pot

eiì По: lpiaculo praeter'rri . Sie enim ait.- Ich.

Perra: Рад/‚ат c „т. Iefu „Едва libelle bar

_figurar eeplr'cavr‘r,ira ur prima ‚дум marbi

rieoa oerfan'lem ad fußallender при“ gran

~der , fecunda fculprerem 'url arcbireèi‘um, eer

aia Palladem, quarta Iavem [Минет , quin

:a СирЩЕтщЛпд[атлант qui [треп/м ape

ri fuppeditabar , драм. denique Vohurnum

лишит jígnijicera' exi/limer . De ‘или’ pn'.

Cam

rm'r erplicaeianibue ч}: ulla dificultar : alie:

non facile admi/jini funx ‘uiri «radici . Nan

Ú' quinta Apo/[inem refer: melia: , quam Си”.

dinem ‚ qui nudue pings' [oler: ferrea faerificum,

qui Genio theatre' Лифт: , deerrra traten»,

effundem ire mana, [ini/'ira fiore: in сотни

piae делит. Nam Genio rer [им figé." me.

ro Ú' Найди; ex l/nrram Ú’ Cenfarino . Арт!

Oife/¿um Tab. XLII Genio Аида!“ eodem moda

Лиц/Залил Porro Gen/um [прет]; imaging

aiiquandn /igpifiraium fui/ß, praat" Rn/inum,

[туши auéïar ‘Л Aeneid. lila. v. l/nde Луи.

ma _figura fine dubio exhiber Genium :be/:ni ‚

щ rifa/u1 [врачи/5:0: indicar . J‘ic при! Grue _

p. xxx атм ¢bearri.Pompeiani, apud Rei.

»e/ìum p. 183 Genius Мне"! Augußi щит.

.red baee vidare'rn alii.

Demum Raphaël Fabrettus in volumine inferi

ptionum p. 78. Mabillonii ,Kexplieatione in me.

dium allata, hoc tantum a ‘то erudito 6111:‘)

tit, quod quem Apollinem ринг Mabillonius ,

is Dianam alte [на-‘таят eff: veriliime añif.

mat. Muliebri: цифр‘, inqui! , aß ille 11e/li.

eu; , Ú‘ omnino /inlilem cum aveu, Ники‘: й

venaßulo L quod J‘ali ufquana appiâuna no»

темы; ) Mamme' 05eme; Ф’ undrcimue и‘. L

„oud .ifelium exhiben: ‚ ur marmara procur

mixtam . Veriliime id , inquam , nec eli eur da

eo quifquam addubitet: It aecedit ,quod numen

Capua: a-x‘fgzor non Щи! quam Diana fuir g

quod ex templo percelebri Dianae Tifarinae ‚ i

ex aliis eonlht monumentis. Sed ramen poil

Mabillonii & Fabretti дойдя animadverfiones h

eonatus de integro hunc lapidem volvere aggre

dior .

_ Ac primum de (acrilico k ferpente no»

ufque adeo сын/‘ш: quae Mabillonius Изгиб: ‚

quin potius imaginem Щит, cui crater in ma

nibus , Genium ‘м: putem. ferpentem vero in

terpreter Capuae Виши-ха; ñmulaerum . Quan

ßngulas iam lußrabo- imagines a polirema схож‘

fus. Non enim, uti dixi , {прет ille eriûaws

pro Genio lheatri effe accipiendus videtur , (ed

ad vetufìiíïimas („шт Capuae origines Шайб

tur . Nam Campani initio Opiei fuere: Орды:

vero a ferpcnribus lie appellaros , гейши’ Ste

phanus in O‘fntaì in haee Verba . Oi' ¿i , 5r:

O’oueo/ u'fe' 15e Балы . Alie' -vere , inquit , 0

px'eae , que/í Ophicnr, a ferpenn'ůue appellera:

panne . Servius ad illud Aen, vr! , Ofcarull.

que тли‘ Ge eommentatur . Caparra/ì: diei: ,

qui ame Ofci ( forlaffe legendum Opie-i , aut

certe Opjei ) appel/eri , quad illi: plurime' a

bundaoere [erpeneer: nam greece E91; diciear

[прям . Porro qui ат": Opin' a ferpentibus di.

eebantur , рай“ eontraftius Opfer' Se Ofei (unt

appellati; uti iam viri doûi demonfirarunt .

Qiare (при: illa ‘Наш: Cap-uae Blew-Mär

lìgauna



Dn CAMPANO Tnnrrno" 179

Campani in fornice S. Eligii collocandum curarunt; ibidem nimirum ,

ubi hunc amphxthcatri titulum , чист hoc qualicumquc Commentario

‘ним fuife , mi Capricorlus Augußi ‚ l: alia

id genus ,qune hue congerere non el! opus. Ac

’ oediz, quod m hunc ufque diem noßra heee ci.

‘Ян; duo БЫ iniignil Мире‘, unum uiìialius ,

quo crux depingiwr , alterum ‚ quo feptem (er.

pemex in crm-re furreûi exfculpuntur. Peregri.

nium fane memini in Camp. Fel. ( qunnqulm

‘вещи reçerire non potui ) negare pro fuis an

tiquo ha‘Jendum effe iliud inñgne crnteris cum

ferpemibus: (ed illud quoque memini novinrem

eius Remmetis nullo modo l laudno ‘Его pro.

bari . E: cezeroqui etiam (cio ,cum primum ith

infignia ufurpnri coeperun: ‚ ы vexeres origines

faepe llludi pllcuiß'e : in tantum u: non Pudel:

lioilie Gndiunos, qunmvis Chriftianos , m pu

blico ligillo Herculem exhiben cum hac inferi

ptiole Hercule: Gndium fundfnor dominaron

qu , id quod ‘НАШ ex to. xl biblioth. feleéhe

Clerici p xu. Quid ergo impedimento сад“

minus` cumprimum hoc БЫ йпщпе nolìri cives

nfciverunt, ad veiercm de ferpenlibus nunzio

nem fpeëhrin: .9 Nam quod in entere eos an

gues ‘(ищется eñinxerinr: id ео fpe£h:,quod

пота haec Campania, quam Opiei inizio in

hneferun: , Спи’ olim appellalmur , quod ein»

ars lrloralis in crneris formlrn iinuaxur. Stra.

Eo de Cempania Почти: й: ai: . Ann'ocbu: aß

при‘; lmbinram fili/fe «am regionen: murat,

ui [Мат Ф‘ .4u/bue: appel/dumm* . at Poly

zwr атм: [e pra duńu: diver/í; genn'bul

n: bague; :ri: mim Отца‘ (9’ dufanu nr

им quae ej! eine CRATEREM infami/fe .

Роге!‘ igimr non inept: {erpens iR: nl elm .‚

qulm dixi ‚ mrralionem «(ем-й: nlm quzmvii

opinie ñ: quandoque velues Gcnium 6c depin.

xiñ‘e ‚щ nnguem exfculperen: :zamen nihil ma

gis in propoího marmore чай: Genius :henri

шт: declera: , quam fuperpoiita infcriplio .

Nunc epigraphe Ш: GENIVS THEATRI non

{при ferpemem, (ed (при pnecedentem figuram

fcalpilur, quemadmodum in tabula vides . Fugi:

enim vivum magnum memoria . qui (при. fe:

pentem :am infcriptionem Наш“.

Neque enim dubium elfe poteß ‚ quin i5

qui дыни interimV Gnifìra eornucopiae Бей: ‚

is demum Genius :henri fi: habendus- Docet

id :um ei fuperne rel'pondens epigmmml .‚ шт

ltiam quod Genius eo demum hnbiw a veteri

bus depingatur , uti Traiani k Hadriani numi

(‘пан tel'ìantur. Nec alia {pecie , opinor , ‘Ке

bnur Genius populi R. qui regione мы; 06h

vl aureus fiaba: . Certe Genii puhlici ‚ qui Iu~

liano ad imperium fveéìo per quietem apparuit,

non alia deformnio (м. “081 Mmm, inqui:

Ammianus xx . n. quae dularafíasir Angelina

‚мае/‚#4 diem . . . per quieren» alr'auem ux'

fum, «t FORMÄRI GENIVJ` PVBLlCl/J' ‘ГО

LET . (дней: vere ille fpecies funi: lib. xxv ,

Z 2.

cap. 5- declamur: nlm fub tenrorio degens im

pentor . vidi: [ума/Иди. — . [pn-icm íllanu Gl

m'í publier', quam :um ad Auge/lum furgcrn

сайт’: confpuie in Galliir , ‘wlan :spin ,

:um comucopr'n , par sulla eri/liu: defender:

nm . lhec dum fcriln grandiufeuios duos Con

îhntii Chlori nummos licui: contreéhre : il

quorum avería pane GENIO POPVLI ROMA

NI infcripta Genius fie „мышцам“ u: p:

:enm :Hunde: , ниш" cornucopiae fera , capi.

:i vero calalhum inl'ilìenzem lnbea: . E: сайтам,

quem Genii vertici hace numifmata fuperimponunt,

ne a пойти quidem annglypw (upm Genii cepu:

nbfuiñ'e fufpicor : qunmvis enim n parte marmo:

eonfraéìum cernatur; :amen intervnllum quod inter

utrlmque {uperpoíìrae infcriptionis diûionem Эпиг

cedit , nonnulli ей indicio furreûum nliquid fupr.

Genii cepu: exfiiriífe, quod epigraphen intetrumpi

engere: . Verum de calalho quidem res :ß in

certo .' (ed :amen clpite velato ‚ quemadmodull

Ammiani verbi modo recitlta declaran: l hunc

noßrum fuiife , ex lacinia a cnpixe in limßrum

humerum dependence pnlam Fi: Non ell ergo

haec penultima imago facrificus nliqux: , (ed ìpfe

Genius :henri fncriiîcnmis rilu exhibitus . Q_un

cum in effe cenifiime demonllgnrim.- illud quo

que fequitur ferpen:em,de quo (при ашшьш,

quidvis potius, quam Genium Риме . [Anguis

eodem pofitu quo beic . vifitur in nltero ‘ладу

Pro при‘! Span. Sea. a. . m. 7` png. 3: il

m quo in medio :res nymphae мы“ equal!

ex urna fundun: , hinc ferpens eretìus k il

fpirnm revolutus cernixur, illinc ndolefcens facri:

орешш- . lnfcriptio fubßernimr: NVN‘llNl .

NYMPHARVM . AQVAR. AVGVSTALIS e

AVGGG. L1B. 1.

Sed fi :amen шт anguem pro Серии Í'ym.

bolo lccipere forte detrefhs ,gie ad Genium re.

ferre mavis: Gc :raníigi res pozeri: , non u: ille.l

coluber Genius Шел!‘ (ed Genii tantum ёшт

-rlxa'v идём/‚щ . Neque enim temere hoc eli ‚

quod Virqilius v Aen. g5 pol! ferpemis accura.

um defcriptioncm fubieci: ‚ ’

Innreum бандита: lors', fama/umm p:

или:

Blf» pur er .

Ad quem locum Servius nullum locum Genio

cnrere ‘Бей, qui per anguem plerumque одел

ditur . [Магия in xu orig. 4. dnguu лшип

a ud grnríle; pra gem'f'i locarum avan: МН!‘

"при: and: (9‘ Pff/iur :

Pings door auque: , puni , fuer :ß [огня

Vile q’une Cafaubonus ad Perfii locum noxavì: ‚

ex qui us in:elliqas deos quoí’vis :opicos iive lo’

corum типе!" per angues {иже deíìgnnros; un.

de 8: Propertius lib. lv, elegia 8 de druone :

Lsnuvíum anno/c' vuur aß Tutela dracom'r.

Tutela :mem 8 Genius una :adunque res fuk“,

Il

illu
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illul’fravimus, in шт modum, quem fupra pofui , fuppletum Нашег

dum ìuiïerunt. Vtinam vero eandem diligentiam fexviri ceterique Cam

щ? pater ex Gruteriano epigrammate p. los, a:

DEO. TVTEL. GENlO. 1.06!- APULÍ Am

mianum quoque xxl , a8 fic reperio. E: pura.

baur Genis" quidam run/n falun'r np o/irua

aum "душ/1’: . Cetera porro, quae apu ешь

dem fequuntur ‚ (unt (c tu ìucunda : ‘Репин |

m'm , inquit , rbealogi in Iucem editi: bominì..

‘ua шпал, falva firmírau fatali', buiufnladi

gundam «velue aan: "Hurd numina foca'ari ,

‘дышит ramera piluelylimx'r uffa, уши multi

‚Пси Auxeve ‘идите: . Idque (9' или!‘ (‘9

sufferer docueruna prßeelari: [ми qua: «jl

l ariane Manander Com'eua , apud quem bi fa

narii Jun legunruf :

A‘vrzr-r ¿otium вы]; uußvrizpi's‘x'rzt

I Ezißuç ‘yf-mpi@ , мила-‚шуб; т; ßl's.

Talefque tuifl‘e ait Pythagorae , Socralis ‚‚ Nu

mae , Scipionìs ‚ Marii , Oûaviani , Trifmegi

Ri , Apollonîi ‚ Platini genios . Quanquam quae

viri doûi de gcniis [ive daemoniîs ex ethnica

rum doctrina cullegerunt.l vel ñ fummatim deli

bare velim , dies me citius , quam fermo defi.

eiet C nec aEìum agere tanti eri! ) kamen vel

¢x irs paucis, quae dixi . intelligis eorum ple

nquc ex vera Angelorum bouorum malorumque

dofìrina ad ethnicos manalï'c .Nam malum etiam

unieuique genium veteres alïignarunt: Cum na.

‘Няни, inqui: Servius ad vx Aen. 717 , ¿uur

Genio: fonr'mur ,-unu: ¢ß,qui baraarur ad ba

яв , alter , qui :lepra-vae ad mala . Et apud

Ilorum lv. a; memini legiíl'e , atram uandam

imaginem Bruto per падет oblatam , .‚ quae

effet, interrogatam, tuur, refpondiñ'e , MALI/J'`

GENIl/J‘ . Per bonos genios (9‘ de/ideris пали,

inqui! Apnleiua, (9‘ marin ad Dear rammeanr ..‚

qui ulrrn eírroque ponen: bin: pa¢iríanea,r`n

Je fuppan'ar , nu quidam „ищи: interpu

ее: (ß'falurigeri. Eofdem omnium nan moda

:Hamm „Ли ,vmun «iam eogirarorum appel

lat: eofdcm ait poli mortem tra/nre ‘uefun' eu

ßadiam [иди ad iudiciunl ‚ acqua illic in

пил’: da'cenda aßißere ,' fi qua :eminenti/nur

argue" ,' /i qua wm diran ß/fwerare ; pror

fur “На: u/Il'mam'o ferri femenríßm . Ас ne

Illud quidem a войн religione magnopere ab.

borrel, quod non tantum hominibus , fed 8c

urbíbus It locis genios raelidere putabant: un

de Piudentius ad Sym. ib il , 444:

ßuanquam cur видим Ranma 'tibi _ßngìrir

unum ,

Cum ponia , дожди: , alunni: ‚мг-ш folnrir

Aß'ígnave fue: genio: ‚ parque omnia mlnaům ,

‘ЛИ: , parque loca: ganiorum millia multa

Pingen ?

[ Eufeb, de martyrib. Palaeßinae cap. x1

fm. Ann diana III. Non. Mania: , que día

natali: Genil' pußlín‘ , u; „мы“ exiß a'naane ‚

apud L‘nj'aruna nlúrnar . Natalia Geaii pu

/ pani

[alici idem videtur effe ac natalis illius Cîvitatis.}

Hinc in noltro hoc marmore k alibi GENIVS

THEATRI legitur . Hinc apud Ош‘. 75. a

GENIVS'. CONSERVATOR . HORREORVM.

GALBlANORVM . Et fexcenra huiufmodi .

Illud quoque ex infcriptionibus conßat, quod eli.

fane tritiilimum , qui in maribus сиди, in fe

minis Iunonnn audiiffe . In una eademque in

fcriptione apud Fabrenum p. 73 , n. 71 GENlo .

ET. HONori . MAGI. GERMANI .  . ET .

lVNONl. CISSONIAE . бес. Hinc illae occur.

runt apud Gruzerum dedicationes lunonibus Clau

día: , Iunin Tarquaraa , Gin/iu ‚Идти, Iu

На: dufidenu kc. Ac de geniis plura iam §

quam oportuit.

1am vero tres ìllae in medio anaglypti Ява.

rae nihil dubium , quin lovem , Palladem ‚‚ k

Dianam exhibeant . Iupiter quidem cum dextera

fulmen haben , non alius ш: quam lupiter To.

nans , ui in Capuae Capitolio aeque ac Roma.

no cole atur . Romae in aede Iovis Capitolini.

tres fuere callar ex ordine , inquit Dionylius ‚

a laren'ůur communion: pan‘uuna claufu :

media [wir , uxrinque alrera Iunam'r , altera

Minerva: , Гид ¿adem laqunri eohmque “до.

Eandem trium Deorum „мы eommunionem

in colonìarum Capitoliis imitabantur: ab eaque

eli: cauli'a quod Arnobius ait : Nanne vider in

Capitalia) amm'bur virginal" :jf: [puin Mi

ner-verum? lidem Campana: aedis Capitolinaa

Эй vv'vvuo: fuere , niñ quod pro Iunone Etru

fcorum patrio numine Diana a Campania' Etru

fcis colebatur, C ut alibi mihi demonßratum )

le Diana ceteroqui eadem, quae Inno fuit . Erg»

tres Ш! Dii lupiter Tonans, Minerva, k Diana.

qui in medio marmoris depinguntur , Campa.

ni Capitolii Dfi a-u'vnm fuerint ; [ k Alclhelmua

apud Monaehum in recognit. pag. 7. meminit

Dianne in Capitolio) . Appetite autem tribus

hifce a-uwa'm Эй: Genius loci feu theatri coniun

филе, quemadmodum apud Reinefxum cl. l n.

a8. l. О. M. IVNONI. REGINAE. MINER

VAE» ET. GENIO. LOCl ‚ Т. FL. PERE.

GRINVS . . . V S. L. M. Sed in noire , uti

dicebam , anaglypto Diana pro lunoue pingitul

ob cauß'as mihi modo memoratas .

Et quidem eodem pofltu hic Хочет » Mi

nervam , Dianam exfculptos puto, quo in aede

Campani Capitolii vifebantur . Minerva ac

Diana пить“; Iupiter (еде! : fic quoque in

Capitolio. Porphyrius apud Eul'ebium in xxx de

умер. 3. lovem fedentem facit,fuperne nudum,

lnferne кант, щ hic vides. Adhaec diadema

aus quoque noñro in marmore confpicìtur :dex

пе ruimen geri: C le при". inqnn. Minueius,

zum Capire/inw ‘Идеи’, шт: 5m, fulmine )

fceptrum vero finilira. Ac de fcaptro levis Ca

pitolini мишки; xv de civ. g ait : „Лил ‘

яп
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ani decuriones adhibuifïent in iis fìatuis columnis, aliif ue' ornamen
. . . .’ . ‚Ч .

tis fcrvandis , quae elapfo faeculo cx eiuldem theatri rutnxs ab .Hiero

Им deorum omnium ‚ dearumque идет :0": vo

Iunr: bec eiue indire: feeprrum , ha: in alro

C_allr шумит. Quanquam 8c extra Capito

lium lupiter eum fceptro efhngcbatur, euiufmodi

eli lovis {imulaerum , de quo Paufanias in Atti

cis nimm inquit in“ Btc. Et Eliaeorum prio

ri cap; n de love` Olympic ait: 1; Н enr-pq.

rr» 3m yeipre'v in „Screw ,usra'alorc 101e iri

au icßia'ua'vor. [они eligen; [сериале beber

Omnium »neral/amm тайн“: drßinëïum ; ad

potandum , ut opinor , diverfum pro hominum

lngeniis fupremi numinis effe imperium , probos

feeptro aureo regi , in refraétarios ferrea ani

madverti : uo {реале putem illud ex ‘Него

pfalmo , quod dinamica ex Hebraeo 6c haber :

Ради , feu rege: ear [серую ferrea . E! (‘ее

p_trum quidem in nofiro marmore eraiïiufeulum

vides , euiufrnodi olim шт miki perfuadeo . Nam

pirofeé'to Homerus 0d. xvii , v. x95 ¿e Гц.

'atake-,v le “Irpeg fynonymos ponit: :le ll. ß

:65 VlyITes Theríitae шить ruéhntis

2dr-rev Н ‚шти'фрь’ои n. ig aiu»

naif-u.

виде k. vibex ei cruenta in dorfo extumuit- Et

_fane quidem при‘. feu globulusille quo feeptrum

an под‘: tabella praeñxum vides . ad pereutien.

dum non parum momenti habuit. Proprium au

tem ae peculiare lavis fceptrum МИ‘: docet Ser.

‘ius ad Aen. xrr ‚ m6: Ve eurem, inquit ,

{при adbibeanrur ad feeder: , bnc vario

‘if a quid тайме: femper Линии’! lor/ir ad.

bebeßanc : quod :um raedíafum у)» ‚ praeer'.

‚Щ fundo Беда": faedera :um lange рад“:

gemdur: e'n‘uenrurn el! , ue fnprrum rennen,

gua/i imaginer» /imulaeri redderenc [wir .

Jceprrurn enim e'pßu; а]! imperium . Ab love

leges fue (серия, tanquam infigne imperii , ob.

tirtere eredebantur. Hom- Il. В:

Eli Bionik, Runs Кран; 'rati-Q nr'ywkoya'feu

siufrpe'n' dèi Sipura; , iva o'œim ßitazMÍ-n ~

_ De Diana, quae fupra ex Fabretto reeitavi

Таней‘: poñ‘iint. Minerva vero relis hie ferme

fealpirur, haíhta , galeato t eril'iato vertìee ,

tum Meiufar capite in peûore ‚ qualem Paufa.

mas depingit in Attici: cap. e4'. In gelede, Эп

91115' fano fpbiex :miner . . . urrenque .eine

,MNM g'fvbee мы”: . . Minervae ipeue [Б

д’кг‘т (дуэт; :en Je ‚(иди nìiî'pra, »tati vi zz

1‘ 'la' п’р '7 q“ umu’ Mf'u'ns ke.) x80 [дв

xu rfi eum 'unica relai-ì.- {о eiur рада’: Me

dofae :apar ra Ihre {шт . . menu щит

renee , facer .1d perle: Виши, Irc. Quid vero

cauffae :R ‚ quamibrem dexrcram manum maehiV

me admoram habct Minerva ? non enim hoe fi

gnificmone vaca! . Sme ulla tontroverßa fptfh

ri puto ad Pallajem :ogn-»mento M-.txrvt'rrèz ,

де qua heee при! eunirm Paufania’n in Arcadi.

ш cap. 39. invenio: Ь‘п 8e’ A'S'mie ¿pa‘v д":

путо

ямы; Mmmm@ ‚ :fr ßrMC/an'wv f's'f‘r ч

9u'.- „ММ ui e'rzn'xiq‘ua'rm tu'pr'z-ir. Mi

nervae exil-im illie Macbinarrieír .1e/ahum :

bac deal ‘идиоты inde rfi , quod ipfa exco

gitararum атм‘ genux (ß‘machinaxianum intiem"

eri» "Мин. [ Porro Minerva ‚ищу-хай‘: ddr-'rn

Paufaniae in Attic. xxxv. Еда!" quoque cogno

minatur, itemque in veteri infcriplione Romae

prope rupem Tarpeiam reperra . quam ex Gu.

dianis абы! Petrus Relandus in Ради eonfufari.

bus pag. r9, quae inferiptio и“: eß: MlNER. ‚

VAE. ERGANAE . SACRVM . QVINQVEN'

NALIT. CORPOR. DENDROFOKI . Tl.

GNARl .iCASSARI . SCRINIARI . SELLVLARI‘.

SCABILLARLCARPENTARI .KAL. MART .

L AELIO. COMMODO . ET SEX. SEXTL

LlO. LATERANO. COS- Favorinus E’pyat'n'

й Ami, 8er. Homerus hymno in Veuerem n

de Minerva ait :

Hariri' 'reinem aì‘vä‘pze {шумы ЁЁЁЗаЕе г

Terrigenar prima :demi: fabrilin ‘дым.

Item inter Нашей" hymno iu Vuleaoum , de

hoe dieitur:

О"; нед‘ Адищ‘м yxewxo'näor дум‘: e'pyie

Art’parour eůiêagfr. l

(‚вход Íi Pallas hic “(синяя Moxa-iff.: fuit,

quidni etiam lupiter lt Diana ведет pcrtinebunt?

ТИП: mihi idem Paufanias in Corinthiaeis cap. aa,

ubi eum de eippo quodam Dianae, loris, Minerva:

limulera fußinente dixiíîet , fubieeit : Auria; 33

air ‘года; мзхц’е’т -rii сЁуцА/‚щ e-ivau A154 -

Lycee: ‘им/Ни: neznda‘vir, Левит illud effe

Invii eugnomenro Mnbinararir. Si Iupiter ille

мах’ ¿fr fuit , etiam edußouor Diana попе

мы М‚‚;‹_им'т„8‚ fuerint oponer .- idemque de

anaglypto noßro dieendum ей! .

Sequitue iam altera imaguncula humi cubana

tum malleo le fealpro in opus nefcio quod in

eumbens. Domus hoc Pafehali , („же hunc Luc.

eeium . non arehiteéìum ‚ ue is quidem appellee,

(ed redemtorem, quomodo in marmore appella

ш: . Inter arehiteétum enim 8: redemtorem in.

rerfuit fane plurimum . Tacitus a hilt. a7 : Lr'

ßereur Опыт/1111‘ nunriae exfpec‘izre' eum ab ar.

ebircfìo Ф‘ reiermnribur . In veteribus glofiis

redemrar el! iiyvm'ââ‘ (iv: qui opus faeiendum.

conduxit , aut qui {на no. tuenda (ufeepit.

Demum machina illa verfatilis quodnam in

ñrurnenti genus мы: , quodve eius nomen , ne

que Mabillonius , neque alii indiearunt . Fui:

proeul dubio tympanum , cuius мы apud Vi

truvium x, 9 k apud Lueretium mentio. Tyna

panum на! machina rotunda ad коне lìimlitu

dinem, C niíi quod rota ex radiis , ‘утратит

folidif. e tabulis eontexebatur, «не lunio Phi

Iargyfo ad georg. ‘п ,_ 444 ) qua a ealeantibus

hominibus vtrfata , fuíioliebautur ponden, aut

demittebaotur . Lueretiua lib. xv , gag:

Ми!‘
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Manque-fn "мы": 6' „Адам pandora

magno

Commo‘un ‚ argue levi [пи/МНЕ: machina nifl .

Trochleam , quam rympano adliibe: Lucretius ,

in noíiro anaglypto exprefl'am fummo in earche.

fio vides ‚ 8i: per trocltleam duñarium funem ,

ui cireum tympanum advolvitur. Id vero quod

при pendus depingitur, alterane troehlea fuit,

u: difpaßon appellare Все"; an vero ferreus

forfex Уйти/днища , quo pendus prehendcretur?

Omnino "мы". Vel hac autem parte hoe ala

glyptum viris eruditis (efe eli commendaturum,

îêiod exprefiïm hic habemus ‘утрам mime.

onici formam cum duobus eam verfzntibus

tympanotribis, й modo lic eos appellare lice: :

авт cezeroqui Наши: Тгпе. п ‚ 7 , 49 ‚ rywi

panarribam pro tympani pulfntore accepilïe vx

detur .

1l. De buiur rńellru .fu diuinario .

Dixi iam de Iingulis tabellae imaginibus .

Verum чист, inquies, ad Finem exfculpia fuit’

Nihil de eo Mabillonius . Ac de eo anteqiiam

coniicere aggredior , monendum , quod Mab'il.

lanius 8e ante eum Pafchalis ad fubvehendum

pendus сет maehinam , quam :ympanum api

pellari diximus ‚ adhibitam hic fuilfe putarun: v

:um tamen ex pofitu hominum per eam machi

лат gradientium ‚ demini pondiiis` non (ubvehi

videatur. Verum hinc oritur diñìciiltas ‚ ec

quid opus fueti: cìppum feu columellam illam

е ircclilea dependentem deorfum ferri,- non enim

eolumnae niñ (при terram eriguntur . Quare

fubierat mihi (ane fut'picio, мы: aliguod lapi.

dis aufpicati genus in proi'ceniì fun amerita a

.Lucceio illo "demeura conieêii . .Nam quod ho

‘Ее in :emplorum 8: id genus operum funda.

menta famili lapides follemnibus caeremoniis

demittuniur: id veteres quoque confuevìfi‘e , la

pis apud Grut. p. 39, 5 Romae eriitus 'in rui

nis :em li Dianae in Aventino (idem fari: , qui

lapis :a em infcriptionem praefert .°

LAPIS. AVQP. S О; CAECILIO . METELLO.

PONT4 MAX. SOLLEMNI. CVM

PRAECATIONE. PAL. POP. ROM.

CONIECTVS

1N . FVNDAMENTA . PORTICVS ‚ MiNr-211V.

AVENTINENS. AB. LATERE. COLL.

VIC. ARMILVSTR. 8:0.

Hic Q. Caeeilius Metellus is en , qui C. Iu

lium Caefarem in pontifieatu maximo fuceeíîo

rem habuit ex Dione lib. xxxvn. Ac reëie

quidem ex luc inl’criptione Iacnbus Gutherius in

н: de iur. pont. 5 colligi: ritum lapidi: aufpi

nti five (nini ( quanquam vide an non .LA

nymo у", аНЁГпс, ad quos illa pnlïefïio , quae turris S. Erafmi dicï- ‚

tur , tranfiit , eduêia fuere, ac Romain , Neapolim , alioquc пса: 

i
uti

PIS . AVSPr'ena гимн" iIIae папе mit et.

ponendae) in fundamenta demittendi . Sed чай:

ñupor virum дебют eorripui: , ut non ш;

Taciti liiculentìliimum loeum aíîerre: ‚ quo res

univerfa vii/is coloribus depingitur? Cami» . in.

qui: aeciiratiilimus fcriptor xv hifi. 53, nßr'ruan;

di Crrpíralii in L. Veßinfum eairferr C “Ира;

ńanus ) eqwßrír ofdinir ‘nimm ‚ fail „Hari

мм {амцш inter preferer . Vides obiter, ut

Suetonii à'. Xiphîlini Мел Tacitus everti: ‚ qui

abi'entem eo tempore (всё: imperatorem , cum

illi contra non tantum interfuill'e fundando Ca.

pitolio Vel‘pafianum` fed k praefuilï'e velin: ,

quippe quem rulleribus purgandis manum admo.

‘Же primum` ac (uo collo extulifTe qiiaedam

fcripferint , quo minus cetera multitude operam

fuam denegare: . Pergit vero Tacitus z Ab :a

( Veliinio ) „firmar barufpicer ‘пишете, ue

reliquia: Priori; деть“ in palude; Amberg».

nur, ump/um iifdem 'ue/iigíir Клипы’: nella

dus mutui veterem forman: . Vndeer'ma K11.

Iulial’feren: luce, ‚Гранит amm' , quod tem

plo атм”, Winsum 'iiinix coranifque ,

Insu‘ßi milieu. qui {пила nomina( velufi

.fnl-via: i „Гмю’дих, 8: fìmilia : Vide Cic. l

de divin. Plin. xxvn: ‚ a .- На‘. quaeft. R. 3o.

»8: 3i ex quibus тенью 8: in Iuíiratione no.

mina viüimas ducentium profpera fuilï'e requilî'.

:a ‚ le in «мы primum quemque таит“ bo.

no nomine ) feliz-:bur „mir . Dein -uirginer

Уфы‘: rum punir puellif ua panini-'r marri

mìfqne alla: vivir Ф‘ fami ur aimiíbnfque bau

Да, pmum. Tum Hel-uidmr Prifeur ринга’,

ринита Plaun'a Eliana pontífice , [идти

fua'uetauriliäur are." , Ф’ fuper cefpr‘rem reddi

tir "И: „ ‚или , Iunonem ‚ Minervam , pru

/ìdefque {три/Е des: preneur ufr' ‘при pro

fperarmr , [еде/‘ум [им picture bwm‘rium in.

:baarn divina ape afro/leren: , ‘Мин .‚ qui!

Идиш‘ ‚[‚АРЫ", irmexique fum: eran: , can

rigir . J‘imul enen' „идя/умы: Ú [andere:

Ф‘ [мини (9’ :que: Ú’ magna par; populi jiu

día [ан/Ищи‘ tannin' SAXVM ingerir пин

rc : pa/[imquc ìnießae fundamenn'r argenti au.

rique ßiper. C9' metal/amm primr'n'ßl nulli: far

‚ни-Ми; mi", fed ur gignuntur . QUEUE l0

cum en integrum defcripîi , quo Gutl'ierii lib.

xncapu: quintum inde Iocupletius :vada:z Re.

deo iam ad infìi'tiiium fermonem . Ergo cippus

ille ex fune duëiario -dependens fuer-i: (ane ~ E

lube: , lapis aufpicatus in fundamenta prnfcenil

coniiciendusnlioqui quid eìus cippì demiñio (i

bi velir non intelliigoA Чуда ñ lioc demum ipfuitl

anaglyprum lapis aufpicatus fuerit: quo in lapi

de ritum ipfum demittendi cippi expreñ'um vo.

lueri: `Luceeius? Quemadmodum columna illa ‚

quam ampliiîimus Cardinalis NICOLAVS GA

RACCIOLVS uunquam interiiurae Ищет“

ц.
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uti teßatur Ioh. Petrus мыши; in perexiguo libello,quem cle ea ana

glyptica tabella шут. Habenda el’t Percgrinio- gratia, qui in Camp.

Campanorum Archiepifcopus in area ante Cathe.

дн“; eccleñae periltylium nuper erexit , prifcis

temporibus cereo pafchali fußinando haud dubie

ìnfervierat: le ramen univerfa illa,qí1‘ae in co.

lumnae ambitu infculpitur , hiftoria nihil aliud ,

quam cerei pafchalis ritum exhibe‘t , ubi It co.

lumna ipfa eiufdem formae cum найдете сегео

fcalpta viiìlur. Ea infcriptione vero тьма; со

gnofcimus Lucceium illum cognomento Peculia.

rem C quis enim Pafehali adfenferit , qui illud

PECYLIARIS~ad nel'cio quam Lucceii commen

dationem trahit? le cognomen PECVLIARIS

occurrit apud Grut. p. 358 ‚ a. ) fed ex inferi

ptione . inquam , cognofcitur Lucceium Peculia

rem EX BISO Не‘! ex vifo ‚ (eu per quietem

admonitum id anaglyptum fecifîe . Ac ficuti in

Тест narratione praetor Helvidius aetii fundan

dac praefrûus идем . qui: Идиш lupi; . in.

unique funn armar , coarigir . ita Luceeius ,

quod per quietem Palladem ipfam Бит lapidem

¢ontingentem ac "ХМ; dimittentem videre "Ка:

effet, idcìrco in eum modum> anaglyptum EX.

BlSO . FECIT .

Atque haec aliquando leviiiime eoniiciebam:

quae marmoris ipíius infpeéìione doétior „мы:

,enim reiicio. Nam id quidem,quod per куш.

Panum five fufiollitur [ive demittitur , columna

certe ‘Наш. uae nulli ad fundamenta ufui

eß'e potu-t, 8e ad eiufdem columnae,ut videtur,

aapìtulum elaborandum adíidens fculptor dat ope.

ram . Tum ii lapis facer is ЕЩЕ’! , in funda.

menta ceniiciendus , cur non id marmori inferi.

plum eñ‘et ‚ quemadmodum in Gruteriano mar.

more (при recitato? Forma ipfa lapidis , quem

lamìnam Pafchalis appellat , fundando aedifieio

Звери fuit.

Quidquid tamen hoc fuit- ; quin fomnium

eo marmore deuineatur. vox EX BISO dubita.

te non Íinit ;y [ VIDEO enim ей рег quietem

videre . Pontius in vita Cypr. cap. ly. Eodam

día. qu» id vider”, nronarur- aß.) Мене fo.

mnium a Lucceio in Campani Capitolii aede ca.

ptatum , e! infculpris Capitolinis numinibus ,

C nam Capuae uti fupra diezbam Diana pro ru

none colebatur ) licet coniicere . Scimus in mo

re olim {uifi‘e politum , ut in "ее Capitolina

vifìimarum pellibus incubarent ii quifomnia ca

ptarent. Ad illud Virgilii vn , Aen. 87

Er cae/'amm ow'um [ub naß: тип‘

Ритм imam Дней, fonlnofqut pui-vir :

ait Servius: înrulmn dicuntur proprie ha', qui

dormiva: mi accípienda refpanfa :unda aß IL

LE ’NCI/BAT T01/I, Не]! dormía IN CAPI.

TOLIO , ue refpunl‘a paß'ìr acapara. Rel'pexit,

credo , Serviu, ad illud Flauti Curc u, a, x6'.

Ницце JNCI/BARE fana: te fuerar IOVI,

T-ibl' qui auxilio in iuru'uranan fuit.

Ca. при“. inruiare щит, quipniuravarinr,

. Fcl.

Lotus non ‚гиды; puh aß ín'CAPIl‘OLIO.

E ln Theophylaéìi Simocattae liil'ìoriis pag.

14o. edit. Parif. traditur Mauricius Imp. in So

phiae templo divinum fomnum expeûai‘fe , (ed

frufira ]- .

Verum quam ob caufi'am haec tabella in`

(сыры fuerit, ecquìs iam «тают atl'equetur?

Nec vero id magnopere refert: praefertim cum

Geri poiîit . ut perridiculum tantum in ufu'm ea

рота fuerit. Nam vide quid coniecerim . Luc

ceius iße REDEMTOR PROîCENI,non a fun 

damentis` opinor , exlìruendi , fed tuendi fuit .

Apud veteres enim fcriptoras lara" aut redime

п nel" far-rar idem fuit ‚ quod earum Гаги

no. loeare aut conducere .Cicero lib. i in Ver.

n. 5o: deden» Cd/iorir, r'udr'cu ‚ Р. 1mm“ il

Ьш ramdam: atqui eius heres rademprar идет

oratione non raro appellatur. Paucis тамады:

Cuna L. OHzviur, C. Aurelia: COJ‘. adn f4

crar C fupple tuendas ) [вышлем . Accedit

quod qui apud Labeonem l. 6o. 5` 6. D. locat.

rcdemror ролей appellatur, a viris doé’tis is ca

pitur, qui eum fartum „шт tuendum fufcepe

rat . quanquam equidem portorii redemtorea'

C ficuti „итоги mûr' ahum dicuntur ) ibi

interpretari malim . Ad rtorum teůorurn au.

tem redemtores non tantum integrum tueri acdi

ficium pertinebat, verum etiam munditiem quae.

rere,& urinam aliaí'que huiufmodi fordes arcere.

Ad eas propulfandas iniurias deorumimagines in

iis angulis Lucceius pofuit ‚ ubi urinam facere

vulgo confueviß‘ent . nam extremae impietatis

fuiífet eas ima Еве: temerare; qualis Ш: Nero

nis temeritas uit ,qui Deam Syriam а fe antea

impenfe cultam mea- т fprrvit, ur urina nm

ranainarn, ‘едете Suct. eap. 56. Scitum ей

illud Chryñppi apud Plutarchum añirmantis , ra

в‘ IIe/forium prabl'ßen , inqui: in fluvial' auf

fonte: C ui veteribus faeri fuere ) mingar: ¿I

:aman a е ealembi'liu; , quam ß qui; сети

aram ,uur [acum den [пиши mei/rt . Anguem

autem potifîimum Lueceîus adpinxit ; nam ita

fieri mos erat , undeeunque eam immunditiem

arcere „шипы. Períius Sat. x:

Hic , ìnquir, vero ‚мг/диет fuir ola rum.

Pingu duo: дяди“: Fuera', [aan aj! lueur:

um:

мат.

verum quo, inquiet , fomnium Р Quid illud

EX BlSO БЫ vult? Ad mentes formidine per

cellen/,ias EX VISO moníti . (ive , ut interdum

in Grutero legitur , par fnmnií ‚ат-‚таят

facrum eum elfe Мент , atque id fe vetare ve

teres teltabantur; id quod ex ешь"; apud Fa

brettum infcriplionibus colligo : una eli p. 604,

n. 43 in hunc modum: D M. C. ANNIDIE

Nl. 8tc. ad finem vero epigrammatis DIS. MA.

NlB. Ni . QVlS. HIC. VRlNA  FAClî-T

X
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Fcl. p. 155 . б: 759 tres infcriptioncs in thcatro rcpertas ад poneros

~rranl`mi§t. Quod li eiufdem Мг! egrcgii lucubrationes dopcifiimae non

'confiagraffcnt ,— quot vetufla monumenta ‚ qUaC POU @Xnaflta ьгьеге

mus? Qua: iam ob unam viri тает mcntis alienationcm acternum

defidcrabimus .

EX VISO NVTRlCIS.Altera прыщи; qunque

înfcriptio cß p. 66x, n. 5.13. ld cuius (inem

ic legitur .

. . . RELIGIOSO. LOCO

‚ l. ANCTVS ‚ POSITVS. EST

NE . QVIS . VELIT

LOCO. INIVRIAM . FEClSSE

. . . . PER. QvlETEM

cnbanrur; coque fpefhnt illae formulae , ‘Май

quod in Campano marmore legitur; raga u im’

»viaror . nali mi мин: 8: alibi npud Grutcrum:

illi Dear armor, quo: omm't сайте , /i qui;

da eo Тори/ем „шт; : ro в per dear [арии

atqur infarct . . пе тел ai: oůvialer . Alibi

expreíl’a urinae ventio: HOSPES. AD. HVNC.

TVMVLVM . NE MEIAS . OSSA . PRECAN.

TVR. TECTA  HOMlNlS . [ Et ‘рад Fl.

brettnm pag. но, n. :7o: QVI. HIC. MIXE.

RIT. AVT . . . HBEAT. DEOS . SVPEROS.

ET. INFEROS. lRATOS. ]

. . . . . . TITVLO. CAVI

In infcriptio mha anrìxa dicitur Fabretto , ur

‘Их Ilgi роте . ltaque quisquis ille fuir ‚ qui

:am excepir,cum râRELlGIOSO.LOCO pne

ceiïilfct , puravit, detriti: fequente linea chars

пень": 1 SANCTVS legendum fuiffc: 8c qui:

S ‘Беги, idcirco duobus prlepolitis puné'tis AN

CTVS nobis exhibuit . At equidcm quovis pi

‘поте contenderim , nihil initio linea: del'uifl'e ,

l: ANG . . S. hoc ей ANGVIS in marmore

fcriprum fu'ffe . Quippe ad псеадат urinam ce.

urafque huiufmodi дойти, Perlìo tefienngues

înl'culpebanturg/idque Ге EX VISO aut PER

QVIETEM monitos fuere dicebant , quo maior

difllis fides nccederet . Atque н el! , opinor ,

anaglypti interpretltio. Hinc etiam in fepulcra

libus cippis non otiofe lut ornatus tantum сшГ.

Га ‚ Гед ад vetandas huiul'modi {ordes , nonnun

quam ferpentes exfculptos _vidi . Qunnqunm 8c

cereroqui (cpulcrn zontaminare veteres religioni

БЫ ducebmt. Hor. art. poè't. v. 47o:

Nec [лей appare: cur var/‘uf fnŕîirex ‚ utrum

Minxerir in patrio: cintre: .

it tamen nonnunquam um ignominiam depre

Tnbellne cette под": fcalpturn tam ru

dis eli, ut bene in hunc ul‘um fubitario opere

Geri potuerit. Бей рй&ог_ eleglntìus fecundum

graphices cnnones um delmnvit. Sed no` m

quis . tymplnum? An твёрдо; operis . An e:

fpecies ìndormienti Lucceio obverl'an fuerlt ; of!

Íigniñcandurn 8c ûcrum eum еГГе locum, 8|’. dui

praelidibus fuiífe exßruéìum 2

Sed piget pudetque um diu hui: fculpturle

immoratum . putida tandem interpretation: emun

дав criticorum nlres offendifîe ~ Tamen curl

mutilo lmphitheatrì titulo tantum tribuilfemus ‚

ut iufìo in :um valumine commentlremur : nn

in; q-dnœoç imo „& тЬЭмиа: "ы"! ¢Id¢ll1

enim particu ad S. ЕЩЁ proliant , ubi 8c am

phithntri tîrulum collocandum Campani fe’xvirì

decreverunt ) cum obfcurae praefertim Íignilìca

tionis effet ‚ potent iciune ao tantum in unf»

curfu _commrmoran 2
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Numeifus шутит, lìttem a priovem ‚ b paf

.‚ ßerzorem notatlonum columnar” disßgrmit~v

A

_A.Bdi'ra, C9’ eôfcura loca quid? 108 , ц.

Academia cur ita фаз. 71 , b.

Acc/’pere [fro еще“. 17g, д.

Accìiis exponitur . Sb ‚ b.

Acculliri.: B'utì cognome" , xi , a , b.

Ада SS. l’erpetuae , 6: гаммы; етеп.

dantur , :zo: прочими’ , |o , Ó‘feq.

in в}: p/urimae weer mam/Élie т men.

do сидит, no.

Afin pagani: 5'. lgmnii М. i/Íufiraurur ,

içi , .

Addiana ‚ 8: lovis Tifatinus: duo baec

oppida ubi ponerida , 48 . 8: (щ. пап

folum oppid'n fed C9' rara regio, (9‘ тот

Diana.' Tifar/mre Л: фри/‚ли: ‚ 4o

A. D. Vlll. Kal. quid Íìbivelit, ióó,a:

eius locutionis cauIIa , ibid. Norifium

inter Balutiumque Чисто. ibid.

A. D. X. TERMlNAliA quid , ‚166, а:

ea computandi ratio inrercalaribue tan

tum annis, 167‚ Ь: 6: fort-ille tantum

in pagis. ibid.

Aediticla refeéh nihilominus dedicabarirur,

71 : mtu/ia шт dlruenda' ad uova riedi

fieia niemand.; caurum S. C. "Дно a

Fabárerta, 108, a.

Aediles coloniiirum muriera edeban: , 119.

Aerarium etiam in colonis, ötmuriicipiis,

61 : eorum frequeus meniio iu mirino

ribus , 6i , óz : praefeñi aerarìo , óz .°

bona poenae nomine aerario faepe addi

fh, ib'd fquibus modis coloniarum ига

riuin augebaiur ‚ ibid.

Age: Camprinus, vide Cimpanus age: г

:dem идет Campana: ßmul Ö’ Neapoli

ranu: a'rcirur Plinio , 47

Albo 'ue/ii: идти: era: me» ìnfukßum l

теги/11“: praefagium ‚ 87 ‚ a.

Alien iimnium praeliantifliina a Campanis

ficha: ‚ 42.

A/Ídfiu! Leo Имени" 176 s d'

Ambirvale í'acriñciiim , eiufque ritos , 6e

fiiriiiulae ‚ 17o, b. 171 , a.

Amber-valía meuf: Maio fieri fri/ira colli'.

girar e: epi/lola S. Жду/15 Trídrmini ,

170, ô.

Ammiano lux, ‘ее , b, iSo,a, 157. b.

Amphizheatra edìtis muneribus dedicaban.

tur , :io : quibns Diis confecrata , 108,

b: ¿Aupiâiefrpor vocabulum Graecis raro

ufitatum . 189, & a . b: fed :rus loco

mmc ea'ïrov ‚ шт: ¿poiânn'rea ‚ n nc

@em-por, 14o , a : interiores Amphithea

:ri porticus tenelirìcoiae ‚ 139, & а, :

porrulae per quas ferae emittebantur ,

14o : fubterranea eiusdem Ípecus cui

ufui , цГ: amphitbearra in Graef'

quoque civitatibus aediñcara ‚ 158 , a:

rer feqirorem aetaiem munimentorunl

oco habita, 15s, |56, & Ь. Vide et~

iam podium ‚ Orchellra , „дыма ‚ ро

pularia, cavei , priecinéiiofies , fcalae,

шага; , cuneì , vo1iiiiaria , "мы ‚

соН’епт. arena , gladiatoies , venaiio, _

fpecu's &c. fuis locis .

Amnliiiheatrum Cnmpanum quo tempórum

African.: amlróirluazm Sommo Ó’ Спи;

facu , izo.

extruciiim , 59 ,' 6o : поп Cimpame
reip. led colonney tempore, 59 .- fortaflc

min ante Fliv'iorum aeratem ‚ 61 ; qui

bus там Capua illud exiruxeri: , 6g.J

A l .e
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66: quando nam ab Hadriano refeéiuin,

` 69, 8o: cur poli breve tempus refec'iio

ne indiguerit , 7:. : an initio fuerit la

tetitium , ¿Si ab Hadriano marmoreum ‚

74: an vero aliquod propyleum Hadria

‚поз adiecerit , 74 : an potius podium,

75 : fub Antonini initia dedicatum, 80:

qui per fe dedicavit, 10o: eiusdem ain

phiiheatti dignatio , 81 a Ampbitlieatri

Campani deicriotio , 134 , &c. : in dies

ruit , ib. Tufcanicus ordo Campani am»

pliitlieairi imam faltem pattern obtinuir,

135 . 136, а, Ь : Dorico ordini Cam

_ pano in amphìtbeatto locus ‚ 135 , b:

ordine: archiieñonici an omnes ibidem

ndhibiii, 136, a t idem amphìtliearrum

an extra pomoerium , 137 .~ eiufdem

lchnographia. трёп: interior, 8: cir~

cumferen'ia, ib. fornicum numerus,&

dimenfio , ib. arenae uterque axis, ib.

fabricae fpifiitudo, ib „шрифты lon~

gitudo, 81 latitudo maxima. ib- fin.

ulorum membrorum dimenfiones , ib.

.138 : exterior “ради; prope idem

qui Flavii ampbitlieatri, 138 : potticus

' lriplici aut quadruplici ordine , ib. fub

terraiieae fpecus deferiprio, 140 'ide

fuis locis voces amphiihearrales fupra in

Amphitheatra notatas.

Ampbithearri Campani per Langobardotum

aetatein nomina, 189: cur nena. &co

пот‘; appellarum', ib. cur Berolafis ap~

pellatum , vide in Berolafis: iisdem tem~

potibus propugnaculi loco babitum,15z,

x56 , 157 . illaefum aGuthis, 155 :quid

amphitbeatro Campino per Langobardo

ruin ternior` contigerit ‚ ib. &c. Sara

cenico u1 ‘endio fupetlles , ib. fe

pulcrales i.. ..priones_ inibi repertae ,

x56 , a . имя; , 8t elogiis clarorum

Virorum in eo locus , ib. eiusdem Ы

ßoria ex Ercliemperto, ib. & feq.

Ampbithea. rum Romsinum Velpaiìani opus,

6o: primus Roma: manfurum ampliiihea

ЧМ‘ pofuit Siatilius Taurus , ib. bis

nnen/um, '72.

Am’ß/l/Jrarrum Veronenfe [rofl/treo enfuir,

7i

Ampôitßeurra Africana Saturn», Ф‘ Ce

reri facru , по : in ump/Jillian". mf

diru/l/o non foi/:m млрд/М fuel/a etmm

crime, 140 : am; bi1/miraron. per отп

tem enumerado, 14o, 6

Amtbitßeatrum Алины in Cilicia in

mame ехсд-шшт J /imi/e арт! Hiern.

„n1/1m .' enum Pofanum ваши.‘ in cal

Íe @rco-tutor baůrôat , 147.

Anag'ypti Campani (ибо! explanaiio ‚ 178,

Si ‘щ.

А‘уйёщис quid fieniñcet 83, 107, a, b.

Armzarór ampbirbeatrum: -uia'e amp/1116:.:

rrum fbuzarái.

S. Andreae Ада non funs 11o/de т’е’в

гм. 91.

Anfraëius quid, 145, b.

Angelonus excufatur , ц! , b.

Aneuis ad ‘мандат urinam depingebarur,

|83, b.

Annus confufionis menfes quindecim habuir,

168 , a

Antiquitatum Campanarum l’eregrinii fa

!um , 59.

Anioninorum (aecufum politius, z.

Antoninus Divi praenomen Hadriano aegre

impetravit , 67 , 68 : eius lege legata

poenae nomine abolita , óz , а, Ь : ab

urbe Nemaufo genus rrahebar , 68: einf

dem nomina ante 8x рой adoptionem ‚

76 : Caeiarum primos Pìicognoien con

fecurus , 77: diverfae liuius cognomen

1i сзади, 77. 78 .' ob infignem caete

nioniarum curam cum Numa collalus ,

98 , 70 : imo Pius ob eauidem caete

moniarum curam appellatus , ibidem :

maximos honore! Hadriano poil mortem

detulit , 77 ,~ nummus eius exponitnr ,

79: primo imperii anno РЕ! appellatio

ne'm obtin;it ‚ 79, 8o : infcriptio An

tonino (ita Щипцы", 78: quo гет

pore ipi collata rribunitia poteiias, 8o:

ad opera Hadtiani plurimum contulir ,

8o s quando Campanum amphitheatrum

dedicati! , 8o , 81 : omnino in fecefl'u

Campanienii , 81 : in amphitlieatri titu.

lo conditoruin nomina fervavit , поп :

nullas expeditiones praeter Campanien'»

fem obiit, ibidem.

M. Antonius Capuam coloniam deducere

molirus paene interiîcirut, 14 ,‘ cum Ca.

puam non potuiii’et , Calìlinum coloniam

deduxit, 15.

Apodytetium idem ac fpoliarium , 118 .~

non Мат de balneis , fed etiam de am~

pbitbeatro diéium , ib. eius “Таз, 11o:

apodytetium pto loco exercitaiionis а

tlileticae, ib. cum balneis coniunfium ,

ab
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ab ampliirbeatro vero Íeiunélum aediñ

cium , ibidem :props .al/‘quam “трёп/ли

m' partum {шт inre//igirur e# ад‘) SS.

Perperuae C9' Рейс/ми). |19.

Appianus exponitur, 35, 36. 37: defen

ditur, al, a, Ь: eiusdem error in Гре

ciem gravíl'limus, a1 , a : quae tame!

criminatio difpellirur, ibidem.

Apuleius illullratur, 88 ‚ 9o, 94, 108 ,

Ь . t; r , a .
Aqua lulia ab Of'tavio vvCampania: dat: ,

4o, 4x: eadem, quae Carminiana hodie

dnitur ‚” ib. non eadem quae Anguila 1

ibidem .

Ara lapidea quid apud Hyginum , 5; , b:

am: (9‘ fm1/.m umpbilbearri medi

zuI/io, |40 . _

Ámrorii cu/rri typu: ex nummo, $5 ‚ Ь

Ararrum in deducendis fupplementis colo

niarum dubium an cìrcumduceretur, 57

Arbizratu alicuìus fieri quid , x69, а‘ C9’

17S. Ь

А161п1дЬ/итг1: quid ‘pad 'Ciceronem ‚

17S» 

Arbores non plures in acclivi ‚ quam in

fnbieéia planitie conferi antiquis credì~

tum , ’ ab q

Arena pro amphitlleatro рой‘: ‚ 149.

Armatur/ze prob/:tia , |76, a.

Arpinares veëiigalia in Gallia cifalpina ob~

tinebanr, 6g .

Alcia: dedicare fub afcia quid fignificet ,

96.' ceterorum fentenriae de hac formu

la, ib. Reìnefiì fentemìa a Fabrenicen

fura vindicatur, ib. quid afcia» in hac

formula, ib. illius figura, 97:afcia non

folum ad macerandam calcem, aut do

landam materiam, Гед etiam infinimen

шт lapicidarum, 97 , a , b: afcia ex

Greco ¿Einf ,ib. vera dedicandi fub alcia

подо, ib. afcia pro ipfo aedificarionis

opere , ib. Chriíli (epulcrum an ГнЬ afcia

dedicatum ‚ 98 , Ь.

Afiignare & relinquere verba agraria, 4t,

ó .Atelglanî agi-um in Gallia Cifalpina poff

debant ‚ 6; .

Ateuulñ viéìoria ad S. Carfium, 16o. 1612

Berolalis ab eodem recuperata. ibëdem .

Athanaiii дно epifcopi Neapolitani mori

bus difi'imillimì , 157 .

Athanalins iunior ßerolafim infeiiat, 157:

Saracenos foederatos habebat . ib. eum

ab eo fcc-lere Papa deterret,quem diéio

non audiemem excommunicat, 15, : ее.

nuit Berola'ûm per fexenhium , 16e :

Guaiferium Berolaû praeñcit, 159, 16o.

мы; novae ubi locandae, 8o . Medio»

lanìne an in Delo infula , an ip/'ir in

Albemir, ib.

Atrendolns Надави‘, 13g, 'a , Ь.

Anguila Capuae cognomen, vide Capua a

Augullales gratuiti qui ‚ 17; .

S. Augullinus illuflrarur, 84, a, b.

Augullus, vide Oéiavianus.

Aufpìcaru's lapis in templorum fundamenta

conieůus, 181 ‚ Ь: eius ni ritus a Та.’

cito deicriprus , ibidem .

B

BAlrei quid in ampliirlieatro, '141i

M. Bafl'aeus Capuae , non Hudrenti дани!’

Vir, 1go, b, tgz , b : primus Capuae

viñores produxit,quos ex univerfa Cam

pania pretio excivit, 1;; : eius inferi.

ptio illuiirata , 1go , & (eq.

Buronum путоп, |52 ›‚ b .

Barum ars direbaxur ¿tud 'Langaäardoê Q

tgz ~, b .

Bellum fervile Capuaè ‘a fugîtîvîs conlia- '

tum , la; ,

ibidem . _

B'eneventum iii/ix cognominarum, go, g4:

Beneventanae coloniae terminales cippì

illulirantur , '5g

Berelais , feu Berolafis nunc Varlin/2r' Cam

pani amphitheatri nomen , 15| ì quid

íigniñcet ‚ ‘52 .ét (eq. an a berfa, ib.

an arcem íìgniiicet , ib. an potius мм!

‘мм; ‚ ib. cur pro amphitheatro poni~

tur, 154: ea vox , 'qua „мигом lî

gniñcat, unde adfcifcenda ‚ 154; 155 i

Berolafis Epifcopus, '154 : eius fedes ia

ecclelìa S. Stephani, ib. Berolalis ab A

thanaûo infefiarur, 157, 8: vide Atha

nalius . Berolalis Athanaûo paruit per

Íexennium, 159, ióo : Berolañca obli

dio, ib. вагона; аЬ Atenulfo recuperan

ta. ibi: Berolali Guail'erius ab Atha.

natio praeiicitur, 159 .

Berfa , berfare , berfarii ‚ quid, vg'r .

Biblìothecae orazione habita dedicatae, ltr,

1 Il е

Bibulus legis Iuliae àgrariae adverfarius ‚

aa: eius falces perfrañi, 24 .

A‘a a Ва

n4 : eius belli hifloria д
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Boum frobazi'a, :75 , ó

Brevitas veteium epigrammatum admiran

на t 59 °

M. Brutus primus Capuam coloniam de

duxìt, : huius colonia praefefiuram

Campanam fuliulit,fed Syllana retinuit,

9 : Capuae imaginem Romanae reip.de

formavit, ib. eins colonia haud diu Ile

tit , ib. fuitque Syllana 1’е111111ог1 ib.

quis ille M. B._utus, ro, & leq. omni.

no patcreius, qui Caefai-em inrerfecit,

1o : quo tempore' Capuam coloniam de

дикий, t; : perfide a Pompeio înterfi. '

citur. 11 : propter eam несет Pompe

îo conflatur invidia, ib. non idem , ae

Brutus Accut'ator fuit, it , a, b .~ eo

dem anno quo Sylla mortuus', tz.

Brutorum ( luniorum ) gens patritia, lo ,

а, b:Bru:orum (indium in patriam he

reditarium», te : eorundem Ilemina, 11 ,

‘j Ь l ’

Bulengeri duplex hallucinatîo, nl, a.

Burmannus notatur . 5 .

Buxeutinis age: Campânoruin divifus, 6g, b.

‚ / C

CAefar ( C. Iulius ) Capuam deduxit

coloniam omn'ium celeberrimam , r4 :

'unus ad arbitrium omnia in rep. admi

niflravit , 19, zz :collegam [ibi obnun

liantem foto expuli:,|g:verlus in eum

Задай ib. :rium liberorum patribus Cam

ponum agrum diviñt, zo: lege lulia agrum

Campaiium colonis divileritne an elocarir,

zo, a, Ь, a: , 27: :ribiini plebis 0111

cio magis quam cos. funé’tus ‚ z3 , a ,

b: Clodium in Ciceronem inllruxi:,z4t

eius callidiras in deducenda colonia, 2;;

Cañlinum coloniam adlcriplit, gg , a ,

СаНаг1а cella: vide cella.

Calpurnius ìlluftratur ‚ 88 , a i b, i4: ,

x42 , x46. a, 147. a, b.

Campagus . non compagus calceamenti ge»

nus , 168, b . ‚ ’

Campana colonia : vide Colonia Capua,

Campani: quo anno civiias iis data , g _:

iura connubiorum com Roinanis all'ecuti,

ó: Campanorom duumvirum fuperbia ,

7 : Campani ius civiraxis amifl'um quan.

do recuperarint. 16, a, b, i7` a, b:

eorundem (indium u: Cicero ab exlilio

revocaretur „ 24, 15 : homines Штат!‘

(imi , z5 :Campani conlules . ao : fludium

Campanorum in Oéiavium , 8: odium

in Anronìum, 39 : ab Ofìavio :erram

Cnofiam , & aquam luliam confecuti ‚

4o ‚41 , 6; : apud eos alica probntiflima.

omnium fieba: , 42 z edendis muneribus

addîPriIl’imi, óo : Campani origine E.

trulci, 126, :z8: in ludos propenfifl'

mi, 126, 127 , :z8 : Campanorum cir.

ecoles, :17;gladiatores ab iis apud теп

fam adhibiti, :z8: Campanorum veua- y

tio. lgg: Diana ipforum patrium nu.

nnen.. ib. Sicooolis ab iis condita, :5;:

vela in theatris primi ulurparunti‘x'óz,

16; z eorum lodi {cen-ici i. ióz : initio

Opici fuere . 178, b : Dianam pro lu.

none coleban: , |80 ‚ b.

Campaniae cognoinen felix vulgo tributiim

recens eli , go : цпае11ог1 Са1епо olim
Campania paruit, 61 : мат‘ olim ap

pellata , 179 , _a- . _ .

Campanum amphitheatrum : vide amphi

theatrum .

Campanum :heatrum : vide :heatrum .

Campanus , vox tantum urbis Capuae de.

rivativa ‚ ig; , x57 . a.

Campanus age: xx mill-.bus civlum R. di

91615 lege lulia, :6, io: eìufdem prati:

Rantia, 16: xx-virum Campanorum agro

dividundo catalogus` i8, a, b,t9, a :

trium liberornm patribus a Caelare di

‘Жив, 19: 111 eius limitatione difTentîen~

tes fcriptorum agrariorum fementiae соп

ciliantur, 4;, 8c (щ. ad meridiem lon

gìusquam ad orienteni protendebatur ,

44 ‚ 8: a , b г eiufdem modus ,_ib'id. lege

primum Cornelia elocandus fui:,zi , a:

Campani agri ad iu! publicum revocatio

quando 8: quo paè'io tentata. z8, zo.;

aius caiifi'ae enucleaiio a Manutio adhi

Ь: imperatotis ptaenomen per prolepfim

ci a Frontino :ributurn , 56 : quando

ìmperatoris praenomen obtìnuerit, 58 :

Таггас1пат coloniam deduitit, 57, 58:

' Caefar line alio additamento eil diéiator

intelligendns,56, 57 : agro Campano

dîvifo portionem reip. Campanorum rc

liqui: ‚ 6; .

Cziîus 'illuilratur , 88, 8c a ‚ 89 ‚ а , b ,

:o5 , a . — —

Са1а11ае duae . gz , a ‚ b : Capuenli colo

niae Sylla Calatinam adiudicavit, gz ,

4g , 46: utra Romanis. una Campauiß

preefefiurìs accenfenda, gz . hita refellitui', z, : de ea re referre de

beba:
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.bebat Cicero , fed Pompeio agente son

rerulit, ibidem .

Campus Martins _' ibi reges fepeliri mos

erat , gt .

Capirolinus illußratur, 77 , 78.

Capitolii fundandi ritus , 18: , b: Capi

tolinae aedis dedicatio , 8: infctiptio ,

1oz: mos in ea captandì Íomiiia , 18;,

a: in ea fiib eodem teéio luppiter , lu

no, Minerva colebantur , 18o , Ь: in

coloniarum Capitoliis iîdem Dii eulti ,

libidem.

Capitolium Campanum ., 8i , 8e a, b ,

18o, Ь : Tiberius dedicavit, too .

Capratiiis Metelli cognomeu : vide Me

tellus .

Capua ollm municipium , роде: Romana

colonia', 4: a Romanis deviéìa , 81 ïn

praefeéiurae (штат tedaé'la, 5 , 6, 7 ,

i , imago Romauae reip., 9 : altera

oma , i4 , zz , b: cur colonia Iulia

appellata , i5 : fuperbiae domicilium ,

a6: inter Romanas colonias relata, z5:

linde Felicia cognome-n confecuta , go :

a Sylla Felice, ib. 8e g4 : Augufla ab

Ofiiviano cngnomînata ob colonias ab

co non femel deduëias, 36, 81 , a, b:

займёт: Senatus id cognomen ai'ïecut'a,

36 , 37 : lege triumvirali dellìnata colo

nia, 37 : inter colonias xviii urbium

ltalîcatum prima, ib. ter eo colonia ab

Oe‘iavîo deduéìa z vide Oëlavius : vide

etiam Colonia Capua. Roma antiquio

rem conflituit Velleius , 59: multa Ca

piiae in gratiam fecit Augullus, 65 ,a:

quibus viribus Capua amphitlieatrum

exliruxerit, 66 : Capua vetus quando

‘меня, 15;: nova quando exaediñca

ta, ibidem : quo paño eius ditionem

Laiidulfi nepote: inter fe diviler'rnt , ib.

& 156: Capuae „шт a Genferico al

lata, 15;: eam demum Radelchis cum

foederatis Saracenis redegit in cinerem ,

ib. ferpens Capua: itiiigne , 178 , b ‚

179 ‚ a . ‹

Carminiana aqua, 41 .

Carthaginem quot coloni adfcripti, zt , b.

Cafaubonus notatus , 88 , a.

Caûlinum ab Antonio dedufla colonia ,

15 : quo Caefar ante deduxerat , 3; ‚

Ё. Ь: pollea Campana praefeélura eva

t q o

Calliodor'i hallucinatio , 11o ‚

ъ _

Carabulenfes qui , 121 ‚ _

Catabulum uid , tzi , a xufraßamm de

duéium, i idem : nonnumquam pro i11

mentorum liabulo, ibidem .

Catbedra quid in ampliìtbeatro, 146: cui:

ita.appella1a, _ib. b.' feminis tantum in`

ea locus , ibidem . _

Cato Caefari legem Iuliam petfereiiti acritei'

intercedens zz, in carcerem truditur , zg.

Cavea amphitlieatri ima , media , (щита;

141 : media, quam fumma, honefiior,

ibidem . pullati a media плитой. 14a:

verba ad fummain caveam fpefiantia quae,

ibidem: altera caveae partitio ,quam vul

gata, verilimilior, 14;. I

Celeritas thermarum Severìanarum , & T1

tianatum, 108 ‚ а ‚ Ь.

Cella caldatia in gymnaliis ‚ 158 , b.

Celfus iurifcorifultus notatus, 167, a. '

Cenfus: in cenfilm dedicare.quid apud Ci

ceronem, 89: in cenfum deferre 81 re

ferre quid differant , ibidem‘,I `

Снег! [актив m'tta unbnmur , Ó' mero

corpori': ami'ëiu candida , ‘го.

Cererus line diphthongo , 118 . _ .

Cicero Pompelo afl'entatur , _11: a Plinio

laudatus , 1; : a Campanis patronus ,

pulita Паша, adoptarus., 1g , a, b, zg:

pater urbium ab Horatio diélus, 14, b:

ob rectifatum xx viratum exfulavit, 17:

eius a'apmta'yòs in Clodium, 17: Rullo

veliementifïime refiitit, ig : lex lulia ei

valde difplicuit , 15: in cum a Caefare

Clodius infiruë’tus , 24 : Campatiorum

fl‘udium , ига!) exilio revocaretur , a4,

z; : Pompeius Capuae de eo reliituen

do decretum fecit, z5- :iocus in L. Gel~

lium , 'a7 : eius domum Clodius бед}.

cavit, 84: ubi ¿l (ignum Libertatis po~

fuit ‚ ioó : de agro Campano ad ius pue

blìcum revocaiido frequenti fenatu refer.

1e debebnt , 29 : (ed agente Pompeio

non ratulit , ibidem .

Cicero excufatur , 16: „111111111 & illu

Шаги‘ ‚ 17 , b ., 18 , a : Ad Att. _il

luliratur , n . a ‚ b , 71 , a,b: eius

orationes “фанаты: ‚ z5 , zó ,. 88_ ,

106 , io7 , 109 ‚ a , b :_ agtarine il

luñrantur , g1 , gz : Philippica цех.

nitur, a7 . 3';- i

Cigîus; „же Herault' Фе‘.

Civitates auf pagì bini communiter quan

doqiie adminiñrati , 16S , b. с!

c o.
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Clodius xx viratus repull‘a'm рамы‘, i7: Coloß'u: ampliixheatri Campani nomen ,`

eum Caelar in Cicerouem infiruxit, 14: 149 , etymo‘n , 1go , a, b . qu dquid

Ciceronis doiuum a (e confecratam де- in ahum Íoreé'ium «coloilus appeilatum ,

dìcavit , 84 : lignumque Libertatis .ibi ibidem. —

poluit , 1о6‚. l'Columnae Traianae epigraphe , 59.

Cluverius notariat. '5 . Columnae ampliiiheatro ab Hadriano ad~
Cnefia terra ab Auguflo 'Campanis data ъ шт cui ufui, 7; : columnarum Tuff.:

/ .4o , а; : fcutatorum .xxx millia quotau. nìcarum , C9' Пот/спит proportie, 136m,
nis reddebat . ibidem . v(Pompiigus quid , 168, b.

Codex Tbeodo/îanui {Ли/Гимн‘ , 91. Compaganui‘ a vor: compagni', 168, Ё

Colifei vox linde ampliiilieatro arcellita , Comproóaiio орет‘ quid, 17g, 6.

149 : non ab aliquo vicino coloflb, led Сам-Щит in encaem'i: fui: Synodur сода‘

a cololl'ea mole, 1go , & a , Ь: in eius per rauf/:m mcaem'orum, 11.1.` 6.

nominís explànarione aoéiorumhominum IConl’ecrare , & conlecratio . ‘vide dedicare

halluciuaiio, 1go. & dedicaiio. Conlecratio peragenda Ип

Colonia : coloniis ‘fere ut liberiis nomina »gua non praepedita, 104: öt‘menie con

adl'cita, 4 : quid in iis vox pmma li- lianti , io; , ioó : eius vìiii Clou'ìus

gniñcer , ib. colonia quid a municipio accul'atur , ib. nec manu iremebunda ,

differat ,.5 : corrfufa faepe haec vocabu- ibidem : bonorum in detelbtìonem con

la, ib. in quas milites deducebaniur i, fecraiio, 107 .- qui ritus polito pro ro

поп continuo militares rolon'iae ‚ 27 : liris foculo , iibicine , & capire velato

inter civiles -miliiarcfque difcrimen , ib. peragebatur ‚ ib- utrum -opei'a omnia.

«roloniae cognomenro Felices , go ‚ & publica confecrarentur, то, iio. '

vide 'Felix : coloniae uncle nomen acci- Conliituere 8: ¿editare in ìnfcriptione (yn

perent , ibidem : olim ‘БЫ auëioriiare onymais рота. 107, b.

fenams, -poliea Гно arbitrio nomina ad- Conlulares пани quatuor, 76.

`fciicebant, 24: quo aufpicaiu (еще! de- 'Conlules Campani. :6.

duë’la, iierum deducere non liceber , gg: Сети! aliquando unicus , '65, a : Jug»

-coloniae xviii lege iriumvirali miliii- трб-пра’ in conl'ulibus enuntiandis ire

bus vpromiii‘ae , 17: coloniarum rediius ’ Quem. 172'» R

in lon‘gìnquis imerdum regiqnìbu; , 5g; Comm шшт in inl'cri tionibus quid , 48.

coloniis Гннт aerarium, ‘61 , «St vide Cornelia lex de agro (gampano locaudo an

aerarium; equelier ordo coloniarum, 141, рег`1а1а fuerir, i9 , a.
а ‚ Ь.‘ eariim Capitalia, 18o , b. Cornelius Balbus maior forhiinus e xx~vi

Colonia Capua : uoiies Capuam deduêia iis , i9 ‚ а : patronus a Campani: ad

colonia, 6 , 8i e1. prima a M, Bruto, fciruS ‚ ibidem .

7, 8: vide B'utus: fecunda a Sylla, 8, Colconius Campani agri x'x‘vir i 18, 2»

8i vide Sylla : tertiam celeberrimam Cae- Colia ( СаеГаг ) laudarur , 136. noiatur,

far deduxit, i4 , 8i vide Caefar: Oêla- 137, led defendirur, ibidem .

‘vins ter Capuam coloniam adlcriplit , Crall'us inter xx-viros accenlendus, 18 , b

1'; , ;'6, & vide Ofiavianus : Sepri- Crater olim Campania dicebatut, 179, a

mam Nero deduxit , i5 . Rullus eo Cryptoporricus Campana. 158, b: Plinia

coloniam moliiur , i; ’: Capuae c0- nae crypioporiicus del'cripti‘o , ibidem .

loniae magnitudo , 8l начнет“, i8, Cultellare verbum agrarium , ôt de mon

22 -‚ a . b : fcripiores de ea тает- иЬщ dicirur , 52, öt a, b : origo vo

fice locuii , :z , b : colonia a Caelare cis a culito aratorio i ibidem : culiella

lulio eodem deduéia civilis non milira re agri inaequalitaiem ad perpeudiculum

ris , a7 : Calatia a Sylla Сарнае adiu- exigere .‚ an acclivitatem in parvas pla

dicata , 45 , 46 : 8: сот; Leucogaeus, nitias diffindere, ibidem .

47 : an Gracclius omnium Primus Ca- Culter, vide ialx: mlm' мат]; xypui cx

puae coloniam collocarit , 45 . Campi» питто, 55 , b.

nae coloniae termini liiteratì , 54.- Cunei quid , 144 : trigona Vitruvio ар

Colnjl‘mm [Митя appel/ax Pm'egem lim'. pellati , ibidem, b.

mg;` , 14o, b, _ Си‘
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Coperus ( Gisberms ) «(снят . :gi „ b.

Curatrires Kxie-idarii ‚ (и .’ Íocrirum puó/i~

comm ded/rundown quid , 9o.- opsrum'

pali/kwam Idem a: zwaar, V14 , 6.

Cur vit p10 мы in elugiis frequent. 73.

Curia Timta: vide ТЕМ;

Curionis verfarile amphitheatriim . tgg.

Curno: gemir nummí in pojiica partefym

óolum experi/iur ,'55 ,

S. Cypriaiius exponitur. 91.

D.

D Er O non r’nfiequenrer ín ínfcriprìonr';

6M asiernabunt, |66 , rr.

Daniel cap пл , z, illullraiur, 85.

Dari ad convivendum , vel cohabitanJum

quid ‚ |54,

Daulquii hallucinatio, 86, I

жми-т“; 8e Kafdo verba agraria ‚ 4;.

Decurionum ordo fenatus quoque appella

tus , 64 i b : decuriones gratuiti qui ‚

‘7г„ |74»
Dedicare vulgo idem ac confecrare , 8g .~

proprie ramen difl‘erunr, ibidem,& 9:.

95 , iro : confectatio 8: dedicatio res

coniunëiiliimae ‚ 84, , 9a : dedicitio ,

quim confecratio, pate: latius , 8; : ve

ra dedicationis notio, ib. ei: Hebraeo

Graecoque lernione , ibidem : dedicare

quandoque idem quod ‘Лене, 85 .8! a,

b: proprie dedicare idem quod irlui- di

care , 86 : delicate apud veieres pro de

dicaie, 85 , a г dedicativae , 8: abdìca~

tivae enuntiaziones , ibidem . b.- dedica

te :ogam in Гана‘, 87'. 8l b: vide to»

ga: dedicare in Íacrum quid. 88. 8l a,

89 , a , b . in cenlum dedicare quid ,

89 : dedicare , non dedicere арт! Ас

cium, 86. b: dedicare quid apud Apu

leium, Terrullianum, Cyprianum ‚ 90:

faepe etiam in lapidibus idem quod "уши

у/(им 9: . oz г dedicare 8i loco move.

re z'r‘rrůe'rrur polïta. 9i , a . b. to7 ,

b: dedicare pro confecrare , cum fermo

de templis. 91.- quìd dedicate domum i

89 , 9: : llamas , imagines. tabnlas ‚

bibliorhecas 8rc. 93 . 94 . :o8 , a , b :

ponies , 94 : muros , 95 : lua pecunia

dedicare , 95 : etiam poller’o'e aetate'

pro (машину . 95 .’ dedicare lub afcia,

96 . ôte» vide afcia . ius praeñciendi . qui

dedicare: , olim apud populum , :oo :

poflea ad impp. translatum , ib. quo..

rum nomine alii qutndoque мамам,

:oi : (‘кг dedicaba: , nomen fuum in.

fcribebat , etiam й aliusaediñcallet; loa:

opera princìpi ini'ctibebantur » etìam li

alius dedicrilft:1 contra vero ü quis (ua.

pecunia fecifl'er` ibidem : v'ideinlerìbere:

templi Capitolin‘r dedicatio, ibidem :

шапка ambitio dedica'ndi' 8: libera rep.

(ub pfioribus Caefaribus , ‘о: , :og:

dedicatìonem differre irreligiul'um , |04:

duumvìri aedis- dedicanda‘e ,. vide duom

viri : uni non duobu‘f.~ dedicationis певе

tium dabarur‘ „ 98 : cui' quandoque a

duobus pemgi in :itulis dicitui' , 99, a,

b: rerum fingulaiuni dedicaiio- five en'

сии}: , по . ôte. :rmphi‘theatn , ib.

‘так! , gymiiafi'r. bibliothecai:< , xii :

poniium ‚ emillari'i lacus F=i.ini , aedium,

:iz: epnliam in dedicationibus fete fem.

per darum, ii; : dedicaiio‘ pio publica

comeíî'itione . ~| i4 : coen.: reëìa , aut

Гранит, au! nuinmi in dedìcarionibus

dati'. iig: nec minus in eccleíìarum de

dicationìbus epiilae , feu` agapae . :i4:

град Graecos confecratio pio dedicitio~

ne ferme ponirur., too : Dedicar: cuna

dond; cafu etiam em‘nem'dre /Ígmfic‘dt ‚

95 г qui'nquemíulinnem‘, quid . Hg.

Лидии?” fiazuarum mbz! ‚Щи‘! quam и

rum @regio ‚ five col/orario era: , 93 : in

dedicnrinńióur fpm-mld: daóanrur , ‘ц.

Delicarev idem ac dedicare apud чине: ‚

85 , a.

Dempûerus duplìciter hallucinatur , 87,' b,

88 , a ‚ b.

Deuteion. xxr, у îlliillratur, 84.

Diana patrium numen Campanorum, igt:

Capuae pro lunone culta, 18o, b: lub

Dianne tuiela venado tufiica 8e indicia,

in = Diana Tifatina: vide mons Dianao

Tifarinae.

Dicare idem ac dicete, 85, 8: a . b.

Dio Capuae confcripfit h'lìoriam, 64, a:

Dio fecum ipfe 8: cum aliis ronc|liatur

8: illufiratur, и , b , a4 z illuflraiur,

68 , a .

Diphilus "заведи: in Pompeium ешь:

rui', 16.

Divi praennmî'ne principes poli cowfecra

tionem decorati . 42 : cum eo praeiio

mine vix aliquando humanos titulos ad.

иным, 69l 7o .

Domi.
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Domitiani nomen erafum , 67 .

Donatus ( Alex. ) memoria-fallos, in .

Dnri'co ordini Campano in amphitbeatro

locus, igt, b, 8! 136, a.

Duodenarius magrllrorum numerus in pa

gis Campanis, 171 , b: duodenarîo 1111

mero Etrufci deleéiabantur , ibid.

винит-1101115ктрцщиатйц petduravitfró.

Duumviri alias Читаем/111 in eadem co

lonia, 6; , а : duumvir & praefeóins iu

.ri dîcundo fortall'e duo magilltatus di.

.utfis temporibus geni , 5i , 5e Мант

viri aedis dedi ande fallo a Guilierio ad

. fltuóii , 98 : quad ramen миссии’, ioo,

u , b : duumviri aedis locandae faciendae,

98 : duumviri Campani ,vide Campani:

in colom'i: prurorn :ppal/ati ‚ 7, д ‚

Еl

E-l'xau'vm 8! {yuan/fur quid .` 84.

Eae 8! eabus pro eius 8‘ eis, 169, b.

.Ei pio eins antiquis (Нант , ur cui pro

cuius, alii pto alius , 8! înnumera id

genus, 109, a , b: eius cuius 8! Gmi

lium l medi-um vocale non confonum

eli , ibidem .

Einer: pro „rifers vitigni/m pomóatur ,

_ 17g , a .

.Emifl'arius Fucini lacus naumachia dedica

tus, 112.

Encaeniare quid apud Latinos fequiotis'

aevi , 84, 8! a, lo.

1’1 Encaeniix: ‘víde Cortei/[um .

E'vrißa'frnpm ‘ги; E’nxMaías при‘! Зонд

ит‚9и/Ы? 114,2. ’

Epilcopus Berolafis , 154 .° eins fedes in

Eccleiia S. Siepliani , ibidem .

Epif‘lylia quid ,  17.- fallo columnarum ca

pitula арт! leitêcograpbos ib inter epi

l(iyliurri 8! trabem quid 1‹‚1ег(11,1Ы‹1ен1.

Epulum in dedicationibus fere femper да

tum, iig. n

Equeller ordo etïarn in coloniis, 141, a, Ь.

Equefiria quid , 141 , 142: in iis , qui

I'ederent`, ibidem ‚

Equorum рыбы/о , 17g , 6.

Егсытрегшз pafiim illuliratus, |51, uf

que ad finem capitis.

Etrufcì duodenarìo numero delefiati, 171, b.

1511065“: ql‘ld v 77»

Euripidn lgudalur , 87 , a.

Eu'topii hallucinatio , i io .

Е’шб/о З‘шютт пасти in «rät Roma

‘ц

propri.; fuir Cen/‘amm : ínreî'dum umm

Severn: едт р’оситм'опгт Praeieri , au:

~Cclf~ mandaóxt , 174 , Ь .

Exaaores operum ptihlicorum 8! exiger:

Opus, quid, 174, a, 8! feq.

Exlilìum Ciceronis ob 'tecufatum x11-vira

tum, 17. F

FAbrmus notntus, 97 , a , Ь .- crux a

Fabretto fixa religitur, 108 , a.

Falx in Augufli~lege non mefi'orìa , fed

culrer ararotius, s4, a: eadem fńlx in

'plìniì loto relliiuitur, ge , а: Eil: prae

celens «ниш 111с10!Ь‹11,011а aratrum du

cendum effet, ibidem, b.

Favorìni lexicon Iaudar-ur, zo , a , 85.

Fav/Hue quid .ë 108 , a i

Faulla nomina quae , 182 , b.

Februatii 1111i dies intercalaribustantum

annis anni extremas olini fuit, 66, Ь.

Felix Campan'iae cognomen recens , go :

Felicis cognomen unde Capuae obvene

tit , ib. alìae eiirn Canipaniam colo

niae cognomenro Felices , ib. a Sylla

Felice lic diëiae, ibidem ;4:tres coloniae,

Iuliae Felices , ib. Felix in coloniis an

idem quod Ifrii-gifera , g5 .

Feminae in amphìiheatro ubi fpeñarent ‚

146, 8! Ь: feminis fufum torquere pu

praedia cur lege paganica vetitum , 169,

а : earum geniì lunones appellati ‚ 180, b.

Рейн: exponitur, 5; ‚ а, b: illulliatur ,

8! emendatur, B6. f

Flavium amphitlieatrum a parte erefiuln

Titus conie‘cravit 8! d_edicavit , 110.

Fortuna , vide etiam Opifera. Fortuna

Metellis indulgentior , 106 , a: fortuna

obfequens 8! refpiciens , 104 , b. R0

manis impenfius culta , ib. cum ope

divina coniungiiur», ib. an eadeni a;

vis divina ,ibidem :'an porìus vis divina

идет quae vis-maior , ‚о; , a : Ng

mefìs & Fortuna idem, îb..a, Ь.

Forum epulo dato detlicatum, 1i; .

Freìnfhemius fuppletur , a8 .

Frnntinus refiituitur 8! îlluilratur , :ç:

81a , Ь . zo ‚8! а b: a Goefii criminatione

defendirur , gg, a b: illufli'atur, 45 .°

46. 8! a, b. ц. 8! leq.

Frontini Siculi libellus , 4i.

вы“ torquere per ptaedia feminis cui'

Ávetituiii» 169, a.

Gades
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G

G Ades non colonia, fed municipium ,

52: cui olim quatuorviri , pollea duo

‘Ш ргаеГнегнт, 5i , a , b:

Gadiiana inlcriptio illuflratur , gi .

Gelenius notaiur , zo, a.

Gellius exponitur, 89.

Genius quomodo depingeretur , 179` a :

Íingulis liominibus (uu: genius afligna

tus, 18o, а : geniorum tbeologia ex

Angelorum vera doëìrina manavit , ib.

locorum lingulorum genii , 18o, b:

malus genius, ib. lerpens genii fymbo

lum, ib. Tutela eadem qui genus ‘, ib.

genii maritim , Junones feminaruin di

cebantiir , ib.

Genfericus Capuae vallitatem attulit, 15g.

Gladiatoribiis alendis caeli Íalubritas requi

fita, 112, öl a, b : in faginam daban

tur , ib. ex medicorum praeceptis 111611

tabant, unde medicus ludi Gallici, ma

tutini , ib. Samnires gladiatores qui ,

‘127; ad menfam adhibitì, 118 . a Cam

111: thermae gymnafii pars,'ig7, b :

158 , a : imo gymnalìum ilierinae ap
pcllatum , ib. caldaria cella in gymna~

(iis, ib. b: regio, in qua Neapolitanum

gymnafium ‚ thermenfis appellata , ib. a:

gyinnalium Campanum , 157, & a: pro

pe amphitlieairum fait, ib. 6i 158 ,a , b.

H

HAdrianus quantum nemo alïus ad aedi

ficia incubuit , 67 , 68: ‘тега quoque

aediñcia renovavit , 7: : huic principi,

aegre Antoninus Divi praenomen impe

travit, 67, 68: Neniaufenfe amphitbea

truin ab Hadriano ereéium , 68 : quam'

do Campanum amphitlieatrum refecer r,

69 : columnae , quas Campano amphi

theatro addidit, cui ufui , 7; : qui ho.

nores ei poli mortem delati , 77 : operi

bus nomen Гннт поп adl'criplit , 1o; :

ад eius opera plurimum contulit Anio

ninus, 8o: in nummír ínfcrißimr RE

STITVTOR ACHAIAE , AFRICAE ‚

(9':- 7o.

panis ad Romanos traduéii , ib. Hono. Herculaneus_pagiii ubi fuerit, 16g , a, b:

tii tempore deliere, 152: Gladiatorum ‚

Сарнае ingens танце, zz, a, b, izz,

& feq. 1:9 : per domos diliributi cum

ludus eos non caperet , ib. ingens ibi.

dem eorum numerus etiam lub Caefari

bus , ib. ars gladiatoria Capuae , quam

Romae veiuliior , 6o.

Go'éiius refellitur, ц, g5 , a, b, 45 ,

go, 8i b, 51, 65, b.

Goibi a venaiione amphitlieatrali non ab

borrebant, 151,

Gracchani limiies apud Frontinum qui ,

4g : an Gracchns omnium piimus col0~

niam Capuae collocarit. ib.

Grallerus l Jacobus ) explodiiur, 68, b.

S. Gregorii liber Sacramentorum illulira»

tur ‚ ,lv

Guaiferius Berolafi praeficiiur ab Athana

Íio, 159: eiusdetl Gua'iferii exitium ,

161.

Gudius noratus, по, a, b.

высадили“: ( Caelelliniis ) explodiiur ,

las ‚ а

Gathering notatur, 98 , 99.- fuppletur ,

181 , b.

Gymnalia quibus Diis facra 168. a, 1o9 .

b : eadem olei dillributione dedicata ,

Herculauei lex pagana , ib. eius legis

lententia, ib.` & inrerpretatio , ib. eiul`

dem Herculanenfis infcriptionis fufiot

expolitio, ib. ôt feq.

Некий temp/4 ad Círcum extrurbantur

in lacic , in ими: по’: :rant gymna/in

»eque amp/ahlen”. 108 , b.

Herodianus illuilratur , 139, a, 14o, b.

Hefythius Напиши , 15o , b.

Hferapimae ampbi'r/.vearrum : ‘vide атри

ibearrum Ariazarói . i

HOMERI pro Homeridi 8e limilia , 86 , b.

Hoplomacl'ii qui antea Samniies , 128 , b.

Horatius illuflratur, 14 , bi, 88, a, x18.

Hudrentum leu Hydrenrum magis quam

Hydruntum, i;z, b.

Hyginus illullratut , & cum fragmento

agrario conciliaiur 4; , 4a , 4; . illu-~

firatur 5;, b, 54, а, 87,

Нymetn'ae rrnáe: apud Horarium fum тяг

momie шт c muraria , 118.

I

I In eius , cuius ôtc. vocale non confo

num. 169, a.

S. (для!!! М. Ада pßßiom': [Пи/{тише

131, b. B b 1111:

*i
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Imago , quam башни vel Наша , latius

parer , 7g. ’

Iniperatores cognomenro Divi Их aliquan

do humanos alios titulos adlcilcun: ,

(i) . 70 . imperatoris praeiiomeii quan

но lul. Caelari tributuni, 57, 58.

Iniperavi: pro iulli: abel: ab infcriptioni~

bus purioris aevi , 7 .’

Improbatr'o operi: quid. 17S t ь’

lncubare lovi quid Ggnifice: ‚ 18 , a.

lnpenla cum elemento 'N aureo latinita

tis laeculo l'cribebarur, 64, a.

Infcrìbere : qui dedicaba: etiamli alius

aediñcalï'e: , nomen fuuni infcribabat ‚

1oz: opera. principi inlcribebantur, ib.

contra [i quis lua pecunia «мы, ib.

,quorundam Impp. modcllia nomen (шип

non inlcribenti'um, lo; : Severus con

ditorum nomina in Panthei titulo fer

чай: , ib. idem in Campani amphi

‚мы titulo fecit Antoninus , ib. in

]criómdi nomen [шт operi/1u: gemma

[Вид/о ш’еги flagrarmr, 2oz , a, b

lufcriprio Allilana Щит-атм, :gr , a.

 Beneveiitana rellifuitur, 5; , 170, Ь.

f Campana agrariaexponitur, 54, 8:

eq. ‘

___ Campana de apodyterio illullratur ,

lr6 , ß: faq.

- Campana de P. l’efcennio illulira

tur, 64, а, b, 8: (eq.

-— Campana rellituitur. 8: Шашки: ,

173 i |74
~ Cafinas exponitur ‚ 54. .

_ Fabrettiana rellituitur 8: explanatur,

:o8 , a: itemque aliaa apud eundem ,

18;» a , |84 , b : alia лифт“,

146‘ Ó РФ

__... Gaditana explîcatur, 5t , 5: .

 Gortynenlìs illullrátur , 4o, a, b.

—— Crum-[ana expom'lur, 9g , 94.

 Herculanenfis Тай“: exponitur, 165

& {eq} y

-—_ Hudrentina illullrarut , :go , 8:

feq.

 Mediolanenfis explicatur, rox.

-—-—— Neapolitana illuflratur, |26, a.

-—- Pontis latronis скрипит, 48, 8:

feq.

-—-- Puteolana emendatur 8: exponitur ,

:26 , a.

—— Reineliana illuflratur‘, 78.

~~ Semana lpinofior explanatur i 86 ,

а ‚ o

Suell'ana illullratur 12:, a.

lnlcriptiones тише ШцПгапшг а pag.

89 ad 97 , 8:„alibi pallim roto opere.

Inlcriptionum veterani mira brevitas. no

llro aevo inepta earundem prolixitas,

$9 

.InIlaurare pro rellituere an larinum ; vi

de rellituere: inllaurare vias quid арт!

Statîum , 7| ‚а: quid inñaurare monu

menium apud Plinium , ib. у

Inrercalaris annua ante Caefarem qualis ,

|66 , a , b : alter uilque annus inret

calaris fui: , ib. Fe ruariì xxiti dies

intercalaribus tantum annis exrremus fuit,

167, a, b: annis intercalat'ibus a Ter

minalibus putandorum dieruni ratio , ib.

bi: in anno biflextili poll Caelarem dies

intercalaris prior , non polìerior bidui

fui: , ib. Kalendae intercalaires apud

Ciceronem quae , ib. Kalendae interca

lares priores apud eundem quid ligniíi~

cent , ib. '

Ionio: 'uia'e Termini litterdtz'.

Iovia Venus unde diëia . |68 , a.

Iovis Tifatinua 8: Addìana ubi ponenda,

48 a 49’

Iovus pagus , `168 , a. , b.

Italia quatuor confularibus comrriill'a, |76.

Нанси urbes quando ius civitatis adeptae,

:7 , a , b.

Iulia, coloniae Capuae no'nen , x5.

lulia aqua non eadem uae Augufla, 4r.

lulia lex agraria leu ampana Ciceroni

чаше dil'plicui: , :5 : eius legis capita,

i9 , b : ea lex quid turbarum excive

ai: , :a: in earn optimares ìurare cori

ñi , ц , 24: lex Iulia agraria de te:

minis non movendîS , 58

Iulîa lege urbes Iralicae ius civitatis quan

do adeptae , 1'6 , а , b.

luno in Ca itoliis colebatur ‚ :8o , b :

pro hac ea Capuae Diana culta , ib.

lunones feminarum geniidicebanrur, ib.

Iupirer quo рада dep'ngeretur :8o , b ,

i8: , a : lupiter Михаил-5‘, ib. fce

ptrum lovi peculiare ; vide l'cep::um_«'

lupiter , luno , Minerva in Rom. cap|~

:olio ful» eodem recio colebantur, 18o,

b , i8: , a : itemque in coloniarum

„Рампа; ‚ ib.

Iurisdiŕiionem mittere apud Siculuin Flac

cum quid ,'50 i a. , b.

lus :rium liberorum onde prius arceg‘er»

lll
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dum, zr , a , b : cuiufmodi fuerit. ib.

cum iis eriain communicatum ,qui pau

ciores alerent, 1Ь. 11110 etiam cum in

fecundis parentibus , ib. quae praemia

inde redundarint , ib.

Iuvenalis illufiratur , 87 ‚ 8! Ь: eiusdem

fcbolialies notatus , ib. b .

K

KAiendae intercalares quid , 167 , b :

kalendae intercalares priores quid 11501

ñcent , ib.

Kalendarii curatores , 62.

Katdo 8! decumanus quid , 4;.

Kzän'pma't de templis , ¿n'ànm de aris ,

iignis , clypeis 81с. 9i ‚ a, b , 91.

Kaân'pmns apud Graecos quam late pa

на: , 109 , 11o.

L

LAboriae pars agri Campani praeiiantif~

lima . 44 , b.

Lampridius illufiratur , 91.

Landulñ comitis nepotes Capuam quo pa.

fio inter fe divilerint, 15; , 156: {chi

{та inter Landulfum 8! Landonulfum

epifcopos. ib.

Lapis aufpicatus in templorum fundamen

ta conieñus , 181 , a: eius rei ritus a

Tacito deicriptus , ib.

Laferia ( Petrus ), 159 , b .

Lauredanus notatur,7:fed excufatur, 45.

Aaftufrl'eßr quid . 97 , a , b.

Legata poenae nomine ab Antonino abo

lita,6z,a,b.

Lentulus qui Capuae ludum gladiatotum

liabuit quis, 12g : fuit is cui cogno

meri Vaccia , ib.

Leo Oflienfis exponitui‘ 49 , a . b.

Lepidus Syllae infeiiifiimus , 31 : 11161115 a

Catulo in Sardinia periit, ib.

Leucogaeus collis ad alicam conŕiciendam

aptiliimus , 41 : pro eo Neapolitanis

Oé’tavius annua vicena millia numerati

iuflir .~ ib. coloniae Campanae piaefeéiu~

'a ’ 47 1 65’

Lex lulia, vide lulia lex .

Lex pagi Herculanei, vide Herculaneus.

Libettatis‘ ûgnum indomo Cicetonis a

Clodio poůtum , 106.

Liberti raro referebantur in tribum , fed

libertorum filii fere in Palarinam , 48.
Libitinenfis porta quid , 119:A eadem quae

fanavivaria, (ive potius fandapilaria, izo.

Limites agri Campani , 44: priniarii per

ticae limites kardo 8! decumanus , 4; ,

lii in agro Campano alternabant , ib.

Linea dives in спец quid ,[141 , a.

Liplius notatur , 118 , 14g, a, b , 144,

|4s.&b114‘,&b. 149. 15°.

8! al , zz , a.

Livius illuliratur , 65 , a , 66 , a , Ь ‚

98 ‚ o9

Loca лёд/и С)’ oůfcura quid? 108 i a.

Loco movere 8! dedicare .ìrfriân'fras рейка,

9‘‚1›‚94‚‘‹>7,Ь‚

Lucanus Campanorum ager: шт i’. Pe

fcennius SecundusCampanis reci eravit,

64: eiusdem agri praeiiantia & 11111110

dia , 66, a , b, Расы-11111 de eo agro

fententia , 64 , b . ubi fuerit , ib. 8!

65 , a, b.- quibus coloniis divilus, ib.

ob coloniarum folitudinem , quibiis а!’

fignatus fuerat, a Campanis recupeiatus,

62. '

Lucoferonenfe ampbitlieatnim , 8i.

Ludi quibus Diis confecrati , 108 , Ь :

111110111111 origo ac nomen a Lydis , 1:6,

& Ь: ludos qui facci-ent optimo loco

fedebant, 170 , a.

Ludi fcenici Campanorum , 161 : 8! il

pagis Campania, 16; ‚ 164.

Ludii ac ludiones puerí qui , 1:6 , b.

Ludus gladiatorius prope amphitbeatrum,

121 ‚ in: ludus Dacicus, Gallicus ôte.

121: ludus magnus prope Flavium am~

phitheatrum , ib. lucli gladiatorii extra

Romain , veluti Ravennae 8! Capuae ,

zzz , iz; t Caefaris ludus Alexandreae

non ad lulium, fed ad Auguilum re~

мы“, 125 , 1:6 , 8! а: marmora

de luelo Alexandrine 8! 1);1с1с0 refii

tuia 81 illußfata, 126 , a , Ь : ludus

Lentuli Ca uae , 11.; , 8c feq.

Lupus ( Run ius ) agrum Campaiiuin ad

ius publicum revocare primus aggredi

tut , z8 , 8! feq.

’ Lufirario pagoruin ; vide pagus : 11i/ir:
l"xian/.f pu/cra dffcri'prio in epi/iol.: 5‘.

V/gi/i'i Tridrmim' , 170 , b.

Lydi optimi faltatores , 116 , b.

Bb ‚3
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M \

MAbilloniî expoGtio anaglypti Cam.

pani expenditur , 178, a , b, 8: leq.

Матчи.‘ ¿Yi-[pio re/i//itur , 75 : noa‘tur ,

14o , .

Magiller & magiflrare quid , 168 , a.

Magillratus Campani , praetores 8: сопГн

les appellati , :5 , a6.

Magiliri collegiorum , vicorum 1 pagorumi

corporum , locietatum , fanorum &c.

168 , a: ab his pagorum liiliratio lie

bat , 17o , a: duodenarius magilirorum

пишет; 111 Campariis pngis obl'ervatus,

[7| i o`

Magniiudo Capuenlis coloniae, 18 , zt ‚ b

Manci‘ni fana apud Felium quid , 5; , b

Mancipia operibus faciendis addiëia , 66, 67.

Mantra Ponipeio сот/Шаги‘ , 11.

Mantua Cremonae praefeëiura ‚ 46.

Manutius iunior notatur . 11; , a : Ге.

nior refellitur , 29 , Ó' 46 , a , ô.

Martialis illullraiui' 87 , b, 88, a, 146,

a, izi .

Medici gladiatorum , 8: medicus ludi Gal

lici 8:с. iz: , a : vide gladiatores.

Mediolanum an novae Athenae , 8o.

Mel/a quid? 152 , b. `

Men/'ummm proßatio , 1 b.

Mcikedonius menlis quid”, ióó, b, 167,

а .‘ an Etrufcae originis voit , ib. inter

.xxiti 8: xxiv Februarii immittebatur,

1b. modo xxit , modo xxiit dierum

fuit , ib.

Metallus aedis Opiferae dedicatot qui: ,

105 , b, 8: feq. fortali’e cui cognomen

Captario , ib. in hunc exllat Scipionis

fcomma, ib. Metellorum fortuna , ib.

Metellus Macedonicus a quatuor hono

rattfiimis liliis elatus, ib.

Mnxmiu‘r , lovis cognomen, 181, itx b.

Mnxmifnr , Minervae cognomen 181, a, b.

Meur/iur nor/nur , 118.

Mil/1er primar/:ani шип/011181‘: .dd/'8.' ,

tzt.

Minerva quo paë’to depingeretur , 181 ,

a, b; Minerva Миши/‘т q yae» ib»

Minucius illuliratur , 108 , b.

Miflonius ( Maximilianus) notatur, 17;, b.

M1030» & (‚с/031114111 locate 8: conducete

Utrumq. lignificat , zo , b.

Mons Diana: Tifatinae oppidum antea Нари- qlandoque pro longioris tempofis

itt

ib.

ib'

ignoium 48 , 49: fort. qui Addiana

tabulis Peutingerianis appellatur ,

una ex Campanis praefeůuris fuit ,

8: 5a.

Montes cum theatris collati , 6o , b.

Monumentum Ciceronis quale (it intelli

gendum , 71 , a , b.

Morr'uorum corpora heroic/'.1 ‘ст/войди: [го-

n'o/ir (9' candidi: vejiióu: inbßma

iur , 87.

Muneribus edendis Campani „штаты ,

6i: munus etiam pro venatione , 8: ,

а , b: imo 8: рго fcenicis , ib.

.UIA

Municipes qui , 5 : in iis paterna origo

cenlebatur , ib.

Municipium 8: colonia confnl‘a faepe vo~

cabula , 5: quid proprie different . ib.

cuivis municipio fuum aerarium , 61.`

Munilicentiae notio antea ignota . 131 ,

a , b.' dicitur'cum relpet’tu ad utrum.

que munus, ideli gladiatore: aut vena.

tionem, ib.

Muri urbiutn l'anéìi non (acti , 95.

Myrmìllones iidem galli dicebanttir , 114:

carmen quod iis occinebatur , ib. Мук

millones nude diëii , ib.

N

NAevius poeta Campanus , 162 : ein»

dem epitaphium , ib.

Natale: plurer ee/:ôrawr: imperatore: ,

¿mira/em, delari imperii , ядер/оп]: ,

115 : natali: juluti: при‘! Cic. all .en

m'‘им/41:11‘: din dedi'carionir :empl: Dawl

falutii' , ib. „

Neapolitanis p_ro colle Leucogaeo 08a

vius vicena millia numerati iiil'fit, 4a:

apud eos ars palaefirica in prerio . 157,a,

Nehemia x11 , 27, illul'iratur _, 85. .

Nemaufenfe amphitheatrum quis тент’,

68. `

Nemefis, vide Fortuna.

‚ Nero coloniae Campanae l'uiiplementurn>

adiecit , 46: eaque eli feptima eodein

deduéia colonia, ib. 8: l5.

Nicolao Damalceno lux , 128.

Nola cognomenro Felix , 3o , g4.

Nash' ad fpeíiacula gladiararia , five 1n

nalionem ‘де/План‘ faginabantur , Iza , b.

Nummi veteres illulirat'i, igt, a , b , 8:

Гц. ¿t alibi pafiim .
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intervallo, 46 , ó' .ai ó.

O

О Pro D in infcriplionibus , 16;, b ,

166 , а .

Ob/cura , Ó' aôdiza laca quid _? 108, а.

Oñavianus ter Capuam deduxit coloniam,

:ç , gó , &c. primum poll quinquen

- nìum ab iniro triumviratu . ib. quid

propterea turbatum (it, ib. xv111 civi

_ tatìum mìlìtìbus promifi'arum Capua

prima omnium, ib. Oéiavìufne an Lu~

cius colonos in eas civimtes dednxerit,

ib. altera deduë’rio poil Lepidum exau

¿ìoratum inliante contra Sex. Pompeìum

bello, 39: т111шп1 fedìtio praemìa. (ibi

:repraeientari vociferamìum , ib. ea ос

calìone terra. Gnolia &aqua lulia Cam

panis data, 4r : tertia deduéìio ab O

fiavìano iam Augulìo. idefl poll Aéììa

cam viéìotiam , 41 : priore: duae Ofta

vianì coloniae militares , tenia civili:

an militaris obfcurum, 42: eo rempo

re Leucogaeus collîs Campania tribunas,

ib. ob hanc deduéìionem Capua Augu~

ila cognominara, 4r : plurium oppìdo

rum laciniasCampanae perticae tanquam

praefefìnras applicuit , 46 .‘ i-n infcrlptio

libus non ¿mit Caefat ‚ (ed cum ali

quo additamento appellatur, 56: nihil

non in colonìamm а fe deduéìarum in

gratîam fecit, 65, а.

Oñicìum pro ofiicìalibus , 5o, b.

Opera publica quatuor generum facra ,

fanfìa, relîgiofa, profana. m7 , 8c feq.

mrum omnia haec confecrarentur , ib.

ea fuis Íingula nominìbus facra. m9 ,

l: operum publicorum exaéìores qui ,

\ а | b e

Opici unde dîâi, 178, Ь.

Opìíera eadem quae fortuna 104 , 8l г i

b ° Harduinì opinìo reìícitur, ib. falfo

plerifque luno intelligitur ‚ 1Ь. Diana

etiam Opîfera appellata, ib.

Orcheflra quid, 141. quibus in ea locus,

ib. cur linea aopelletur, 14: , a.

Ordines architefìonici omnes in Campano

amphitheatro, 13g', b.

Oído Tufcanìcuss vide Tufzanìcus

1’

PAeanius notaturi 125.

Paganalia & paganicae ferîae quid', 170 ,

a: paganicl dii qui, ib.

Pagifcitum reôene dìŕìum , 16g , b.

Pagorum luñratio , 17o, a, 6l feq. а

pagorum magiflris fiebat . ib. non tam

menfe Maio: fed à Iunio , ib. pago

шт magìlìri , 168, а: 1п pagis Саш

panis duodenarius magiflrorum numefua

oblervarus , 17o , b : pagi bini com

muniter quando ue adminifiratì , 168 ‚

b : in pagis ottaíTe a Terminalibux

dies computabant, 167, b .

Раз“: Herculaneus, vide Herculaneus.

Palatina tribus, in quam libettorum 11111

ferme adl'cribebantur, 48.

11.11;. coccìnea utebanrur Засада“: Satur

т ‚ 1w.

Paraliaticae „га-1 fcribendi ratio , 7; , a , b .

Paterculus exponitur , 8l а falfa emenda

:ione vindicatur , 16 , a,b, 17 ‚а, 40 ‚

41 , ó: , 6g, 11;.

Paterna in coloniis quid (ignificet, 4.

Patronîs flatuae ponebantur , 1;, a, b.

Paullus iurìfconfultuc ìll'uflratur, 87.

Paul/us ‘двести „рт/ш, 15x , 6 ~

Paufam'ae fententîa defendirur, 78, 79.

Pecuniae praßatia, 17; , ô.

Peloponnefus: vide termini liner/ari .

Periggeta latina: таит’ , 149, b.

SS, Perpetua: C9' Feliciuríx „ад: 'víde

AHH l

PEQVNIA pro Pecunia in faxis non ra

ro, 169, a. .

Peregrinius ( Camillas j помни‘, gz, a.

bv 51" b1 s, i в‘ (“15601 а’ь: lau'

datur, и, 64 , a , b: eius opufculum.

de amphìtlxeatro periìt , 135’ .

Peregrìnius (Camillus) primicerius, pol

ra exìmîus in theatrì ruïnis ruflicaba

tur, 171.

Pertica quìj a praefeë’tuta difï'erat , 4; :

pertîcae limites primarii , kardo & de

штат“, ib. hìc ad orienrem dirigeba.

tur, ille ad l'ept'enrrionem , ib. petticae

termini erant cippi ìnfcriptì, ç; .

P. Pekenníus Secundus Lucanum agrum

Campanis recuperavit , 64 : huìc Cl

ae ex S- C. Ваша ponitur , ib. a :

gtl'cennìana infcxiptìo» ib.

Peu
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Peutingeri tabulae illuflraritur ‚ 49 .

Фма’щы‘и guía' if: uffi: paßioni: S. Igual

fir' hfartyn'i? igt, b.

Pigbius пожать ц .

Piio inter xx ‘то; annumeratur» 18 „ b:

una cum PompeioCapuae duiimvirarum

geflit, '15 .

Pius cogncmen Antonini, vide Antoninus.

Placentinum amphitheattum incenl'um ‚ 61 .

Plinius illuilratur, 42 , 44 , a , b, 46 ,

47, 71, a, b, 95, io4,a, b,&req.

Plinio vera leéiio afferitur, 55` a, b.

Plinius iunior Щитки, 99, 111, из,

88 , a 

Plutarchus explicatur , 27 :illulitatur , 12g,

6l feq.

Рота: add/'Hi índueáantur ‘ив/Иди: coceî

mi: , 119 .

Podium quid , 141 .

Ро/тшт ampbirbeutrum .' 'w'a'e ampbitbu»

trufn Ánnzaräl‘. . _

Polybius топика‘, 6o, a, b.

Pampue diver/drum pecorum [ат fue-ue

lsurilia in eplßala S. Vigi/ii Tridmrí

nr', 17o, b.

Pompeius M. Brutum perfide interfecit ,

t. propter quod ei conflatur invidia, 1o,

п : Cicero Pompeio afl‘entatur , ib.

Maniia Pompeio convitiarur, ib. inter

Campanos xx viros annumerandus , 18,

b: duuinvir Capuae decretum fecit de

teliituendo Cicerone ab “МЮ, 24:

Diphilus tragoedus in cum invehitur ,

a6: Conful unicus prodiit ‚ 65» a: egit

cum Q. Fratte. ne Cicero de agro Cam»

pano ad ius publicum revocando >refer

ret . 29 .

Sex. Pompeius apud omnes gratiofus , 37 .

Ponderum praôan'o. 175, Ь .

Pontes ~circenlibus мы; dedicati, п: .

Pontiiicium ius vulgo Romani ignorabant,

109 .

Popularia in ampliitlieatro uid , 14: :

complec’iebantur etiam eque ria ‚ ib. 144,

la. 14s ‚ a»

Portae urbium an ianëiae, io9: pajiiciue

quid? 121 .

Porticus in theatris vquae (int intelligen

dae . 168 , b .

Porticus interiores ampbitlieatri teneb1ico

fae, 139.

Poriulae amphitbeatri per чада ferae снай

tebantur ‚ 14‘` .

l’ofiinus refellitur, izo.

Pofiiciae portae quid? 121.

Praeciné‘tiones quid in amphitheatro, 142,

ö! 14; , a: cui ufui ,ib. ipfarum nu.

merus,ib. {тайга in podio praecinélio.

nem admittit Lipfius , ib. cardine: bal

teorum etiam appellatae, 14: , b.

Praefefii iuri‘dicundo, 5o , б: Ь: ii Гоп!

qui five Roma ad Romanas praefeâu~

nsf five a coloniis ad colonicas prae

feéiuras mîtterentur, ib.

Ptaefeéiutae Campanae quaenam fuerint ‚

45 , 81 feq. praefeůurae colonicae ety

mon ex Siculo Flacco, 49: praefeñu

rae colonicae diverfae protfus funt a

praefeéiurìs Romanis, 5t: praefeñurae

Campanae paullatim peíl'um ivere, 47 .

Pmeiore: in coloniis, 7 , a: ринит.‘ ap

pel/uti duaviri Thale/lm', i6.

Praetarl'ani milite: venationìbur «МН; ‚‘

i

Primus & folus quid, 13: , b

Proóurio вред: quid .e ‘МН/таит. eque

rum ‚ ßoum , mmfurarum , poni-rum ,

pecuniae , "Мг! , aru'aturae, purpuiee?

175, 6, 176, a.

Propylaeum Campani amphitbeatti , 74 :

an in Flavio amphitbeatro fuerit , ib.

in »umm/'1 laten' ump/:iz/Jearri appingì

mr , 74 : vide ampbìrbmtrum Veronm/è.

Profcenium tbeatri Campani, 176 : qui!

fuerit huius operis redemptot, ib.

Pfalmì XXlX titulus illufiratur,85, t1: .

Pfalmus LXXlV illuiiratur, 97, b.

Pugile: an pro gladiataribur деду/ст“ д

pud Suetanium C9’ Áinrm'anum, |57 ‚Ь.

Pullati a media amphitbeatri cavea reie

Ш, 141 : in fumma cave: collocaridi,

146, 51 Ь: pullati iidem qui lacernati,

88 , b . „

Pullus non idem ac fordidus, 88, a. _

Purpurae profetie , 176 , ß .

Puteanus notatur, 16, a , b , 166, Ъ:

Puteoli modo colonia, modo iterum mu

nicipium, 5: a Puteolanis ars palac

flfìca in pr'etìo habita, 157,11: Рико

lana infcripiio, vide infcriptio Puteolana.

Q .

‘QUaeliores coloniarum , 6z t (распад

tes provinciarum Папа: , ib. quae

{lor,Calenus cui Campania provincia

ubtigerat, ib. _Qlu
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'Qvua/‘ri fu' pro quali li ,_ 169, b .I

Quatuordecim gradusequiti allignati ,141 :

in quatuordecim ledere quid , ib.

Quatuorviri aut дат/1‘! coloniis praeerant,

1 51 , a, b.

_Quinquennalìrarrm dedicare quid .P il; a

Quinqueviri pro xx viris apud Cic. Епа

pleruur, 18 , 61 a .

R

RAdelcliis cum foecleratis Saracenis Ca

puam redegit in cinerern , 155 .

Redempror operum publicorum quid , 158:

non tantum is, qui opus. faciendum ,

[ed etiam qui tuendum conducebat ,

I8; ‚ b: redlmpmrei' qui Ли’ ex Feßo ,

17s. ‘

Reges in Campo Martio fepeliri mos erat,

3i .. _

Regio non i'emper idem ac provincia,

157 , a .

Reinelius a Fabretiiv cenfura vindicatiir ‚

96: notatur, 11;. 11,151. a.

Reliéius aget idem quod non al‘iignarus ,

41 . 6; .

Relinquere 81 “Башка, verba agraria , 4r,

6; .

Relpublica pafiim in inlcriptionibus de

uovis minimo oppido, 64 , b.

Reîlaurnre non рта! escurrir apud ami'

дип- pro xeßiruere, 71 .

КеШшеге, quam inliauraro aediiicia , ca

Íligatius dicitur . 7o: imo apud vete

res inliaurare nunquam de aediliciis ,

ib. 61 a.. 71 , 7a.

Rigaltii prava emendatio, 5o , a .

Romani impenûus Fortunam colebant ,‚

104, b, ‘су, a.

Rullus tribunus pl. coloniam Capuam mo

Шин 1;: huic Cicero vehementillime

наш‘, ib.

S

SAcel/a Ó* am in. Ampbitbutrì' medí

rul/r'o, 14o ..

Sacer locus quid a facrario даны“, too ..

Sacmi“ Cenrŕ -uíim uteóunzur C9“ een”

cnrparir лат/81‘ fundido, 12o .

з'ддтд : ‘vide noxz'i .

Salernitanis agar LucauusA divifllS a 65-1 b .

66 , a .

Salmaiii prava emendatio, 5o, a: Salma..

(ius refellirur, 51 .

Samnites gladiatores, vide gladiatores .

Sanavivaria porta corrupte pto Катар“:

ria, izo. ‘

Sané'it quae proprie dicantur, too.

Sanfelicius ( Antonius ) notatur , g5 ,`

a: excufatur, 171 , b..

Saraceni Campanum amphitheatrum illae

fum lervarunt, 155, 156.

Satelliae inlcriptio illuiiratur, 116: Sa~

tellin gens parum nota, 117 .

Salumi Sacerdote! faccinea pal/io шейпи

‘И? X20. e

Scalaria leuv itinera quid in- ampl’iitbeatro,

`144 : priora fcalaria orcltelitam non

ttal‘cendebant, 1.15` a: fcalariorum ini

tia. 81. fines non in gradibtts , fed in

praecinñionibus, 145 .

Scalamm leries in amphitheatro quo pa

¿io direélae , 144.

Scenici Ми“, vide ludi .

Sceptrum Iovi peculiare, 18o, b , 181 ‚

a: quale id f`uerit , ib. in foederibus

feriendis fceprrum pro lovis ÍimulacrtiA

adhibitum , ib. ‘

Scl'iolialles` luvenalis notatus, 87, b.

Scipionìs (Нант in Caprarium, 105 , b.

Senatus conlulto cognomina urbibus im

ponebantur, gó : lenatus pro ordine де

curionum quandoque ponitur , 64, b.

Sepulcra urina temerare vetitum ,_ 18;l ,

b, 184 , z.

Serpens Capuae inli'gne , 178” , b: Genii

fymbolum, 179, a: ad vetandum uri

nam depfngebatur , 184 , a .

Ser-vila: illu/frenar. 95 a

Seruorum- incredibili; multitude, 21 , а ‚

Severus condirorum nomina lervavit in

.'Pantliei titulo, 1o; .

Базы/1:1 Augullales faepe plures quam fe.

ni , 65 , a.

Sicopolis a CampanisI aediñ'cata , 15; .

Siculus Flaccus illnllratur , 81 a pravis

emendationìbus vindicarur , 5o , 81 a , b .

Signa translata ex abiitis- locis vel ex ob

l'curo loco quid ligniñcent, 108 . a .

Sigonii aberratio , 8 , бис. ident reiellitur,

go . çi , г: .

Silius illullratur , 66, a: :idem> umu.

jì‘riprura али/шт ‚ ib.

Socrate: играл/ш“ 114, a..

Somnia in :ede Capitolina captand’i mos,y

i8;y , a. Sor
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Sordidus non idem ac pullus, 88, a .

Spartianus iilufiratur , 69: ex Paufania ,

lgç, b: cum P. Иди‘: conci/huur ,

168 , 6 .

Specus amphithearti fubterranea cui ufui ,

14o . 141 .i Spoliatium , vide apodyterium .

a.Szparru/M, feu denari:` daôantur in dedi

cariom'ôur, 114.

Statilius Taurus primus Romae manfurum

_ amphitheatrum pofuit, 6o.

Statius exponitur , 71 , a: cum Erymolo

go collatus,15o, a, 159, b.

Statuae patronis ponebantnr , 1g , a , b :

Ваша ЗуНае quandiu pro rofiris iieterit,

33 : ет‘ит dedicado m'áil a/iud guam

rerum там, five colloc/:rio era: , 9;:

flatuae interdum deorum , Íaepiflime

hominum ‚ figna deotum tantum , 11;,

a , b: fiatuis 8: elogìis clarorum viro

rum duntaxat in amphirheat-ro locus ,

156 , a . ’

Stellatîs ager , an Caefate coloniam de

ducente ¿rép-yuca; (нет, 1:9, b .

Step/mnu: H. помни‘, 132, а.

Strabo illuflratur, tzz , a , b , 1go , Ь

Suetonius explicatur, 19, b : illuliratur,

92, 112, 146, a, b, |57, a: expo

nirur , 88, b.

SVNT in antiquis дозы: quandoque re

dundat. 169, b.

Suavetauriliß ‘напишу pompa:i Шри/‘лит

ресашт in epijialn S. Vigi/ii Tridemì

m', 17o, lv .

Sylla acerrimus holiium infeSiator, 8 :

civitates,quae contra ipfum arma fum

ferant , agro multavit., ib. eius colo

nia campanam praefeëiuram retinuit ,

9: eademque din Нет . ib. eius ада

fuerunt refciñ'a, g1: huic Lepidus in.

feiiiiiimus, ib, Calatiam Capuae Sylla

adindicavit . gz , 45 . 46 : eiusdam fla

ша pro roiiris quandiu “ней: , g; :

Syllae funus apparatifi'imum g1 : Felix,

cognominatus, 3o: Syllae colonia im

,pedimento fuit , quin Caefar novam

_transfcriberet , g; , g4 .

Syllanis poileiïiones nunquam ademtae ,

g1 , gz .

zúf'a‘l 18a, ь.

TErracinae terminus litteratus , 4'.'

Tatracina colonia a Кино Cnel'are edu

да , 58.

‘Где/ели! duo-virìpraetore: другая’; , 7 , a.

Tempeilatibus res divina ñebat. 105, b:

iisdem templum exilruéium, ib.

Terminalia quid, 166, a, b: rerminalia

facra, 171 . _

Termini Лист! Campanae coloniae, 5;:

una Omnium infctiptio, 54: hi termi.

ni ad Caefaremne pattern an ad {Щит

referendì, 54: ab lulio poñtos (ШК:

vernñmilius, 5;, 56,57: cur diu puik

deduélam a Caefare caloniam pofìti ,

58: terminos qui tolletet eos occidere

permiffum , 171, a: lex “На. agraria

de terminis non movendis , 58: :ermi

m` “тип! Pelaponnmfum infer (9' Ín

níam , 54 .

Tertulilanus illuñratur, 9o, 14g , b, 146 .`

Theatra ludis dedicabantur, 111: in his

nunquam exhibits „мышь. а: thea

trum Pompeii non venatione‘,fed ludis

dedicatum , ìb. vela in theatris , vide

theaira: theatra olim Romae _disieëia ‚

aut (ine fedilibus permiifa , 16g quae

Gntleorum porticus, 168, b t cum mon

tibus collata, 6o . Ь  Капри apncl

Graecos etiam amphitheatra denotant ‚

68, a , b .

Theatri Campani „швы, 171 :quo tem

pore exfiruóium , 17:; _quo curante ,

17;: prol'cenii. eîusdem theatri redem

tor quis ‘шаг, 17g , 176 .

@si Bia. & àeopwia »quid , 195, a .

Thermae Romanorum ad modum provin

ciafum выгоды, 168 . a: thermae

>pats gymnaûî , ib. а , b : imo gymna

(ium thermae appellatum , ib.

ThermenGs regio Neapoli ubi gymnaäum.

158, a: vide gymnaiium. ‘

Tifata quid iìgnificent, 5; , 8: a, b: Ti

fata Curia idem (unt ac iliceta Curii ib.

Tillemontii I'ententia expenditur, 69.

Toga: veteres togati efferebantur, 87, a,

b: quae quidem toga alba ‚ поп pulla,

ib. toga pallens eadem ac obfoleta Sr

fotdida , ib. dedicare togam in funus ‚

idem quod encaeniare ,ib. non vero in

funeris impenías infumete, ib. toga no

va
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va mortui eiferebantur , 88, b.

Trader: орт quid.e 175 , a.

Tiaianae columnae epigrapbe, 59 .

ты?” ba тьмы“ armatura appe'llati,

l1 , .

Cn. Tremellius unus ex >Campani agri xx

viris , 18 , b .

Tribulis pro renuioris fortunae homine187,b.

Tribuniiia poteihs quando Antonino co1

lata , 80 .
Tribus Palatina : in Ílianc tribum refere~

bantur yiilii libertorum , 48 .

Tticipitina Varronis , 18 , Ь .,

Trigona quid apud Vitruvium , ‘144 ‚ ‘Ъ.

Trim.' probado, 175 , Ь .
Trium liberonlm ius: vide ius.

Triumvirali lege Capua colonia defiinataqç'.

Turbae ob legem Нант‘ excitae , zz.

Turnebus noratur , 1o .

Tufcanicus oido omriium iimpliciiiimus ,

136, b :.e'ius cbaraéieres ‘,ib. imam fal

tem pattern vin amphìr'heatro Cem ano

obtinuit, ib. cur huiic ordiriem u1

parii affefiarint, ib.

Tufci ‘рисуем/[шт fazit, [Купе уши

ri: in аренда: puó/ici: au' сои/‘детища’,

l 6 , be .
Tutaela сайт qui Genius , 179, b .

Tympanum quod machinae genus, Юг. b.

тупым iidem ac Campani apud Ваша!"

`num , 1:8 . '

V

Vil/[Lauris: relè/lien, 5.5 , Ъ.

Vandalaei fcl'iediafma de confecratiouîbus

ethnicis, o7 , a .

М. Varro шт: le xx'viris , 18 , bremen

datur, ib illulira‘ur, 166 ‚ Ь: Varro

nis dtricip'itina , 18 . b .

Vela in ihearris aCam nis primurnufur

pata, .62.' Q. Caiu us Romain indu

xit , lo; .

Velleius , vide ‘Paterculus .

Venatio Campanorum , «gg : venatio vru

iiica 8x ludicra fub Dianae tutela, ib.

munus pro venatione, 82 . a, b: ve.

nationì amphìrheatrali fub Gothis bonos,

151 : vide thearra : ‘шип/‘типа [peña

eu/a ufque ad Бит fuecu/i Мята рег

durarum, 151.

Venus lovia unde ага: ‚_ 168, a: Vene

rus, Ce~.erus, Honorus antique difium

cafu pa1ri0,ib.AD VENEREM quid,

86 y а 3 bo ‘

‘мы; in Caefarem vulgo Задай , .9,

VefpafianusRomanumamphitbeatrumaon.

firuxit 6’:- , ’

Paß/'1, lvide Martuorum С‘Э’с. Aló; Фе‘.

‘ueßlóur _peculian'óur. (9’ famzß'e cocci

nei: induebumur .iddiHi рот: , 119.

Via Campana cumiGilienÍi coniunëiini gz, b.

Иди’ P. :um Ypurrinno conciliateur, 168, 6 ,

-Vlfïimarum proôario quid.a 175 , 6 .

‘даете: Campauiae qui, 1go: a Curio.

ne primum Romae , iidem Capuae a

Biii'aeo шаман, 13a, ц; : quos qui

`dem Baffaeus ex univetfa Campania pre

tio eircivit , ib. .

'ViHoriae ar.: in Curia .dedicata `eff 7.

Kel. Sept. 92 .

Vigintivirorum Campartorum catalogue ,

1B, b, 19,11.

Vil/cu: quid!7 |46 ’. Vilicux nmpóitßentri

quid in r'nfcripnone «pud Fnbrertum? iáid.

a/iqumda pro aquarii: «ec1`p1'e6.q«tgr,.l47„

‘Virgilius îllußratur, 95, 141 , a .

Vie divina '-eadem ac vis maior , iden

пппрейапгз1 105 —‚ a, b .

Vitruvius iiluflratur ,86 , 95 . '14; , a ‚‚

b , 144 , b, 15o . b: nfrinrirur i6.

Wvnriuin proprie dicìrur [ocu: ‚мм..

in ufum типах/винт coërceůdntur, 12.1 .

Vlpiano vetus leéìio a erirur , 89.

Vniveríìtas idem ac pertica , 4;:'quil

differat a praeie'ëiura, ib.

Vomitaria feu aditus in ampliit'heatro ,

14;: non alibi quam in `praecinéìioni
vbue patentia, ib. “работа dupio plut;

quam in'feriora , ‘45 1 3l b .

Vor/afer', >vide Berelafis.

Устав moraine, 146, Ь: 'eius ‘etymolo

ìcon fuppletum, izó . b, 117, a.

Vt ana , Campana praefeûura , 46 , 47.

Vtbîbus ex S. ‘С. со nomina inzponeban.

'1111, 36: urbes Altaäicae decem 8! oéio

coloniae мат" , 77 : urbibus agro

multaris aliqua tamen agri pars publice

reiiéia, 6: , 6; : Urbes italicae lege

lulia ius civitatis a'Uecutae 17, a, b.

Vrina 'fepulcra temerare veritum ,184, a,

Ь: ad {Лат vetendatn auguil depinge

batur, 181,'b.

Vrûnus notatur, 16 . a , b.

X

Xipliilini indiligenña, 111 , a , b.

Xylarider notarile , 1a; , 15o, b.

C c



_Il/n'ins‘ac Rrfinr Dominus D. Andrea: Sìmîoli Metrnpolìtanne Eule/ine Ca

иогшш‘ тна‘еа: ', 0f in fcripfis referat. Мира/1 die z8 Septemóri: 1797.

, CAiETANus CAN. viToLo v. G..l

l

FRANCiSCVS EOSS‘I CAN. DEEL

'EMINENTISSIME PiziNci-:Ps: .

Uiienrifiimo quidem a.nimo,Emi11entiÍii'me Princcps,tuo iuli'u perleg'i

L Comment-.trium Alexii Symmacl‘ii' Mazocliii in Murilum Campani

.Ampliitlieatri Titulum , quem nunc quamplur'irnis aurograpliis Auë’coris

additamentis locupleriorem dcnuo in lucem emittit lionel’tiiümus Collega

meus lCanonicns Vincentius Cala , qui qua с“ ипр‘вщг ac diligencia
omnes a Sa'nêiiliimo ferie hac illac libri orae a,<_2,glutinatas fchcdulas iii

credibili~ patientia fuis locis aptiliime difpoluit . De quo` Commentario

operam certe luderem li vcrbum addere ‘чист, cum eius cumulatiiiima

На: lit nomen Aué'ioris ‚ In со autem tantum abeli tit quidquam vel

minimum laedat iidem ac bonos mores lut potius optandum fit ut гс!!

qua Mazochii opera, quae in forulis latent, bono litrerai'iae reipublicae

„шрамы edantur .Datum Ncap.XIlI KaLDet-embßn.MDCSIXCVIL.~

Humi/Íîmui‘ addiëïíßimu: fanta/ur

’ Andreas Can. Simioli.
\

l

.Inma relazione Domini' R‘euißiríi',I imprimattrr'. Die 19 men/I: F:6m

ат 1.798.

cAtETANvs CAN. 'v1-rom v. G.

ÍRANCISCVS ROSSI CAN. DEP»



IÍ/r‘r‘iu: Dominus D. Mícbaef иным; Praefes Re й; С'дтетг’ Summarìae

'vigore Rega/ir Dip/amari: diei XXIV. infrafcripri тт u, (9’ anni rew'dear au

t'ograp/Jum enunciati при}; , cui fe fué/tribut ad ßnem пишем“ eine puô-Íimtja

nem , num ¿ump/aria ímprimenda concordent ad for/mam Regaliunr Ordinum, С"

in fcripti: referat potg'ßìmum fi quidf/uam'in eo arcurrat. но‘! Regie.: iwi/Jur, 6o

nifqua moriáur ad‘berfetur, Ú' /ì merito typir mandarijn., 1t . .lc pro exuuzioxze Re

‘ка/Кит Ordimrm idem Rcw'ßr :um fun ru/.ztiohe ad по.“ dinde trunfmíttar en'am

amograpbum ad fìm'm, Ú‘c. .Darum Пирс/1 die 27 men/ì: Ium'i 1797.

„ FR. ALB» ARCHIEF. COLOSS. C.. M.

S. R. M.

Raeßantiüimum ac elaboratilîimum- de Amphitheatro Campano Cm

mentarium clariiïimi ЧМ Alcxii Symmachi MazochiŕCanoniciMe~

tropolitanae'Ecclefiac Neapoliranae,& Primarii Profelïoris in Regia Stu

dior-um Vnivcrlitate huius Regní , cura Vìncentii Ca'là, Идет Canonicì

huius Metropolitanae Ecclcliae, 8e defuné’ti Mazochii vere alumni, tam

‹ Ob culturam cximiam humaniorum litterarum, quam ob omnes illas ani

mi cgregias virtutes ‚ quibus ccleberrimus Mazofhius 8c praefullit , 5c

omnibus acceptus extitir, denuò prodit in lucem typis Uriinianis, 8c iis

feleêiiíůmis accelïìonibus adauë’tum , quas polimodum „а“ ipfe , dum

novam, ac uberiorem operis editionem meditaretur , congeffcrat ‚. atque

fchcdulis {на propria manu cxaratis margini> operis adiecerat ita fiylo ,

8c omnimoda cruditionc , ac gravitate , & pondere operi iam evulgato

confcntaneas ‚ ut undequaque recloleant AuEì‘orem ipfum _, 8: Mazochio

'Ipli tributae fui-(Tent:I etiamfi anonymae prodiifïent.' quibus in hac nova
cditionc etiam aic’cecluntI judicia clarilïìmorum Virorum de priori foettr

Mazochiano, deque Mazochio ipfo, quae, quia . ut plurimum , non ad

Вис edita reperiebantur , ab omnibus deliderabantur . Quum itaque opus

íllud nec bonis moribus , nec Religionimec iuribus Regiae Corona: ullo

modo adverfctur, Sc alioquin litteraturac folidi crit adiumenti , ut pu~

blicam lucem obtineat & ccnfeo, 8e exopto, dummodo M. Vt cui hoc,

qualccumquc f1t,judicium obfcquentcr lubmitto ,ita pariter ‘Исаак.

Datum ex meu Mufeolo prid. Kal. Ian. MDCÓXCVIII.

I MICHAEL VECCHISNI e



Die n men/is Feôriarìì 1798. Кедр. (Ус;

Vif/b refcripto .S`.R.M fab die 6 [придёт men/i: curreniis anni , ac rela
zione lÍ/rñi Dornitu D. Michaelis Veer/)ioni , de commi ione Reverendi дед“

Cappel/.mi МдЁа’Ёз‘ ordine refatae Rego/i: .Mak/lati: (Ус. ‚

Regali: Camera S. C ат: provider , decenti: _, argue mandat , quod imprima

‘ш’ cum inferta forma prac/enti; /upplirir liée/li , ac approóationir dic‘ii Reviforis.

I/erum non рад/Если’ ni/i ,per ipfum Reni/arene [ада .iterum "сайте »,’fírnutur

quod concordat [Этим forma Rega/lum Ordinum , a: etiam in publimtisne,ferve

zur Regia Pragmotim /Joc [кит (Ус.

PECCHENEDA . MASCARA . TARGIANI .

V. I". R. C.

Izzo Cane.

Reg.fol.
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